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Bei I. mk. Gebhardt in Crimina ersehienen 
nnd sihd durehAlle Buchhandlungen iu beziehen: 

v. Bone» UbbCVar abis ch-byz an tinis che Miinzen, 
8end«chreiben an F. de Sauicy in Metz. Mit 1 Titelvign. 
gr. 8., l$4IVAmcb. , . 8 ff 

v. Bone, W yad i sdTh -deutsches Handworterbuch 
nachyBcJ?oyTr 1 ausitzer Dialekte. Nebst einem 
grasraiatischen Vorworte mit beaonderer Riicksicht anf 
Aussprache und Wortbildung. kl. 4., 1840. broch. 1 •§ 

Catalogus librorum m anu s c r i p t o r u m qui in 
bibliotheca Senatoria civitatis Lipsiensis 
asservantur. 


Codd. occidentalium linguarum descripsit Dr. Mau> 
nann. 

Diplomata collegit notisque instruxit C. de Bone. 

Godd. k e braieos ae syriacos adiectia aliquot slavl- 
. „ e id deWtipslt ftr. Relllltseh et kJdilMientls locu- 
pletavit Dr. Zuns. 

Codd. arabicos, persicos, turcicos descripsit Frof. 
Dr. Flelselier. 

c. tabb. lithogr. XV, gr. 4., 1840. csrt. Scbreibpap. 22 tf 
- - - .... Kupferdruckp. 38 ff 

Meter von nllen krititcbe n Zcitschriften nlt ausgezeicbnct 
genannte Catalog macht dat gelehrte Publicum mit det i 
hither verborgenen Schdtzen der Leijtziger Baths - Biblio- 
thek bekannt mtd diirfle nicht alie in Biblio t beken non 
sur einiger Bedeutung , tondent nue h nllen Orien- 
tali tl en wegen der trefflichen Arbciten der Dr. De- 
litzsch und Prof. Dr. Fleitcher anzuempfehlen teyn. Jede 
Buchhnndlung I iefett dictet Werk nach Verlnngen zur 

Antiekt. 


Delltsseh, Dr. Frons, Wissenscbaft, Kunst, Ju- 
dentbum. Schilderungen und Kritiken. 8., 1838, 
brocb 1 ff 12 g( 

BelltEseh, Br. Frons, Jesurun sive Prolegome- 
ndn in Concordantia» veteris Testamenti 
a Julio FuerBtio editas, libri tres 
etiam sub titulo : 

plWj' nDtti Isagoge in grammaticam et lexico- 
graphiam linguae bebraicae contra Geseniu 
et E v/ a 1 d u m. Vel. gr. 8. , 1838 , brocb. . 2 

Drumann, W,, Historiscb-antiquariscbe U n- 
tersuebungen liber Aeg ypten, oder: Di* * n " 
sebrift von Rosette. gr. 8., 1823. . 1® yf 
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Geschichte der Araber In Sicilien and Sicili- 
ens unter der Herrschaft der Araber. In 
gleichzeitigen Crkunden von diesem Volke selbst. Aus 
dem Italleniscben Iibersctzt von P. W. Hansleutner. 
4 Thle. gr. 8., 1791. 92 2 ^ 

GflvreM, I. f Altdeutsche Volks~und Meisterlie- 
der. Mit 1 Titelkupfer, Frauenlobs Grabmabl dar- 
stcllend. gr. 8., 181t>, brosch. . . . 1 ^ 

Gotthold, Fr. A ., Kleine Scbriften Uber die 
deutsche Verskunst. gr. 8., 1820, brocb. 16 / 

Hora*. Dr. Cieor» Cenr. , Deuteroskopie oder: 
Merkwiirdige physische nnd physiologi- 
scbe Erscheinung en und Probleme aus dem 
Gebiete der Pneumatologie. Fiir Religions- 
pbilosopben, Psycbologen und denkende Aerzte. Eine 
notbige Beilage zur Damonomagie wie zur Zauber- 
biliotbek. 2 Bande. gr. 8., 1830, brocb. 2 f 12 ^ 

HuUen, Prof. Dr. I. A., Perikles ais Staatsmann wiih- 
rend der gefabrvollsten Zeit seines Wirkens. gr. 8., 
1834 18 g( 

Hntzen , Prof. Dr. I. A., De Atheniensium im- 
perio Cimonis atque Periclis tempore con- 
stituto. Comment. geogr. «t hist. 8., 1837. 4 

Welehert, Prof. M. Aug., De L VBrii et Cassii 
Parmensis vita et carminibus, gr. 8. 1836, 
brocb. . ■ ■ . • • ■ . S 

Die R eichhaltigleit dictet trefflichen Wcrbet det bcrrilt be- 
kanntcn Verfnttert tnrlpe der Contpeclut zeigtn: 

I. De L. Vario Poeta. 

Exe. I. De diversis, qui Caesaris Augusti aetate vixe- 
runt, Varis. 

Exc. II. De Bassis quibusdam Homunis ingenio scriptisque 
illustribus. * 

Exe. III. De C. Asinio Pollione , Tragoediarum scriptore. 

Exe. IV, De Habirio et Pedone Poetis. 

Exe. V. De anno, quo Horatii Epistola ad Augustum scripta sit. 

Exe. VI. De Graccho et Proculo Poetis. 

II. De Cassio Parmensi Poeta. 

Exe. 1. De C. Nonio Asprenate. 

Exc. II. De T. Labieno Oratore et Historico. 

Exe. IU. De loco Horatii Libr. I. Satir. I. v. 9 sqq. 

Exc. IV. De M. Tullio Cicerone , M. Cos. filio , Horatii 
commilitone. 

Exc. V. De Iulo Autonio, Triumviri filii^. 
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1. Index i criptornm, qui vel illustrantur vel 
emendantur nnd 1 Index rerum et verborum 
erleichtern den Gebrauch des Werkes. — 

WeleHert, Prof. M. Au*., Imperatoris Caesaris 
Augusti scriptorum reliquiae. Post Jan. Rut- 
gersium et Jtfe, Alb. Fabricium collegit, illustravit et 
cum aliorum tum suis adnotationibus instruxit. 4., 1841. 
broch. Fasc. 1. . . . 1 16 ^ 

Conspectas Fsso. I. 

Lib. I. De Caesaris Augusti pueritia, magistris ao studiis. 

Ex e. I. De Caesaris Augusti nominibus, cognominibus ac titulis. 
Esc. 11. De aede Herculis Musarum eiusque conditore. 

Exe. III. De Q. Salvidieoo Rufo et M. Vipsano Agrippa, 
Apolloniensibus Augusti contubernalibus. 

Lib. II. De Caes. Augusti poematis latinis et graecis. 

Exe. I. De loeo Suetonii Ang. cap. 89. 

Exc. II. De Anguati stirpe poetices studiosa. 

Lib. III. De Caesaris Angusti orationibus et sermonibus. 

Exe. I. De loco Suetonii Ang. cap. 88. 

Exc. II. De loeo Taciti Annal. libr. XIII. c. 3. 

Lib. IV. De Caesaris Augusti epistolis, codicillis et libellis. 

Wnndrr, Prof. DI. Ed., Emendationes in So- 
phoclis Trachinias, gr. 8., 1841, broch. 1 ^ 8 ^ 

IVunder, Prof. HI. Ed., De Scholiorum in Sopho- 
clis tragoedias anctoritate. Part. I. gr. 4., 

1838 . 8 gf 

D n ter der Presso: 

Pjesnicki hornych a delnych Luziskich Serbow. 

Ludu. z erttvaiapisane a z ich narodnymi hlosami , Njcms- 
kiirf pselozeqjbm, njcdze potrjebnymi wulozenjami a z wo- 
pifanjom Serbow naiozkow a wasnja a z psidawkow z 
jieb basniekow, bamzickow a psislowow wudate wot Leo- 
ptHsia Hawpta a Jana Ernsta Smolerja. 

Volkslicde+ der Wenden in der Ober- und Nie- 
der-Lausitz. 

Aus Volksmuode aufgezeichnet und mit den Sangweisen, 
deutscher Cebersetzung, den ndthigen Erlauterungen , ciner 
Abhandlung iiber die Sitten und Gebrauche der Wenden 
und einem Anhange ihrer Marcben , Legendcn und Sprich- 
worter hcrausgegeben von Leopold Haupt und Joh. 
Ernst Scbmaler. 1. Heft in gr. 4. VeliDp. . 1 ^ 

Bicses Werk , von welchein dos Manuscript bereits vollendet 
voriiegt erscheinl in 2 Banden in gr. 4. auf Velia , in 
Liefemngcn von 10 Bogen a 1 Tblr. , und wird complet 
au» circa 8 Liefcruugen bestehen. Jeder Subscribent ver- 
pBichtet sicb zur Abnabme drs ganzen Werkes. — 
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Si verum est, quod nuper summus Lobeckius 
iecit, omnes festinasse videri, quorum alii libri 
extent praeter postumos, festinavi, non diffiteor. 
Sed brevis aevi admonebat fatum hominum do- 
ctorum qui his proximis aetatibus Martialis edi- 
dones volverunt complurium, antequam' ad finem 
pervenissent extinctorum, Hadr. Beveilandi, Th. 
Korttii, Fr. Oudendorpii, A. Roii, €. A. Boet- 
tigeri, Fr. Schmiederi, C. F. Culem anni, aliorum. 
Equidem immori Martiali nolebam. Quare spem 
resecui longam poetaeque per duo amplius sae- 
cula pessime habito et fere in desuetudinem eru- 
ditorum, quorum olim ingenia atque studia na- 
viter exercuisset, adducto conatus sum lucem 
vitamque reddere et gratiam hominum reconci- 
liare. Sed esto, festinaverim Lobeckio: certe 
opellam meam diu in sinu fotam non intempe- 
rantior protrusi. 

Casu factum est, ut ad Martialis Epigram- 
mata devenerim. Etenim cum Gottingae ante 
hos undecim annos in antiquarum litterarum stu- 
dia incumberem, accidit, ut Culemanno illo quem 
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dicebam — is in hac Academia stadia humanitatis 
profitebatur— subita morte ex tincto Schoeneman- 
nus meus me adiret, qui codicem Martialis Gu- 
dianum amico commodatum domum remitterem. 
Quem codicem cum tandem extorsissem ei qui 
res defuncti curabat — pertinaciter enim defen- 
debat festivus homo, posse librum, quem Biblio- 
theca Wolfenbutteiana fortasse in duplo tenuisset, 
Cukmdnno iure emptionis cessisse — tum igitur 
perlustrare coepi, mox captus delenimentis io- 
cosissimi poetae lectionis varietatem mihi excerpsi 
integram. Ex ilio tempore interdum redibam ad 
Martialem, licet in longe dissitis studiis paene 
totus habitarem. De editione cogitavi tum de- 
mum, cum Boettigero mortuo A. Weichertum 
suam editionem senectuti seposuisse comperi. 
Ante hos igitur quinque annos coepi rei bene 
gerendae subsidia undique conquirere. Nec fru- 
stra. Nam tam insignem plurimorum hominum 
doctorum expertus sum benignitatem, ut lucu- 
lentissimo apparatu quem dicunt critico compor- 
tato crisin aliquantum promovere licuerit Quibus 
viris optimis quas grates et egi et ago maximas, 
habebo semper: ut referre aliquando aliquo modo 
possim, in votis est. 

Verborum contextum offero multis nomi- 
nibus emendatiorem. In quo conformando quid 
secutus sim explanatum in Prolegomenis est. 
Licet autem codices coacervarim piures quam 


vel In maxime lectitatis et frequentissime editis 

i ^ • 

poetis Latinis, et eos magnam partem perbonos, 
tamen interdum ad coniecturam confugiendum 
fuisse nemo admirabitur. Neque ego bonis con- 
iecturis vel dicam emendationibus iisque quae 
omnes numeros veritatis habere viderentur, seu 
ab aliis excogitatis, sive a me repertis locum in 
ipsa verborum perpetuitate negandum putavi: 
apertis corruptelis nondum satis certo sanatis 
crucem praefixi. Excellunt autem divinandi fe- 
licitate in Martiale maxime Scaliger, Salmashis, 
Heinsius, Rutgersius, Scriverius, Gronovius. Levia 
criticorum commenta oblivioni tradidi multorum 
multa. 

Lemmata Epigrammaton non -penitus abo- 
levi, sed in inferiorem locum demovi, in XIL 
libris prioribus quidem. <Nam verissime indicavit 
P. Scriverius Animadverss. p. 4. „ Lemmata 

omnia, quae cum in hoc libello singulari, tum 
in duodecim libris Epigrammatum hodie leguntur, 
non sunt Auctoris, sed e cupressu aut lecytho 
sciolorum et ut plurimum dormitantium librari- 
orum. Quibus quantum fidei adhibendum sit, 
vident mecum Queis meliore luto finxit prae- 
cordia Titan. Sine lemmatis ea Martialis edi- 
derat, possideoque domi MSS. membranas, in 
quibus ea nusquam comparent. Critici pro libi- 
dine alius alia apposuit; ne miremur aliquando 
diversitatem lemmatum in diversis Codicibus. At 
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in Xeniis el Apophoretis, id est lib. XIII. et XIV. 
auctorem apposuisse constat; tum quia ipse hoc 
indicat, tum quia sine illis maior pars disticho- 
rum ignoraretur." Similia scripsit in edit, altera 
anni 1621. p. 280. Ego non ex omnibus libris 
manuscriptis ubique attuli: quod et taediosum 
fuerat et prorsus inutile. Satis habui apposuisse 
titulos paucorum, sed vetustissimorum librorum. 
Interdum tamen ab hac regula recessi: in Spe- 
ctaculorum libello etiam deteriorum codicum lu- 
sus commemoravi, quo intelligeretur, quid sibi 
in his nugis novicii librarii sumpsissent; in reli- 
quis libris passim protuli quae vel utilitatem 
aliquam habitura essent, veluti ubi de vera no- 
minum propriorum scriptura erat quaestio, vel 
risum moverent stolidorumque librariorum insa- 
nientem sapientiam aperirent. Veluti III, 14. 
pulchrum illud De Orthocotio ; III, 35. Ad 
Apicium. 

Codicum accurate minusve collatorum re- 
censum ante singulos libros egi a capite minu- 
tulorum commentariorum. Ubi reliquos dico, 
praeter quos nominatim testor , dico eos , qui 
sunt accurate collati. In afferenda scripturae 
discrepantia religiosior fui quam quidam proba- 
bunt. Nam vel apertissimos scribarum lapsus 
in omnem saeculorum memoriam, quantum in 
me fuit, propagavi. Sed quid facerem? Opti- 
morum errores saepe scintillam veri celant in 
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IX 

IV. recentioribus plane obducti : pessimorum non 
>oc raro docent, quo progressu vulnera occultiora 
>o- singulis sint locis inflicta, quomodo orta vulgata, 
>ra denique ad quod genus vitiorum librarii fuerint 
ris proniores. Quae observatio commodam habet 
im et ad aliorum locos veterum scriptorum tractan- 
w t dos admonitionem. Verum singularia pessimo- 
ro. rum peccata et nihil omnino profutura interdum 
>«- delitescere iussi in tenebris. Sic, ut hoc utar, 
u- rationem orthographiae, qualem novicii libri mon- 
ibi strant, non ubique habendam esse certum fuit. 
Ii- Contra vetustorum librorum consuetudo et ad 

u instituendam tuam normam observanda est et 

y in condendam artem atque disciplinam cum do- 
>1 ctis grammaticis communicanda. Ipse vetustis- 
i- simorum codicum fidem ita amplexus sum, tamen 
L ut ab incredibilibus caverem. Nam vetustiores 
I libri ut multa integra custodiunt, quae in recen- 
tioribus labem novitatis traxerunt, ita vehemen- 
ter falluntur, qui vel ea quae sana ratio reprobat 
toleranda et ex primigenio fonte fideliter deri- 
vata esse sibi persuadent. Possum ostendere, 
vel religiosos librarios praeter ceteros et in eodem 
archetypo describendo occupatos haud raro di- 
versam voces scribendi rationem iniisse, uti in 
codicibus HRT manifestum est. Sunt alia, quae 
omnium scriptorum vetustioribus codicibus com- 
munia morem illorum saeculorum testentur, a 
consuetudine ipsorum scriptorum, nisi omnia fal- 


Digitized by Google 


X 


lunt, remota. Sic vetustiores libri, puta saec. 

IX. X. XI., assim i la lio nem quam vocant prae- 
verbiorum in compositis paene ubique neglexe- 
runt. Quam asperitatem rudioris, antiquitatis quis 
adducetur Martialis aevo duravisse et a cultissimo 
poeta fuisse ascitam? Contra alia temerarium 
fuerat respuisse, quae codicum paene unanimi 
consensu firmata non prorsus ab usu et ratione 
abhorrerent. Dedi igitur ex libris aut omnibus 
aut praestantissimis ardalio , artus, baca, caelum, 
causa, ! certa , cetera, Chatti, condicio, cocus et 
coeunt ur, cotidie, cotidianus, cum (quom, quoi, 
quor similia sunt recentissimorum librariorum 
deliciae), cupressus, cygtius, damma, elleboros, 
fetus, genetrix, (Ini dius, Gnosius, /medus, hallec, 
harena , harundo, haruspex, hedera, Hiberus, 
iantare et iaataculum, immo , /offas, Juppiter, 
lagona, litus, mille et milia (vid. Mueiler. in 
Varron. L. L. IX, 82. p. 224. Plinii testimo- 
nium proferentem , et L. F. Schmidt. C. Lucilii 
Satur. libr. IX. Berol. 1840. p. 26.), ut vilicus 
et vilica — nec spernere debebam anulus — , 
monimentum, murrina, sed tnyrrha, licet optimi 5 
libri non distinguant ; nomisma , nummus , quo- k 
tiens et totiens, paenitet , paulus, paulatim, 
pinna, Postumus, protinus, quattuor , Raeti, 
sollemnis, squalor, soboles, sucidus, sucinus, sul- 
phureus, tus, tempto ut ubique contemptus, 
demptus simm. Interdum video me minus con- 
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stantem fiiiase, veluti etidteum et divam com- 
parent; cum clirom dederim, reieci antivus et 
quaedam similia .vocalium sibi insidentium effugia, 
quae erit cum oculos minus offendent. vSed v. 
gr. tolgvs nonnisi in receptioribus occurrere me- 
mini necdum exploratum habemus, quousque in 
his, tuto progrediare. . .Iure contempsi fonnotisus, 
sescenti, querella , dampnum, decim , saltim ( 1 ): 
immerito opsonium contra libros intuli. Debe- 
bam fortasse non repudiare belua , coniunx, in- 
coho, dederis, Euhadne , de quo dixit G. Ph. 
E. Wagnerus ad Virgil. Aeneid. VI, 447. 

In plerisque non sine laetitia video mihi 
convenire cum viro doctissimo, qui iin Orthogra- 
phia Vergiliana modo ad nos allata difficillimam 
quaestionem tam et caute et acute pertractavit, 
at haud pauca non apud Virgilium solum, sed 
apud omnes scriptores Latinos dubitationibus iam 
multo minus obnoxia esse videantur. 

Martialis is scriptor est, ad quem penitus 
intelligendum vel doctissimis grammaticis opus 
sit commentario. Ad quem condendum satis 
probabilem ego, qui me meo modulo ac pede 
metiar, mihi deesse vires facile sentiebam viro 
iuveni. Quare aut aliorum opes expectabam, 
qui scirem Boettigeri commentarios in Weicherti 
manus venisse, aut, ubi ea spes frustraretur, ipse 
scribere confirmatis viribus statuebam. Nunc 
cui omnia mea, hoc quoque debeo immortali viro 
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C. 0. Muellero, ut desideriis hominum brevi pos- 
sim satisfacere. Etenim Muellerus commentarios 
Fr. Schmiederi, praeceptoris sui, reetoris olim 
Bregensis, summo studio per multos annos ap- 
paratos ab heredibus praestantissimi viri impe- 
travit cum editione nostra coniungendos. Quos 
ubi expolivero et additis quae addenda, demptis 
quae demenda, refictis denique quae refingenda 
videbuntur, satis concinnavero, edam in publicum 
ea spe, fore, ut Weichertus et de suis et de 
Boettigeri copiis promat, si qua Schmiederianis 
non inscite iungi posse videbuntur. Universe 
aestimanti Schmiederi commentarii bonae frugis 
plenissimi sunt. Sed cum vir egregius in recen- 
sendo textu poetae aliam viam et a nostra di- 
versam tenuerit meaque recensio saepe valde 
dissideat, nihil relinquitur, nisi ut multa de meo 
vel mutem vel addam. In quo ego pietatem 
tali viro debitam religiose observabo. 


Scribebam Gottingae die XXIII. mensis Iulii 
a. MDCCCXLI. 
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PROLEGOiVIEM. 


Tria potissimum esse video, quibus declarandis ut 
quasi via sternatur aditusque ad librum meum patefiat 
postulari a me possit. Primum enim historia critica 
Epigrammaton Martialis ita adumbranda erit, ut osten- 
datur, quas hi libri ex quo a poeta editi sunt per sae- 
culorum decursum vicissitudines universe et generatim 
subierint. Huic narrationi Prolegomenon primum caput 
destinavi. Deinde accuratus recensus eorum videtur 
codicum posse requiri, qui sunt adhuc et ab aliis et a 
nobis ad emendanda verba poetae adhibiti ; eorum autem 
brevis notitia , qui per bibliothecas sparsi futuri editoris 
operam iuvare potuerint. Hoc argumentum capite allero 
pertractavi. Pottremo nemo non intelligit necessarium 
esse, ut qkiae sit vel singulorum librorum vel univer- 
sorum inter se cognatio quamque vim ad scripturae ve- 
ritatem exigendam singulis libris librorumye familiis 
tribui par sit, dilucide explicetur. Cui gravissimae 
quaestioni ita satisfeci , ut capite tertio Epigrammaton 
librorum XIV. codices familiarum vinculis illigarem et 
in ordinem suum redigerem ; - quarto autem eorum li- 
brorum aperirem origines virtutesque describerem , qui 
Spectaculorum quem dicunt libellum continerent. Is 
enim libellus a reliquis prorsus seiungi debebat Usus 
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in his Prolegomenis brevitate ea sum, quam pateretur 
rei ipsius et novitas et gravitas. Eos vero, qui hoc 
libro utentur , hoc meo mihi iure videor rogare, ut quae 
exposui, laboriosa ea magis quam voluptuosa, antea 
percurrisse ne dedignentur. Id ipsorum plurimum vel 
ad rectius iudicandum vel ad errores meos facilius ex- 
cusandos interesse cognoscent. 


Caput Primum. 

$. 1. M. Valerius Martialis Bilbili tenera 
iam aetate Romam delatus vel iuvenit et puer epi- 
grammata luserat. Quos lusus pueriles ab hac colle- 
ctione exclusos invito poeta perire non patiebatur V a- 
lerianus Pollius Quintus bibliopola. Vide Epigrr. 
libr. I, 113. 

Qoaeconqne lusi invenis et puer quondam 
Apiuasque nostras, quas nec ipse iam novi, 

Male collocare si bonas voles horas 
Et invidebis otio tuo, lector, 

A Valeriano Pollio petes Qninto, 

Per quem perire non licet meia nn^is. 

Quo testimonio ad epigrammata quaedam supposi- 
ticia vindicanda abusus est Lessingius Opp. T. VIII, 
p. 485 sqq. ed. Lachmann. Epigrammata ea, quae 
ipse poeta singulatim scripta post contracta evulgavit, 
primum publice recitare solebat. Quo fiebat, ut ab 
hominibus talium deliciarum studiosis rapta excribe- 
rentur. Vide II, 6., ubi Severus carpitur, qui recitata 
a poeta singula epigrammata avide arripuerit Vitellia- 
nisque excripserit, efflagitatum a se librum fastidiat. 
Epigrammaton autem Martialis tanta erat fama, ut ipsius 
nomen summam videretur istiusmodi nugarum commen- 
dationem habere. Unde alii et in societatem eiusdem 
studii poetici veniebant et carmina sua, spurca ilia et 
vilia, Martialis nomine venditabant. Vide X, 3. 
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Vernaculorum dicta, sordidant dentem 
Et foeda linguae probra circulatricis 
Poeta quidam clancularius spargit 
Et vult videri nostra. 

Fidentinus contra Martialis epigrammata non aliter re- 
citabat atque sua; quare is saepius per primum sta- 
tim librum acriter vellitur, vid. I, 29. 53. 66. 72. Ad 
quem aggregandus est quem poeta I, 63. perstringit. 
Celer. 

Nugas suas in libellos contractas singulis amicis 
inscriptas misit, veluti quartum 

pagina dum tangi non bene sicca timet 
Faustino, vid. III, 2. Ex singulis libellis paullatim succre- 
verunt hi XIV. libri, quos etiam nunc habemus. Quorum 
libri novem priores Domitiano imperante editi sunt inter 
annos LXXX1I. et XCV. post Chr., scripti omnes 
Romae, praeter librum tertium, quem poeta in Gallia 
Togata peregrinatus composuit. Libri X. Nerva, ut 
videtur, XI. XII. Traiano imperante emissi sunt; et 
liber XII. quidem postquam poeta patrios penates post 
septima lustra repetiit, intra annos XCVI. et CII. post 
Chr. Libri XIH. XIV. tempore priores Romae scripti 
sunt. 

Mature epigrammaton fama lepidissimi poetae non 
urbis terminis continebatur, sed omnes Roma quas te- 
nebat gentes late pervagata est. Et Romae quidem non 
legebantur solum, sed cantabantur. Vide V, 16. 

Seria cum possim , quod delectantia malo 

Scribere, tu eausa es , lector amice mihi, 

Qui legis et tota cantas mea carmina Roma. 

VI, 61. 

Laudat, amat, cantat nostros mea Roma libellos 
Meque sinus omnis, me manus omnis habet. 

Adde festivum epigramma VII, 51. de Pompeio Aucto, 
ex ordine prudentum , qui absentes Martialis tenebat 
decantabatque libellos ad taedium usque audientium. 

Cum autem poeta septem priores, ut opinor, libros 
iunctim ederet libroque primo cum alia insereret tum 
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epigrammata quaedam a fronte totius collectionis, statim 
primo epigrammate gloriari licebat: 

Hic est quem legis ille , quem requiris 
Toto uotus iu orbe Martialis 
Argutis epigrammaton libellis. 

Cui, lector studiose, quod dedisti 
Viventi decus atque sentienti, 

Rari post cineres habcut poetae. 

Et III, 95, 7. 

Ore legor mnlto notumque per oppida nomen 
Non cxpectato dat mihi fama rogo, 

V, 13, 3. 

Toto legor orbe frequens et dicitur ,,IIic cst,“ 

Quodque cinis pancis , hoc mihi vita dedit. 

VI, 82, 4. 

,,Tune es, tune“ ait ,,ille Martialis, 

Cuius nequitias iocosque novit 
Aurem qui modo non habet Sataverat “ 

Confer VIII, 61, 3. Peregrini si qui in urbem ve- 
nissent, requirebant Martialem; vid. XI, 24. 

Si, quod Roma legit, requirit hospea. 

Non deridet eques, teaet senator, 

Laudat causidicus, poeta carpit. 

Et his cum Martialis carmina domum referre cuperent et 
aliis peregrinaturis commendavit poeta editionem habi- 
lem et in usum elegantiorum hominum institutam, quam 
artabat brevibus membrana tabellis, vid. I, 2. 


Qui tecum cupis esse meos ubicunque libellos 
Et comites loogae quaeris habere viae, 

Hos eme, quos artat brevibus membrana tabellis, 
Scrinia da magnis ; me manus una capit. 


Adde VIII, 3, 3. 


Iam plus nihil addere nobis 
Fama potest; teritur noster ubiqne liber. 

Et cum rupta situ Messalae saxa iacebunt 
Altaque cnm Licini marmora pulvis erunt. 

Me tamen ora IcgeDt et secum plurimus bospes 
Ad patrias sedes carmina nostra feret. 

Commemorat poeta ipse exemplaria sparsa per Gallias, 
Germaniam, Britanniam, Geticain, quas in terras vel 
hospites advexerant vel legiones Romanae. Sic Vienna 
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Allobrogica Galliae Narbonensis, qnae nobilissima foit 
et illo saeculo et posterioribus sedes litterarum, poetam 
llilbilitanum in deliciis habebat. Vide VII, 88. 

Ferior habere meos , si vera est fama, libellos 
Inter delicias pulchra Vienna suas. 

Me legit omnis ibi senior invenisque puerque 
Et coram tetrico casta puella viro. 

De Germania testatur IX, 84, 5., quod est carmen ad 
Norbanum scriptum: 

Me tibi Vindelicis Raetos narrabat io oris 
Nescia nec nostri nominis Arctos erat. 

Denique XI, 3. 

Non urbana mea tantam Pimpleide gaudent 
Otia , nec vacnis auribns ista damus, 

Sed mens in Geticis ad Martia signa pruinis 
A rigido teritur centurione liber, 

Dicitur et noatros cantare Britaonia versus. 

In hac epigrammaton celebritate aemulorum poeta- 
rum livor auctorem in summa gloria famelicum ar- 
rosit nomenque ipsum poetae ei invidit, vid. VI, 64; 
6. XI, 24, 8. Sed qui libellos ipsius vendebant biblio- 
polae, ii vero esse poetam senserunt, vid. XIV, 194. 
Diversi diversa volumina diversasque editiones venalia 
habebant. Veluti I, 2, 5. 

Ne tamen ignores, ubi sim venalis, et erres 
Urbe vagus tota, me duce certus eris. 

Libertum docti Lucensis quaere Secundum 
Limina post Pacis Palladiumque forum. 

Et de eodem, ut videtur, I, 117, 10. 

Contra Caesaris est forum taberna 
Scriptis postibus bine et inde totis, 

Omnes ut eito perlegas poetas. 

Illinc me pete, nec roges Atreetum — ' 

Iloe nomen dominos gerit tabernae — 

Dc primo dabit alterove nido 
Rasum pumice purpuraqne cultum 
Denariis tibi quinque Martialem. 

Nobilior etiam Trypho, ad quem remittit empturiente» 
IV, 72, 1. 

Exigis, nt donem nostros tibi, Quinte, libellos. 

Non babeo, sed habet bibliopola Tryphon. 
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Separatim is vendebat Xeniorum libellum, vid. XIII, 3. 
Omnia in hoc gracili Xeniorum tnrbn libello 
Constabit nummis quattuor empta tibi. 

Quattuor est nimium T poterit constare duobus 
Et faciet lucrum bibliopola Tryphon. .. 

g. 2» Epigrammata Martialis variis modis cor- 
rumpebantur. Prima librariorum nimis festinantium 
culpa fuit, altera eorum, qui poetae scriptis sua misce- 
bant. Tenebat Martialis morem veterum, qui scripta 
sua dictare librariis consuessent, vid. I, 101. 

Illa manus quondam studiorum fida meorum 
Et felix domino nolaque Caesoribus, 

Destituit primos viridis Demetrius annos; 

Quarta tribus lustris addita messis erat. 

Sed poeta tamen ipse lusus suos tristi harundine emen- 
dabat et perpoliebat, vid. I, 3, 9. 

Sed tu ne totiens domini patiare lituras 
Neve notet lusus tristis harundo tuos. 

Adde IV, 10, 7. Librarios autem, homines nummarios 
et mercenariae operae addictos, non leviter mendis suis 
libellos supine descriptos commaculasse, aegre fert poeta 
II, 8. vitiorumque culpam ad se pertinere negat: 

Si qua videbantur chartis tibi, lector, in istis 
Sive obscura nimis sive latina param, 

Non meus est error; nocuit librarius illis 
Dum properat versas annumerare tibi. 

Qnod sinon illum, sed me peccasse putabis, 

Tnne ego te credam cordis habere nihil. 

Quare frequentibus erroribus moniti amatores poetae, qui 
archetypas vellent habere nugas, de quarum leporibus 
sane pronum erat detrahi incuriosorum librariorum stu- 
pore, ipsum poetam exemplaria emendare cogebant. 
Vide VII, 11. 

Cogis me calamo mannqne nostra 
Emendare meos, Pudens, libellos. 

O quam me nimium probas amasque, 

Qui vis archetypas habere nugas ! 

Septem priores libros suo calamo emendatos ad lulium 
Martialem suum mittit VII, 17. 

Ruris bibliotheca delicati, 

Vicinam videt unde lector urbem , 
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loter carmina sanctiora sl quis 
Lascivae fuerit locus Thaliae, 

Hos nido licet inseras vel imo 
Septem quos tibi misimns libellos 
Anotoris calamo sui notatos. 

Haec illis pretium facit litura. 

At tu munere delicata parvo 
Quae cantaberis orbe nota toto, 

Pignus pectoris boc mei tuere, 
tuli bibliotbeca Martialis. 

Sic factura est, ut statim ab ipsis quasi incunabulis 
diversa ferrentur et diversae fidei exemplaria. Accedit, 
quod poeta ipse decimum certe librum linia recenti ra- 
sum denuo publicavit. Vide X, 2. 

Festinata prior decimi mihi cura libelli 

Elapsum manibus nunc revocavit opns. 

Nota leges quaedam, sed lima rasa recenti. 

Pars nova maior erit: lector, utrique fave. 

Licet autem probabile sit, meliores libros posthac de- 
scribi solitos esse decimique libri editionem alteram 
superesse ipsa illa verba manifestum reddant, tamen 
quaedam varietates scripturae vetustissimae esse videntur 
et, si non a poeta ipso profectae, certe iant ipsius ae- 
tate subortae. 

Accedit alterum genus corruptelae. Etenim turba- 
bantur aliorum poetarum nugis Martialis germanae. 
Sic X, 100. poetae indignatio erumpit : 

Quid, stulte, nostris versibus tuos misces T 
Cum litigante quid tibi, miser, libro T 
Qualia n uQffififfiXr^ha quaedam aperte sunt confutata 
et in Suppositicia ablegata; quaedam vodtiag suspicio 
attigit. Sed interdum difficillimum est, indubitatis ar- 
gumentis vincere. Nec cuicunque datum est habere 
nasum. Et in tanta turba epigrammaton ipsi Martiali 
quaedam excidisse minus limata statuere par est. 

$. 3. Martialis quod nugas suas duraturas dixit, 
augurium ipsum non fefellit. Nullo tempore prorsus 
in oblivionem abisse et de manibus hominum esse ex- 
cussus videtur. „Virgiiium suura“ vocabat Aelius Verus, 
per adoptionem filius Hadriani, vid. Ael. Spartian. Ael. 
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Ver. 2. Saeculo post Chr. tertio Aelius Lampridius 
Sev. Alex. 38. (vid. ad V, 29.) affert integrum epi- 
gramma. Inde a saec. IV. V. plures Grammatici ipsius 
testimonio utuntur, Mar. Victorinus, S. Pompeius Fe- 
stus, Servius, Cbarisius, Priscianus alii. Martialis car- 
men II, 12, 4. videtur voluisse dicere D. Hieronymus 
Epistt. Famill. L. II, 18. p. 289. edit. Paris. 1687. 
,, Cincinnatulos pueros et calamistratos et peregrini maris 
olentes pelliculas, de quibus illud Arbitri est: Non bene 
olet qui bene semper olel. u Praefationem libri I. re- 
spexit Sollius Apollinaris Sidonius carin. IX. 

Non Gaetulicas hic tibi legetur, 

Non Marsus, Pedo, Silius, TibuIIas 

Aut mordax sine fine Martialis. 

Confer carmen XXIII. In idem aevum videtur incidere 
recensio poetae nostri per Torquatum Gennudium quen- 
dam Constantinopoli, ut credere licet, instituta. Saeculo 
VI. occurrit testimonium Lutatii, VII. Isidori Hispalensis. 
Saeculo IX. Lupus Servatius , abbas Ferrariensis poetae 
epigrammata norat, vid. XIV, 190. ? saeculo X. Liud- 
prandus, episcopus Cremonensis, legerat. Aflert enim 
Legat. 63. apud Pertz. Monuinni. Germ. T. V, p. 362. 
carmen XIII, 14. ,,Sant et caupones, quorum 

Incipit et claudit coenam lactuca tenacem , 

Claudere quae c oenas laqtuca solebat avorum.* 1 

Fortasse in patria nostra eodem saeculo Martialis non 
ignotus fuit. Nain Thietmarus Merseburgensis Chron. 
libr. VI. fin. in Pertz. Monunim. Germ. T. V, p. 836, 
19. cum scripsit: Ista dies pulchro signetur clara la- 
pillo , videtur Martial. IX, 52, 5. meminisse. Idem VI, 
10. p. 809, 4. recutitos Iudaeos ex VII, 30, 5. repetiit. 
Quanquam utrumque ex commentatore Persii hauriri potu- 
isse sententia est Lappenbcrgii Prooem. p. 728. Saeculo 
XII. Ioannis Saresberiensis opera monstrant in 
Anglia codices poetae extilisse. Saeculo XIII. in Gallia 
notum Martialem fuisse docent testimonia multa V i n- 
centii Bellovacensis, quae in Analectis demunt pro- 
ferre licuit. Quanquam fatendum est, utrumque et Angluiu 
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et Galinni potuisse uti Excerptis poetae, qualia iam 
ex antiquis temporibus frequentata fuisse certk quibus- 
dam indiciis coHigimtis. Sed inde a saec. IX. et X. 
integri codices poetae aetatem tulerunt complures, qui 
quanto studio al> eo inde tempore descripti fuerint mul- 
titudo recentiotum codicum testatur. • i ) n : ' ,i 

' ' !■ II "i • i ' : |f i :l <> t 'i / : 

Verum priorum mediae aetatis saeeulohim ut tenuia 
extant testimonia in ipsius poetae appellatione posita, 
ita aliud arguit, quantam ipsius in. arte sua principii 
nomen admirationem habilerit. Dico studia imitatorum, 
quae medio aevo eximie fervebant. Hinc iri multis 
codicibus epigrammata Martialis noinen mentita compa- 
rent, sed quae omni lmbitu tamen doceant, nota fuisse 
germana poetae carmina. Nimirum Martialis nomen 
non iam artificis primarii fuit, sed ipsius studii habebat 
splendidissimam commendationem. Ia Graecis siiuilitet 
accidit in Ceo Simonide. Neque tamen prorsns recte 
11 ur mannus in Anth. Lat. T. I, p. 237. haec scripsit: 
„Passim veteres Glossographi et saepius librarii in quae- 
cunque incertorum incidebant epigrammata, Martialis 
nomen illis liberali manu praefigebant, si vel argumen- 
tum vel aetas id admittere videbatur. 4 * Non soli librarii 
id fecerunt. Sunt enim qnaedam procul dubio ab au- 
ctoribus ipsis eo titulo exornata. Librariis quidem, ut 
exemplum ponam , debetur, quod Licinii Calvi carmen 
II. apnd Weichertum Poett. Latt. lleliq. p. 132. in 
scholiis Lucani et Vossianis Iuvenalis ascriptum Mar- 
tiali est. Quid quod vel Godefridi, prioris Winto- 
n iens is, qui saeculo XII. ineunte floruit, epigrammata 
satirica in codice Florentino Martialis Epigrammatii 
adiuncta Imius ipsius nomen prae se ferunt. Quanquam 
caute addidit scriptor si sua sunt. Vide Supposit XXIV. 
In codice Parisino f p) eadem inter librum XIV. et Specta- 
culorum libellum inserta leguntur, sed ut veri auctdris 
nomen ascriptum sit. Haec fere et similis est origo 
plerorumque eorum quae in Snppositiciorum sentinam 
reiecimns. ■ ■ •' 
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J, H, Iam ante inventam artem chalcographicam 
accepimus doctorum quorundam Italorum studia nec a 
Martialis epigrammatis lectitandis et pro virili refingendis 
abhorruisse. Quorum unum maxime commemoramus, 
quem constat et studiosissime poetam nostrum legisse 
imitandoque expressisse et locos corruptos sanare ag- 
gressum esse. Est is Antonius Beccadellus, qui 
se a patria Panormitam vocari maluit, Academiae 
Neapolitanae conditor, de cuius vita et scriptis exposuit 
Tiraboscus Hist. Litt. Ital. VI, 2. p. 687 sqq. (Lib. 
111, cap. 1. §. 57. 58.) Vixit autem ab anno 1393 us- 
que ad 1471. Qui ut scenas quasdam Plautinas con- 
sarcinavit, id quod primus docuit Fr. Ritschelius 
in Disputationis de Plauti Bacchidibus Vratislaviae anno 
1836. editae p. 8. sq. , ita Martialis epigrammata hic 
iUic iniuria temporum attrita suis supplementis resti- 
tuere conatus est. Quorum quaedam in codices novi- 
cios editionesque priscas transfusa nunc demum exagi- 
tavimus. Id ex codice ipsius manu correcto, qni nobis 
a vocatur, docui infra, ubi de Spectaculorum quem 
dicunt libello exposui , Prolegomenon capite quarto. 
Neque tamen Panormita solo ingenio confisus poetae 
succurrit , sed usus reperitur codice pervestusto. Id 
docet epistola quaedam eius ad G. Pontificem Lau- 
de ns em in Grnteri Lampad. editione Lucensi ann. 
1747. 111, p. 112. „Avianum tuuiu et Martialem 
poetam non illepidum accepi. — Ceterum codicibus 
tuis et poetis oblectabor, quoad studia et voluntas tulerit 
tua : excribi enim liber non potest , adeo multis locis 
caducus et oblitteratus est .“ Quo anno haec scripserit 
non patet. Codex a post annum demum 1444. ab eo 
correctus est. Et Spectaculorum libellus ex ipso illo 
caduco et oblitterato codice ipsius demum Panormitae si 
non opera, at memoria tamen instauratus esse in Italia 
videtur. Nam saeculi XI. XII. XIII. XIV. codices igno- 
rant. Vetustus autem ille liber mox intercidit, quod 
cum omnis eius libeUi forma qualis est in editionibus 
vetustissimis codicibusque noviciis cumulate arguit, tum 
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diserta testimonia fident faciant. Guarinas Vero- 
nensis, aequalis Panormitae — vixit enim ab a. 1370. 
usque ad a. 1460. — quid in emendandum explican- 
dumque Martialem contulerit non constat. Commentarii 
ipsius extant inanuscr. in Bibliotheca Panetti patrum 
Carmelitanorum apud ,F errar i ens es, vid. Baruffaldi 
Hist. Typogr. Ferrariens. (Ferrar. 1777. 8.) p. 30. 

g. 9. Prela exercere ab anno fere 1470. coepit 
Martialis. Mihi vero non est animus describere omnem 
turbam editionum ab eo inde tempore ad hanc aetatem 
natarum ; actum enim agerem ; sed qui eorum indicem 
volunt, eos ad Bipontinos, Ebertum, Schwei- 
gerum remitto. Nunc ea demum exempla recensebo 
eorunique virtutes quam potuero brevissime attingam, 
quae usum criticum habent. 

1. Editio omnium princeps videtur ea esse quaiu(n) 
Ebertus Lex. Bibi. nr. 13224. ponit, Hainius Re- 
pert. nr. 10805., Pan z erus Annali. T. II, p. 552. nr. 
891. Est editio sine loco et anno, forma 4a. , foliis 
178. , versiculis singularum paginarum 32. In primi folii 
prima pagina est: 

ARBARA PI 
RAMIDUM SILEAT MI 
RACULA MEMPHIS. 

In folio 178, b. extat: FINIS. 

Audiffredus in Catal. edd. Romanar. p. 415. 
typos similes esse dicit iis quibus Lauerus anno 1471. 
Silium Italium expresserit; contra Dibdino Bibi. 
Spencer. T. IV. p. 532. Romae impressa est ab Udal- 
rico Han. Exemplum rarissimi libri extat in bibliotheca 
Palatina Vindobonensi, quocum carmina I, 49. et III, 

82. usque ad 93. contulit et scripturae discrepantiam ad 
me transmisit V. Cl. Stephaniis Endlicher. Si- 
gnavi littera n. Convenit huic editioni summatim cum 
Merulana recensione (//), sed ut interdum tamen ad 
Romanam (O) vergat, interdum peculiaria offerat, quae 
tamen pleraque errores sunt typothetarum. 
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(y) 2. , Alftra editio sine loco et anno, forma 4a., est 

apud Ebertum nr. 13228., Hainium 10806., Pan- 
zerum T. ; IV, p. 159. inr. 786. Folia habet teste 
I)ib4iao et Hainio 187., teste Brnneto 178. Hanc 
vera referre confirmat E n d 1 i c h e r u s. Si ligulae paginae 
habent ‘ 32. versiculos. In fol. 1 , a. est Regi sirum et 
Plinii Epistola ad Priscum. Fol. 2, a. primus versus 
hic est : 

ARBARA Pyramidum 
sileat miracula memphis. 

Ad calcem: FIXIS. 

Teste Dibdino Bibi. Spencer. T. II, p. 176. ante 
annum 1474. prodiit. Sed eundem sibi repugnare, |» 

cum ex edit. 1475. expressam dicit, notavit E b er tus. ii 

Habui Epigrr. I, 49. 111, 82. diversitates ab eodem 
Endlichero ex exemplari Vindobonensi enotatas. 
Signavi littera y. Pertinet ad editionum deteriorum stir- 
pem ut quae fere cum px conspiret. 

(/5) 3. Sequitur editio Veneta Vindelini Spiren- 

sis ex recensione Georgii Alexandrini, sine nota 
anni, forma 4a. maiore, quam anno 1472. impressam 
arbitrantur. Vide Ebertum nr. 13226., Ilainium 
nr. 10809. Ilabet folia 181. , singulae paginae versus 
32. Folio 1, b. est: Plinii Secundi ad Corneliu Pritcu. 

Fol. 2, a. In Amphitheatrum Caetarit. Fol. 181, 
b. finiant septem versus Zoven/.onii Istri. Fol. 

180, a. est Merulae epistola ad Angelum Adri- 
a n u m. 

Scripturas huius editionis, quam Panzerus T. IU, 
p. 66., nr. 11. pro principe habuit, Dibdinus Bibi. 
Spencer. T. II, p. 171. alteram esse editionem vult, 
ab Endlichero ex Vindobonensi exemplari consigna- 
tas habui ad I, 49. XotaVi littera p. Cui ut universe 
cum p convenit, quam ex p expressam dicant Eber- 
tus et Schwcigerus noster Lex. Bibi. p. 593., itu 
non paucis locis alteram ab altera dissidere inteUexi. 

Vide modo haec in paucis versibus exempla : 
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fi 

I, 49, 5. Sterilemque calvum 

6. Vada veronem 

7. Boterdi 

9. Tepidi natabis lene 
congedi vadnm 
22. Laletaneam 


t* 

Sterilemque canum 
Vada Verone in 
Botordi 

Tepida natabis lene Con- 
gedi vada >' ' 
Lacetancam 


Nihil tamen allatum vidi , quod non sit ex aliis 
vetustis exemplaribus enotatum. 

Feruntur praeter haec tria exempla nullo anni 
indicio notata quaedam alia. Veluti quod recenset 
Schweigerus p. 592. forma quarta, fol. 180., ver- 
suum in quaque pagina 32. Fol. 1, a. extat Registrum, 
fol. 1, b. epistola illa Plinii. In Catalogo Bibi. Regis 
Angliae typi similes dicuntur iis, quibus Cgo Rogerius 
et Dominicus Bertochus, qui Bononiae circa annum 
1473. artem suam profitebantur, usi sunt. Nisi forte 
eadem est, quam signabam y littera. 

Alteram sine 1. et a., forma quarta, E b er tus no- 
tavit nr. 13230., Hainius 10807., versuum in unaquaque 
pagina 32. Fol. 1, b. est Plinii epistola; fol. 2, a. M. 
VALERII MARTIALIS EPIGRAMMATON LIBER 
pm 9 . Accedit vita Martialis a Domitio Calderino 
scripta. Quidam hanc editionem a Io. de Westpha- 
lia Lovanii impressam coniiciunt, uti Dibdinus Bibi. 
Spencer. T. II, p. 177. Morellius contra in Ribl. 
Pinell. T. II, p. 348. etBarnardusad Vindelinum Spi- 
rensem referunt. Videtur haec rarissima esse editio 
nec a quoquam accuratius excussa, nisi quid de Grutere 
Scriveriove suspicari placebit, qui interdum editiones 
exoletai vel Calderini veram vel denique principem 
memorant, quarum scripturae editionum in nostris non 
semper repertae sunt. 

Postremo de ea editione, quae npud Hainium 
est nr. 10808., apud Schweigerum p. 592., sine 1. 
et a., versuum 32., quaeque in fine habere fertur vitam 
a Calderino scriptam, nihil praeter haec constat. 
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Veniamus ad quattuor exemplaria vetustissima, 
quae cum anni nota non carent, tum accuratissime sunt 
excussa. Inter quae principem locum obtinet 
| 4. Editio longe omnium rarissima F e rrarien sis, 

Eberto nr. 13225., Hainio 10810., Schweigero 
p. 593., anni 1471., forma 4a. , fol. 201., versuum 29. 
Fol. 1 , a. est Plinii epistola. Ad calcem fol. 201 , a. 
haec leguntur: 

M. VALERII MARTIALIS APOPHO 
RETA EXPLICIT FELICITER. LIBER 
XIIII. FLNIS. 


Hic terminatur totu oput Martialis Valerii 
Quod continetur in quatuordecim libri» psr (sic) 
tialibu» Impressum Ferrarie die leciida Iulii 
ANNO DOMINI M. LXXI. 

Hanc Ebertus post Baruffaldum Hist. Typogr. 
Ferrar. p. 28. ab Andrea Gallo expressam dicit. 
Schweigerus ab Andrea Belfortis ait. Dibdi- 
nus Bibi. Spencer. T. II., p. 169. pro principe habet. 
Librum Spectaculorum qui vulgo vocatur abesse affir- 
mant ad unum omnes. Praesto est exemplum olim Is. 
Vos sii, nunc bibliothecae acad. Leidensis, in quo 
prima quattuor folia Spectacula habent. Fol. 1, a. in- 
cipiunt hoc titulo: 

M. VALERII MARTLALIS EPIGRAMMA ' 

TON LIBER INCIPIT. 

Qua de re exposuit lac. Geelius, Vir Praestantissi- 
mus, in litteris ad me datis, cuius ipsa verba afferre 
placuit haec : ,, Quotquot inspexi Bibliographorum opera, 
hanc editionem describentium , librum spectaculorum 
initio abesse affirmant. In nostro autem adest: cum 
autem animadverterem , in magna paginarum similitu- 
dine litterarum formas discrepare a ceteris eius libri, 
continuo suspicatus sum, possessorem aliquem huius 
exemplaris inseruisse spectacula, desumpta ex una trium 
editionum antiquissimarum in quarto, quae praeter Fer- 
rariensem commemorantur, nec mihi videre contigit 
(vid. Ebert nr. 13224. 13226. 13228.) Verum si fides 
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habenda est Eberto, Bruneto, Iiainio, aliis, de qno 
non dubito, plane discrepant et foliorum numero et 
versuum in paginis. Itaque superest, nt coniiciamus, 
bibliopolam Ferrariensem folia ista quattuor, librum 
Spectaculorum continentia, typis describi curavisse ad- 
didisseque exemplis nondum divenditis. Quanquam lit- 
terarum formae in his quattuor foliis, ut dixi, differunt 
a ceteris, tamen prope accedunt eiusdemque typo- 
graphi artificium referunt: tum idem numerus 29 ver- 
suum in paginis suspicionem movet, de industria aptatas 
esse libro, sine Spectaculis non satis integro. Haec 
si ivaioxw divinavi, apparet nostrum exemplum raris- 
simum esse inter rara.“ 

Verissime vero haec Gcelius et ivajo/wTaTa. 
Exemplar hoc ex antiquis editionibus accuratius exa- 
minatis unum est , quod codicem aliquem nobilis pro- 
sapiae fideliter reddiderit, cum reliqua doctorum homi- 
num commentis plus minusve sint inquinata. Quo magis 
doleo, quod in Leidensi exemplo quattuor folia desi- 
derantur, quibus continebantur IX, 64, 2. usque ad 
71, 6., XIII, 23, 1. usque ad 62., denique XIV, 6. usque 
ad 26. De bonis libris manasse verba huius editionis 
vel hinc intelligas , quod libri primi epigrammata in co- 
dicibns recentibus indeque ductis editionibus plurimis 
pessime perturbata in Ferrariensi locum suum tuentur 
una sola, si exceperis Perotti et Domitii com- 
mentarios. Nisi quod in Ferrariensi, quam <? littera 
designo , inter I, 47 et 48. locum habet epigr. IV , 25. 

In margine Leidensis exempli manus antiqua ascri- 
psit varietatem editionis a. 1480. et commentariorum 
Calderini; interdum scriptura pristina scalpello erasa 
illae sunt lectiones reductae , sed ut plerumque licuerit 
assequi, quid in Ferrariensi extiterit. Interdum tamen, 
ne quid dissimularem , cautionem addidi ut videtur. 
Liber a me ipso diligentissime collatus eximio usui 
fuit Habuerat Beverlandus, qui vix semel tamen 
ad hanc editionem provocavit ; habuit , ut videtur, L e- 
mairius, qui quoties Ferrariensem testatur, paene toties 
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fallitur. Id exempli gratia interduranotavi, velat IU, 
3, 1. 5, 5., plerumque missam feci hanc familiarem ho- 
mini secordiam. .in.' • 

Eminet <p scripturarum prorsus singularium multi- 
tudine. Ut I, 96, 13. 99, 15. 108, 1. 11, 41, 9. IU, 
31, 4. Eadem non solum inultis locis praestant issimo- 
rura codicum optimas scripturas suae auctoritatis ac- 
cessione corroborat , vel ut cum Thuaneo f.Tj et Palatino 
(P) conspirat VII, 20, 2. 15. 21, 4. 64, 9. Yttl, 15, 

6. IX, 2, 6. 22, 2. X, 14, 8., adde IV, 66, 7. 75, 4. 
V, 19, 1., sed sola manum poetae integram praestitit 
cum alias saepius tum I, 109, 13. 111, 32, 4. IV, 
21, 2. 39, 6. et maxime insigni loco XI, 94, 3. 
,Ut nutem saepe cum codice Leidensi ( z) prppe ad 
optimi .' libri Palatini scripturas accedit, ita de huius 
praestantia saepinscule degeneravit et ipsa contaminata 
importunis emendatorum commentis. Vide modo sq> 
scripturam ex errore Palatini nntam VII, 45, 6. Omnino 
arte cohaeret cum codice illo z, quocum in sin- 
gularibus prorsus scripturis innumeris locis concinit, 
voluti VIII, 6, 8« nubile sup, reliqui debile ; VIU, 

7, 2. Cinna zf, reliqui verba et*aic saepe. Sca- 
tet mendis typographicis : interdum monstra scripturae 
ostendit, uti III, 14, 3. sportularum fabula in q> est fa- 
barum sportula. Si cum Romana (0) quibusdam locis 
praeter expectationem consentit, aliis longe plurimis 
toto caelo ab eadem recedit. Sic cum II, 65, 4. utra- 
que praebeat: Illa est mortua dives Secundilla pro Illa, 
illa dices mortua est Secundilla ; et III, 82, 4. contendit 
pro contendi vel contendo; id ego casui tribuo, quem 
in veteribus libris saepe mire dominari et ego multi- 
fariam expertus sum. Contra III, 27, 1. iidem libri 
mirifice dissonant. Nempe ex fontibus plane diversis 
originem traxerunt. 


( 0 ) 5 . 

1473., 


Proxima Ferrariensi est editio Romana anni 
Eberto nr. 13227., Hainio 10811. Quam 


cum ne Audiffredus quidem vidisset nec quisquam 


praeter Maittarium comraemorasset, omnino in du- 
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bitationem vocavit Ebertus. Postea Schweigertts 
Addendis Lex. Bibi. p. 1347. duo exemplaria indicavit 
et I. C. Orellius omnem dubitandi copiam exemit. 
Repperit enim vir optimus in bibliotheca Basileensi 
exemplar editionis rarissimae idque accuratissime de* 
scripsit et maximam partem libri primi cum Argenti- 
nensi a. 1395. collatani proposuit in libello: Historia 
critica eclogarum ex Saluti ii Historiarum libris edito 
T urici 1833. p. 31 sqq. De externa forma libri haec 
narrat: ,,Folia sunt 150.; singulae paginae habent 38. 
versiculos; nulla addita est, quam typographi dicunt, 
signatura , nullus custos , nulli paginarum numeri,- Fo- 
lium primum sic incipit: 

M. VALERII MARTIALIS EPIGRAM 
MATON LIBER PRIMUS INCIPIT 
FOEL1CITER. 

DE AMPHITHEATRO. 

BArbara pyramidum sileat 
miracula Memphis : 

Assiduus iactet nec Baby- 
lona labor. 

Littera initialis B picta est, non typo excusa. In 
fine fol. 150, a. haec leguntur: 

Aspicis illustris lector quicnoquo libellos 
Si cupis artidco uosse: lege. 

Aspera ridebis cognomioa teutona : forsan 
Mitiget ars musis inscia verba virum: 

Coradus suueynheym : Arnoldus panartzq' magistri 
Rome impresserunt talia multa simnl. 

(Sic (simul) inversa littera «. In versu 2. excidit no- 
mina. ) 

M. CCCC. LXXIII. 

die nltima Aprilis. “ 

Hanc editionem aF. D. Gerlachio meo benigne 
Turicum transmissam meos in usus admirabili diligentia 
contulit suavissimus amicus Io. Honeggerus, Ueticone 
Turicensis, olim Academiae nostrae alumnus, nunc pro- 
li 
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fessor Parisinus. Nec sine summo fmctu liber excussus 
est. Quem cum Bi pontini a Scriverio narrassent 
laudibus in caelum tolli, securi id repetierunt alii. Per- 
suasere quippe sibi, Soriverii editionem princi- 
pem dici Romanam. Falso. Nam ut interdum utraque 
congruit, ita Romana tot locis ab illa abit, ut, modo 
Scriverio fides constet, non possint non esse diver- 
sae. Gru terunt tamen aliquot locis Romanam ob 
oculos habuisse infra animadverti. 

Est autem haec editio varia quaedam et versipellis. 
Nam ut universe cum p. cognationem habet, ita eadem 
in singulis permultis ad optimam familiam eam quam 
C,a. vocavi, reflectit. Interdum bonitate reliquos libros 
ontnes vincit, editos certe saepissime. Veluti VII, 87, 
1. sola verum exhibet, adde praeter alia IX, 101, 19. 
X, 37, 10. 68, 5. XII, 57, 3. Nec paucas habet scri- 
pturas speciosissimas vel acumine sententiae vel exqui- 
sita virtute dictionis, tanquam II, 85, 4. rallam pro 
ratam ; III, 82, 32. JUalaceonit pro Malchionit ; VIII, 
30, 3. lemnal flammat (cum Panormita) pro teneat 
flamma»; IX, 3, 6. Decertet pro Decidat; VII, 1 , 3. 
Dum vacat hic pro Dum vacat haec , abolita insolen- 
tiore assiinilationis specie; X, 50, 7. Crurihut pro 
Curribut; adde VII, 67, 15. XIV, 119, 2. 94, 1. (Nili 
pro vitri ex 115, 1.) 131, 2. et luculentissimo docu- 
mento X, 83, 9. Quin tu timpliciut senem Jaterit pro 
Vis tu timpliciut senem fateri. 

Quam ego egregiam scripturam expulsa vulgata in 
ipsam verborum perpetuitatem asciscebam, nisi certissi- 
mum esse perspexissem, praefuisse huic editioni curan- 
dae hominem non indoctum , qui quae in codice bonae 
familiae, quem ad manus habuit, obscurata deprehen- 
disset, suo periculo restituere tentarct. Ponam exempla 
clarissima , de multis pauca ; 

I, 82, 8. Securo ruit incruenta damno. 

Familia C,a. cecidit per interpretationem: inde O — 
sic enim Romanam vocavi — radit. 
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IX, 56, 7. Non iacnio , non ense fuit laesusvc sa- 

gitta. 

Pro ente in X irrepsit asta , in alios libros eiusdem 
familiae hasta. Hinc corrector Romanae vitiosum ver- 
sum emendaturus, pessumdata sententia edidit: 

Non i acu Ia’ hastave fuit laesusve sagitta. 

X, 51, 5. Quos, Faustine, dies, quales tibi Roma Ra- 

vennae. 

Alii qualem Ubi Roma Ravennam. Confidenter 0: 
quales tibi Roma recessus. 

X, 63, 3. Bis mea Romano spectata est vita Ta- 
rento. 

0: Bis mea Romano spectata est vita theathro. 

X, $3, 8. Cydae stare putabis Ilermerotem. 

0: Belle stare putabis Hermerote*. 

X, 20, 5. in terris quo non est alter Hiberis. 

Quidam libri incertis; 0: in Cellis. 

VII, 64, 9. Vendere nec vocem Siculis plausumque 

theatris. 

Familia C,a. singulis; 0: scenis. 

X , 93 , 1. Si prior Euganeas Clemens Helicaonis 

oras. 

0: Si prior Euganeas ieris E! iconis in oras. 

IX, 44, 1. Alciden modo Vindicem rogabam 
Esset cuius opus laborque felix. 

0 : Alcides , ut voluerat L i p s i u s , non per- 

specta structura satis pervulgata. 

XI, 106, 1. Vibi Maxime, si vacas habere , , 

ubi avere coniecerunt verissime — id quod nulla haesi- 
tatione recipiendum fuerat — , 0 perverse si vacas ab 
aere; quanquam non defuere, qui id quoque de divi- 
natione reponerent. 

IX, 22, 5. Ut Mauri 1jibyc.it centum stant dentibus 
orbes. 

Familia C,a. Ut mari Libycis; 0: Ut Maurusiacis. 

b * 
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XII, 32, 17. Qualem marina misit aura piscinae. 
Familia C,a. aliique iussit vel vissit vel inurit vel vi- 
xit : audacter O : spirat. 

Qui plura volent, eos adire iubeo XI, 74, 1. 49, 3. 
Praef. XII, 13. XII, 24, 4. 29, 1. et 18. XIII, 2, 1. 

Quae cum pleraque omnia ex libro familiae C,a. 
ducta esse manifestum sit, eadem tamen editio saepe- 
numero ad apertas Merulae depravationes delabitur. 
Veluti solae editiones Ofx , et quae inde expressae xu, 
IX, 103, 2. nupta exhibent pro nuda; et, ut unum 
tantum addam exemplum , sed id centum aliis luculen- 
tius, XI, 49, 3. impudentissima Merulae hariolatio 
Silius Arpino tandem succurrit agel/o pro Silius opta- 
tae succurrere censuit umbrae Romanam quoque obse- 
dit. Eandem invasit eadem epigrammaton libri I. con- 
fusio, quae ex p in alia exempla dimanavit. Utraque 
hunc ordinem habet: I, 1 — 14. 48 — 103. 15 — 46. IV, 
25 — 68. I, 104 usque ad Unem. Quae res non aliam 
habet explicationem, nisi hanc, ut statuamus, editionem 
aliquam Veneta Merulae (ju) vetustiorem operis fuisse 
traditam, exactam illam cum ad fidem codicis longe 
excellentioris, tum ad indicium docti interpolatoris con- 
formatam. Suspicor editionem fuisse non aliam atque 
71, quam ubi a ft abeat ad Romanam 0 vergere supra 
significabam. 

Nec latet, e cuius recognitione defluxerint ea quae 
docti hominis manum prodere dicebam. Namque Do- 
mitius Calderinus nullo auctoris nomine addito 
interdum scripturas in sola Romana (0) nunc repertas 
vel lenius vel acerbius taxat. Sic II, 35, 2. pro In 
rhytio 0 habet Imbrido , quod non dainnat Domitius 
etinh. 1. et XIII, 56; porro III, 17, 1. sorptita 0, scri- 
blita scite Domitius, qui alterum sugillat; X, 4, 12. 
Nec te soire: legas Aelia Callimachi. Sed 0: Nec 
te scire iuvat Klkia Callimachi , intelligens opus de 
moribus, quod reprobat Domitius, sani iudicii homo. 
Apertius adversarios suos vellicat Domitins XIV, 32. 
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40. 41. 82. aliisque locis. Idem in Epistolu ad clarit- 
timum virum Laurentium Medicen Florentinum , Coa mi 
Medici» filium , iam in editione principe Commentariis 
suis praemissa inter alia haec conqueritur: „Postremo 
non defuit, qui lucubrationem nostram maledictis inter- 
pellaret. Quidam eniiu in meam de quodam loco sen- 
tentiam edita epistola gravissime invectus est. Cui 
quid responderim in fine huius operis leges. Multa 
condonavi familiaritati, qua niecurn olim coniunctus 
fuerat.“ In fine commentariorum iam in Romana prin- 
cipe anni 1474. (ego utor Veneta eiusdem anni) repe- 
ritur Domitii Calderini Veronentit defensio cum re- 
criminatione in calumniatorem commentariorum in Mar- 
tialem , quot nondum ediderat , ad Corelium , patri t 
amplissimi Cardinalit Neapolitani nepotem. Excerpam 
inde quaedam , quae omnia spectant ad eundem adver- 
sarium suum iniquissimum, quem supra tangit, Nico- 
laum Perottum, illo tempore episcopum Siponti- 
num. „Qui partim nuper coeperat umdere, partiin odio 
habet iam diu, nullum detrahendi et insectandi finem 
facit. Quod quamdiu intra parietes ab eo actum est, 
apud te, Theodorum Nicolaum, praesulem Modrnsi- 
ensium , aequissimo animo iniuriam tuli aut certe dis- 
simulavi. Sperabam enim magnopere fore aliquando, 
ut cum suae aestimationis ac dignitatis rationem ha- 
beret, tum veteris observantiae meae. — Paullo ante 
epistola quadam iam pridem animum penitus exulceravit. 
Ita enim me lacessit, ita vocat in ius, ita accusat, ut 
silentium pro confessione sit futurum. — Non scripsit 
ad me , non passus est suo nomine epistolam reddi, sed 
quendam subornavit, qui ostenderet, mentitus se aliunde 
accepisse. — De Myrina quod refutavi scriptum — 
libet enim omnem disceptationem ad veritatem referre — 
id erat in nonnullis codicibus, qui ab ipsius 
recognitione defluxerant. Campis divet Apollo 
sic murinis. Ita codices vetustissimi habent, quod aperte 
fatetur. Quid emendasti igitur, inquiet, Semurinit, 
quod in aliis codicibus mendose scriptum fuerat! Sic 



XXII 


PROLEGOMENON CAP. 1. 


murinis iussi scribere; nonne hoc est emendare i si dixi 
locum hunc apud poetam inversum me correxisse, non 
sum mentitus.” 

Dicit IX, 42, 1., ubi sic Myrinis, quod ipsum 
exagitat Domitius, 0 et, si fides Iunio, X 

Post illa narrat Domitius haec iucundissima : „Su- 
perioribus diebus cum apud librariot ex Martialis co- 
dice eius manu emendato nonum et decimum legerem 
nonnullique auditores adessent, cum multa nos offen- 
derunt, tum risu abstinere non potui, quom incidi in 
illud Epigramma , cui est initium ; 

Vare JParactonias Latia modo vile per urbe $ 

Nobilis ei centum dux memorande viris , 

quod ipse ita correxerat: lata modo voce per urbes 
Nobilis. Simul dolui hominem tam imprudenter lapsum 
esse, cum libri antiqui scriptura Latia vite habeat et ita 
sit omnino legendum. — Monebis igitur statim depra- 
vatum locum recognoscat, ne uno exemplo compluribus 
menda imprimatur.” — 

Ostendit Domitius X, 26, 1., ubi sola 0: lata 
modo voce per urbes. Aperto igitur testimonio docemur, 
Perotti istas esse correctiones. Illud ambiguum videri 
possit, utrum Domitius exemplar ipsum Romanum for- 
mulis expressum in mente habuerit , an exemplaria 
manu scripta, quae Perotti scripturis adhaeserint. IIoc 
tamen verius statues, maxime si memineris verba: 
d erat in nonnullis codicibus, qui ab ipsius recogni- 
tione defluxerant. “ 

Nec posthac simultas ista inter Domitium et 
Perottum cessavit. Domitius suis commentariis 
Iuvenalis Vicentiae anno 1480. impressis subiecit De- 
fensionem adversus Brotheum Grammaticum , commen- 
tariorum Martialis calumniatorem. In qua non ille 
solum Fidentinum, sic vocavit odiose Sabinum, 
Perotti satellitem atque ministrum, ineptulum hominem, 
male mulcat, sed maxime invehitur in llrotheum, 
Ii. e. Perottum, qui in epistolis suis — epistola- 
rum Homanarum ac Perusinarum duo volumina prae- 
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«licat Pyrrhus Perottus in Epistola ad Federicum 
Urbinatem Cornu Copiae patrni a se emisso prae- 
fixa — Domitii commentarios vehementissime carpsis- 
set. Illum in septem epistolis septem in commentariis 
D o initii loca labefactare studuisse. Quae excutit 
D omitius. Pleraque pars circa explicationem versa- 
tur, in duobus locis scriptura quaeritur. Etenim IV, 
19, 8. Brotheus Atlan pro Athan scribendum de- 
fendebat. Ecce tibi 0 illud ipsum suscepit, nisi quod 
Ath/am impressum est. De IV, 61, 1. sic commentatur 
Domitius: „Perlongnm epistolam scribit in expositio- 
nem nostram illius loci 

Sardonyca verum lychnilemque teruncium. 

Ubi nos ita scripsimus : „Lychnites (Lychnides) lapidet 
tunt a lucernarum splendore dicti, quem prae se fe- 
runt. Contra lychnites dicitur murmur , quod lucerna- 
rum lumine sub terra fodiebatur. Varro auctor et 
Plinius. Codex antiquus habet lychnidemque terunctnm. 
Ego autem legendum puto perunctum. — Illud accu- 
sas , quod lychnici scripserim pro lychnite. Ego non 
ita scripsi, id quod mullis stalim ostendi. — Sexcenti 
sunt codices commentariorum nostrorum , qui pro me 
testimonium dicunt . “ Brotheus contra stultissime 

Verum et Teruncium esse propria nomina contenderat, 
a quibus se gemmam accepisse diceret Mancinus, a 
Vero sardonycha, a Teruncto lychnitem. Idque ipsum 
rursus comparet in 0, ubi totus versiculus sic scriptus 
extat : 

Sardonicaa Verum lychniienque Teruncium. 

Sed quod Domitius se lychnidemque teruncium ex anti- 
quocodice protulisse testatur, id in impressis certe exem- 
plaribus secus est. Extat enim ab initio non Lychnides , 
sed Lichnici; posthac: ,, codex antiquus habet Lichnum 
teruncium .“ Et paullo post: „Ex ea igitur metaphora 
lichnum perunctum sed aliter voluisse honestissimum 
virum asseveratio ipsius fidein facit. Quare quae in 
notis criticis in euin locum posui, ea ex his emen- 
danda erunt. 
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Quominus autem exemplum Romanum ab ipso 
Perotto curatum credamus, multa obstant. Nam et 
ea scriptura quam in commentariis primi libri epigram- 
maton sequitur Perottus — cognoscitur autem ea ex 
lenunatis demum, cum verborum contextus non sit ad- 
ditus — identidem a Romano exemplari abludit et in 
ordine carminum libri primi maxime inter se differunt. 
Nam cum Perottus pariter atque <p et Domitius 
sincerum ordinem custodierint — quod ipsum arguit, 
bonis eos libris usos fuisse — , prorsus cum fi conspi- 
rare 0 supra admonui. Scripturas autem Perotti, 
quantum quidem ex lemmatis expiscari licuit, in Ana- 
lectis supplevi, cuin in apparatu critico ipso securius 
transmisissem. Mirifice enim ab excerpendi labore de- 
terrebar molestissimi operis vel solo aspectu. Postea 
id quoque taedium pertinaciter devorandum duxi. 

Restat igitur, ut ponamus , quicunque praefuit edi- 
tioni Romanae curandae, exPerottinis fontibus hor- 
tulos suos irrigasse. Is enim persona sua indignum 
ratus obscenum poetam publicasse, exemplar a se emen- 
datum aliorum tamen usibus non invidebat. Id quod 
noti coniectura ductus statuo , sed cum ex narratione 
Domitii manifestum esse putarim tum ex iis planis- 
sime apparere, quae Pyrrhus Perottus, Sipontini 
nepos, in Prooemio Cornu Copiae ad Federicum, Ur- 
bini ducem et ecclesiastici exercitu $ imperatorem in- 
victissimum prodidit fol. 2 , b. Unde haec apponenda 
visa sunt: „Cum iam supra quintum annum Pompo- 
nius Fortunatus [A. e. Laetus J ac plerique alii 
studiosi viri Nicolaum Perottum, Syponti Pon- 
tificem, patruum meum, hortati essent, ut M. Val. 
Martialem , optimum quidem poetam, sed vitio librari- 
orum infinitis paene erroribus plenum pro communi 
studiosorum utilitate emendandum susciperet, aggressus 
ille hanc provinciam libens et corollarium addidit. 
Etenim lepidissimum poetam non modo emendavit, sed 
etiam interpretatus est. — Adduci non potuit, ut lu- 
cubrationes suas in lucem proferret, emendari duntaxat 
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a suo ceteros codice s passus est. u Inde igitur Perot- 
tinae scilicet emendationes et in 0 derivatae sunt et 
in codicem Modianum (nobis m), ut puto, Romae anno 
1468. exaratum. De Perotti opera aliquando plenius 
iudicari poterit, ubi codex ab ipso correctus, quem in 
Ambrosiana Bibliotheca latere infra narravi , explora- 
tus erit. 

Quae paullo uberius de Romana disputanda erant, 
si in brevius coegeris, haec sunt: Est ea a docto ho- 
mine curata, qui editionem, ut videtur, n 
pro fundamento positam et ex codice fami- 
liae C, a., saepe egregie, saepius ut errores * 
librariorum impudenter interpolaret, et ex 
recensione Perotti corrigeret. Quae cum ita 
essent, in usurpanda 0 cautione opus esse intellexi. 

Qua usus sum. 

6. Sequitur exemplar Venetum anni 1475. forma 0*) 
maxima, in cuius calce haec leguntur: Impressum Ve- 
tui iis Impensis Ioannis de Colonia : sociique eius Io- 
annis manthen de Gherretzen. M. CCCC. LXX V. 

Vide Ebertum nr. 13221)., Ha i n i um 10812., Schwei- 
geruni p.593. Versavi exemplar splendidissimum biblio- 
thecae nostrae acndemicae. 

Praefuit huic editioni Georgius Merula Ale- 
xandrinus, quem Ios. Scaliger hominem paeda- 
gogicae confidendae et grammaticae maledicentiae, 
Scriverius canem Alexandrinum vocant. Vide de 
eo praeter Tiraboscum Hist. Litt. Ita). VI, 2. p. 72. 

(libr. 111, 52.) A post. Z e num Dissertatt. Vossianar. 

T. II, p. GS sqq. De opera Martiali a se praestita 
haec ipse iactat in epistola ad Angelum Adrianum , 
Oratorem Regium, quae est ad calcem editionis : 

„Legimus, Angele iucundissime , scriptores veteres 
in conquirendis bibliopolis atque librariis, quorum fide 
ac diligentia quos emissuri essent libri describerentur, 
non mediocrem curam habuisse. Adeo solliciti erant, 
ut integra et castigata quae scripsissent suis temporibus 
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haberentur et eadem incorrupta atque fidelia ad posteros 
transirent. Qnam diligentiam si posteriores aliqua ex 
parte servasscnt, non adeo acceptus per manus error 
increvisset, ut praestantium scriptorum pleraque volumina 
ad hoc aevi ita mendosa venerint, ut in illis intelligeudis 
nec frequens lectio, nec pertinax studium conferre vel 
minimum possit. Quare cum in plurimis plane divinan- 
dum sit, intacta vel a doctissimis huiusmodi scripta 
quodammodo manent; id quod cum multis evenerit, tum 
in epigrammatis Martialis adeo multiplex et frequens 
vitium fuit, ut sive rerum varietate, sive reconditarum 
vocum significatione incognita, sive morum antiquorum 
ignoratione, etsi non mediocri eruditione viri in eo 
laborent, plurima tamen tum obscura, tum ignota ha- ; 

beantur. Quod oput cum nuper imprimendum foret , 

peterent que nonnulli , ut eo perlecto ei quippiam vel 
temporum iniuria vifioeum vel litteratorum qvorundam 
arrogantia depravatum offendissem , id corrigerem et 
quoad poeeem in veram lectionem redigerem , diu equi- 
dem repugnavi, quippe qui in meipso plura ad hoc 
munus pertinentia desiderarem verererque, ne dum rei 
litterariae prodesse cnperem tum maxime obessem. Nam 
immutato aut deraso verbo, cuius me lateret signifi- 
catio , non solum sensus perverteretur , sed honesta 
forsitan dictio , pro qua veteribus , qui significanter 
locuti sunt, gratia habenda esset, penitus intercideret, 
atque in eam vituperationem incurrerem, qua nonnullos 
nostri temporis doctissimos viros taxari gravissime vi- 
deo. Sed quo magis onus hoc detractabam, eo magis 
urgebant, quia non solum ex lectione falsa poetae mens 
percipi non posset , sed inter varias et dissidentes quo- 
rundam emendationes quam potissimum reciperent igno- 
rarent. Suscepi itaque onus quod recusare non poteram 
quodque ex sese laborem nobis alterum peperit pluris 
profecto profuturum. Nam facilitate nostra freti quod 
per nos castigatum fuit, id ut publice enarraremus effe- 
cerunt, vel ut diecerent quibue rationibus quave scri- 
ptorum veterum auctoritate damnata frequenti scriptura 
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notiram emendationem lueremur. Igitur altera nobig 
iniuncta est cura, et qui paullo ante in deprehendendis 
corrigendisque iis quae mendosa videbantur laboravimus, 
nunc in percipiendo explicandoque epigrammaton sensu 
solliciti sumus. Sed legentes ut boni consulant quaeso 
et si per immutationem transmutationem , detractionem 
additionem et inversionem litterarum vel metri ratio 
confusa vel ex iis quae trita et pervulgata habentur 
depravatum quid fuerit, id mihi vitio non vertant, sed 
eorum indiligentiam accusent, qui artificio praepositi 
sunt. Tum autem cum paucula quaedam mihi tum dubia 
tum ignota sint, de quibus nihil nos mutavimus, si varia 
et assidua lectione, ut fieri per studiosos solet, quid 
illa significent deprehenderint, invent et ipsi rem lati- 
nam et quae perceperint nobig vero ignorata notent 
atque subinde aperiant. Nam utcunque ad me scripse- 
rint, illis non potero gratias non habere maximas." 

Hactenus Georgius, modeste profecto, sed ut 
fides istis pollicitationibus haudquaquam respondeat. Et- 
enim codices secutus novicios et ab hominibus librariis 
et studiosis pro re nata demutatos paene ubique ad 
mendosissima quaeque prolapsus est. Adde quod quas- 
dam suas perversissimas coniecturas et recepit in ordi- 
nem verborum et postea a Domitio admonitus in 
errore perstitit seque fideliores codices habuisse auctores 
praeter rei veritatem testatus est. Veluti IV, 4, 5. 
Latti vardaicut quod evocati Merula de sno bardaici 
ot vel bardiaci ot infarsit. V, 78, 3. Non deerunt 
tibi , ti sole* nQonlvtiv correxit: Non deerunt tibi tes- 
tiles propinquae idque portentum mordicus posthac de- 
fensitavit. III, 17, 1. pro ter ibi ita, quod Domitius ex 
vestigiis codicum scite eruit, edidit intrita. II, 7, 3. 
pro mimot substituit hyouiot. 111, 25, 3. Roga lavetur 
rhetorem Sabineium ita deformavit, ut ederet: Roga 
lavet uti rhetorem Sabinueum. IV, 61, 6. Sardonicat 
auro pro Sardonycho verum cimi Panormita effinxit ex 
plerorumque librorum scriptura Sardonicat verum. II, 
63, 4. contra libros omnes haec mage luxuria eit pro 
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haec quoque luxuria ett, quam tamen stribliginem cum 
aliis non paucis deinceps editiones propagaverunt. Nam 
cum Merulano textui semel adienti essent commen- 
tarii Calderiniani centies repetiti, vulgatus factus 
est. Quod cum nec Iunius nec Gruterus nec ipse 
denique Scriverius — nain in reliquis non miror — 
sensissent, accidit, ut scripturae Merulanae non pau- 
cae per haec paene quattuor saecula notam censoriam 
feliciter elapsae locum suum, quem praeter aequum oc- 
cupassent, tenuerint. 

Quanquam nc Me rui an a quidem exemplaria laude 
sunt sua defraudanda. Etenim cum Martialis ex iis 
sit scriptoribus, quorum consuetudo nunquam plane 
extincta fuit, casu poterat accidere, ut vel pessiini co- 
dices interdum bonas scripturas monstrarent. Sic V, 
14, 11. ubi 0<f pessime rectumque te itare ostendunt, 
ft — ita enim notavi Merulanam — sola habet Leetio- 
que te itare, quae scriptura a nullo posthac editore 
repudiata vel in nostro exemplo resedit, cum Leiloque 
ex nutibus librorum eliciendum fuisse sero intellexissent 
ad V, 25, 2. et 35, 5. (Nonten Arfixog iam in Iliade 
occurrit.) Sed proxime tamen ad verum accessit Me- 
rula. Libr. IX, 100, 17. ter perfida paene sola exem- 
plaria Merulana cum Domitio servant; IX, 51, 3. 
sola vere nam Tullut ad undat, ad quod prope accedit 
unus P, qui iam Tullut ad undat, cum reliquos libros 
omnes invaserit pessima hariolatio modo raptut ad um- 
brat vel undat. Quod vitium deprehendi ortum ex VI, 
58, 3. 0 quam paene tibi Slygiat ego raptui ad undat. 
Idem fons est multarum perversarum lectionum, quae 
vel optimos et antiquissimos codices ex praepostera si- 
milium locorum memoria profectae dehonestant. Confer 
quae notavi ad II, 44, 6. 60, 3. 61, 8. 87, 2. III, 13, 1. 
16, 5. 42,4. 72, 2. IX, 11, 2. ( nuncupatur pro nomi- 
natur in editiones omnes irrepsit ex 13, 1.) IX, 73, 2. 
74, 2. cll. 100, 5. Libr. IX, 84, 5. Raetut in optimis 
libris factum est raptat, ex VI, 58, 3. Ex quo illud 
patet, vel optimos libros, puta saeculo X. antiquiores, 
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non fuisse immunes ab importunis correctionibus doctio- 
rum lectorum librariorumve. 

Redeo ad p. Ea editio his praeterea locis paene 
sola veram poetae manum custodivit: IV, 8, 11., ubi 
sola cum 0 egregie gressu timet ire licenti; XI, 53,3. 
sola p cum Palatino (P) matres , reliqui matrem; XII, 

48, 15. sola p et Domitius cum P magister pro re- 
liquorum magistros. Adde praeter alia XII, 94, 9. et 
XIV, 172. , ubi recte Sauroctonos edidit et, quae ipsi 
rara avis fuit , a Domitii reprehensione bene vindi- 
cavit Merula. 

7. Sed iam antequam haec altera Merulae editio W 
exiret in publicum, prodierant commentarii Domitii 
Calderini, viri iuvenis quidem, sed graece lati neque 
doctissimi eiusdemque elegantissimi, quos ille commen- 
tarios ex aliquo tempore magna cum laude auditoribus 
suis Romae ore tradiderat. De Domitii vita scriptis- 
que exposuit praeter Tiraboscum 1. c. VI, 2. p. 346 
sq. (Lib. 111, 63.) accurate Scipio Maffeus Veronae 
Illustratae T. I, p. 114 sqq. Quorum commentariorum 
exemplor princeps Romanum a. 1474. non vidi: usur- 
pavi splendidissimum exemplar Venetum eodem anno 
ex Romano expressum, quod est bibliothecae nostrae 
academicae. Ad calcem legitur: 

Domitii calderini ueronesis comentarii in 31. Va- 
lerium Martialem cum defensione finiunt: Impressi Ve- 
netiis opera et impendio lohannis de Colonia Agripi- 
tiesi: at (sic) lohannis manlhen de Gerretze : qui una 
fideliter degentes: eosdem impressores ad hoc duxerunt 
Anno salut. 31. CCCCLXXII1I. Sequitur M. Lucidi 
phosphori Epigramma. 

Misit Domitius commentarios suos ad Iohannem 
Franciscum Lodovicum, principis 3Iantuani filium. In 
epistola ad eum praemissa se a calumniis malevolorum 
quorundam, intelligit autem Pero t tum et Merulam, 
defendit, qui vel eo impudentiae progTedi non erubue- 
rint, ut „ea ab se accepta et sibi tradita fuisse insigni 
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mendacii vanitate aflirmarint. “ Domitius vel „ ex iis 
quae olim iactabant, tantum abfuit, ut quicquam pro- 
bant, ut ne ea quidem in commentariis usquam confu- 
tare libuerit. “ Percursis quibusdam istorum peccatis, 
ut sorptita, Eliconit in orat (vid. supra pag. XIX.) 
et cuperent parciut etse sua , quae est scriptura Otpft 
in XIV, 78, 2., haec addit: „Paratus est, ita me deus 
amet, ad editionem libellus, quo supra ducenta eorum 
errata et ea quidem cum puerilia, tum aperta collegi- 
mus. “ Sed is libellus ab ipso suasu amicorum sup- 
pressus fuit. Verum cum Domitii commentnrii summo 
omnium studio excepti ubique merito celebrarentur, in- 
vidiae non temperavit Merula eodemque anno, quo 
Domitius 32. annos natus pesti occubuit, edidit paullo 
ante scriptam adversus Domitii commentarios praefa- 
tionem ad Marcum Antonium Maurocenum , equitem 
praeclarum, Venetiis XII. Kal. Martias a. 1477. Ad- 
iuncta haec Merui ana sunt commentariis eius in Iu- 
venalem editis Tarvisiae a. 1478. eodemque anno re- 
petitis Venetiis. Quam posteriorem editionem ex biblio- 
theca nostra academica acceptam ad manus habeo. 
Amolitur Merula ea quae in quibusdam tuis annota- 
tionibus ipsius oppresso nomine levissimus homo maligne 
reprehenderit. In plerisque fallitur, quaedam obtinuit, 
ut XIV, 172. Notulae Merui a nae inde ab editione, 
opinor, Veneta a. 1491. discerptae et ad suum quaeque 
locum relatae cum Calderinianis iunctae sunt cum in 
aliis editionibus tum in Parisina a. 1617. 

Verissime autem Gruterus ad XII, 74. Puti- 
dam, inquit, Merulae auctoritatem prae industria 
Ca/dcrini despuo. Salutaris fuit poetae opera D o m i t i i, 
qui non solum primus verba poetae non raro obscuriora 
commentariis suis in summa re laudabiliter explanarit, 
sed et artem criticam scienter factitaverit. Nos, qui 
hoc nunc agamus, apponimus quae scripsit in altera 
epistola ad clarissimum virum Laurentium Medicen 
Florentinum, Cosmi Medicis filium, ubi de codicibus n 
se usurpatis haec habet : ,, Illud certe praedicare non 
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desistam et constantissime tueri, in iis M. Valerii Mar- 
tialis commentariis, quos olim tuo nomine suscepi et 
nuper dicavi tibi, si minus ingenii et doctrinae, laboris 
certe et industriae nostrae laudem existere. Quinque 
habui codices vetustissimos et eoa quidem 
admodum emendatos. Sed quaedam occurrebant 
aliquando adeo vel ambigua vel remota, ut una tantum 
dictio per complures dies saepe me suspensum tenuerit." 
Idem quam religiose codicum fidem suspexerit cum 
omnis critica opera eius loquitur, tum ipse professus est 
in Dtfemione his : „ Antiquo in codice manus non par- 
vam fidem obtineat necesse est, constans praesertim et 
ubique eadem." Unum alterumque ex codicibus illis 
cognovimus ex hoc sane memorabili testimonio Angeli 
Politi ani, qui Miscellan. cap. XXIII. haec, quae 
spectant ad epigr. VI, 77, 7. ,,Ne surdis, quod aiunt, 
agatur testimoniis, in hac ipsa gentis Mediceae biblio- 
theca publica codex habetur vetustissimus Langobardis 
litteris, quem et Domitius olim Florentiae pel- 
legit. Sed et Veronae mihi pagellas quaspiam anti- 
quissimi item voluminis Bernardinus quidam, adu- 
lescens, ut tum visus est, haud illiberalis, Domitii 
propinquus, commodavit, cum quidem una esset me- 
cum Baccius Ugolinus, absolutissimi vir ingenii candi- 
dissimique. Neque non Romae quoque volumen item Mar- 
tialis Langobardis characteribus ostendit legendumque 
nobis indulsit Bernardinus Valla, vir et carminum 
studio et iuris scientia et generis nobilitate atque opibus 
praetereaque humanitate quapiam non vulgari celebran- 
dus. Quin Florentiae quoque praeter hos alium codicem 
primae nobilitatis civis Pandulfus nobis Oricella- 
rius semiveterem dedit utendum. In queis utique singulis 
hanc quam dicimus scripturam reperias" ( mulo dicit). 

„NeqHe autem diffitear, etiam illam superiorem 
(gibbo) in uno alteroque non plane novo exemplari vidisse 
me , sieuti in eo quod Romae in Palatina bibliotheca, 
mediae antiquitatis et item in altero tum quidem cum le- 
gebamus Francisci Saxetti Florentini negotiatoris. 
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nunc autem Thaddaei Ugoleti Parmensis, humant 
doctique viri, qui regi Pannonum Matthiae, regii prorsus 
animi principi, libros ornamentaque alia Florentiae, 
nobis ista prodentibus, procurabat. Nam in eo quem 
mihi nuper doctus utraque lingua vir, Bernardus Mi- 
chelotius, ab nescio quo sibi Perusino commodatum 
dedit inspiciendum, gibbo scriptum corruptius annotavi.” 

Ex his libris nunc unus tantum quod compertura 
habeam superest is, qui Thaddaei Ugoleti Par- 
mensis fuisse fertur, a quo ad Fulvium Ursinum 
pervenit, nunc in Bibliotheca Vaticana servatur. Qui 
liber, saec. X. vel XI. scriptus, cum a Politiano 
mediae antiquitalii vocetur, quantum vetustate priores 
illi antecesserint, colligere universe quidem licet Ex 
quibus vetustissimis duos certe vidisse Domitium ex 
illa narratione colligimus. Eosdem vetustissimos ad 
XI, 29, 3. profert Politianus, quo loco cum familia 
C,a. et Palatino consentiunt, a Thuaneo recedunt, quem 
hoc quidem loco glossemati locum fecisse patet. 

Domitii scriptura ex solis lemmatis frustatim 
concinnanda erat, cum textus ipse additus non sit. Ponit 
autem plerumque tacite scripturas sibi probatas, sed ut 
haud raro ad codices antiquos vel antiquissimos (ut II, 
59, 4. ) provocet , recentes vel malos vel mendosos re- 
iicint. Fuerunt inter illos haud dubie praestantissimi 
quidam, ex quibus longe emendatiora poetae verba hau- 
rire licebat, quam in exemplaribus impressis iactabantur. 
Saepe igitur Domitius, cuius scripturas X littera in- 
signivi, facit cum optimis libris nostris, ut VIII, 6, 12. 
solus ad Thuaneum ( T) et Palatinum (P) accedit; I, 
30, 2. ad Palatinum, IX, 54, 5. ad Thuaneum. Nec 
raro solus verum suppeditavit, ut XIV, 41, 2. VI, 39, 
20. aliisque locis. Scripturae diserte ex codicibus pro- 
latae raro a nostrorum memoria omnium discrepant, 
sed vide II, 76, 2., ubi fortasse audiendi erant codices 
Domitii. 

Mihi Domitianos commentarios perreptanti iucun- 
dissimus fuit labor. Sed ne quis me in commemorandis 
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eius lectionibus identidem lapsum esse culpet, cavendum 
est, ne quis recentioribus eorum exemplaribus fidem 
adiungat. In quibus saepiuscule Domitii verba foede 
conculcata sunt. Sic Praefat. libri 1L p. 76, 4. ante 
me edebatur: quare tragoedi epistolam accipiant . Solus 
X et Palatinus ad verum duxerunt: quare tragoedi atque 
comoedi epistolam accipiant. Nam editio a. 1474. Tra- 
goedi comoedi : tanquam lemma exhibet, editiones a. 
1480. 1485. Tragoedi : comoedi , quasi Domitius insipi- 
dus fuerit, alterum altero explicaturus. Sed ih editione 
Parisina a. 1619. vocis comoedi iam nec vola nec ve- 
stigium. Hoc instar omnium esto. 

8. Contuli praeterea editionem Venetam Martialis (x) 
a. 1480., in qua prima textui accessit commentarius Do- 
mitii. Habui exemplar bibliothecae nostrae Academi- 
cae. Licet autem haec editio expressa sit ex Veneta 
Merulae a. 1475., tamen ubique ipsius scripturas 
commemorandas putavi. Nam hoc ipsum exemplar Ve- 
netum ita invaluit, ut quae inde usque ad annum 1500. 1 
factae sunt plurimae editiones , quod sciam , huius ve- 
stigia anxie presserint. Certe quas interdum evolvi edi- 
tiones a. 1485. et 1503. Venetas in maximis minimis 
illam reddunt, si a quibusdam discesseris levidensibus 
mutationibus et typothetarum erroribus. Id rnro nota- 
bile visum est. 

Editio a. 1480. passim ad commentarios Domitii, 
quibus oppleti margines sunt, correcta est, veluti I, 83, 

1. Manuella p, Mammeia Xx — x est signum huius 
editionis — ; VII, 27, 3. Guster p. Dexter Xx ; VII, 87, 

1 . lagoopode p, lagopice Xx. Propius etiam ad emen- 
datiorem textum admotum est nostrum exemplar sin- 
gulari quodam artificio. Nam' errores typothetae tollere 
cosque locos, qui a Domitii scriptura discederent, ty- 
pographus instituit conciliare ita, ut formulis excriberet 
vel singulas voces vel partes vocum in minutulis sche- 
dis, quae priori scripturae illinerentur. Idque -in exem- 
plari Gottingensi labore improbo perfectum est.; Ipsa 
signa distinctionis frequenter mira, ista ratione vel deleta 
i c 
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sunt vel apposita. Quare saepe pr.x et corr.x ponendam 
fuit. Litterae illae secundariae non plane respondent 
iis quibus editio expressa est, sed licet tenuiores sint, 
ex eadem tamen officina prodisse, certe saeculo XVI. 
antiquiores esse, facies earum mihi persuasit. 

Ab hac editione, cuius pariter atque Merulanae 
scripturas accurate excerpsit Herm. Duerrius, JBru- 
nopolitanus , olim auditor meus, ad Aldinam decem edi- 
tiones perscribunt bibliographi : Venetas duas a. 1482., 
Mediolanensem a. 1482., qua in urbe iam a. 1478. Phi- 
lippus deLavania Venetam a. 1475. repetiverat; 
Venetam a. 1485., Mediolanensem a. 1490., Venetas a. 
1491. 1492. 1493. 1495. 1498. Quibus cum commen- 
tarii Calderiniani adiuncti sint omnibus, a Veneta- 
rum textu priorum vix discessisse arbitreris. Quanquam 
Mediolanensium alterutram, licet et ipsae commentariis 
illis instructae sint, saepius desiderasse fateor. 

i) g, 6. 9. Novus rerum ordo nascitur ab editione 
Aldina priore, quae anno MDI. Venetiis foras data 
est. Duxit Aldus textum ex ftx, sed ut et scribendi 
interpungendique rationem pro more suo novaret et ex 
Calderinianis commentariis exemplaribusque Oif , 
denique ex ingenio illarum scripturas corrigeret. Sum- 
mam consideranti igitur Aldus textum pessimum pro- 
pagavit, in singulis emendatum, sed eundem plurimis 
locis temere immutatum. Fama tamen Aid i naruiu ty- 
porumque splendor effecit, ut qui extiterunt proximis 
temporibus editores ab ipso abire nisi raro piaculum 
crederent. Quare cum reliquae paene omnes editiones 
Aldinaiu quasi matrem haberent, multa ab AI do 
demum invecta vel a lunio, Grutero, Scriverio 
recepta per omnes deinceps editiones duravere. Quam 
vim cum habuerint A id i nae, quarum priorem littera 
a distinxi, quaestio haec omnis enucleatius explananda 
visa est. . . , 

Proponam primum nKquot locos de multis et eos 
illustres, qui AI dum contra fident librorum omnium 
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pro arbitrio orationem conformasse manifestant. Selegi 
autem potissimnm ea, quae cum omnes deinceps editores 
fefellisent, a rae demum expuncta sunt: 

1. Spectacc. 111, 11. est vox tamen una a 

est urit tamen una jux 

2. Spectacc. XV, g. cum laudis ferret, adhuc poterat a 

cum laudis ferret, adhnc pateram px 

3. Libr. III, 3, 4. Aut aperi faciem vel tunicata lava a 

Aut aperi faciem aut tunicata lava px 

4. Ibid. 75, g. Quae non stat a 

Quod non stat px 

5. Libr. V, 20, 11. Nunc vivit tibi neu ter, heu, booosque a 

Nunc vivit neuter tibi bonosqne /<x 

6. Libr X, 24, 11. Pott haec tempora nec diem rogabo « 

Pott hunc nec horam nec diem roga- 
bo px 

7. Ibid. 68, 5. Zwrj xai fv/Jj latcivum congeris usque « 

2Zwti xai yvx*! congeris usque x 
g. Ibid. 83. inter vers. 10 et 11. hunc infarsit: 

Tonsor iam reliquos metat capillos. 

His pauca addam, quae certissimum reddant, Aid» 
plerumque nonnisi px praesto fuisse, certe libros scriptos 
nusquam inspectos esse. Immutavit enim multa px vitia 
de suo, quae, si alios fontes adisset, aliter refingi de- 
bere intellecturus erat: 

1. IV, 70, 3. Fieri putet pone quis Marunillel px 

Fieri putet potuine quis Maronille a 
Fieri putaret potte quis Marulline reliqui. 

2. V, 14, 11. Equiti se sedere px 

Equiti sedere se a 
Equiti sedere debebat. 

3. V , 56, 2. Quaeris sollicitus diuque rogat px 

Quaeris sollicitus diuque tentat a 
Quaeris sollicitus diu rogatquc debebat. 

4. VI, 35, 5. Ut tandem fatiet vocemque sitimque roga- 

mus px 

• Ut tandem faciat vocemque sitimque roga- 
mus a 1 

c* 
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Ut tandem tatiei vocemque sitimque ro- 
gamus reliqui. 

5. XII, 17, 9. cum tam bene vivat apud te. Ibi cum px 
omisissent forte cum, a edidit: tam 
belle vivat apud te. 

Postremo his adde infinitum numerum scriptura- 
rum ab ipso prorsus confictarum. Quarum pars homi- 
nibus doctissimis de fontibus vulgatae lectionis unice 
securis non vulgares turbas excitavit. En pauca 
exempla: 

1. Spectacc. VII, 2. nudo a ex XI, 84, 10. docte inter- 

polavit. Reliqui nimio. 

2. I, 68, 6. «anten a, lumen reliqui. 

3. V, 24, 7. ted ferire o, nec ferire reliqui. 

*. VI, 63, 7. mea fata a, tua fata reliqui. 

5. IX, 12, 3. mihi a, tibi reliqui. 

Est tamen ubi Aldus superiorum editionum scri- 
pturas felicissime emacularit. Sic IX, 2, 8. Haud tua 
ex fix scriptura At tua egregie effecit, quam eandem me- 
dicinam adhibuit Horatio Sermm. I, 3, 20. Idem IX, 11, 

4. nidot olet pro nidus olet, XIV, 179, 1. reposuit quod 
in T postea repertum est. Adde XIII, 57, 2. Sed haec ipsi 
propria bona numero pauca sunt si contuleris cum iis, 
quae ex commentariis Domitii prudenter ascivit. De 
quo fonte plerarumque emendationum ab AI do pro- 
fectarum dubitari nullo modo potest. Est enim ubi 
ipsius scripturae ex perverso verborum Domitii in- 
tellectu manaverint. Compara hos tres insignes locos, 
de quorum ratione per annotationem admonui, VIII, 28, 
22. 62, 8. X, 68, 5. Quorum medius locus vel Sca- 
ligerum ad procudendam pessimant interpolationem 
induxit. 

Inspexisse A I d u m potissimum i, nec raro Of, ut 
extra dubitationem ponant , recensum agam aliquot lo- 
corum, quos relicta fxx auctoritate ad horum normam 
redegit, partim falso, partim verissime: 


Digitized by Google 



PROLEGOMENON CAP. I. XXXVU 


(IK 

a 

Praef. Libr. I, p. 23, 17. 

theatrum meum 

theatrum nostrum ex <p 

I, 15, 8. remanent 

remeant 0 

II, 86, 5. Galiambon 

Choliambon 0 

III, 24, 5. et acuta 

peracuta <p 

VI, 8, 6. Dignum quid fa- 

Dignum quid fatuo Severe 

tuus Severe fecit 

fecit X 

10, 4. pudet et 

pudeat X 

13, 4. liquor 

decor Xq> 

21, 10. parce deo 

caede duos OXip 

39, 20. Ianique lu- 

Iamque hybridarum l 

bridarum 

58, 6. dolor 

Pudens X 

74, 2. seinitatus 

segmentatus X 

77, 7. corpore gibo 

compare mulo ex Poliliano. 

VIII, 56, 21. dictataque 

ditataque 0 

78, 12. ne laceretur 

nec laceratur 0 

IX, 32, 6. crassi mentula 

crassi mentula Burdigali X 

Burdegalae 

35, 5. carthis 

Cattis & 

38, 1. laudes 

ludas Xq> 

39, 3. sancta mei ge- 

Sanctonici genita est X 

nita est 

44, 6. Lysippum 

uivolnnov a, Lisippu X 

64, 9. sagulis 

Siculis Xg> 

98, 2. profuit 

profluit % 

X, 31, 9. Caesar 

caesa 0 

83, 8. Ilermerotem 

llalmyroten X 

Editio Aldina altera 

a. 1517. universe eadem est. 


Sed quod ab Heynio in Virgilio, in Iuvenale a Ru- 
pertio observatum est, editiones Aldinas scriptorum 
latinorum post a. 1515., quo anno obiit Aldus, repe- 
titas a prioribus discrepare et non raro meliora offerre, 
id in Martialem quoque cadit. Eorum pleraque ex X 
poterant hauriri, veluti II, 59, 4. demeministe ; YI, 12, 
2. ipta Paule peierai; VIII, 6,12. vividiutque merum; 
lemma XI Y, 207. Cor bubulum aliaque. Quaedam 



XXXVIH PROLEGOMENON CAP. I. 


coniectura nituntur, quarum XIV, 95, 2. nam Myos iste 
labor pro nam meus iste labor splendidissima est eadem- 
que verissima. Interdum prioris editionis errores male 
correcti, ut XII, 62, 13. Ut sit his fixa. Ut sit bis 
Aldina altera; debuerat Utque sit his. Ex hac ego 
altera delibavi ea quae memorabilia viderentur. Sed 
fortasse quaedam me subterfugerunt. 

In Aldinarum verba iuraverunt editores qui deinceps 
secuti sunt usque ad 11 a d r. I u n i u m omnes. Nisi quod 
Gryphianae, quae ab a. 1535. saepius repetitae sunt, 
quaedam nova attulerunt, sed ut Aldinas pro fundamen- 
to habuisse intelligas, vide XII, 62, 13. XIV, 202, 1. 
Ex his omnia propogui quae alicuius momenti essent, 
maxime ubi primae vel errores priorum vitavissent, ut 
XII, 59, 8., vel novos importassent. Editori codicum 
auxilia alluisse notationes marginales fidem faciunt. 
Earum pleraeque adeo excellunt bonitate et ita consen- 
tiunt cum Thuaneo, ut ex hoc ipso codice manasse 
iures. Quae interdum sunt ad alia epigrammata quam 
quae extant in Thuaneo annotata, raro ad illorum prae- 
stantiam aspirant, vid. IX, 13, 7. 27, 10. 37, 1. Ego 
ubique in testium numero citavi marginem Gryphii. 
Easdem scripturas nec Gruterus neglexit, qui tamen nu- 
squam Gryphii , sed ubique marginem Colinaei citat. 
Ego Colinaeanas vidi tres, a. 1528. 1533. 1539., sed 
vacui margines, nisi quod semel , si memini , G/aniana 
IV, 39, 6. pro Gratiana annotatum est. IIoc quid sit 
non habeo dicere. Ceterum Colinaeanae licet quaedam 
peculiaria habeant, ut I, 43, 12. Poni aprum nobis: sic 
et, quae in Gryphianis frustra quaeras, cum eaedem in 
lectione modo exagitata XII, 62, 13. concordent, Gry- 
phianas Colinaeanarum filias esse arbitror. 

(21) $. 7* 10. Nova ornamenta accepit Martialis inde 

ab anno 1559. per Hadrianum Iunium, Horna- 
n u m m e d i c u m. Eo enim anno prodiit prima Iuniana 
Basileae apud Petrum Pernam. Quae editio cum 
Iunio ipsi propter mendorum multitudinem improba- 
retur, anno 1566. alteram curavit emendatiorem, Ant- 
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verpiae apud Plantinum. Ego usus sum rara 
editione cuius hic titulus est: „M. Val. Martiali» Epi- 
grammaton libri XII. Xeniorum liber I. Apophoretorum 
liber I. Omnia ad vetustiorum codicum iidem diligenter 
emendata, scholiis in margine illustrata, apposita etiam 
varietate lectionum ; ac demum decem epigrammatis ex 
eodem vetusto codice suis locis adiectis aucta, opera 
HADRIAM IUjMI Medici. AXTVERPIAE, Ex officina 
Christophori Plantini. AN. M. D. LXVIII." 

Narrat Iunius in Dedicatione ad Ianum D oe- 
sum a Noortvviick inter alia haec: „Nactus olim 
ante annos complures lepidissimi poetae pervetustum 
ex abdito ti3v BtftXtoruqxav specu in Anglia erutum exem- 
plar, cum se mihi valde probasset ob lectionis varieta- 
tem et sententiarum argutiam" sqq. Idem accuratiora 
in Epistola „Ad Lectorem haec: „Ne sis inscius, be- 
nigne lector, quid in hisce Epigrammatarii libris toties 
iam recusis praestitum sit, id latere te nolim, praeter 
Epigrammaton aliquot accessionem de manuscripto exem- 
plari Anglicano (quod nota. V. in margine praefixa de- 
notat) vetustae lectionis fidem rue indicasse. — Non- 
nulla seorsum e Pulmanni codicis, quem ad me miserat, 
fide adnotavi: servata etiam est simili ratione Gallica- 
norum aliorumque codicum ratio, addita nota, al.“ 
Denique in Animadversionum libr. III, p. 182. (edit. 
Cornei, van Arckel Hoterod. 1708.) codicem illum 
Anglicanum vocat ,, veterem suum manu exaraturo." 
Rursus ibidem libr. II, p. 112. „Manuscriptus codex, 
quo vetustissimo emaculatissimoque ab amico quodam 
Anglo donatus fui." 

Ego codicis illius notam 2t esse volui. Sed cum 
in diversis exemplaribus Iunianis non ubique eadem sit 
lectionibus marginalibus nota praefixa, ut v. gr. in alia 
editione scriptura aliqua V. notam habeat, in alia lion 
habeat: saepe dubium est, nam recte ad 2f provocemus. 
Ego ea omnia 2t tribui, quae disertum haberent in una 
aliqua Iuniana V. signum vel quas ex eodem libro du- 
ctas esse familiae eiusdem librorum congruentia doceret. 
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Simpliciter marginem Iunii dixi, ubi fons lectionis in- 
certus erat. Codicem Pulmanni totidem litteris per- 
scripsi. Et ‘2£ quidem, ut pro illius saeculi consuetudine, 
satis diligenter inspectus est; pauciora ex Pulmanni 
codice, paucissima ex Gallicanis allata sunt, velut II, 
19, 2. Alias cod. antiq. ponit, ut I, 20, 4., alius vet. 
cod. XI, 91, 1., codex Lutetiae IX, 99, 7. et XI, 
52, 18. 

Pulmanni ille codex est unus omnium impuden- 
tissime interpolatus. Vide modo, ut his utar, I, 10, 4. 
11, 1. 15, 1. 24, 2. 34, 2. II, 62, 4. Sed cavendum ab 
errore iam pervulgato est. Nam cum post Iunium 
ipse Pnlm annus editionem curaret Argentinensem a. 
1595. et Iunii marginalia scholiis suis aucta seorsum 
collocaret, evaluit, ut codex X ab omnibus postea edi- 
toribus codex Pulmanni vocaretur. Nos suum cuique 
reddidimus. 

Hadr. lunius Martialem ex libris suis, maxime 
ex X, permultis locis correxit, saepe tacite; multa in 
verborum textum recipere non ausus in margine annota- 
vit. Sed nec Aldinam scripturam, cui suam recensionem 
superstruxit, ubique expulit, ubi et facile poterat et 
debebat, nec in expendendo codicis X pretio satis caute 
versatus est. Nam X est ille quidem bonus liber, qui 
ad familiam C,a. pertineat, sed idem mirifice ab inte- 
gritate vetustissimorum eius familiae membrorum defle- 
xit. Librarius enim aut corrector — nam Iunium manus 
secundae scripturas non curasse opinor — permulta suo 
ingenio in ordinem cogere conatus est, quae in vetusto 
exemplari, quod describebat vel ob oculos habebat, la- 
bem traxerant. Velut VII, 31, 2. cum in libro ar- 
chetypo repperisset Effluas vel Efflas , posuit Et furvas, 
cum Et flavas oportuisset. Libr. II, 56, 1. ante Iunium 
recte vulgabatur male audit; ille notatur suffecit, procul 
dubio ex X. Nam eiusdem familiae libri vetustiores 
levi corruptela ma laudil , me laudat praebent, unde 
alii alia. Tamen istam apertam interpolationem ab 
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omnibus posthac editoribus fideliter custoditam nunc de- 
mum oblitteravi. Libr; VI , 44,; 5. 

At si ego non bell e i , sed vere dixero quiddam, 
familiae C,a. antiquissimi non velle ex frequenti utrius-1 
que litterae confusione exhibent. Recentiores libri inde 
in errorem inducti : 

At si ego non vellem, sed vere dixero quiddam. 
Ulterius gliscente vitio 2t: 

At si ego nunc vellem tibi vere dicere quiddam. 

Cfr. XIII, 47, 1. XIV, 34, 1. Alia infra proposuimus, ubi 
de familiae C,a. codicibus data opera explicavimus. I u- 
nius autem eximio exemplo comprobat, quanta cautione 
opus sit, si quis veterem scriptorem ex uno aliquo libro 
emendare periclitetur. Nam saepe ea specie quadam 
veritatis fallunt quae , si omnem librorum cognationem 
perspexeris, mera librariorum commenta ad occultanda 
vitia scripturae in vetustis libris obvia excogitata esse 
intelligas. Quare satis iusta de causa a Grutero Scri- 
verioque identidem Iunii recensio vapulat. Quorum 
Scriverius cum ad Libr. I, 6. dicit: „Iuniana hoc loco, 
ut etiam non paucis aliis, Martialem corrupit ac defor- 
mavit: vitio potius correctorum, quam illius viri longe 
omnium doctissimi, “ amice culpam in correctores con- 
fert , non vere. Imprudentior Iunius in recipiendis vel 
apertissimis % interpolationibus reperitur fuisse. Sic 
ille III, 20, 15. pro Titine thermis, quae superiorum 
erat editionum scriptura, Stertitne thermis poetae obtru- 
sit absurde, quod ex '2C haustum arguit margo codicis 
G. Eiusdem farinae est quod ex eodem libro I, 49, 9. 
tacite inculcavit Tepidum natalis lene Congedi vadum ; 
IV, 53, 6. Cuique datis latrat obvia turba cibis, vel 
versu oblatrante; IV, 10, 5. 

Curre , sed instructum comitetur pumice librum 
pro: Curre, sed instruetur.* comitetur Punica librum. 
Quaedam a Iunio tacite novata cum vel Scriverii limam 
effugissent, omnia exemplaria ante hoc nostrum infe- 
cerunt, ut II, 1, 6. iste pro ille. 
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Licet autem recensio Iunii, quae inde ab editione 
a. 1566. confusura in prioribus libris epigrammaton or- 
dinem discrevit prima , haudquaquam ab omni parte 
probanda sit , hoc ipsi manet laudis, quod primus sordes 
vulgati ante se textus ope codicis % saepe feliciter eluit 
ascriptisque diversitatibus scripturae instrumentum emen- 
daturis non contemnendum suppeditavit. Quid ipse in 
textum recepisset tum demum notavi, cum a prioribus * 
divortium fecit nullo in margine fonte scripturae indicato. 
Tum dixi Junianae : contra ubi coniecturam periclita- 
tus est, dixi lanius. Octo illa epigrammata ex codice 
2f protracta in Suppositiciorum farraginem coniecimus 
cum Scriverio. 

11. Ex editionibus Innianam recensionem secutis 
non indigna commemoratu est Argentinensis, aere 
Lazari Zetzneri MDXCV. edita, quae pott Hadr. 
lunium recognita et lectionit varietate doctissimorum- 
que virorum observationibus accuratissimi s illustrata 
fertur in titulo. A pag. 381 — 453. extant marginalia 
Iunii, quibus suas quasdam leviusculas notas adiecit 
Theod. Pulinannus. Sequitur a p. 454 — 456. dis- 
putatio Lucae Fruterii e Verisimm. I, 9. petita; 
a p. 456 — 466. excerpta ex Iani Gulielmii Verisi- 
milium libro III. lanus Gulielmius saepe in partes 
vocat codicem ms., quem ab optimo et eruditissimo 
theologo lacobo Huttero habuit. Cuius libri is 
(G)est cum Q nostro consensus, ut eundem fuisse librum 
quovis pignore contenderim. Nisi quod Gulielmius pri- 
orem ab altera manu nusquam distinguit. Vide I, 78, 5. 

96, 12. II, 46, 3. VI, 3, 1. 11, 3. VII, 28, 8. IX, 17, 3. et 
maxiine IX, 49, 5. Paucis locis leviter utriusque libri 
memoria differt, ubi errasse Gulielmium nemo ne- 
gabit. Idem alibi membranas Colonienses memorat, 
quae et ipsae sunt codex G , vide IX , 22 , 2. Quae- 
dam scite correxit Gulielmius, saepius a codice 
sibi imponi passus est , quem familiae C,a. accensendum 
non paucis locis praeter fas correctum esse infra demon- 
stravi. 
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illa excipiunt a p. 467 — 488. excerpta ex Novan- 
tiquit Lectionibus Francisci Modii, Epist. XXX1I1. 
CIX. XXIII. Is usus est ad emendandum Martialem, cui 
operam parum adiutabilem praestitit , codice suo, de quo 
infra diligentius dicemus, littera m nobis notato. De- 
nique a p. 485 — 491. fineiu faciunt Christophori 
Coler i Franci Observationes et Castigatione» in 
quaedam Martialis Epigrammata. Is quaedam pauca 
inscite tentat, semel bisve vet. cod. Iaminum nescio 
quem antestatur, vid. XIV, 185,2. 

12. Pervenit iam narratio nostra ad laudatissimam 
editionem Iani Gruteri, quae Martiali persalutaris 
extitit. Titulus libri rarioris hic est: 

,,M. Val. Martialis Epigrammaton libri XV. 
boc est, Spectaculorum liber 1. Epigramiuatum variorum 
libri XII. Xeniorum liber I. Apophoretorum liber I. Mille 
amplius locis serio correcti atque emendati a lano 
Grutero, ope et consilio MS. Palat. Bibliothecae. 
Francofurti ex officina PalthenianaSuinlibus ionae Rhodii 
MDCII.“ 

Exemplar debeo bibliothecae Wolfenbuttelanae, quod 
olim fuit 01. Salmasii; qui quae marginibus allevit, 
licet pleraque ab ipso posthac in diversis scriptis suis 
occupata sint, accurate notavi. Epistolae Gruteri Dedi- 
catoriae ad lanum IJoutam Nor dovici domi- 
num subscriptum a. MDXCVI. , ut eo anno liber pro- 
disse , post novo titulo exornatus videatur. In illa 
Epistola affirmat, venire Martialem ,, multum mutatum 
a priore , plane sui meliorem , ope inprimis vetustissimi 
exemplaris , quod est in illustri Bibliotheca serenissimi 
Electoris Palatini . “ Accuratius Gruterus de omni ap- 
paratu emendationis exposuit anno demum MDCXV1. 
Nam cum Petrus Scriverius auctor fuisset Grutero, 
ut annotationes suas ipsi in editione sua repetendas com- 
mitteret , obsecutus Gruterus addidit a p. 99 — 102. 
Scriv. edit. ,, Commissa et Omissa in Notis I. Gruteri 
ad Martialem“ et praeter illa a p. 103 — 138. ,,Appen- 
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diculam ad Martialem sive Notas aliquot repetitae lectio- 
nis/* Otii appendiculae haec praefatus est: 

„Ut domum Erancofurto redii , nonnullis locis in- 
terpolavi schedas Martialis ea6que statim dedi describen- 
das librario meo. Verum ut haerebam in aliquo loco 
ideoque consulebam M- S. Palatinum eumque tacento 
discrepantem a manu prima descriptore Richardo Thom- 
psonio , subito invasit ecce me furor totumque iterum 
a capite ad calcem percurri. Atque haec sunt, quae 
tumultuaria lectione in oculos incurrerunt. Inierim 
centum alia fortean a me praetermissa. Sed quid 1 
aliis occupabar , quam ut liceret diutius istis inhaerere. 
Ne autem ignores, nti Seri veri, quibus subsidiis edi- 
tionem istam auspicatus sim, fuere praeter editiones 
aliquot veteres ad manum scripti codices quattuor: duo 
Bibliothecae Palatinae; quorum primus, instar 
omnium, iam denuo a me collatus, descriptus est ab 
homine litteras tantum pingere docto , non etiam inlelli- 
gere; ideoque qui nihil de ingenio suo immutarit. Prae- 
ferebat autem censorem usque ad librum sextum Tor- 
quatum Gennadiutn, aevi Constantiniani. Altero 
rarins usus sum , quod esset recentior neque rece- 
deret ab editione Domitii Culderini; cuius item 
praeferebat notas sive commentaria. Tertius dicebatur 
fuisse Theodori Zw ingeri, medici, dum fata deus- 
que sinebant, celeberrimi. Quarto videbatur usus Fran- 
ci scus Modius: certe ab ipso pervenerat in manus 
Zachariae Palthenii; ab eo ad me. Huic quadrigae 
accessit quoque editio Iu ni ana, ad fidem cod. Angi, 
emendata; cuius item margines variantibus aliquot le- 
ctionibus insigniverat amplissimus Bongarsius, de- 
scriptis quidem ex codice Gallicano, sed cuius pos- 
sessoris haud itera meminerat. [„ Credo maximi ICti 
Cuia ci i fuisse “ Scriverius. ] Tegnagelius quoque 
Vienna usque exemplar Caesareae Bibliothecae permi- 
serat. Sed vix libuit inspicere, adeo undiquaque inter- 
polatum erat a petulanti manu, qui Martiali affingere 
volebat nasum non suum. Etiam comitate A. V. Marci. 
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Velseri vidi fragmenta Valerii notui 1 in codice; BV» in- 
tingens i. Verum bonitate non accedebant nd Palati- 
num : cuius augustam -majestatem tu pro en qua me 
amas teneritudine, tueberis contra ronchos et sibilos 
Neotericorum. Vale. Heidelbergae MDCXVI. V III. No- 
vembris. “ •• ifitt 

His Gruterus praesidiis varie usus est. Fristngensia 
fragmenta ne semel quidem in usuin adhibita memini, 
raro Viennensem codicem, quo vix alter foedius iniet- 
poiatus fuisse videtor, vid, II, 41, 10., ubi vel Scriverium 
in trans vorsum rapuit; nec multo saepius palatinum at- 
teram , paullo tamen saepius tertium , qui codices non 
supra vulgus deteriorum librorum eminent. Quartum 
saepius memorat, d.e quo infra erit locus accuratius di- 
cendi pariter atque de Bongarsii notationibus margina- 
libas. Praeter codices supra enumeratos tribus locis 
mentionem factam vidi codicis Io. Uirici Iurisconsulti, 
vid. II, 73. VI, 65, 3. et, quo loco cum Thuaneo facit, 
II, 82, 1. Respexit praeterea salis accurate commenta- 
rios Domitii et editiones aliquot vetustas, inter quas 
Roinana ( 0) fuisse videtur, vid. IX; 3, 12. 20, 3. De 
margine Colinaei supra commemoravi p. XXX VIII. De- 
nique prae reliquis omnem suam operam ab editione Iunii 
aptam esse voluit, euius novationes fere in causa fuerunt, 
cur de Palatini sui scripturis admoneret. Iunianam ca- 
stigare facile fuit Grutero, cum Palatinus ille codex, 
cuius nutui non aliter acquiescebat , quam o/im Pytha- 
gorae sui cohors discipulorum — ipsius verba sunt ad 
X, 98. — plane diversae familiae liber Baepissime in 
alia omnia discederet. 

Palatinam igitur suum puvuv urf/tviij veneratus est. 
Verum ipsius extat testimonium, se codicem illum non 
suis oculis usurpasse fidemque habuisse Thoinsonii 
Angi i manui. Quod quam temere fecisset ipsum non 
fugit postea. Quapropter in Notis repetitae leclionts 
errores a se commissos saepe emendat. Quae cum ita 
sint, vide modo iactantiam et vaniloquentiam hominis 
ad IV, 82. „Puderet talia ( ipse pro Iunii ille) monere, 
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nisi religionem in emendando Martiale praestandam pu- 
tarem, etiam in minimi*. “ Et ad V, 85. „Levissimura 
hoc fateor, sed nihil addendum, nihil detrahendum ar- 
bitror classico auctori, cuius non reddatur ratio. “ Cave 
credas. Thomson» collatione negligenter usus est: po- 
stea ipse tumultuaria opera Palatinum te percurritte cum 
verbis testatur tum re ipsa. Quod mihi collato denuo 
libro praeclaro aperire licuit. Ubi autem Gruterus Pa- 
latinum advocaverat, 3) sigillo usus sum; a cuius te- 
stimonio ubicunque dissonabat accuratissima collatio no- 
stra, quod saepissime factum est, dissensum illum anno- 
tare non praetermisi. Quae contra nunc demum ex 
Palatino enotata sunt, P littera distinxi. Quae ubi in 
quovis paene epigrammate numero plura esse videris, de 
tumultuaria opera Gruteri statues. Cui nolo in crimen 
vertere quod Palatinum suum praestantia libri et Tor- 
quati Gennadii subscriptione permotus annosum (ut Vll, 
71.) vel vetustissimum iactat: nam is error esse poterat. 
Videlicet librum saec. XV. non superare in recenBti 
codicum infra narravi. Illud vero culpo , quod ubique 
membranas Palatinas crepat, ut fucum hominibus litte- 
ratis faciat. Chartaceus liber est. 

Ab hoc igitur codice — cuius virtutes infra aequa 
lance ponderavi quodque esset temperamentum in eo 
sequendo tenendum exposui — profectus Gruterus Mar- 
tialem emendare aggressus est, scite hercle et ut no- 
vae recensionis laudem ipsius editio mereatur. Sed cum 
Iunii perversitatem, qui se codicis % auctoritati tiitra 
quam fas fuerat mancipasset, vitabat, incidit in similem 
reprehensionem ipse. Palatinus enim quantumvis prae- 
clarus codex, sed haudquaquara ubique certus dux et 
auctor, adeo aciem hominis perstrinxerat, ut non du- 
bitaret haec profiteri ad II, 40. „Latum unguem rece- 
dere religio a membranis saeculi prisci. “ Et XI, 104. 
ANeque improbarem ego, nisi iurassem in verba libri 
illius nostri vetustissimi. “ Quem sane in minimis saepe 
testatur, in rebus gravissimis altum silentium. Cum 
autem se ita addixisset Palatino , saepius est a P. Scri- 
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rerio, qui in emendatione poeta* Iunio Gruteroque suc- 
cessit et dmn bona ntriusque Sua facit, ab erroribus 
ntriusque universe cavet, iure reprehensus. Qui saepe 
cum alias tum ad VIII, 44. professus est: „ Palatinum 
cave incorruptissimum dixeris; in multis ridiculus est ; “ 
ad VIII, 68. ,, Nollem admisisset Gruterus tam insulsam 
codicis Pulatini scripturam. Mirum in modum viri qui- 
dam docti se membranis addicunt, in quibns multa fu- 
tilia sunt et saepe centuplo peiora vulgatis. In lectiene 
veterum codicum opus est delectu. “ Diversitatem scri- 
pturae textus Gruteriani non annotavi. Sufficiebat co- 
dicum ipsius memoria et notatio eorum quae Seri verius 
probasset. Coniecturas Gruteri ipsius nomine exornavi. 

13. Emendandi poetae Bilbilitani provinciam post 
Gruterum gnaviter sustinuit Petrus Scriverius — 
nam Ramiresius de Prado Hispanus et Matthias 
Haderus nostras in unain interpretationem intenti co- 
dices non curarunt — , qui quae Iunius et Gruterus 
diversa ulerque via et ratione inchoaverant, pro Virffi 
portione ad finem perduxit. Titulus editionis est: 

„M. VAL. MARTIALIS NOVA EDITIO. Ex Mu- 
seo Petri Scriverii. Lugduni Bat. apud Ioannem Maire. 
MDCXIX." Post ipsa verba poetae sequuntur novo titulo 
exornatae „P. SCRIVERII ANIMADVERSIONES io 
Martialem. Opus iuvenile et nunc primum ex intervallo 
quindecim annorum repetitum. Ibid. MDCXVI11.“ 

Haec postrema quorsum spectarent inter homines 
litteratos varie disceptatum est. Nam aliis quoque locis 
Scriverius ita loquitur, quasi iam XV. annis ante 
Martialem recensuerit. Sic ad II, 10. p. 71. „Ante annos 
quindecim et quod excurrit cum primum hunc auctorem 
recenserem ; “ XIII, 20. „Edidimus iam ante tria lustra 
quem Setia misit;* 1 IX, 101. „Tuntam absurditatem 
membranae optimae detexerant, quarum fide iam ante 
annos quindecim ita reposuimus;" XI, 29. „ Legimus 
atque edidimus olim viri magni — Scaligerum dicit — 
manum correctricem secuti." Iam in epistola ad I. 
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Isaao. Pontanum a. 1605. die XIV. Mai. Leidae 
■cripta, quae extat post And r. Alciat i Tractat, contra 
vitki.moaast. Ilag. Comit, a. 1740. p. 157. (Lugd. Bal. i 
4695. p. 225.) ait: ,,Ego in Martiale meo sex ilorenos 
in sisguln folia dedi et charta tnihi seorsim persolvenda 
fait.“ Haec, omnia Ehertus Lex. Bibi, ratus est ad 
libellum pertinere hunc; „Anthologia Epigrr. Martialis. 

Los. Scaliger .vertit graeoe, Petrus Scriverius 
publicavit. Lugd. Bat. 1603.“ Quae coniectura ut ab 
anni congruentia probabilis est, ita vix vera videtur 
esse posse. Etenim tria quidem carmina 11, 16. IX, 

1Q1. et XI,)29., ad quae spectant notae illae Scriverii, 
a Scaligero graece versa, quod sciam, non sunt, 
yideturque Seri verius in priore illa sua editione 
Animadversione? addidisse , quod et ex titulo supra 
ascripto et ^x hoc loco in Epistola illa ad Pontanum 
(cfr. Miscell. Observatt. VI, 1. p. 168. ) clarescit. Nam 
de Xen. XIII, 104. locutus „Quis,“ inquit, ,, ibi Ro- 
mulus sit non satis enucleant interpretes et mihi pro- 
fecto haeret aqua. Conieci in Animadvernonilui mei * 

M. Antonium Primum, de quo Tacitus et Martialis non 
uno loco, intelligi.“ Iluius sententiae in editis r. 1619. 
animadversionibus ne tenuissimum quidem vestigium de- 
prehendas. Quare nihil iam relinqui video, nisi ut edi- , 

tionis illius prioris exempla prorsus interiisse credamus. i 

Quae cum ipsius sumptibus impressa esset, fortasse nu- j 

merus exemplarium perexiguus fuit. 

Accessit autem Scriverius ad Martialem emen- , 

dandum non solum subsidiis luculentissimis, sed et acu- 
mine ingenii et doctrinae ubertate atque elegantia si quis 
alius instructus. Multa Scaliger i ope subtilius eno- 
davit, a quo et plura exemplaria acceperat manu ipsius 
annotata. Ipse in Dedicatione ad Iacob. Dyckium 
professus est; ,,1'lus quam sexcentis locis luniana ca- 
stigatiorem praesto. Factum id cum V. C. Iani Gru- 
teri tum mea diligentia atque opera.“ Valde dolendunt 
est, quodi de codicibus suis editionibusque vetustis nu- 
iquara accuratius rettulit. Plerumque per lancem saturam 
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codice s appellat vetustos , bonos, optimo s; membrana- 
ceos, chartaceos , immo innumeros ad X,92,7. Quos 
autem nomine addito distincte appellaverit, hos observavi : 

1. JUS. Roelandii Aniverpiani ad I, 66, 12. et VI, 
39, 7. , sed ut ex lano Dousa se audisse dicat , quid in 
eo libro scriptum esset. 

2. Codex Dousanus ad VIII, !4, 6. 59, 4. Eundem 
memorat I unius ad VIII, 44, 10. 

3. Optimus codex Germanicus ad VIII, 59, 4. An 
P volebat? 

4. Codex Turonensis, quo usus Tumebus, ad IX, 42. 

5. Codex Cuiacianus , quem Gruterus Bongarsia- 
num vocat, ad IX, 38. aliisque locis. 

6. Optimus codex Excerptorum ad X, 73, 2. 

7. Codex semilacer Excerptorum ad II, 79. 

8. Codex Florentinus, quem contulit Rickardus 
Thomsonus, ad V, 19, 8. IX, 1, 1. et alibi. Thomsoni 
coniecturas affert ad I, 109. IV, 29. ,, notatas in ore 
codicis sui.“ Hunc praestantissimarum lectionum fontem 
fuisse Scriverio inibi repperisse videor. Codex enim 
dubitari nequit quin fuerit idem quem ego F littera no- 
tatura volui. Ubi optimum codicem testatur, plerumque 
F dicit, vide lemma V, 77. VII, 12, 9. Quanquam sic 
et P videtur appellasse, ut IV, 60, 1. Y11I, 6, 12. 15, 1. 
VII, 20, 8. aut librum utriusque simillimum, velut III, 
3., quod epigramma in P quidem non extat. 

Denique commemorat Excerpta variarum lectionum, 
quae amici secum humanissime communicarint , vid. IX, 
87,5. Plerosque Seri veri i libros ad familiam C,a. 
referendos fuisse docere videtur V, 86, 3. In afferendis 
varietatibus longe autem quain Gruterus negligentius 
versatus est. Nam editionem suam fere Gruterianae, 
cuius textum universe suscepit, supplementum esse vo- 
luit. Editiones veteres passim consuluit, sed interdum 
ita loquitur, ut appareat eum vix ultra Aldinam ascen- 
disse, Xftn neglexisse, velut IX, 98, 2. Cognationem 
illorum librorum fidemque perspectam non habuit Sum- 
mis autem laudibus celebrat identidem editionem omnium 
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j principem, de qua ad VIII, 75. „ Instar optimi scripti 

est editio prima ad IX, 92. „omnium editionum prima 
' et primaria quaeque facile antistet milibus aliis trecen- 

tis. “ Quae praeconia cum in Romanam ( 0 ) cadere 
statuissent Bipontini, omnibus id persuaserunt Perpe- 
ram. Natn interdum quidem Scriverii princeps cum 0 
consentit, ut VI, 8, 6. VIII, 15, 4. IX, 85. bis, 99, 7. 
X, 11, 6. et qui locus maxime notabilis est, IX, 41, 8., 

, ubi utraque pro foeda commisit feba. Contra tot locis 

diversa sequuntur, ut res valde ambigua reddatur. Expende 
modo hos locos: 

Scriverii princeps: 0: 

I, 6, 5. utrirque utrique 

VI, 25, 8. et patriae miles et et patri» miles et esse decus 
esse decus 

IX, 87, 5. Natcam Zonat 

95, 5. 6. omitti. • habet 0. 

42, 1. Semuranit (p ) tic Myrinit 

101, 7. q frit vndit 

X, 19, 5. 6. inverti. recto ordine 0. 

Aliquando Ferrariensem dici opinatus sum, vid. IX, 
92, 3. Sed ne eius quidem scripturae concordant, v. gr. 
VI, 8, 6. Scriverii princeps : Die numquid fatue Severe 
fecit , contra <p : Dignum quid fatuut Severe fecit. 
Aut igitur Scriverius incredibili negligentia principem 
suam inspexit eiusque scripturas cum aliorum librorum 
confundit, aut editionem aliquam in manibus habuit ex 
iis , quas nemodum curiosius perscrutatus est. Ego ubi- 
que ipsius Scriverii verba apposui sive de codicibus 

' suis sive de editione principe loquebatur. 

Scriverii recensioni palmam deferamus necesse 
est. Sed is quoque multa iraprudentior propagavit quae 
omni codicum auctoritate destituta in vulgatis exempla- 
ribus vel ex (ix vel ex a ducta circumferebantur. Quo- 
rum quaedam supra tangebam ubi de Aldinae virtutibus 
sermo erat, vid. p. XXXV. Ingenue Scriverius ipse 
ad XIII, 5. confessus est: ,,Non libenter quicquam muto 
quod tolerari possit*' Qui si fidem vetustarum editionum 
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suorumque codicum sedulo explorasset, saepe illarum 
«ordibus spretis poetae verba longe emendatiora potuerat 
edere. Nunc mihi haec decerpta ex maioribus copiis 
contemplare, quae securius ex gregariis editionibus as- 
sumpsit : 

II, lf, 5. Et dextra fixa Scriv. 

36, 5. Sunt libi crura 


40, 3. modo 

IV, 15, 1. nocte 

V, 16, 11. non hac veteres 
19, 12. Flammataeve 

VI, 85, 10. nostros 
VII, 29, 6. pauca 

51, 3. quaeras 
IX, 47, 4. Praependet 
mento 
XIV, 153, 1. dives 


Quod dextra libri. 
Nunc sunt crura 
nunc 
luce 

non et veteres 

Flammarisve 

totos 

parva 

quaeres 

Praependet sane 
et aliter. 
locuples 


Curae secundae Scriverii extant in bibliotheca Lei- 
densi, vid. quae dixi ad X, 2, 10. 


Emendatiorem etiam edidit poetam suum anno 1621. 
Lugd. Bat. forma minima, quod exemplar ad hunc diem 
omnium est praestantissimum. Nam licet nuda exhibe- 
antur verba poetae, si excipias varias lectiones in mar- 
gine notatas perpaucas, textus ipse multis locis ad in- 
tegritatem longe est propius admotus: rarius Scriverio 
ad deteriora relabi placuit. Didici ex accurata collatione 
Palatini, pleraque nova eademque bona ex eo ipso codice 
vel simillimo ducta esse. Veluti IX, 75, 8. mitit iam 
in ed. priore ex eo libro tacitus ascivit; III, 13, 1. pullot 
in altera recepit, priore retinuerat mullum. Illud aperte 
ex P hausit. Cuius libri Excerptis iam a. 1618. a 
Gruterianis diversis utebatur, vid. ad XII, 31. ,, Eandem 
, in optimo Palatino legi testes mihi sunt Excerpta varia- 
rum lectionum." Praeterea non pauca coniecturae ope 
sustulit vitia et interdum felicissime. Quae post alteram 
hanc repetitae sunt editiones Scriverii annis 1628. 
1650. 1664. 1696., earum nullam mihi praesto fuisse 
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est cur aegre feram. Nara interdum in his quoque scri- 
pturam immutasse Scriverium suspicor. 

Redeundum ad lustrandas copias annotationum edi- 
tionis amplioris a. 1018. Praeter Gruteriana et Scrive- 
riana insunt: Cl. VV. lusit Lipsii, Iani Rut- 
ger sii, 1. Is. Poni ani Nolae in Martialem. Ad 
Petrum Scriverium. Ibid. MDCXIX. Et Lipsii qui- 
dem litterae Lovanio a. MDCI1I. datae fere eadem con- 
tinent quae sunt ab ipso prodita in Epp. Quaestt. I, 5. 
non admodum fructuosa. In Iani Kutgersii notis 
Hamburgi a. MDCX VIII. scriptis sunt optimae quaedam 
emendationes, ex qqibus aliquot si ab ipso ordine ver- 
borum procul habuissem, verendum erat,, ne ingenio 
praestantissimi viri iniuriam facerem. Vide III, 82, 33. 
IV, 61, 6. IX, 84, 5. Denique I. Is. Pontani Spicile- 
(D)(?' um ad Martialem scriptum est Ilardervici a. MDCXVI11. 
Narrat Pont anus haec: ,,In Daniam cum nuper evo- 
catus excurrissem essemque in eo , ut quaecunque ad 
historiam ac res Danibe illustrandas prOpius pertinerent, 
conquirerem atque indagarem , accidit ut illustris ac 
magnifici viri ChriBtiani Friis instructissimam biblio- 
thecam ingressus inter ceteros litteraturae elegantioria 
auctores Martialem in membranis reperirem. “ Ex hoc 
codice non pauca tum nova profert eaque paene omnia 
tanquam exquisita et pulchra commendat. At Pontani 
quoque disputatio eximio documento confirmavit, quam 
nihil agant qui unum aliquem librum venerati de universa 
librorum cognatione eoque quo cohaereant inter se vin- 
culo parum solliciti sunt. Scripturae codicis illius — £ 
notavi — adeo cum C nostro conspirant, ut si non idem 
codex sit, certe ovum ovo non possit similius esse. Vide 
modo, ut haec usurpem, I, 6, 6. 8,3. 67, 2. II, 14, 3. 
VI, 93, 1. Nam ubi in diversa abeunt, id quod raro 
fit, ut VII, 12, 9., facile errorem subesse tibi per- 
suadebis. 

Praeter X Pontanus bis mentionem iniicit alterius 
codicis Danici. De quo p. 21. haec habet: „Nuper ad- 
modum ex Dania alterum MS. Cod. nobilissimi Cancellarii 
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Chr. Friis accepi, “ vide ad VIII, 59, 4. XIV, 199; 
Neuter codex hodie in bibliotheca Hafniensi, nbi quae- 
rebam, extat. Si illi codices in bibliothecam academicam 
illati fuerint, fortasse a. 1728. incendio esse absumptos 
me certiorem fecit praestantissimus Madvigins. Nunc 
utrumque inter Leidenses servari a Pontano in Hollandia 
retentum suspicor. — 

Post illa in Scriveriana extat a. p. 139 — 168. „/o- 
tephi Scaligeri diatrile critica , qua Theodori 
Mar cilii Commentarius notaeque in Epigrammata de 
Caesaris amphitheatro et Venatione ordine expunguntur 
auctor que pluribus locis illustratur .“ Marcilium confutare 
Scaligero pronum fuit. Crisin non admodum promovit. 

Tum a p. 169 — 208. Joannis Brodaei in 
Martialem notae. Pleraeque ad explicationem spectant, 
«ed interdum Brodaeus verba poetae scienter emaculavit, 
ut IV, 14, 9. V, 18, 8. XIII, 54, 1. 

Has subsequuntur Hadriani Turnebi notae ex 
Adversariorum libris decerptae. In quibus non solum 
plurima rectius enarravit, sed etiam ad codices veteres 
provocat. Unum ex iis Turonensem vocat S c r i v e r i u s, 
vid. supra p. XLIX. Repperi hos codices fuisse familiae 
C,a. socios nec fere habere quod non in nostris quoque 
extet. Neque tamen propterea neglexi. 

Claudunt librum a p. 267 — 280. Excerpta ex 
Angeli Politiani Miscellaneis, ex qnibus supra 
p. XXXI. insignem de codicibus Martialis disputationem 
narrationi nostrae interposuimus. 

Triumvirum Batavorum coniunctis viribus Iunii, 
Uruteri atque Scriverii effectum est, ut Martialis 
epigrammata fere sine impedimento legi possent. Ege 
absolutissimam Scriverii editionem alteram ad verbum 
contuli variasque lectiones inter textam ipsum et Commen- 
tarios criticos consignavi, ut nulla mora intelligl posset, 
quid ex nostra opera, qui Scriverio successimus, in 
verba poetae rectius constituenda emolumenti profectum 
esset. Centuplo plura futura erant, si vulgarium edi- 
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tionum nostraeque discrepantiam perpetua notatione sub- 
iicere voluissem. Nam cum posteriores editores incredi- 
bili scriptoris damno a Seri ver ii arbitrio declinassem, 
ego textum aliquanto propius adScriverium retraxi. 
Superest ut addam epigramma Ger. Ioann. Vos* ii, 
quo trium illorum doctorum hominum in Martialem 
merita scite descripsit: 

Hispanos foeda vates properabat ad Orcam 
Tabescens scabie vnlneribusqne snis. 

Non tulerant Belgae, sed eam triplicata reduxit 
Iuni, Crateri Scriveriiqne manus. 

Prima qnidem virtus tollebat lunia signum 

Ad bene sperandam. Quis neget esse aliquid ? 

Attamen est quanto vatem praestantius isto 
Bilbilienm penitas restituisse sibi I 

Haec Critices binis laas servabatur ocellis, 

Summis Contero Scriverioque meis. 

$• 8. 14. Illorum opera invicem a se apta ne 
divelleretur , in hunc locum distuli quae de editionibus 
aliquot intra idem tempus emissis dicenda habebam. Iam 
a. 1615. Londini prodiit editio cum notis T hornae 
Farnabii , quae deinde saepe est repetita. Textum 
vulgarem nunquam fere recte emendavit. In editionibus 
posterioribus sane quaedam a Scriverio sua fecit, 
saepius duci certissimo obsequi nescio quo torpore ingenii 
noluit. Itaque textus ipsius ex bonis malisque nulla sana 
ratione conflatus est. Vel sic Farnabii vestigia sequaces 
editores pressisse sibi non dedecori fore arbitrati sunt. In 
Epistola ad Robertum Killigraeum RichardumThom- 
sonum, de quo supra p. XLIX. dixi, ti mortalium 
alterum , magnam eminuitie Martiali t lucem celebrat. 
Quod in quem finem fecerit non exputo. Nam neque 
Thomsonus quidquam eorum quae in emendationem 
poetae apparaverat publici iuris fecit neo Farnabius 
Thomsonianis schedis usus offenditur. In Praefatione 
Ad Lecioret narrat Farnabius: „Hic agnosco me 
secutum editionem P. Seri verii; contuluitte MS. unum 
venerandae antiquitati» et fidei bonae in bibliotheca 
Bodleiana, ut et alio t duo» codice» Oxoniente*. 11 Fal- 
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litur. Ex ipsa bodleianarum lectionum indole pervideram, 
fuisse codicem recentem et Italorum hominum ludibria 
expertum. Nec ine ratio fefellit. Confirmavit enim 
sententiam meam T ho m at Gaisfordut , qui in 
bibliotheca Bodleiana quinque vel sex codices extare 
, asseverat eosque omnes saeculo XV. in Italia scriptos. 
Oxonienses illos duos singulis aliquot locis memorat 
Farnabius, ut 111,5,5. Ego bodleiani nomine ap- 
pellavi codicem illum venerandae scilicet antiquitati s, 
qui tamen VII, 12, 9. cum paucis optimis verae scripturae 
sponsor est. Quam illius laudem non silendam putavi. 

15. In editione Parisina a. 1617. ab It. Casau- 
bono curata, qui tamen nihil de suo adiecit, praeter 
superiorum interpretum commentarios a p. 626 — 647. 
Flosculi Annotationum Stephani C laver ii compa- 
rent. Is saepius veterem codicem citat; quas notationes 
cum non ubique accurate in meis notis proposuerim — 
nam ex solo Scriverio Lemairioque noram, unde 
fluxissent incertus — h. I. supplebo. 

Spectacc, IV, 3. Tradita Gaetulis S. Marionis liber. 

VI, b. 1. Prostratum Nemees in vasta valle 
leonem quidam codex. 

Libr. I. Praef. p. 22, 8. strigat codex vetus ( quem ego 
cum Scriverio codicem Cagnerii dixi, 
cum Cia verius Flosculos tuos in- 
scripserit Petro Cagnerio.) 

I, 53, 10. offendit duo libri. 

114, 2. tenet vetus codex. (Nempe Iunianae 

tenent.) 

115, 6. cogitabat et 7. vives vet. cod. 

Libr. II, Praef. p. 77, 8. togam saltanti inducere per- 



sonae „ubique“ invenit. 

H, 8, 7. 

quasi nos vet. liber. 

47, 5. 

Non tondet? inquis, ergo quid faciet i 
radit, vet. liber. . ( ,, , 

46, 3. 

Sic tua compositis perlucent praela 
lacernis vet. liber. , , 
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Libr. II , 66, 8. Dignior ut tpeculo vet. liber. 

82, 1. Quid foedat vet. cod. {Alia* dixit 
Scriverins. ) 

Libr. 111, 5, 5. primi qui limine tecti vet. exemplar. 

38, 5. Caiut vet. liber. 

67, 3. Itesina Venetoque pigrioret ex pri- 

scis vestigiis. i 

68, 6. dicat vet. liber. (Iunianae dicat.) 

93,18. nupturire vetus liber. 

Libr. IV, 15, 1. luce vet. codex. 

25. ,,Ante hoc Epigr. inulta erant in alio 
codice ex libro I.“ 

Libr. V , 37, 8. nidelam liber vetus excusus. 

Libr. VI, 42, 9. ,,llic versus videtur esse transpositus 

ac duos sqq. recte Bequitur in vet. 
libro. “ 

Libr. X, 83, 8. Hermeroten vet. liber. 

Libr. XII, 21, 7. 

Te cito ridebit peregrini gloria partui , 

Romanam deceat quam magit ette nurum, 
vetus liber. 

(id in nota tetigi , sed cum Lemairio ridiculo prorsus errore dixi 
codicem Flocculi. Nempe ex Flocculis Annotationum Cluverii deli- 
batum. ) 

Libr. XIII, 120. Mitia vet. codex. 

Libr. XIV, 196. 

Haec tibi quae forUet et aquarum nomina dicit 
Ipsa tuis meliut charta natabit aquit 
ex optimis codicibus. — 

In Detiderii Heraldi Animadversionibus bonae frugis 
plenis iam a. 1600. Parisiis editis , postea recognitis 
in ed. Parisina , saepius advocatur Puteaneus codex , 
idem qui mihi AT est, et rarius Petavianus, ut IX, 44, 1. — 

16. Cornelii Schrevelii editiones, quarum prima 
a. 1656. Lugd. Hat foras data eat, silentio praetermittere 
non possum. Accesserunt enim inde ab altera editione 
saluberrimae annotationes Io. Fr. G ronovii. Qui 
cum ex aliis codicibus — veluti ad 1,70, 11. duos me- 
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morat — tum ex codice Arondelliano profecit , de quo 
Elench. Antidiatrib. p. 213. Hand. „MS. Pirckhaimeri 
quondam, “ inquit, „nunc illustrissimi comitis Arondel- 
liani ; cuius denuo inspiciendi copiam fecit mihi V. Ci. 
Francitcut Iuniut. “ Anno 1653. ad Salmasium scri- 
bens Syll. Epp. T. II, p. 523. Burm. vocat proximum 
bonitate po»t Palatinum Gruteri, simul questus nefa- 
riam manum sibi omnes chartas, quae Excerpta illius 
codicis habuerint, furto abstulisse. Appellat autem varie 
Noricum , Pirckhaimeri — quo nomine a Scriverio 
nescio ubi memoratum vidi — , saepissime Arondellianum. 
Scripturas eius per varios Gronovii libros sparsas ut 
conquirerem omnes operam dedi. Nam in Schrevelianis 
haodquaquam omnes inveniuntur. Est codex gemellus 
Palatini, quocum in plerisque conspirat, vid. I, 104, 10. 
93, 6. 89, 5. 90, 3. VIII, 18. IX, 61, 11. X, 4, 8. 12, 8. 
Vel propter XI, 8,1., qui locus est in reliquis libris 
omnibus foedissimam depravationem passus, huius ope 
libri a Grono vio persanatum codex magni faciendus 
est; Quem tamen non valde antiquum fuisse habeo 
quomodo evincam. Mixta habet enim optimis ea quae 
arguant, doctiorem correctorem sibi aliquid iuris in con- 
formandis verbis poetae sumpsisse. Veluti VI, 38 , 1. 
in Palatino trieteride, omisso plena; Arondellianus fre- 
tui propinat, lacuna archetypi audacter expleta. Similiter 
VI, 41,1. cum esset in libro vetustiore, ut in X, lana 
casu omissum, Arondellianus cum deterioribus lauro 
suffecit de suo. Valde dolendum, quod de scripturis 
boni codicis non usquequaque constet. 

17. Post Gronovium nemo repertus est editorum 
quidem, qui apparatum criticum augere studuerit. Nam 
in externo splendore Lemairiana anno 1825. Parisiis 
edi coepta praeter negligentissimam editionum quarundam 
veterum nullo iudicio arreptarum collationem nihil novi 
attulit nisi marginem editionit Iunlinae. Cui quae docta 
manus alleverat non omnia ex codicibuB videntur hausta. 
Quaedam tamen aperte, ut 1V,8, 6 . excelso» pro extrudo», 
quod in Palatino legitur. Et IV, 17, 2. vet. codex diserte 
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memoratur. Schrevelii textum cum Ripontinis secutus 
est Lemairius, Lemairium signiferum habuit ti 
E. Weberus in Corp. Poett. Latt., qui nec Iunium, 
nec Gr ut erum nec denique Scriverium vidit. Adeo 
sordibus recentiorum splendori vetustorum editorum te- 
nebrae inductae erant. — 

18. Postremo hoc loco in cengum veniunt homines 
docti, qui vel editiones poetae lepidissimi moliti instru- 
mentum criticum conquisiverunt vel singularibus libellis 
criticis futurae editioni proluserunt. Ex ityis est Ha- 
drianut Beverlandut , Anglus, cuius Varr. Lectt. 
edidit Io. Chritt. Werntdorfiut, Professor Helm- 
stadiensis, in Ferd. Stoschii Mus. Crit. I,p. 48 sqq. 
et p. 387 sqq. In fronte exempli Collessiani ascripserat 
ipse: „ H. Beverlandut cum variis MSS. contulit et 
Scriveriana lima fecit politiorem emendatioremque. Lon- 
dini MDCLXXX.“ Fontes variarum lectionum in primis 
foliis indicavit his verbis: „ Cod. Valicanut, Thuaneut, 
Florentinut , MS. chartaceut, editio antiqua Ferrari - 
entit a. 1471.“ Tenuit autem Beverlandus ita, ut aut 
nullum certi codicis signum adderet aut his uteretur: 
Th. vocat Thuaneum; V Vaticanum ; Fi. Florentinum. 
Et hos quidem codices satis diligenter excussit, sed ut 
ex silentio nusquam quidquam colligi possit. Florentini 
ratio in ultimis libris rarissime habita. Interdum so- 
lam litteram F ponit. Putaram aliquando F errariensem 
ostendi. Vix recte, sed illud quoque signum Florentini 
esse mihi videor iure statuisse. His accedunt signa 
quibus rarissime tamen usus est, C, ut X,97, 3. (an 
chartaceum volebat?) et M, ut VII, 17, 6. 87, 5., qui 
Mediolanentit codex videtur fuisse, quem nominatim 
advocat XIV, 26, 1. Quas autem scripturas ex solo T 
enotari potuisse viderem, pressi silentio. Nam egregie 
falluntur qui codicis Thuanei scripturis Beverlandi co- 
dicem tanquaim alterum testem apponunt. Florentinum , 
quem vidi eundem esse quem ego F dico, ubi FI. dicit 
Beverlandus, g[. dixi; ubi F, posui g; Vaticanum 
85 notavi. Etsi autem ubi Beverlandus nullo signo 
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singulos codices distinxit, plerumque tamen ex ipsa 
scripturae natura satis certo divinareris, cui ea libro 
accepta referenda sit, tamen tutius visum est, uni- 
verse 18 posuisse, omissa certi codicis auctoritate. 

Non unum est exemplar illud Wernsdorfianum, 
quod notas Beverlandianas servaverit. Sunt eae in alia 
quoque exemplaria transcripta. Unum extat Leidae, 
v. infra ; alterum possidet Io s. Kehrein , Moguntinus, 
vid. Zimmermanni Diar. antiq. Stud. 1834, nr. 146. 
p. 1176. (cll. Bardili ibid. 1835', nr. 84. p. 680.); 
tertium C. Lach mannus me certiorem fecit esse 
penes virum consultissimum, Frid. de Savinio. Cuius 
exemplari — est autem Leidense a. 1661. — manu Al- 
melovenii, ut visum Burmanno, variae lectiones 
allitae sunt. Specimen satis largum misit Lach- 
mannus. Ex quo didici, Wernsdorfium accu- 
ratissime descripsisse et altero me exemplo tuto posse 
carere. 

19. Beverlando comitem adiungo Antonium 
Roium ( de Rooy ), Hollandum, qui edidit: Coniecturas 
Critica» in Diversorum poetarum Spectacula , M. Val. 
Martiali » Epigrammaton libro » XIV. Traiecti ad Rhe- 
num MDCCLXIV. In boc libello praesidia codicum 
ad emendanda poetae verba non habebat. Praemissa 
autem est Epistola R. M. van Goensii, cui- praesto 
fuit collatio Thuanei ab ls. Vossio facta et codicis 
Vossiani ad marginem Aldinae a. MDL. (MDI. debebat 
dicere.) Ille ut optimus codex, ita hic ad extremam 
barbariem corruptus est. Goensius tamen summa 
iudicii perversitate varias scripturas optimas et vulgatis 
praestantiores tantum non semper praedicare sustinuit. 
Praetermissa sunt a me vossiani libri decora haec: I, 
49, 9. Tepidum natabis lene cogendae vadum. Ibid. 
18. Et in metas quae. Liber quam ultra modum 
ineptiis afflueret sensisse videtur V o s s i u s, qui non Bit 
ultra I, 54. in comparando libro progressus. Quis sit 
ex Vossianis Leidae nunc servatis ignoratur. 
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Interim Roins plura rei bene gerendae subgidia 
nactus edidit a. MDCCLXXXVII-. Animadversione» 
Critica» in M. Val. Martiali» Epigrammaton libro» 
XIV. Hardervici Gelrorum. Habuit trium librorum 
excerpta a Io. Schradero sibi donata: quae ille ab 
Air. Gronovio acceperat: Votsiuni codici», qui in- 
cipiebat ab I, 59, 3. (nobis A) ; alteriu» Vottiani duabus 
columnis exarati (nobis B); libri incerti ad marginem 
editionis bibliothecae Remontlrateniium Am»telodami, 
quae collatio ad librum IV. perducta erat, instituta, ut 
videbatur, cum codice Florentino, quia in p. 35. lege- 
batur: deett in Flor. Obtulit idem Schraderus varr. 
lectt. codici» Arondelliani ad edit Gryph. a. MOLUI, 
allitas, a Gronovio acceptas. Quas Roius rarissime 
citat. Usus est praeterea Reverlandi copiis et collatione 
codici» hannoverani librorum I — VI, 42. aKlotzio 
transmissa. Postremo accessit xuprjXiov quoddam a. 
MDCCLXXH1. in auctione librorum Withoff ii Duis- 
burgensis emptum. De quo Iloium p. XI. exponentem 
audiamus: „ Exemplar Gryphianum a. MDLIII. cum 
compluribus MStis docta, forsan 1). Heintii, manu, nec 
non ab eiusdem filio Nicolao collatum. In libri margine 
quamplurimas quantivis pretii emendationes et coniectu- 
ras suas N. Heintiut alleverat, quarum nonnullas hoc 
volumine exhibui, plures daturus, si edere M. licuerit. 
Dantur in hoc exemplari manu Nic. Heinsii Excerpta 
Fr. Modii ex codice Weidneriano 11 (nobis m). — 
,, Libri antiqui, quorum lectiones ad hanc editionem 
exhibentur, hisce notis insigniuntur: M. (Modian.) P. 
T. V. Vat., h. e. Pute anu», Thuanus et Vaticani co- 
dice». Horum Vaticanorum collatio altera extendebatur 
a principio libri I. usque ad VI. , iterum ab XI, 50. 
ad finem libri XIV. Altera erat tantum libri XI. XII. 
Extabat et alia insuper collatio littera R signata, cuius 
vero codicis haec nota sit , indagare nondum potui. An 
forte Rottendor f. fuit, quali ad Aurei. Prudent est usus 1“ — 
Hactenus Roius. De Heinsiano libro, quemRoii 
uxor post mortem mariti bibliothecae Leidensi donavit. 
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paullo explicatius disseram. Ascriptae sunt scripturae 
codd. T et X (Puteanei) satis accurate: tertium erravit 
Koius cum Vaticanum interpretatus est. Est enim 
noster B, Vossianus. Qui autem in solis libris XI. XII. 
consultus est V'al., non discrepare intellexi ab eo, quem 
V vel F4. appellavi. Denique qui R notam prae se 
fert , est profecto Rottendorjianut , nobis G. Hunc 
librum saepius Ileinsius per editos a se libros illo no- 
mine usurpat. Exierpta Modiana (m) a (irae vio 
Imbuisse X. Ileinsius in fronte libri annotavit. Ego 
ex his Ileinsianis solas lectiones libri Y T aticuni ad libr. 
XI. XII. deprompsi. Reliquos haud paullo accuratius 
collatos habebam. 

Pretium libro hoc facit, quod vir praesta ntissimus 
non margines soluin , sed quicquid ubique spatii super- 
fuit, notis suis opplevit. Mihi ut ad voluptatem iu- 
cundissimum fuit, ita ad fructum uberrimum videre, 
quid Ileinsio in locis difficilioribus expediendis in 
mentem venisset. Is enim non semel, sed repetitis 
vicibus Martialem tractavit: ascripsit diverso tempore 
singulis locis saepe duas , tres , quattuor et quinque 
coniecturas , rursus induxit ipseque male suo liberaliter 
appicto damnavit. Licet autem Heinsius praestan- 
tissima quaeque ex emendationibus suis, quarum incre- 
dibilis silva sponte ipsi subnascebatur , publicasset ipse 
Roiusque multa protulisset alia, tamen non parvam 
messem mihi faciundam reliquerunt. Nec vereor, ne 
nimis multa proferendo Iieinsiani nominis immortali 
gloriae male consuluisse indicer. Praestitit se eum, 
qualem aliunde novimus, elegantiarum rariorumque vel 
vocabulorum vel structurarum praeter fas captatorem; 
fontium scripturae non satis circumspectum iudicem; 
sed felicissimum ingenium assidua poetarum latinorum 
lectione subactum ea effecit, quae si non probabilia, 
certe multis nominibus memorabilia essent Codicum 
fidei adeo incuriosus fuit, ut licet praegravem Thuanei 
auctoritatem agnovisset , inter X autem et G lectionibus 
iuxta consignatis qui esset nexus in oculos incurreret, 
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tamen ineptis novationibus libri m approbandi signum 
saepissime apponeret et libri G atque B indubitatis cor- 
rectionibus haud raro faciles aures praeberet. Ego paene 
omnia quae crisin habebant interque ea protraxi, quae 
vel in textum inferenda erant vel magnam commenda- 
tionem cnm a vestigiis codicum tum ab interna necessi- 
tate habebant. 

Ex ipsius coniecturis Roii, 'si infinitam turbam 
spectas, perpaucas ; si pretium earum, permultas attnli. 
Fuit ille vir optimus, sed idem infelicissimus Criticorum, 
qui inaudita levitate vel sanissima quaeque lusibus suis 
vexare sibi indulserit. Neque mirum qui sexcenta mo- 
verit singula promovisse. Quam laudem lubenter tribuo. 
DeKorttii, Boettigeri, Schmiederi copiis infra 
loquor. 

Nunc his absolutis codicum recensus agendus est. 
Quo munere ita fungar, ut qui codices hodie in sin- 
gulis singularum Europae terrarum bibliothecis asser- 
vantur, simul enumerem. 


Caput Alterum. 

A. Codices bibliothecarum Germaniae. 

I. Co dices Wo lfenbuttel ani. 


( (?) 1. Antiquissimus codicum Wolfenbuttelanorum — 

vulgo Gueiferbytanos vocant — est Gudianus nr. 157., 
Eberto Cat. Codd. nr. 562., mihi G, membranaceus, 
formae quartae oblongae, binis in singulis paginis co- 
lumnis scriptus, non ab eadem manu. Litterae hic illic 
evanidae, membrana crassa et subfusca ; simillima pror- 
sus species Leidensis B. Constat nunc foliis 37. Pe- 
rierunt enim octo circiter folia, in quibus liber X. ab 
epigr. 5. ad finem , totus liber XI. et XII ,1 — 79. 
perscripti fuere. Lemmata manus secunda rubro colore 
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addidit. Eadem errores librarii, qui permulti sunt, 
corrigere aggressa est, addito fere al. aut i (vel). Ex 
prava multorum verborum scriptura non iniuria suspi- 
cere, librario alterum verba voce praeisse. Certe is 
nihil eorum quae concepit calamo mente perceperat, 
nisi singula verba. In posteriore parte codicem longe 
emendatius scriptum observavi. Ebertus saec. XIII. 
assignat, mihi XII. exeuntis videbatur. Spectaculorum 
quem vocant libellum non habet. 

Ipse contuli totum Gottingae a. 1831. Ante me 
contulerat N. H e i n s i u s , qui Rottendorfianum appellat 
ad Ovid. Fastt. III, 675. et Adversariis p. 616. Nam 
a Bern. Rottendorfio ad Marq. Gudium perve- 
nerat. Eundem ai. Gulielmio membrana» Coloniemet 
et codicem lac. Hulteri vocatum supra docui p. XLII. 
Praeter hos Frid. Schmiederus versavit. 

Pertinet liber egregius ad familiam codicum C,a. 

Sed optimorum parentum degener factus est vel filius 
vel nepos. Multa enim imprudens librarius, plura cor- 
rector imprudentior suo periculo in viam reducere prave 
ausi sunt. Raro solus verum conservavit, raro corrector 
perversam prioris manus scripturam scite emaculavit. 

2. Alter codex est 50, 5. MS. Aug. 4., Eberto(o) 
nr. 564., mihi a, membranaceus, forma quarta octavae 
proxima , saec. XV. ineunte in Italia eleganter scriptus, 
foliorum 282. In calce ascriptum est: Antoni Panhor- 
mitae liber. Auritpae donum. Hic codex partim manu 
prima, partim et plurimis quidem locis ab altera, quae 
et notulas aliquot satis pueriles in margines coniecit, 
emendatus est et variis lectionibus exornatus. Mihi 
liber cetera vulgaris propterea iuncundissimus fuit, quod 
Antonii Panormitae conamina — vid. supra p. X. — 
ex eo cognoscere limpidissimo fonte licebat. Eius enim 
ipsius manu correctum esse nihil dubitationis relictum 
est. De qua re commodius infra exponetur, cum de 
Spectaculorum codicibus dicam. Ceterum Panormita 
multa felicissime emendavit, inter quae sunt quae non 
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ex ingenio profecta sed ex praestantissimo aliquo codice 
patet. Vide VIII, 6, 12. XIII, 65,2. (condere corr.a 
cum P) ; 66, 2. (periuro cum P); 68, I. Galbina cum 
P); 84, 1. (adesus cum optimis) ; 99, t. (despicit); 102, 
2. (fasciosum); 105, 1. (mediae); 112, 1. (Setia); 119, 1. 
(Nomentana malum t. d. v. Bacchum); 120, 1. (quae 
sint); 123. (Massiliense). Haec ex Schmiederi 
schedis repetii speciminis gratia. Nam ultimos libros 
huius codicis ipse non collatos habui. Libros quattuor 
priores ipse olim comparaveram; reliqua auditores quidam 
mei. Sed cum inter a et w summum consensum interce- 
dere agnovissemus, alterum abiecimus. Sero poenituit : 
debueramus w mittere. Quae autem Panormita codice 
vetusto non ndiutus ipse conatus est corrigere, ea saepe 
sunt in recenliores codices transumpta. Veluti VIII. 
19, 2. pro platanona ferae margo a nova prata ferae. 
Id suscepere bcmz<p et pr.h. Ceterum librarius allectabat 
formas priscas, ut solebant novicii Itali, quom, quor , 
qitoi, epistulam et quae sunt reliqua. 

) 3. Tertius est codex 19, 26, t. MS. Aug. 4., 

Eberto nr. 563., membranaceus, forma quarta, folio- 
rum 227., anno 1446. scriptus Ferrariae per Theode- 
ricum Nicolaum Werken de Abbenbroeck. In usus meos 
contulit II. I. Ditzeu, Emdensis. Hic liber — mihi 
ut — ex ipso codice a descriptus est summa fide , sed 
antequam ille a docta manu Panormitae correctus esset. 
Quae ipsa librarii manus emendaverat, nec Werken 
neglexit. Patet igitur, Panormitani post annum demum 
1446. codicem illum suum elimasse et codices Panor- 
mitae coniecturis infectos recentiores esse illo anno. 

4. Quartus codex est Gudianus 94., Eberto nr. 
565., chartaceus forma maxima isque ab homine non 
Italo scriptus, saec. XV., foliorum 170. Multitudo vi- 
tiorum, qua codex scatet, librarium arguunt nec magno- 
pere doctum fuisse et non temerarium. Interdum tamen 
margo eas notationes monstrat, quae eruditum, ut illa 
aetate , hominem prodant, veluti X, 57. 59. Codex — 
milii s — libris aw cognatus est ille quidem , sed ut 
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non raro praeter spem a peioribus ad bonos desciscat. 

In meos usus comparavit F r i d. Schreiberus, Bruno- 
politanus. Hunc quoque Schmied erus habuit 

5. Quintas his accedit codex olim Heimstadiensis 
nr. 338., Eberto nr. 567., chartaceus, anno 1461. Ferra- 
riae scriptus, qui inter multa variaque quaedam Martialis 
epigrammata complectitur. Quae mihi suppeditavit C. P. 

C. Schoencmanni mei liberalitas, qui reliquos codices 
pro insigni sua humanitate Gottingam transmisit. 

Codices illos quattuor olim comparavit T h e'o p h i- 
lus Korttius eorumque diversitates marginibus Ra- 
derianae Alogunt. ann. 1627. intulit. Eosdem G. A. 
Boettiger exploravit, cuius excerpta nunc ad A. Wei- 
chertum venerunt Korttius praeterea ascripsit „varr. 
fecit. MS. Ed. Gryphianae adiectas, quam habuit a C/. 
Fabricio .“ Est hic codex Thuaneus, de quo F a b r i c. 
Bibi. Lat. I, p. 462. Didici ex specimine libri Fabri- 
ciani nunc inter Hafniensis bibliothecae thesauros re- 
positi, quod mecum Madvigius communicavit. Deniqne 
Korttius addiderat varr. lectt. editionum Aldinae, Gry- 
phianae a. 1548. et Lips. a. 1498. editionis Xeniorum 
et Apophoretorum. Korttii liber a Goerenzio il- 
latus est bibliothecae gymnasii Suerinensis. A Car. 
Wexio accepit Weichertus: ego lubenter carui. Ce- 
terum hi sunt sex Uli codices Ferd. liandi i in 
Gronov. Diatrib. 1, p. 146. Cfr. ad II, 79, 1. 

Iudicium de libris Wolfenbuttelanis sibi excidere 
passus est summus Lessingius Opp. T. VIII, p. 504. 
edit. Lachm. minus circumspectum. Qui cum haec dicit: 
,,Sie haben fast durchgaengig die Lesarten des Domitius 
und ganz eigene , welehe Aufmerksamkeit verdienten, 
sind sehr diinne gesaet,“ fallitur. Nam neque cum 
Domitii scripturis conspirare dici possunt et codex G a 
reliquis toto caelo diversus est. 

1. Codex Hannov er anus. 

Codex bibliothecae regiae est membranaceus, saec. (h) 
XV. eleganti manu in Italia scriptus , forma octonaria. 
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Spectaculorum libellus inter libros XII. et XIII. inter- 
iectus est. Adhaeret codici schedula Leibnitii, qui 
honorificentius de usu codicis statuit. „Videtur codex, “ 
inquit, „bonae notae, diligenter scriptus. Video, eum 
non raro consentire cum Palatino cod. , quo usus est 
Gruterus.“ — Hoc iudicium deinde prolatis aliquot 
libri lectionibus et calculo suo probatis firmat. Pleraque 
non recte indicavit. Excusabilis tamen error. Nam 
id mirandum non est, codicem Hannoverantun multa 
rectius scripta praestare, quam exemplaria ante Gru- 
terum vulgata. Vel sic tamen est liber gregarius et 
Italorum correctionibus refertus, simillimus libris /p$ 3, 
qui antiquitus propius erant cum familia C,a. cognati, 
paullatim ab ista praestantia et saeculorum et librariorum 
culpa defluxerunt. Peculiaribus bonis raro explende- 
scit codex h — sic voco — , vilibus non raro conspicuus 
est. Solus exhibet verum aliquoties tamen, ut VII, 7, 5. 
Doctus lector multa in textu et in margine emendavit, 
multa recte, plura perperam. 

Habui collationem codicis, qui mihi exiguo usui 
fuit, a beato Schmiedero marginibus Bipontinae ascri- 
Nptam accuratissimam; alteram e schedis Boettigeri 
a Lenzio olim factam, minus accuratam. Libri primi 
partem pernegligenter excerpendam curavit Seebodius 
.Bibi. Crit. Hildesiens. 1820, VI. p. 492 sqq. 

3. Codices B erolinenses. 

) 1. Codex Berolinensis primus — mihi b — in Bib- 

liotheca Regia MSS. Latt. octon. form. nr. 8. est mem- 
branaceus, saec. XV. in Italia nitide scriptus, foliorum 
184. In hoc codice pariter atque in h, quocurn magnam 
similitudinem habet, praeterquam quod b erroribus scri- 
bendi longe magis refertus est , Spectacula extant inter 
libros XII. et XIII. Orthographia codicis pessima vel, 
ut cum ipso loquar, pejrtma, veluti numptius, mictere, 
tagipla, id genus alia scribit. Ubi ad meliores liber 
aggregatur, id quod perraro contingit, casu magis id 
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factum est quam voluntate. Gemellus est Leidensis 
codex c. 

Accuratissime contulit Schmiederus, cuius copiis 
usus sum. 

2. Alter est codex MS. Diez. Occidental, nr. 60., (D) 
forma maxima , saec. XIV. Is inter Floret Poetarum 
continet fol. 27. rect. et 28. vers. Proverbia Marcialit. 
Quae meos in usus excerpsit C. Lachmannus. Ex 
antiquissimo Kbro ducta interdum mihi profuere, velut 

II, 53, 3. una sola veram scripturam monstraverunt. 
Sententias generales fere excerpsit quicunque excerpsit; 
nominibus gentilibus solet Christiana substituere, ut VIII, 

9. pro Sexte dedit Petre. Alias nominibus exturbatis 
generalius verbum reposuit, ut XI, 67, 2. pro Maro dedit 
bene , XI, 68, 2. bone. 

3. Tertii libri, olim Erfordani, nunc Berolinensis (e) 
Excerpta Martialit nuper demum eiusdem Lachmanni 
benignitate ad me pervenerunt. Est is liber inter libros 
Lat. Theol. nr. 381., forma maxima, saec XV. pessime 
scriptus. Post Lactantium extant ea Excerpta quae in 
Analectis rettuli. Immixti sunt aliorum poetarum versus, 
quos non omnes potui ad auctores suos referre. 

4. Codex Monacensis. 

Extat in Bibliotheca Regia Monacina codex olim 
Frisingensis, saec. XI. scriptus in membranis, qui fol. 

118 — 119. vers. exhibet Excerpta Martialis. Posuit 
excerptor vel singula vocabula vel sententias vel deni- 
que integra epigrammata. Titulus est: MARTI ALIIS 
EXEXIORUM. Ex Spectaculis nihil inest; nec ultra 
VI, 44. procedere videntur. Certe nihil ultra enotavit 
L. Spengelius, qui intercedente Frid. Halmio 
apographum suum mihi cessit. Liber quaedam mini- 
stravit egregia, solus verum custodivit II, 7, 7. 

Vidisse se Fragmenta Fritingentia a M. -Veis ero 
transmissa suprap.XLV. testatur Grut erus. Est autem 
idem, ut opinor, codex qui Excerptionem Tibulli habet, 

c * 
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quam Spengelius Lach manno , Lac h mannus 
Dissenio nostro commisit, vid. Dis seni i Praef. 
Tibulli p. IV. N ec alius videtur is ex quo a M. Vel- 
sero misso Publii Syri Sententias eximie auctas cor- 
rexit. M. A. Mure tus. Vide Mureti Oratt. Epp. et 
Poemata ed. I. E. Kappiut. Lipsiae a. 1750. p. 
148 sqq. 

5 . Codices Vindobonenses. 

| 1. Antiquissimus librorum Vindobonensium est is 

quem descripsit Slepft. Endlickeru» in Catalogo 
Codd. Philologicorum Laii. Bibi. Pal. Yindobonensit 
nr. CCXXVIl. p. 121., mihi H notatus. Liber mem- 
branaceus est, foliorum 73., forma octonaria. Continet 
praeter alia foliis 71 — 73. Martialis Epigrammata quae- 
dam saec. IX. decimove scripta, Spectare. 25. 20. 29. 
27. 32. 28. Libr. 1,3. 4. Spectacc. 19. 20. 21. 22. 24. 
De hoc codice praestantissimo postCramcrum Scholl. 
Iuvenal. p. 568. et Hauschronik p. 219. dixit diligen- 
tissime Maur. Ilauptius Praefat. Ovid. Ilalieut. p. 
VI sqq., cui variae lectiones 1. c. propositae debentur. 
Adde quae de eodem codice a Sannazario saec. XV. 
in Italiam allato exposuit A. G. Zumptius Praefat. 
Rutil. Namat. p. XIV sq. Est liber gemellus Thuanei 
verissimeque Ilauptius Quaestt. Catuli, p. 3. „Cum 
hoc Sannazari libro, “ ait, ,, tantopere convenit Thuaneo 
codici, ut multis indiciis utrumque eadeni fere olim 
continuisse atque ex eodem exemplo descriptum esse 
appareat.*' Sed ut Ilauptius in Ovidianis hunc co- 
dicem Thuaneo etiam integriorem deprehendit, sic nos 
in Martiale. Vcluti 1,3,5. — ne quid de Spectaculis 
nunc loquamur — rhonchi vel ronchi in H abiit in riint, 
in T longius progressa manus librarii inde fecit fuerunt, 
nempe ut vox esset latina, sententia periret. Tam 
pauca ex hoc eximio libro interitum evasisse sanequarn 
dolendum est. 

2. Vindob. 1., apud Endlicher. nr. CCXXXII. 
p. 124. est chartaceus, saec. XV., foliorum 255-, forma 
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quarta. Continet libros XIV. cum Spectaculis, nisi quod 
in fine duo folia avulsa sunt. Fuit olirn Io annis 
Sam bnci. 

3. Vindob. 2. npud Endlicher. nr. CCXXX. p. ei 
124- membranaceus, saec. XV, litteris initialibus pictis ;| 
et auro distinctis, in fronte exhibens arma Io. Fran-f 
cisc i Gon/, agae 1, Marchionis Mantuae, foliorum 
211., forma quarta. Continet libros XIV. cum Specta- 
culis. Fuit et ipse olitn lo. Sambuci. 

4. Vindob. 3. apud Endlicher. nr. CCXXXI. p . m 
124. Est codex membranaceus, saec. XV., litteris ini- ^ 
tinlihus pictis, foliorum 229., forma octava. Donaverat^ 
Hieronymus Beck a Leopoldsdorfn. MDLXVIII. 
Richardo Steinnio Baroni Schtcarze navio. 
Bibliothecae Palatinae e bibliotheca Windhagia accessit. 

IIos tres libros in gratiam Scluniederi contulit 
ad libr. I. Pracfat. , epigrr, 4. 16. 28. 50. 62 . 77. 79. 80. 
105.114. C. E. Chr. Schneiderus, professor Vra- 
tislaviensis ; postea Schmiederus ipse festinans excus- 
sit Spectacula, epist. ante libr. XII. Denique solum 
Vindob. 3. Schneiderus ad IX, 44 — 88 , Schmie- 
derus ad libros XH — XIV. et passim ad epigrammata 
quaedam reliquorum librorum. Ego vindob. 1. 2. excerpta 
quaedam repperi in schedis Boettigeri. Satis ex his 
enotatum variae lectionis. Nam vindob. 1. 2. sunt Sardi 
venales; Vindob. 3. est is quidem bonus liber, pertinens 
ad familiam C,a., sed Cuius librarius multa ex deteriori- 
bus libris suscepit , corrupta saepe suo ingenio emendare 
indulsit. In eo quidem religionem suam probavit, quod 
quae legere non poterat vel sibi insanabilia deprehen- 
debat, neglexit signata lacuna. Sic in 1 Spectaculis 
proximus bonitate est HT. In ultimis libris observasse 
mihi videor, librum saepe praeter expectationem Thuanei 
scripturis peregregiis calculum addere. Ego cum non- 
nulla ex his libris Vindobonensibus a Sch mi edero 
enotata nunc demum repperissem , in Analectis supplere 
coactus sum. 1 ...... . .« 
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5. Describit Endlicherus nr. CCXXIX. p. 122. 
Est codex membranaceus, saec. XII., foliorum 21. forma 
octava. Continet 224. Epigrammata. Pertinuit olim 
ad Theod. Pul mannum, qui eo in editione sua usus 
dicitur Endlichero. Pervenit deinde eius munere 
ad Io. Sambucum. 

Diversus tamen hic codex ab eo esse debet, quem 
lunius codicem Pul manni usurpat. Is enim advocatur 
etiam in iis, quae Endlichero teste in libro Vindo- 
bonensi non extant Codex collatus non est. 

6. Codex Endlicheri nr. CCLXXXII. p. 165., 
membranaceus, saec. X1L foliorum 145. formae octavae 
exhibet inter complura alia fol. 27 — 33. Valerii Mar- 
tialis selecta epigrammata numero 89. Inscriptio est: 
Vertut excerpti de libro Valerii Martialis. Fuit olim 
Sebastiani Tengnageli i. Abeo accepit Grute- 
rus, cuius hic videtur fuisse liber Viennensis, quem 
supra dixi singulari nequitia interpolatum esse. 

Postremo in codice CXIII. p. 55. Endlicher., 
membranaceo saec. X. extat fol. 76. rect. Epigramma 
IX, 97., quod deinde a manu saec. XII. est repetitum. 
Descripsit mihi St. Endlicherus. 

6. Codex Godvicensis. 

Godvici in Austria extat codex Martialis, teste 
Iaeckio in Seebodii Archiv. 1824,3. p. 684. Multam 
operam frustra consumpsi, ut mihi certe paullo accu- 
ratiorem codicis notitiam compararem. 

7. Codex Wittianus. 

Jf ' ) CarolusWittius, Professor olim Vratislaviensis, 

nunc Halensis, folium codicis sub integumento veteris 
libri Perusiae a se repertum et Vratislaviam allatum 
Francisco Passovio commodavit, qd»4a^$ c h m i e- 
d e r i usum contulit cum vulgari textu. Passovius 
in Epistola ad Schmiederum Vratisl. d. 23. Nov. 
ann. 1829. data saec. XIII. litteris minutis codicem 
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scriptum fuisse testatur. Continebantur illo folio libri X. 
epigrr. 36,7.-41,5. sed ut epigr. 39. praeter pauca 
verba iam legi nequiret et 38, 3. pariter atque 36,6. 
abscisa essent. Lemmata olim colore rubro appicta 
plane evanuerant. Sola igitur epigrammata 37. 38. legi 
poterant. Subirascor scelestis inanibus, quae egregium 
librum, Palatino per omnia simillimum, discerpserunt. 
Notavi W. 

8. Codex Casp. Bartbii. 

Catpar Bart h ius Adversariorum libr.XXXI, I. 
ex casca scheda sua , quam et fragmentum suum vocat, 
tria profert ad 1,92, 7. 11, 42,1. 111, 5, 12. prorsus 
solitaria. 

Martialis Epigrr. in membr. memorat Index vetus 
Codd. Mss. bibliothecae Peutingerianae in Collegio 
Soc. Iesu ad Sanet. Salvatorem Augusl. Vindelicor., 
quem edidit Murrius in Diariis hist. artt. XIII, p. 
311—318. Vide Hirsching. de Biblioth. German. II, 
p. 92. Quo codice quid factum sit nescio. Putabam 
esse Pirckhaimeri, de quo supra dixi p. LV1I. — Codi- 
cem vetustissimum et optimum , in quo habebantur varr. 
lectt. plane discrepantes ab omnibus codicibus, quibus 
utimur refert Labbeus Nov. Bibi. MSS. Suppi. X, 
p. 371. a. 1652. cum aliis multis ex Angi ia Parisios 
apportatum et nobili cuidam Germano venditum esse. 
Is liber quo devenerit ignoratur. 

B. Codex bibliothecae Helveticae. 

Extat in bibliotheca Bernensi exemplar Coliuaei 
a. 1539. (Bongars. Poet. 93. G, 52.), cui duae manos 
doctae veterum librorum discrepantias ascripserunt. Prior 
litteris elegantissimis in titulo notavit: Recens cum ma- 
nuscripto codice vetustissimo diligenter collati. Haec 
Petrum Danielem scripsisse monuit me C. G. Muel- 
lerus, Professor Bernensis, qui editionem mihi per- 
humaniter Gottiogam transmisit. Codex fuit is ipse 
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quem ego B notavi, nunc Leidengis bibliothecae. — 
Altera collatio est a Bongarsio facta, qui in titulo 
ascripsit : 

.Spmric fui pauper, iam re quam nomine felix ; 

Quaesivi nomen , quaerat avarus ope$. 

(31 ) Haec non ex uno libro petita videri possunt. Plurima 
enim adeo cum B scripturis concordant, ut vix potuerint 
ex alio libro manare. Sed si Bongarsius, qui post 
Petr. Danielem sua ascripsit, id credidisset, inanem 
laborem non subiturus fuerat. Uberioribus notationibus 
solos libros priores instruxit, deinde libros XIII. XIV. 
In quibus quae notata erant, 31 vocavi. Sed cum iisdem 
excerptis Gruterus Scriveriusque usi essent, quo- 
rum alter Bongarsiani codicis nomine vocat, alter Cuia- 
ciani, ubi iam alteruter has scripturas apposuisset, idem 
nomen iuxta M cancellis septum apposui. Et Gr ute- 
rus quidem alio utebatur exemplo, vid. p. XLIV. Scri- 
verium hoc ipgum Bernense trivisse pro certo habeo. 
Aliter enim XIV, 183. et 219. non in errorem incidis- 
set, quem locis illis notavimus. 

Is codex , quocum libri XIII. XIV. collati sunt, 
fuit ex praestantissimis. Plerumque cum T et P con- 
spirat; saepe peculiaria bona emicant. Quae in reliquis 
libris notata sunt, licet non contemnenda sint, ab illo- 
rum tamen praestantia absunt. Ego in Analectis — sero 
enim ad me pervenerunt — excerpsi ea quae non essent 
ex B enotata; quae ex B , omisi. 

Pauci versus Martialis continentur Florilegio San- 
gallenti, cuius specimen ex codice saec. XI. protulit 
Cramerus Praef. Scholl. Iuvenal. p. 15 sqq. Vide II, 
82, 2. X, 10, 7. 

C. Codices Hollandi. 

(A) 1. Vetustate pariter atque bonitate inter codices 

Leidenset principem locum tenet codex olim Vossia- 
nus nr. 50., pagg. 373., membranaceus, saec. XI. vel 
XII. eximie scriptus, forma quarta minore. Ego A 


Digitized by GoogI 



PROLEGOMENON CAP. IL LXXffl 

notavi. In fronte legitor: Danieli» Roger sii ». Inspexit 
codicem Scriverius, cuius manu ad XIII, 15. ascri- 
ptum est: „Fortasse manhit pro mannis. P. S.“ Com- 
memorat Roius, contulit O ud end orpius , cui est 
F.l, in meos usus denuo libros I — XII. auditores qui- 
dam mei. Incipit ab I, 59. Reliqua amissa sunt, sed 
Spectacula nunquam habuit. 

Est hic egregius codex gemellus codicis Puteanei 
(X), cuius praestantiam paene ubique consequitur, non 
raro superat. Cavit enim a quibusdam scribae libri X 
hariolationibus, qui verbum Latinum interdum exculpere 
tenta vit, intellectum sententiae susque deque habuit. 
Velut I, 59, 3. pro Lupi A — sic voco — Luci, X lu- 
cem. V, 78, 3. propinin (noonivuv) A, propinqui X. VI, 
80,5. pro veri» hono» A veni» hono», X venit hono» 
cum deterioribus. Uterque a librario fidelissimo et 
litteras tantum pingere docto ex uno eodemque archetypo 
descriptus est. Singulorum is vocabulorum litteras fere 
pessime diduxit, conflavit aut uno tenore scripsit quae 
discernenda fuerant. Correxit manus antiqua, sed ea 
quoque a temerariis coniecturis abstinuit Reliqui eius- 
dem familiae — C,a. — libri possunt ex neutro horum 
codicum fluxisse. Nam v. gr. II, 41, 11. A omittit ea 
quae reliqui habent praeter pr.O, qui codex saepe cum 
A in privis et singularibus congruit 

2- Codex olim Vossianus, nr. 121., saec. XII. (H) 
pagg. 363. in membrana subfusca scriptus, forma quarta, 
binis columnis. Codex multis partibus lacer et a bi- 
bliopego perverse habitus ab eadem manu et ab altera, 
sed ea satis vetusta, rubro colore est correctus. Litterae 
tenues et exiles; librarius homo a litteris alienus fuit, 
sed qui non raro sibi scilicet sapere videretur. Habe- 
bat enim quem sequeretur codicem antiquissimis fami- 
liae C,a. persimilem, a cuius tamen simplicitate tum 
fere descivit, ubi is monstra verborum offerret vel ver- 
suum mensuram pessum dedisset. Tum scriba suo peri- 
culo rem gerere non erubuit. Hinc multa B habet 
peculiaria, raro feliciter reperta, plerumque flagitiose 
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novata. Infinita seges errorum ab ipso librario vel a 
sapientissimo correctore importatorum. Sic cum VIII, 


11 , 1 . 


(0 


Pervenisse tuam iam teret/ Rhenus in urbem 
librarias pro scit aberrasset in sat, ex sat Rhenus cor- 
rector extudit Saracenus. I, 12, 10. 

Quae par tam magnae non erat invidiae 
B vocabulis perperam copulatis partam. Quid corrector? 
Mirare caput hominis. Scripsit partem idque ut haberet 
unde aptum esset, non erat transformavit in noverat. 
Haec satis in gustu. 

Collationes habui quattuor, Hei n sii, qui saepe sibi 
huius codicis lusibus imponi passus est; Petri Danie- 
lis, tertiam Oudendorpii, cui est V.2, quartam 
eamque accuratissimam ab A. F 1 e c k e i s e n i o, Helmsta- 
diensi, et C. Rosenbaumio, Brunopolitano , audito- 
ribus meis, factam. 

3. Codex Vossianus membranaceus, folio minore, 
nr. 89. , paginis 383. saec. XIV. in Germania scriptus. 
Mihi C vocatur. In hoc codice saepenumero metra 
ut prosa oratio scribuntur continua serie. Usum olim 
eodem Scriverium prodit ipsius manus ad VIII, 28. 
Codex initio lacer, desinens XIV, 177. Spectaculis 
caret. 

Dixi supra p. LII. , tantum esse huius libri cura 
Pontani Danico ( J) ) consensum , ut idem codex esse 
videatur. Pertinet et ipse ad familiam C,a. , sed ut 
clarissimo exemplo demonstret, qua ratione progressu 
temporis auctaque librariorum temeritate ab optimis du- 
cibus defectum sit. Nam librarius multa in archetypo 
per errorem corrupta emendabat pro captu suo, unde 
haud raro portenta scripturae orta, alias deliciae, quae 
nulla fide dignae de origine scripturae securos et fallere 
facile poterant et vero fefellerunt. Nam C fere in 
locis dubiis antesignanus evasit librorum recentiorum, 
veluti IX, 6, 4. avari in A factum erat auri, C aut vir 
emendavit, quod sequacium turba arripuit. Cfr. IX, 
29,9. 47,8. 59,19. Hominis audaciam indignere v. gr. 
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VIII, 56, 15. ubi pro Et libata dabat roteit X Et liba- 
bat roteit omissis intermediis litteris proclivi in tanta 
similitudine errore: C absurde Libant Albani roteit. 
Qualia singillatim enotata mirifice fallunt, quod in Fon- 
tano supra notavimus. Interdum tamen C verum ser- 
vavit vel solus vel cum optimis , velut I, 87, 3. 

Contulit Oudendorpius (V.3), cuius copiis usus sum. 

4. Codex Vossianus folio minore, nr. 48., mem- (/) 
branaeeus, saec. XV. in Italia scriptus. Librarius ne- 
gligentior fuit, qui frequenter ea posuerit, quae et in- 
tellectum excludant et versum perturbent. Coniunctis- 
simus est l — sic^notavi — cum ///>23; licet hi principio 

ad familiam C,a. accensendi sint. Rarissime hic liber 
profuit ad veram scripturam stabiliendam. Usus sum 
copiis Oudendorpii, cui V4. est. 

5. Codex Vossianus chartaceus, nr. 1., forma (c) 
quarta, saec. XV. in Italia scriptus. Hic illic varia 
lectio notatur in margine. Fuisse olim P. Seri ver i i 
manu eius constat. Codex vulgaris nec ulla fere virtute 

a vitiis redemptus, cum b fere conspirans. Usus sum 
copiis Oudendorpii, cui Cl. audit. Librarius cum 
ad III, 67, 7. pro meridiana in marginem coniecerit 
„al. meruliana,“ Merulam voluisse traducere opinabar. 
Vocavi c. 

6. Codex bibliothecae publicae Leidensis, nr. 201., (a) 
paginis 333., forma octonaria, membranaceus, saec. XV. 

in Italia scriptus. Fuit olim H. Bleyenburgii. Usus 
sum collatione Oudendorpii (cui est L ), qui eundem 
librum a. 1637. a N. Heinsio collatum annotavit. 
Vocavi x. Mirus codex, qui saepissime sua via et mi- 
nime inepta incedat, cum Palatino haud raro conspiret 
vel solus vel una cum q>, quae est editio ex persimili 
fonte ducta. In maxime solitariis saepe P sequitur, ut 
IV, 14,7. pro vagut uterque piger; XII, 97,8. pro 
blandit habent tentil. Licet autem codex universe ita 
a P degeneraverit, ut fere h/p ab XA, contaminatusque 
sit multis scripturis cum pessimo quoque libro ipsi 
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communibus, hunc 11 egregia mihi officia praestitit dign us- 
que est, qui ex grege vulgarium librorum eximatur. 

(g~) 7. Codex Leidensis chartaceus (C2.), mihi g, ab 

Oudendorpio in Spectaculorum libro solo consultus 
est. De quo nihil praeterea constat. 

Extant autem iu bibliotheca Lcidensi bi praeterea 
codices, quos ex schedis Geelii novi: 

a. Cod. Voss. fol. 106. XV. saec. initio lacer. Manus 
rec. annotavit. In charta. 

b. Voss. fol. 65. saec. XV. Initio aliquot foliis anno- 
tatus est. In charta. 

c. Voss. quart. 4. XV. saec. in Italia scriptus. In charta. 

d. Voss. quart. 10. XV. saec. in Italia scriptus. Iu 
charta. 

e. Bibi. Pubi. Oct. 137, c. XV. saec. in Italia scriptus. 
In charta. 

Illos septem codices supra descriptos anno 1741. coni 
tulit Fr. Oudendorpiu», qui in marginibus Schrevelianae 
a. 1670. scripturae diversitates accurate annotavit. Editio 
ista est Oudendorp. libror, nr. 103. in bibliotheca Lei- 
densi. Raro diligentiam desideres, modo discesseris ah 
anxia illa cura , cui vel apicem mediocrium librorum 
praetermisisse piaculum est. Ex silentio tamen noti 
ubique licere colligi, quid in libris scriptum esset, do- 
cuit me nova collatio codicum AB. Apposita est sclier 
dula, in qua de locis aliquot librorum trium primorum 
Oudendorpius sententiam suam breviter consignavit. 
In quibus consensum librorum suorum unice sectatus 
est. Sic I, 15, 2. canaque tura commendat, quorum in 
locuiu quod in Farnabianas Schrevelianasque irrepserat 
caxlaque tura, omnes adhuc editiones deturpavit. I, 20, 
2. Expulit his verbis vindicat: „homo ipse expuit den- 
tes, non tussis, quae expellit. “ Et in hunc modum 
reliqua. 

Codices Vossianos saepe Bur manni in libris a 
se editis commemorant. Instituit patruus collationem 
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septem codicum, vid. ad Suppositio. I. In quibus quae- 
dam sunt cum nostris non conspirantia, velut li, 80, ‘2. — 

8. Codex Francitci Modii hoc loco reponendus 
fuit. Dc quo Modius Novantiqq. Lectt. Epist. XXXIII. 
ad Io. Posthium, Archiatrum Wirzeburgicum , haec 
scribit: ,,Dono dedit mihi his diebus Io. JV eidnerut 
noster manu exaratum Martialis codicem; non quidem 
vetustum omnino illum, quippe qui Romae anno demum 
MCCCCLXVIII. scriptus fuerit , sed haud dubie ex 
bonae plane notae exemplari expressum." Postea Gru- 
t erus habuit, vid. supra p. XLIV. ; Seri verius men- 
tionem eiusdem facit ad I, 68. Ego usurpavi ex biblio- 
theca Leidensi acceptum exemplar Iunianae (XVIII. 
Perizonii D. 1. B.) Plantin. a. 1679., cuius oris Modius 
ipse scripturae diversitates illevit. Testatur ipsius ma- 
nus in fronte libri: „Contuli cum scripto libro Romae 
a. 1468. ex optimo exemplari membranaceo ut apparet. 
Wirzeburgi Kal. Maii MDLXXXIII. MS. fuit mihi 
donatus a Weidnero." Ex eodem exemplari, quod „Ex 
Legato Clariss. Iacobi Perisonii" bibliothecae Leidensi 
illatum est, in suum exemplar varias lectiones festi- 
nantius transtulit X. Heinsius. Universe aestimanti 
Modius, qui tamen non ultra librum XII. processit, 
satis accurate officio suo functus est, nisi quod mani- 
festos scribendi errores omisit. Silentium nusquam ta- 
men testimouii loco habui. Longe certe nunc accuratius 
de scripturis libri constat, quam ex notis Gruterianis. 
Est codex intermedius quidam bonorum et deteriorum, 
descriptus ille et interpolatus ab homine non illitterato. 
Veluti Spectacc. IV, 3. Panormitae correctionem 
adoptavit. Est ubi cum 0 conspiret, ut 11,73,2. in 
versu ficticio ; VI, 52, 5. et aliis locis, vid. supra p. XXV. 


Servantur praeterea in locupletissima bibliotheca 
Leidensi exemplaria edita viginti septem vel a doctis 
viris annotata vel collationibus codd. mss. instructa. 
Eorum indicem a Geelio transmissum in doctorum 
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hominum notitiam proferre visum est. Sunt igitur exem- 
plaria haec : 

1. Vetus editio. In charta inserta Air. Gronoviut 
hic illic de lectione et interpretatione disputavit. (Non 
magni pretii, ut videtur.) 

2. Edit, in usum Delphini. Multa ascripsit mar- 
ginibus P. Burmannus patruut : collatio inest codicum 
et varietatis diiudicatio. 

3. Ead. editio. Passim quaedam annotavit lan. 
Broukhutiu». 

4. Paris. 1607. Ascripta varietas codicis Vossiani, 
ut videtur. 

5. Plantin. 1606. Ascripsit It. Vossiut varietatem 
codicis. 

6. Lugd. Bat. 1619. Varietatem lectionis aliaque 
annotavit J. Fr. Gronoviut. 

7. Ead. editio collata cum cod. Parisino. 

8. Ead. editio cum collatt. et nott. H. Beverlandi. 

9. Amstelod. 1629. Quaedam contulit et annotavit 
Is. Vossiut. 

10. Edit. Sedan. 1624. Quaedam ascripsit It. Vot- 
tiut. Partim, ut videtur, proprium, partim alium codicem 
contulit. 

11. Lond. 1633. Pauca ascripsit I. Fr. Gronoviut: 
vel cod. vel edit, hic illic contulit. 

12. Lugd. Bat. 1661. Hic illic ascripta sunt, ut 
videtur, ex aliorum commentariis decerpta. 

13. Ingolst. 1602. Satis multa ascripsit Scriveriut, 
fortasse non omnia in ipsius editione occupata. 

14. Antv. 1579. „Collatus eum MS. partim mem- 
branaceo, partim chartaceo, in 4o. manu recenti: item 
cum chartaceo in 8o. oblongo: item cum edit, vetus- 
tissima s. 1. in 4o.“ Oudendorpiut. 

15. Amstelod. 1621. Contulit Oudendorpiut cod. 
Thuaneum. 

16. Venet. 1501. Pars libri primi collata est. 
(Videtur collatio libri Vossiani, qua usus est Goen- 
sius , v. supra p. LIX. ) 
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' 17. Paris. 1528. Ab initio libri VII. ad finem cum 

antiquo cod. contulit N. Heimiut. (Intellexi antiquum 
illum cod. fuisse nostrum X.) 

18. Paris. 1544. Inscripsit I. Gruterui, se anno 
1601. contulisse cum MS., quod Modiut Francofurti 
reliquisset (nobis m). 

19. Lugd. 1610. Contulit N. Heintiut cum cod. 
Vaticano, ut videtur. 

20. Eadem edit. Contulit hic illic It. Vottiut cum 
cod. Thuaneo. 

21. Lugd. 1553. Hic illic varietatem annotavit Abr. 
Gronoviut. 

22. Lugd. 1 559. Satis multa margini ascripsit Ian. 
Doma. 

23. Antv. 1579. Multa annotavit, et contulit V. D. 
qui in Catal. vocatur Ian. Douta. De quo dubitat 
Geeliut. 

24. Lugd. Bat. 1595. Quaedam annotavit iV. Hein- 
tiut in charta inserta. 

25. Lugd. Bat. 1592. et 1595. uno volumine. Quae- 
dam hic illic adnotavit Ruhnkeniut. (Ex quibus quae 
referebantur ad crisin, apposui.) 

26. Francof. 1602. ,, Contuli hunc cum MS. Vien- 
nensis Bibi, item cum fragmento Frisingensis £patus.“ 
Haec fronti ascripsit Ian. Gruterut. [Quae ascripsit 
dabo in Analectis.] 

27. Lugd. Bat. 1595. Contulit et annotavit Ian. 
Douta. 


D. Codices Belgici. 

1. In Bibliotheca Bruxellensi codex est nr. 1543. 
fol. saec. XV. nitide scriptus, multis glossis margina- 
libus ab eadem manu instructus. Scripsit codicem Go- 
lenut van t’ Setlich. Haec mecum L. Beth mannus 
meus communicavit addito specimine diversae scripturae 
ex Spectacc. libro et libr. 1 , 1 — 13. excerptae. Unde 
perspexi, librum vix posse non ex Merulana Venet. 1475. 



LXXX. PROLEGOMFAON CAP. II. 


(fi) descriptam esse. Glossas illas coniicio esse Do- 
mitii Calderini commentarios a Goleno Romae 
ex ipsius magistri ore exceptos. Quorum sexcenta 
exemplaria ab auditoribus descripta, circumferri Domi- 
tius supra p. XXIII. testatur ipse. (Talis fuit palatinus 
alter, vid. supra p. XLIV.) Liber prorsus inutilis, cuius 
- specimen in Analectis posui. 

^•) 2. Codex Biblioth. Burgund. nr. 9805. fol. saec. 

XII. Olim liber hospitali t S. Nicolai prope Cusam. 
Codex binis columnis scriptus quinque foliis exhibet 
Excerpta Martialis. Delibavit lieth mannus quan- 
tum satis esset intellecturo, nihil magnopere ex hoc 
codice lucri posse fieri. Proposui Excerpta sero allata 
in Analectis. 


E. Codices Britannici. 

1. Codex Edinburgensis. 

’j Est in bibliotheca Facultatis Iuridicae Edinburgensis 
codex Martialis saec. X. scriptus, membranaceus, forma 
quarta. Cum hoc codice unum adhuc carmen I, 49. col- 
latum habeo, repertum iq schedis Boettigeri, cui 
Dal z e 1 i u s , Professor Edinburgensis , procuraverat. 
Unde cum intellexissem , codicem ad optimos testes 
familiae C,a. pertinere, multa tentavi , ut integri codicis 
collationem nanciscerer meoque rogatu etiam complures 
amici quid precibus suis consequi possent periclitati 
sunt Frustra omnes. Thomas Gaisfordus, qui codicem 
ipse versavit, haec mihi rescripsit: ,, Codex talis est, 
cuius usus magnus futuro editori esse possit. Eum 
forte fortuna nuper per Scotiam animi causa peregrinatus 
in manibus tenui ; et licet exinde nihil qnidquam eno- 
tarim, quod facere non neglexissem, si tuae ad me 
litterae paullo maturius pervenissent, satis mihi constat 
ex externo eius habitu et aspectu , dignum eum esse 
qui ad minutissimum usque apicem excutiatur. “ Nu- 
perrime tamen laetissima spes affulsit fore, ut libri 


Digitized by Google 



PROLEGOMENON CAP. II. LXXXI 


discrepantiae in meos nsus enotentur. Etenim F. G. W el- 
ckerus mens, mortalium candidissimus, adiit E. L. Lu- 
shingtonem, Professorem Glasgoviensem , qui sibi 
partem codicis conferendam curaret. Isque rara hu- 
manitate haec de codice rescripsit, communicata secum 
a Gulielmo Ilamiltone, Logicae Professore Edin- 
burgensi , Viro Praestantissimo , qui se codicem in 
W e 1 c k e r i gratiam excussurum officiose recepit : „Co- 
dex Spectaculorum libro caret; desunt libri X. Epigrr. 
57 — 72. In Scotiam advexit I. Baltoun (si recte lego) 
ineunte saec. XVII. In fronte ascripta haec : Iacobut 
Marchant hunc librum potsidel ex dono Francitci 
Dein.... (legi non potest nomen) amici tui. Sedani 
3 Dec. 1632.“ Collatio si satis mature ad me perve- 
nerit, in Analectis exhibebitur. 

F ertur extare de hoc codice libellus sic inscriptus : 
„Iohn Graham Dalyeli some account of an ancient 
manuscript of MartiaTs epigrams, illustrated by an en- 
graving and occasional anecdotes of the manners of 
the Romans. 8. Edinburgh 1812.“ Triginta tantum 
exempla huius libelli impressa fuisse narrat Schwei- 
gerus Lex. Bibi. p. 603. Gaisfordus in litteris: 
,, Dalyeli libellum semel tantum vidi; exemplar eius 
non possideo neque extat in bibliotheca nostra publica.” 

2. Codices Oxonienses. 

Perstrinxi supra p. LV. , ubi de Farnabii libris 
exponebam, sex codices Martialis in bibliotheca Bodleiana 
servatos, recentes omnes et Italos. Catalogus Codd. 
Angi, et Hibern. tria tantum exemplaria exhibet, nr. 
1810. ( Excerpta Martialit ), nr. 2187. (M. libri XIV.) 
et 2482. ( Epigrr . Mari, tatyrica [sic] 138.) 

3. Codex Cantabrigiensis. 

Codicem C. C. C. Caniabrigientem quinque 
vel sex locis commemorat Ios. Wassius in Sallustii 
editione ad Iugurth. 114. (vid. II, 19, 3.) et in Indice. 
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Quae protulit Wassius, salivam non moverunt. Adeo 
interpolationibus abundat, vid. instar omnium II, 56, li 

Reliquos codices bibliothecarum Angliae nemodum 
accuratius perquisivit. Mihi hi praeterea innotuerunt: 

1. In Ribl. Harleiana nr. 2700. extat cod. membran. 
Martialis Epigrammaton libros XIV. continens , saec. 
XIV. conscriptus. Vide Bibi. Ilarleian. T. II, p. 708. 

2. In Bibi. Cottoniana est codex partim charta- 
ceus, partim membranaceus, forma octava, qui exhibet 
Martiali s XII. librorum epigrammnlum Coci epitomen 
fol. 132, b. — 135. Vide Planta Catal. Codd. Cotto- 
nian. p. 566, a. 

3. Codex membranaceus fol. saec. XV. extat in 
Bibliotheca Baronis Phillips in Middlehitl fV or- 
cest erthire, nr. 3549. Vide Catal. Biblioth. ab Hae- 
nelio recusi in Iahnii Nov. Annali. Suppi. 1840, VI, 

4. p. 564. 

4. In Bibi. Norfolciana teste Catal. Codd. Angi, et 
Hib. p. 77, a., nr. 3034. (135.) Valerii Marlialit Epi- 
grammaton libri cum noti» et emendationibus Torquati 
Gennadii. 

5. Ibidem inter libros Th. Galei nr. 5254. (220.) 
Martialis cum plurimis MSS. collatus. Cfr. ibid. p. 190, b. 

6. In Bibi. Edvardi Bernardi nr. 7456. p. 227, b. 
commemoratur Martialis cum Commentario. 

7. Ibid. nr. 7539. Gennadius , Martialis et Man- 
suetus. 


Tenet Bibliotheca Bodleiana duas editiones cum 
mss. collutas. Altera, olim P. Pithoei, est Lugdu- 
nensis a. 1535. Specimen variarum lectionum propo- 
suit V. D. in Annali. Litterar. Helmstadiensibus a. 
MDCCLXXX1I. p. 97 sqq. a Brunsio Oxonii de- 
scriptarum. Ex quo patet, e Thuaneo esse lectiones 
depromptas. In margine alterius Basii, a. 1559. variae 
lectiones V. C. addito notantur. Ex his quoque lectio- 
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nibus quasdam delibavit V. D. I. c. , quas apposui in 
Analectis. 

F. Codices Francogallici. 

1. Parisinorum codicum vetustissimus i dem que longe( T) 
omnium praestanti ssiimis est Thuanens, quem T vocavi. 
Audiamus C. B. Hasium in litteris ad Schmiede- 
rum haec de codice egregio referentem: „Codex 8071. 
in foi. foliis 61. constans, primo lac. Aug. Thuani, 
postea inter Colbertinos codd. nr. 1346. , deinde inter 
Regios 5619. In eo continentur 1. fol. 2. recto (nam 
primum Evangelii fragmenta occupant) Iuvenalis Satirae 
tribus prioribus desideratis. 2. fol. 23. rect. Beati Eu- 
genii Toletani carmina nonnulla. 3. fol. 24. rect. Mar- 
tia/it Epigrammata se/ecla. Incipiunt quaedam epi- 
grammata ex libro de Spectaculis (1). 4. fol. 51. rect. 
Epithalamium Catulli. 5. fol. 51. verso usque ad finem 
sunt epigrammata et poematia passim in Anthol. Lat. 
Epigrr. et poematt. occurrentia, edit, a Petr. Bur- 
manno. Inter illa habes Pervigilium Veneris, Pen- 
tadii et Floridi et Lnxorii multa, Ennodii et Damasi 
quaedam , Excerpta ex Senecae tragoediis , versus Eu- 
cheriae poetriae, Ovidii Halieutica, Gratii Cynegeticon, 
poema in laudem Solis a P. Pithoeo p. 445. ex hoc 
ipso codice editum, alia. Codex est fine mutilus, scri- 
ptus binis columnis, saec. X., a librario plane rudi 
atque barbaro. “ 

Hunc codicem qui versaverunt — factum id autem 
post renatas litteras a plurimis est — ad unum omnes 
laudibus in caelum tollunt. Primum vestigium libri in 
usum Martialis adhibiti mihi repperisse visus sum in 
notationibus marg. Gryphii, vid. supra p. XXXVIH. 
Deinde Is. Vossius contulit, qui ad Melam I, p. 63. 
scribit: ,, Optimus codex Thuani, iam ante octingentos 
annos“ — liberalius Vossius — „exaratus, qui excerpta 
continet Martialis epigrammata. “ Idem in notis Ca- 
tullianis identidem ad partes vocat. Postea D. Hein- 
sius contulit; Nicolaus filius ubique honorificentissime 

f* 
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de eo sentit; deinde I. Fr. Gro novius, qui cnm in 
Schreveliana , tum alibi laudat, vid. Observatt. libr. 
IV, 22. p. 782 sq. Platner. Post hos Beverlandus, 
tum Oudendorpius et quis non excussit I Extant 
in pluribus Bibliothecis collationes laudatissimi libri; 
veluti in Hafniensi repositum est exemplar illud Fabri- 
cianum, cuius supra memini p. LXV., Libr. Fabric. irn- 
press. forni, min. nr. 75.; in Leidensi plures Thuanei col- 
lationes servari index docet supra propositus p. LXX VIII. 
sq; de Bodleiano exemplari modo locutus sum p. LXXXII. 
Videndi praeterea de hoc codice Catal. Codd. Thuan. p. 
459., Burmann. Anth. Lat. I, p. LUI., M. Hnupt. 
Ovid. Halieut. p. XII. sqq., lui. Sillig. in Iahn. Annali. 
1828. T. VIII, 2. p. 201 sq., Frid. Duebner. Zim- 
mermann. Diar. Antiq. Stud. 1837, 2. p. 20. et Eich- 
stadius Prooem. Pervigil. Veneris lenae 1839. editi. 
Qui minus magnifice de codice locutus sit novi unum 
Achaintrium Elencho Codd. Iuvenal. T. U, 34. nr. 
IV. ,,Adde Martialis libros tres tantum (!!) et alia 
quaedam opuscula minimi pretii.“ Contra quae Bois- 
sonadius in Nicet. Eugenian. T. II, p. 287. „Thua- 
neus continet inter alia Martialem fere integrum, quid- 
quid dixerit nuper vir doctus. “ 

Ego praeter Heinsii et Beverlandi collationes habui 
pauca excerpta ab Ha sio, pauciora a L. Iunio, Suevo- 
fnrtensi, olim facta; illa ex schedis Schmiederianis, haec a 
Frid. Halmio transmissa. Plenissimam vero et exactam 
collationem dono accepi a I. Fr. Boissonadio. Nam cum 
Vir Egregius saepius per editos a se scriptores classicos 
Thuanei virtutes praedicasse! , ipsi collationem paratam 
esse opinatus, ut illam usibus meis parumper concederet, 
ausus sum rogare. Collationem se non habere, sed statim 
codicem e bibliotheca Regia petivisse, ut voluntati meae 
satisfaceret, humanissime rescripsit. Post paucos menses 
allata est collatio. Viro illustrissimo eidemque candi- 
dissimo, qui antiquitatis scientiam singularem cum hu- 
manitate re ipsa coniunxit, ob tara eximiam benignitatem 
quas animus complecti potest maximas ago gratias. 
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Excerpta Martialis codex offert. Saepe ipsa diffi- 
cillima carmina versiculosque singulos ignorat, vide, ut 
his utar, I, 54, 4. 5. III, 72, 6. Ipsum librarium demum 
paullo integriorem codicem, sed et ipsum iam compen- 
difactum, coartasse inde suspicere, quod interdum lem- 
mata quidem apposuit, epigrammata ipsa omisit, vide 
VII, 99. X,80. XI, 76. Saepe epigrammata decurtat 
resectis omnibus iis quae aliquo modo abesse possint. 
Consequitur, ut saepe singulorum versuum vincula vel 
sustulerit vel importaverit, velut XII, 95. omissis vv. 1. 2. 
pro Et vers. 3. scripsit Has. Stupidissimus ceteroquin 
librarius, qui vix verba singula intellexisse videatur. 
Tam turpiter vel in apertissimis titubat. Sed idem 
hanc barbariem compensat summa religione vel dicam 
superstitione , qua vetusti exemplaris ductus imitatus 
est. Correctiones singulas pietatis gratia admisit, velati 
I, 12, 12. deum maluit quam deos scribere. Idem odio 
plus quam Vatiniano in verba nupta saevit. Poterat 
epigrammata obscena omittere tota. Noluit, sed singula 
verba verecunde velat. Nam quoties verbum lascivum 
occurrebat, castus homo clanculum aliud subiecit. Sic 
I, 90, 6. 7. pro fututor posuit adulter, turpet pro cunnos ; 
1,77,6. Lingua nefas Cariniis pro Cunnum Chari- 
nus lingit; 91, 2. medium pro moechum; III, 60,2. 
tedimicus pro te clunibus ; 72, 5. ungue pro inguen ; 6. 
monstri pro cunni; cll. 87, 1. 2. XI, 78, 10. mundus pro 
cunnus. In nominibus propriis saepe risum movet, velut 
III, 24, 13. Tureus pro Tuscus dedit; II, 2, 6. castis pro 
Chattis; IX, 35, 3. paucorum pro Pacorus. Sed haec 
mitto; nec in elementaribus non vacillat. Denique sae- 
pissime ille non verba scribit, sed imagines quasdam et 
umbras verborum. 

Vel sic codex est unus omnium emendatissimus, si 
summam spectes, cuius vel errores pluris sunt quam 
reliquorum munditiae aestimandae. Infinitis locis unus 
solus veri sponsor est , a reliquorum bonorum partibus 
ubique stat; saepe ad verum manu ducit, rarissime, si 
aperta vitia exceperis, deteriora offert ceteris codicibus. 
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Velati III, 91, 12. cervo expulit glossa puero; XI, 29, 3. 
vitam pro murem. Correctoris nianuiu expertus rarissime 
est Ilie si integra carmina contineret, non essent magno- * 
pere alii libri circumspiciendi. Nunc quantum praestet re- 
liquis omnibus, Spectaculorum libellus manifestum reddit, 
quem ego ex hoc demum codice plurimis locis emendavi ; 
arguit Suppositio. I. Nam in reliquis libris novarum lectio- 
num et probabilium numerus minor fuit, cum Grutero 
Palatinus, Scriverio alii libri boni non pauca suppeditas- 
sent, quae cum Thuanei scripturis conspirant Codicem H, 
Thuaneo simillimum, huius virtutes vel superasse olim 
admonui supra p. LXYIII. 

(X) 2. Quem ego X signavi , codex est Bibi. Reg. 

Pnrisinae nr. 8067., membranaceus, in 4o. quadrato, 
fol. 89., binis columnis, olim Claudii Puteani , ut 
liquet ex nota praefixa. Lemmata sunt maiusculis lit- 
teris exarata, prima manu, non miniata. Liber de 
Spectaculis desideratur: primus liber sine ullo est titulo. 
Item epistola ad Lectorem libro praefixa. Membrana 
crassa est et flava. Scriptus est a diligentissimo li- 
brario saec. X. 

Haec fere C. B. Hasius, qui codicem praestan- 
tissimum in Schmiederi gratiam accuratissime con- 
tulit. Primus, quod sciam, usurpavit Desid. II era 1- 
dus; tum O. Ileinsius, cuius collationem habui; 
accedit tertia ex schedis Boettigeri a Geisslero 
Gothano a. 1786. negligentius facta. Hic codex cum 
Leidensi (A) et Edinburgensi (E) familiae C,a. non 
pater, sed caput est. Raro correctus est: librarius 
vel monstra verborum religiose ex archetypo deriva- 
vit , quae monstra posteriores librarii saepe praepo- 
stere domare in nnimum induxerunt. Neque tamen ex 
hoc ipso codice eiusdem familiae reliquos originem tra- 
xisse sunt quae evincant Sic 11,68,9. ABCG ser- 
vant versum in X omissum ; VII, 94. in X solum lemma 
superest, in reliquis epigramma ipsum. Denique saepe 
X plura epigrammata consociat, quae reliqui recte di- 
scriminaverunt. 
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Habuit archetypus liber litteris continuis scriptus ge- 
nera quaedam vitiorum ex singularum litterarum con- 
fusionibus orta. Velut c et g fere non distinguuntur. 

Sic I, 33, 3. X pro Non luget dedit Non licet, V Non 
licecil, B, ut metri integritatem revocaret, Non liceat, 

G alia ratione idem consecuturus Hoc licet hunc, ad 
extrema provolutus Non dolet hic quitquit. Adde 
e et i vocales saepissime in libro vetusto conflictantes. 
Hinc cum X I, 67, 2. pro qui dicit exhibeat quidegit, 
iam A ad quid degit delapsus est, BG ad qui degit, 

C£> ad quitquit agit. Exquisita quaedam in posterio- 
ribus eiusdem familiae libris ad vulgarium exilitatem 
attenuata saepe solus custodivit illibata. Sic X, 35, 11. 

12. unus suae familiae verum servat. 

3. Quem p signavi, est codex Bibliothecae Regiae (p) 
nr. 8068., membranaceus, fol., foliorum 219., saec. XV. 
vergente scriptus, bona Italica manu ab homine non 
indocto. Continet 1. libros Martialis XIV. satis in- 
tegros. 2. fol. 191. rect. Epigrammata satirica tributa 
Godfrido, monacho et Priori Wintoniensi, de quo 
vide Mansi Bibi. Lat. med. et inf. aet. T. III. Patav. 
1754. p. 70. (Vide quae dixi supra p. IX. et ad Sup- 
positic. XXIV.) 3. fol. 211. vers. librum I. Epigrr. Mar- 
tialis inscriptum: 31. Val. 3Iarcialit Amphitheatrum. 

4. fol. 216. rect. carmen Anonymi in laudem ficus sine 
titulo. Incipit : Alma parent hominum tellut rerumque 
creatrix. 5. fol. 218. rect. carmen item Anonymi de 
cena in villa Pallavicina sumpta, sine titulo. Incipit: 
Stat vetui et mullot domui haud habitata per annot. 

6. fol. 219. rect. Epitaphia brevia in Leonardum Are- 
tinum, quorum primum incipit: Siit e pedem ad tumu- 
lum, qui flet it lumina: cuius Hic taceant cineree, cuius 
et otsa, lege. 

Hactenus Hasius, qui diligenter contulit epigram- 
mata librorum III. IV. ea, quae et in T extabant. Col- 
lationem integri codicis habui ex schedia Boettigeri, 
ab eodem Geisslero factam, sed niiuus accurate. 
Neque id aegre tuli. Est enim liber persimilis fhlSS, 
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principio familiae C,a. cognatas, sed qui saepe suis pe- 
dibus insistat nec raro in avia abripiatur. Raro profuit. 

4. Quartus est codex Bibi. Reg. nr. 8284. fol. 
30., forma quarta, olim Tellerianus, saec. XV., mem- 
branaceus, egregie scriptus. Exhibet tantum 114. Epi- 
. g grammata. Hunc Hasius contulit ad 111, 34. 35. 113. 

£IV,42. III, 72. 75. 76. 85. 88. .92. IV, 84. E Boetti- 
geri schedis accessere quaedam a Faehsio excerpta, 
ut 1 , 54. 64. 65. 85. 97. II , 56. IX ,73. X , 47. Codex 
ubique vulgaribus adhaeret. 

Codex Bibi. Reg. nr. 8069., membranaceus, saec. 
XI., qui exhibet secundum Catalogum Excerpta Mar- 
tiali» aliorumque poetarum, teste Ha sio anno 1809. 
diu iam desiderabatur. Nuper tamen Carol. Mani- 
nius descripsit et quaedam ex eo prodidit in Biblioth. 
schol. diplom. Paris. T. I, p. 522 sq. et Iui. Qui cera- 
tus ibid. T. 11, p. 115 sqq. (Vide quae dedi post In- 
certi Auctoris de Figuris Verss. Heroice. Gotting. 1841. 
emissos p. 41 sqq.) Selecta Martialis epigrammata teste 
Lud. lanio continet etiam codex 8072. De codice 
7999. dixi ad Suppositic. epigr. XXV. 

De codicibus sua aetate Parisiis servatis Is. V o- 
sius ad N. lleinsium scribit in Syllog. Epistt. Burm. 
T. 111 , p. 562. „Diu est quod Martialem e manibus 
deposuerim. Sed si tu etiam in eo corrigendo me iu- 
vare volueris, aliquid audebo. Eius auctoris paucos 
codices vidi Parisiis, et ne illos quidem contuli nisi ex 
parte. Inter quos est codex Puteaneus ( X ), scriptus 
forma quadrata , at parum antiquus , ut videtur. Itaque 
sex tantum priores libros absolvi. Excerpta Martialis, 
quae extant in illo optimo cod. Thuaneo, satis diligenter 
examinavi, uti et alterum cod. epigrr. satis vetustum, 
in quo kidem eius auctoris epigrammata aliquot habe- 
bantur, qui extabat in Bibliotheca Petavii Senatoris. 
In eiusdem quoque Senatoris Bibliotheca vidi alium co- 
dicem, illum quidem chartaceum, sed de quo tamen plura 
mihi promittam, quam de illo antiquo Puteaneo. Plures 
Martialis codices Lutetiae videre mihi non contigit.” 
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Ubi superiore loco de X loquitur, aperte quaedam 
exciderunt. Neque enim verum est quod refert et verba 
infra posita reluctantur. Fere scripserat: antiquus, at 
parum emendatus. 

G. Codices Itali. 

1. Codices Mediolanenses. 

De codicibus Bibliothecae Ambrosianae , quibus ego 
thesauris frustra inhiavi, loquitur Is. Vos si us in Epist. 
ad N. Heinsium apud Burmann. Syllog. Epistt. T. 
III, p. 571. „Moraberis vero aliquanto diutius ea in 
urbe; nam et (nec?) singulis diebus patet ingens illa 
Bibliotheca Ambrosiana et invenies in ea quae tibi , ut 
arbitror, placebunt. Vidi in ea exemplaria duo vel 
tria Martialis, quibus tamen non sum usus. Unum ali- 
quot tantum locis inspexi, doluitque quod non permiserit 
tunc valetudo , ut integrum conferrem. Est quidem 
istud in charta scriptum , sed tamen egregias ex eo 
lectiones haurire est. Perottus, qui bonam commen- 
tariorum suorum partem orae ascripsit, etiam varias 
aliquas lectiones ex aliis, ut puto, codicibus excerptas 
addidit. An etiam bonae notae sint alii Martialis co- 
dices, id dicere non possim. “ Rursus Vossius ad 
N. Heinsium Syllog. III, p. 565. ,,In Bibi. Ambro- 
siana Martialis ter MS. habetur. Unus codex ex iis 
in charta scriptus, cui varias lectiones et commentarios 
suos ad oram ascripsit Perottus, longe est optimus. 
Illum tantum aliquot locis inspexi. Alios duos, quam- 
vis et illi sint boni, ut arbitror, vix vidi.“ Eadem tria 
exemplaria commemorat Montefalc. Bibi. Bibi. p. 502, 
b. ,, Martialis poemata, cum notis. Codex bombycinus. 
Item Epigrr. antiqui characteris, bis, bombyc.“ Nihil 
praeterea de iis rescivi. Nisi quod Beverlandus 
Spectacc. XXII, 5. rapido ex Fl. et Med. ascripsit, 
quod Mediolanensem , non Mediceum interpretor, cum 
Florentinum — qui tamen a F nostro Spectaculorum 
libello destituto h. 1. diversus esse debet — addiderit. 
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Et XIV, 26, 1. aperte in auxilium vocat codicem Me- 
diolanensem. (Vide nunc et Anali, ad XIV, 93.) 

2. Codices Veneti. 

J. Phil. Tomasinus Bibi. Venet. p. 104. memo- 
rat codicem Martialis apud V. C. Ni coi. Crassum. 

Alterum Mittar ellus Bibi. Codd. Mss. Monasterii 
S. Michael. Venetiar. prope Murianum. Venet. 1779. 
p. 745. „ M. Val. Martialis Epigrammata nitidissime 
scripta. Codex membran. fol. saec. XV. nr. 696. In 
primis et postremis paginis nonnihil iniuriae passus ab 
aquis pluviis.” 

Ibid. Append. p. 276. recensetur exemplar Medio- 
lanense a. 1478. cum spissis notis mss. Federici 
Certi t i, Veronensis. 

3. Codices Patavini. 

Codex cum Spectacc. libro saec. XV. scriptus mon- 
stratur a Tomasino Bibi. Patav. Mscr. p. 25, a. et 
Montefalc. Bibi. Bibi. p. 486, a. 

Alter erat penes Nicol. Trivisanum , vid. To- 
masin. p. 107. Montefalc. p. 488, b. 

Codices Patavini nunc dispersi sunt, vid. Webe- 
rum de Lucani Intpp. T. III, p. LIV. 

4. Codex Parmensis. 

Bibliotheca Ducalis tenet codicem chart. forni. 4. 
saec. XV. Vide B lum i i Bibi. Libror. Mss. Ital. p. 235. 

5. Codex Mutinensis. 

Codicem saec. XV. in Bibi. Ducali servatura notavit 
iu schedis suis C. 0. Muellerus. 

6. Codex Caesena s. 

De codice Caesenate refert haec Ios. Mar. Muc- 
ciolus in Catal. Codd. Mss. Malatestianae Caesenatis 
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Bibliothec. Fratr. Minorr. Conventuall. Caesenae 1780, 
II, p. 7. (Plut. I, nr. 9.) „M. VaL Martiali» Epigram- 
maton primus liber incipit Ad calcem libri ultimi 
scriptum iisdem characteribus legitur: Haec quae se- 
quuntur epigrammata Martiali falso sunt attributa ; 
vetustissimi enim codices non habent , quanquam non- 
nulli ex recentioribus in prima totius voluminis fronte 
et habeant et posuerint. Laus Deo. In fine: Haec vi- 
ginti et septem epigrammata , sive sint alterius, sive 
Martialis, favente deo expliciunt , cui semper unus- 
quisque suppliciter pieque gratias pro acceptis a se 
beneficiis agat. Deo gratias. Hoc Epigramma eiusdem 
codicis scriptor exaratum edidit: 

Hoc opus , o Lector , transcripsit Petrus Avorum , 

Cuius Cennina esi nomine dicta domus. 

Error si quis inest 9 exemplar semina sevit; 

Si secus esse putas , invidiosus abi. 

In fine: Absolutum hoc opus est IX. Ka/endas Septem- 
bris anno ab Incarnatione Salvatoris nostri sexage- 
simo tertio supra millesimum quattercenlesimum. Laus 
Deo. u 


7. Codex Bononiensis. 

De quo Hier. Amadutius in Anecdd. Litterar. 
T. II, p. 379. „Commode V. Cl. Ioh. Aloysius Min- 
gar e Ilius Abbas communicavit Epigramma M. V. Mar- 
tialis ex codice MS. membranaceo saec. XIV. biblio- 
thecae S. Salvatoris Bononiae.* 4 Id Epigramma in Vind.3. 
quoque repertum posui Suppositic. XXIII. Adiecit A m a- 
dutius scripturae diversitatem decem locorum cx libris 
VIII. prioribus decerptorum. Ex quibus satis superque 
claret, esse codicem familiae C,a. aggregandum, sed 
qui nihil admodum praeclari conservaverit solus. Ita 
enim degeneravit a vetustissimis familiae testibus, ut 
fere faciat cum libris CG'K et maxime Vind- 3. Vide 
IV, 10, 1. 56, 1. Excribendas illas lectiones ex Ama- 
dutii libro, quem apud nos frustra quaesiveram, cura- 
vit Welckerus meus. 
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8. Codices Florentini. 

Florentia sex tenet codices Martialis Epigramma- 
ton: tres in Bibi. Laurent. Medicea, duo in Gaddiana, 
unum in Leopold. Laurentiana. 

(■F) 1. Primus est Plut. XXXV. cod. 38., apud B au- 

di num Catal. Codd. Latt. Bibi. Laur. Med. T. 11, 
p. 217. Continet codex — quem F notavi — Epigramma- 
ton libros XIV. omisso Spectaculorum libro. Est mem- 
branaceus, forma quarta, saec. XV., sed ab antiquissimo 
fortasse descriptus exemplari, fol. 161. 

Libro X. desunt Epigrr. 57 — 72. et 88 — 91. Libro 
XII. desunt 2. 5. pars sexti, 11. 15. 26. 29. 36. 46. 78. 
(fere ut in familiae C,a. codicibus vetustioribus.) In 
calce librorum legitur: Emendavi Torquata s Gennadiut. 
Libro XIV. deest 65. et 142. Subscriptum: Torquatus 
Gennadiut emendavit. 

Egregius liber, qui, licet identidem ad familiae C,a. 
societatem deflectat, universe cum P conspirat. Accu- 
ratissime collatum habui librum I. paene totum et IV, 
55. a Viro Nobilissimo Franc. de Furia. Hic codex 
procul dubio ipse ille est, quem a Thomsono con- 
sultum interdum appellat, saepius tacite secutus videtur 
Scriverius, nec diversus a Fl. (gl. mihi) Bever- 
landi. 

(y) 2. Alter, quem f nota signavi, Plut. XXXV. cod. 

39. apud Bandinum 1. c. p. 119. continet M. Valerii 
Martialis Coqui Epigrammaton libros XVI. De libro 
XV. dixi Suppositic. XXIV., ubi pro g reponendum 
est f. Liber XVI. continet Spectaculorum libellum, 
in quo Epigr. VIII. cum IX. conflatum (vid. not. erit. 
1. c.). Inter Epigrr. XXVI. et XXIX. quaedam ex 
aliis libris repetita intercedunt. (Nempe ea quae in 
libro I., ut factum in recentioribus libris, exciderant.) 
Codex est chartaceus, 4o. minor., saec. XV. In calce 
legitur: Liber ter Anastasii Vespuecii ac Georgii An- 
tonii eius fratris. Fol. 241. 
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Inter primum et secundum distichon I, 104. in- 
seruntur IV, 25 — 69. , ut fere in bh aliisque noviciis 
libris. In calce: Ego Torquatus Gennadius emendavi 
feliciter. Sic et in sqq. usque ad libr. VII. inclus. 
In subscriptione libri III. additura: Constantine feli- 
citer floreas. 

Liber vulgaris, qui fere cum hlp%$ faciat. Cum p 
id quoque commune habet, quod Godefridi Epigrammatis 
inter Martialis locum concessit, vid. supra p. LXXXVII. 
Ex hoc eadem accuratissime excerpta habui quae ex 
F, eiusdem humanissimi viri benignitate. Collatio li- 
brorum 1 — 9. servatur in Bibliotheca Hafniensi. Id 
didici ex specimine lectionum a praestantissimo Mad- 
vigio transmisso. Ceterum licet emendatorem Torq. 
Gennadium iactet et ipse, a FP tamen longissime dis- 
sidet. De quo infra data opera exposui. 

3. Plut. XXXV. cod. 37. Bandino 1. c. p. 217. 
est membranaceus, fol. , saec. XV., elegantissimus et 
ornatissimus, fol. 212. Non caret Spectaculorum libro. 
Adduntur Iuvenalis et Persii Satirae. Cum 111,63,5. 
teste Bandino Cantica qui Nili et qui (cum nostro /) 
exhibeat, vel inde satis certo intelligas, cuius sit farinae. 
Collatus non est. 

4. Bibi. Gaddianae Plut. XCI. cod. 29, 1. T. III, 
p. 763. est membranaceus in 4. minor, saec. XV., teste 
Bandino optimae notae, fol. 187. — Optimae notae 
non dixerim eum librum, qui I, 49, 9. monstret Tepida 

t natabis Line congendi vada ; V, 34. Pallida ne nigrat 
horrescat Herition umbras. Praeterea confusa sunt 
Epigrr. libri I, 17 — 42., quae inter 104. et 105. rede- 
unt; statim sequuntur IV, 25 — 68. Inter XIII, 70. et 
71. eadem exhibet duo epigrammata, quae in nota ad 
eam locum appinximus. (Unde apparet, Gronovio 
collationem libri praesto fuisse) 

5. Ibid. 29 , 2. Bandino I. c. p. 763. M. Val. 
Martialis Epigrammaton libri. Spectacula inter libr. 
XIL et XIII. reiecta. Codex est chartaceus, forma 
quarta, saec. XV., optime servatus, fol. 247. Pleraque 
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epigrammata titulis carent. Lectiones ab editis identi- 
dem discrepare collatio docuit Bandinum. Non ma- 
gnopere desidero. Nam is quoque eandem epigrammaton 
libri I. confusionem habet, quam codex superior. 

6. Recenset Bandinus Bibi. Leopold. Laurent. 
inter Strozzianos T. II, p. 505. codicem CXXV. , qui 
libros XIV. complectens chartaceus est , fol. , saee. 
XV., fol. 153. „cuin variis correctionibus, quae no- 
vae editioni moliendae magno usui esse possent, et 
notis perquam bonis instructus ab aliquo fortasse ex 
litterario ludo Angeli Politiani profecto, cum no- 
mine possessoris in principio , nimirum dei Senatore 
Carlo di Tommaso Strozzi 1670. nr. 532.“ Cum X, 
56 — 72. et 88 — 91. desint, codicem ad familiam C,a. 
pertinere manifestum est. 

His accedit codex Riccardianus apud Lamium 
Catal. Codd. Bibi. Riccard. p. 279. ,, Martialis versus. 
Cod. Chart in 4. M. III. nr. VII.“ Excerpta videntur. 

9. C o d ices Romani. 

l. Vaticanorum codicum vetustissimus — mihi V4 . — 
est nr. 3294., forma quarta, fol. 99., membranaceus, saec. 

|| X. vel XI., ut videtur, scriptus. In fronte legitur: 
Val. Martialis Thadaei Ugoleti Parmen. Infra haec: 
Marciale antichissimo di 800. 6 900. anni, de/la forma 
che i il Cesare della Vaticana , in pergamena in 4 o. 
fol. Fui. Urt. 

Prima folia huius libri, quem supra p. XXXn. dixi 
iam Ang. P olitianum ostendere, postea ab F. Ur- 
sino ad III, 91,2. vetustissimum ipsius vocatum, longe 
recentiore aetate scripta supplent ea Epigrammata, quae 
in vetusto codice ipso desiderabantur. Post illa sequun- 
tur Spectacula ab alia rursus manu saec. XV. addita. 
Tum demum a Praef. I- incipit vetus codex hoc libri I. 
titulo: Valerius Marcialis Lectori suo Sal. 

Libr. X, 56, 7. 8. omissi a Fulv. demum Ur sin o 
suppleti sunt: tum codex deficit usque ad epigr. 73.: 
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Littera facundi (marg. mbr. gratum addit) mihi munus 
(suprascr. rubr. pignus) amici Pertulit ausoniae dona 
se u raque togae. Eodem libro epigr. 87, 20. supplevit 
manus secunda, quae totum codicem ad aliorum libro- 
rum fidem, opinor, exactum rubro colore annotavit; tum 
omissis reliquis sequitur epigr. 92. Etiam XII, 26. 29. 
exciderunt. In folio membranaceo afiixo legitur: „In 
quibusdam codicibus hoc legitur penultimum epigr. libri 
VIII. Rure morant quid agam respondeo “ sqq. Vide 
Supposit. I 

Ex hoc lihro collata habui I, 4 — 11. 27.32.33. 

45. 50. III, 15. IV, 1 — 3. 30. V, 21. 34 Praef. libri VIII. 
llepperi in schedis Schmiederianis a nescio quo 
diligenter non collata, sed plane excripta. Ilis accessit 
beneficio C. O. Muelleri I, 49. III, 17, 1. 2. Denique 
Heinsianum illud exemplar (vid. p. LX. sq.) suppedi- 
tavit collationem librorum XI. XII. Quem sat accurate 
suo munere functum intelligere potui ex- schedis Gui- 
1 i elini Abeken, viri doctissimi, Instituti Archaeolo- 
gici ab epistolis, qui meo rogatu libr. XI, 1 — 12. ipse 
diligentissime contulit. In libris superioribus, ut ab 
reliquis Vaticanis distinguerem, F4. vocavi, in libris 
XI. XII. simpliciter V. Heinsio V at. est; qui inter- 
dum et tres alios Vaticanos inspexit. Sed illum per 
libros a se editos Vaticanum antiquissimum appellare 
solet. 

Codicem ad familiae C,a. testes locupletissimos ac- 
censendum esse et scripturae eius et omissiones supra 
notatae declarant. Errores scribendi maximam partem 
correxit manus altera, partim scite, partim ad coniectu- 
rae periculum redacta parum feliciter. Quod autem in 
libris XI. XII. quaedam epigrammata in reliquis omissa 
servat, Heinsium puto non annotasse, ea manu recentiore 
suppleta esse. Integrum codicem contulit Alb. Dres- 
s e 1 i us, Magdeburgensis, qui ut collationem suam publici 
iuris faciat optabile est 

2. vi. vocavi codicem Vaticanum 282t., octav. («1.) 
inai., chartaceum, pagg. 233., scripturo MCCCCXLVII. 
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V AI Octobris Perusie, ut ad calcem legitur. Codex 
totus negligenter scriptus manu secunda emendatus est. 
Collatam habui Praefationem libri I. ex schedis S c h ni i e- 
d er ia n is. Sed quovis pignore contenderim, hunc esse 
eum ipsum Vaticanum, quem contulit Beverlandus 
(nobis 18). Nam etsi de Spectaculorum libello nihil 
annotatum video in schedis, quae a libro i. incipere 
dicunt, illum inter libros XII. XIII. videtur habere, 
plane ut A, quocum pariter atque cum Ip ubique fere 
consentit. Est ex deterioribus. 

(r2.) 3. v2. est codex Vaticanus 2822. membranaceus, 

forma quarta, saec. XV,, pagg. 173. Post Plinii Epi- 
stolam sequitur Spectaculorum libellus hoc titulo: As- 
sentaioria ad Domitianum cesarem Vespasiani jilium 
pro eius Amphitheatro. Spectacula excipit Epistola 
in qua se purgat contra obtrectatores. 

Collatum habui Spectacc. I., Praef. libri. I. et quae- 
dam ex libr. I. excerpta. Haec ex schedis Schmie- 
derianis. Addidit C. O. M u e 1 1 e r u s I, 49., quod est 
in codice I, 23., et III, 17. Codex si quis alius ubique 
maxime vulgaria offert. 

(«3.) 4. »3. est codex Vaticanus 3295., elegantissime 

scriptus, initialibus litteris eximie coloratis, saec. XV., 
membranaceus, fol. 161. Lemmata habet nulla, ad 
marginem colore rubro et atro correctus est. Incipit: 
M. Valerii Martialis Epigrammaton ad DIVU Domi- 
tianum Caes. Augustum Germ. L. I. Collata habui 
Spectacc. I. et libr. I, 117. 118. Liber plebeius. 

5. Codex Vaticanus 2820. chartaceus, form. octav. 
minor., saec. XV., recentissimus et negligenter scriptus. 
Habet a fronte Spectacula. Collatus non est. 

6. Codex Vaticanus 2823. form. octav., chartaceus, 
scriptus est ab Oliverio Palladio Romae a. 1446. Hic 

• illic notae marginales variaeque lectiones et ab eadem 
et a recentiore manu ascriptae. Nec is exploratus est. 
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7. In Bibliotheca olini Palatina, anno 1621. in Va-( P') 
ticanani recepta, extat nr. 1696. Palatinus ille optimus 
Grnteri, de quo supra dicebam p. XX.lV.sqq,, quem 
eundem commemorare videtur Blumius Bibi. Mss. 
ltal. p. 128. Codex est chartaceus, fol. minor., saec. 
XV. non vetustior. Spectaculis caret. Post Praef. libri I. 
sequitur Epigr. sui Calonem , tum omissis epigrr. 1. 2. 
statim 3 sqq. Codex a religiosissimo homine satis emen- 
date scriptus saepe correctus est colore rubro. Lemmata 
post V, 82. nusquam appicta. Librarium Gruterus 
dixit litteras tantum pingere doctum fuisse. Recte. Ve- 
tustum quod sequebatur archetypum tam fideliter red- 
didisse videtur, ut sibi vix quidquam mutare licere 
putaverit Sic , uno ut defungar exemplo , IX , 20 , 6. 
pro pia creta polo scripsit placeret apollo. 

Subscriptiones quinque priores tantum libri conser- 
vaverunt has : Libr. I. Epigrammaton Uber primut 
explicit. incipit secundus. Ego torquatus gennadius 
emendavi feliciter qui floreas. 

t ii i i . i • • | . 

Libr. II. Epigrammaton liber secundus explicit. 
incipit Uber tertius r Ego torquatus gennadius emen- 
davi. lege feliciter. 

Libr, III. M V. Martialis Epigrammaton liber 
tercius explicit. incipit quartus. Emendavi ego tor- 
quatus gennadius conslantine feliciter flores. 

Libr. IV. Epigrammaton liber IV. explicit. in- 
cipit Uber quintus. Ego torquatus gennadius emendavi 
floreas. 

Libr. V. M. V. Martialis epigrammaton liber V. 
explicit. incipit VI. Gennadius torquatus emendavi Con- 
stanti?. 

In calce libri XIV. hos lusit versiculos scriptor 
codicis : 

Ut gaudere solei fessus iam nata (corr. naulo) labore , 4 

Desiderata ( Ex opi ai a marg. m. scc.) diu litlora nola tridens. 

Haud alitet scriptor viso iam fine libelli 
Fjeuttat laetus lassus et ipse quidem. 

g 
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" i. . Codicem, Heidelborgae frustra quaesitum nec in i 
codicum Vaticanorum schedis Schini ederianis signi- 
ficatum Komae repperit is quem nunquam elugebimus, I 
C« O. Muci Ieras, vir immortalis. Is 1,49. et qufce- ? 
dain alia mihi excprpsit. Unde cum suborta suspicio > 
esset Palatini ,• G. Abeken coniecturam meam verissi- 
mam esse singulari humanitate me certiorem fecit. Ei- 
dem, cui in partem tamen laboris venit A e m i 1. Br an- 
ni us, olim studiorum societate in Academia Georgin 
Augusta nohiscum coniunctus, nunc Instituto Archaeo- 
logico ab epistolis, eidem igitur debetnr, quod iam ubi- 
que de praestantissimi libri scriptoris constat. Nam 
nemo dubitabit, quin, ubi Gruteri testimonium et re- 
centis collationis discrepant, longe sit maior fides nobis 
tribuenda. Gruterum enim supra vidimus quam ne- 
gligenter usurpaverit thesaurum illum suum. Librorum 
I — IV. scripturas in Analectis supplevi, cum sero ad 
me perlatae essent. Reliquorum librorum discrepantiae 
in apparatu critico appositae sunt. Ego P vocavi. Sed 
ut facile iudicari posset, quid Gruterus attulisset, quid 
reticuisset, Gruteri testimonium signavi. Quod ubi 
simpliciter positum est, nostram collationem conspirare 
scito: ubi dissonabat, id notare consilium fuit. Verbi 
gratia IX, 33, 2. Maronis (» Morionis P). Et sic 
ubique. Confer quae supra dicta sunt p. XLVI. 

8. In Bibliotheca Chisiana extant codices Martialis 
saec. XIV. XV. Vide Blumii Bibi. Libror. Mss. 

Ital. p. 177. 

9. In Bibliotheca Ottoboniana „ Lucani , Marti- 
alis multi, codd. XV “ Montef. Bibi. Biblioth. p. t 
187 , b. 

i 

10. Codices Neapolitani. 

(0 *• * est codex Neapolitanus is, de quo Catald. 

lannellins in Catal. Bibi. Lat. ms. Mus. Borbon. (Neap. 
t827.) p. 207. „Nr. CCC. est codex membranaceus in 
4o. , amplo quidem et claro, sed non uno charactere 
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descriptus saec. XV. Insunt Martialis libri quot extant. 

Ad calcem haec : Anno ab Incarnatione Domini 

MCCCCLXIX. die X. Iulii, Pontificatu s S. D. N. D. 
Paulli Papae II. anno quinto , fuit finitum opus Va- 
lerii Martiali» per me Radulphum Gertrudem clericum 
Renenti» (Gerlrudittum Rementem Muellerus) Dioe- 
cesi» Notarium Apo»lolicum et Canonicum Corbeientem, 
familiarem praetlanli» ac clari»», viri D. Antonii Tri- 
denlini Parmensi» iurit doctori» et comiti» Palatini ac 
poetae laureati. IV, F. 52.“ Huius ego codicis, de 
vulgarium grege unius, scripturas ad 1,49. accepi a 
Muellero, qui et singulos aliquot alios locos inspexit, 

IEl, 17, 1. X, 68, 5. 

2. » est codex nr. CCXCVIII. I an ne 11. p. 206., (m) 
chartaceus , fol., scriptus saec. XV. Praecedunt Specta- 
cula. Ad calcem haec maioribus litteris: M. V. M. 
Epigrammaton liber mei Roberii de Blanchelli» de Ari- 
mino XIV. et ultimus in Dei nomine finit. Arnen. 
Laut Deo. Deinde : Bononiae . ceteris atra- 

mento et ferro plane deletis. Postremo: Antonii Se- 
ripandi ex Iani Parrhatii testamento. Habet glossulas 
interlineares et marginales: lemmata primis tantum et 
postremis libris apposita. IV, F. 50. 

Eadem Mueilerus ex hoc codice enotavit quae 
ex i. Cui virtute similis est et compar. 

3 — 7. In eadem Bibliotheca quinque praeterea 
extant codices chartacei saec. XV. Vide lannell. nr. 
CCXCIX. p. 207., nr. CCCI. CCCII. p. 208., nr. CCClII. 
CCCIV. p. 209., nr. CCCV. p. 205. „Sylloge quae- 
dam Epigrammaton. “ Quem codicem Montef. Bibi. 
Bibi. p. 233, a. commemorat, saec. XV., in Bibi. S. lo- 
annis de Carbonara Augustinorum, is nunc in Bibi. Regia 
Xeap. videtur esse. ■< 

H. Codices Hispani. 

1. Codices Matritenses. 

•i i In Bibi. Regia Laurentiana Eseorialensi tres fe- 
rantur extare codices, Litt» E. Plut. III, nr. -16. Litt. 

g’ 
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M. Plut. II, nr. 16. LLtt. S. Piat. II L, nr. II. Viden- 
dus Nic. Antonius Bibi. Vet. llisp. 1, 13. p. 88, not. 
2. In G. Haenelii Catal. (Jodd. p. 951. inter Esco- 
rialenses cod. chartaceus saec. XV. vergente ex ipsa 
Merulae Veneta a. 1475. descriptus memoratur, III, 
E. t8. .. . \ ,r. . 

„Extitit quoque MSt in Olivariensi Litt. M. MS. 
p. 207. “ N. Antonius L c, 

2. Codices Toletani. 

.... I . . 1 • \ . 

Tres codices membranaceos S 83 C. XIV. XV. exhi- 
bet inter libros mss. Toletanos G. Maenalias I. c. 
P- »95. ” 


Caput Tertium. 

Hactenus et codices Martialis enumeravi breviter- 
que significavi, quale singulorum pretium esset, et <Juid 
editores ad pristinam Epigrammaton formam restituen- 
dam singuli contulissent edocui. Flagitat suscepti operis 
ratio, ut iam apertum faciam, quae sit singulorum inter 
se librorum cognatio, quae familiarum conunuuio, de- 
nique qualis singularum familiarum quasi dignitas et 
virtus. Nam his demum recte constitutis emendatio 
verborum poetae incerta fluctuare desinet et in quo 
hodieque multi opinantur luhidini et ratiunculis suum 
honorem constare, id ad certam artis formulam, uni- 
verse quidem , revocabitur. Nemo id quod dixi ad 
hunc diem in Martiale facere conatus est. Nam supe- 
riorum saeculorum vel doctissimi grammatici in hoc 
quoque poeta ita sunt versati, ut ubi haesissent libros 
bonos mediocres, veteres recentes, sinceros interpolatos, 
prout casus obiecisset, inspicerent eorumque scripturas 
e t ad vulgata exemplaria et ad suum saporem ponde- 
rarent. Qui cum omissa aequabili constantia ea demum 
ex libris sqis aunotassent, quae ipsis memoratu digna 
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viderentur — visae nutem sunt saepe quisquiliae, gra- 
vissima quaeque saepissime sicco pede transmissa — , 
de librorum quqsi consortione atque ordine vix quicquaiu 
suspicari licebat. Sed ad rem veniamus. 

1. Ut in plerisque scriptoribus, sic in Mar- 
tiale universe meliores et deteriores libros facile 
distinguas. Deteriorum autem librorum corruptelae non 
aliam in hoc quidem poeta habent originem, quam quod 
meliorum scriptura aut errore vitiata est aut per frau- 
dem vel leviter corrupta prave corrigentium vel glossu- 
ias exolventiuin. Ego quo statim externa specie oculi 
criticoruiri ad meliores libros converterentur, hos litteris 
maiusculis designavi , deteriores minusculis. Scriptura 
in libris omnibus antiquitus constans et eadem quibus 
vel casibus paullalini degeneraverit vel machinis detorta 
sit, hi loci docebunt : 

t. *) Libr. XII, 17, 3. 

Gestatur tecum pariter pariter que lavatur. 

Sic TP. Proximi bonitate libri familiae C,a. tecum ( le- 
ctum XB) pariterque lavabatur ( labatur AB). Nempe 
in alterius vicinia exciderat alterum pariter. Numeri 
amissi ut recuperarentur, quod antiquioribus librariis 
cordi non fuit, varias vias institerunt recentiores: plc- 
rique Gestatur tecum sella pariterque; 1: Gestatur 
tecum febris pariterque; h83: A te gestatur pariter 
tecumque ; codex incertus Anglicanus. ( vid. supra p. 
LXXXII.)^ Gestatur tecum sella tecumque lavatur. 
%. IU, 5, 5. # 

Protinus hunc primae quaeres in limine Tectae. 
Familiae C,«. antiquiores testes: Protinus hunc primae 
que in crimine tectae; unus eiusdem stirpis recen- 
tior: Protinus hunc primae res in crimine tectae. 
Patet igitur, in communi familiae capite vocem quaeres 
minus distincte scriptam extitisse. Quid reliqui? Par- 
tira cum P recte exhibent quaeres «'» limine, corrigunt 


") praefixi ii* loeis , qui io T (Tbuaoeo) exUut. 
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tamen cum eodem primi — tecti;0, quae editio est ad 
codicem familiae C,a. exacta, quaerat i» limine tecti. 
(Nimirum cum editor quae invenisset, quaerat de suo 
fecit, cum quaeret debuisset.) Codex p: primum 
quaeret in limine tecti. Maiores turbas omissa forte 
vocis quaeret alterutra syllaba dedit in aliis codicibus. 
Nam a\v q>: Prolinut hunc adeat primae que in vi- 
mine ( crimine w <p) tecti (vel tectae); denique priscae 
editiones susceptis utriusque classis vitiis ; 

Protinut hunc adeat primique in limine tecti. 

t • •• >: ■ 

3. • VI, 32, 3. 

Damnavit mullo itaturum t anguine Martem. 

Sic TP et, nisi quod itaturam , z. Leviter corrupti 
XAB: mullos saturum ( aturum AB). Reliqui tgtttruttf 
ad numerorum legem retracturi vel saturum iam vp) 
saturatum vel saturatam finxerunt. 

4. * VII, 12 , 9. , 

Ludimut innocui; icit hoc bene; iuro potentis. 

Sic TPF. Sueto ipsis vitio libri XA in similis confinio 
syllabae it lapsi dederunt: innocui t hoc bene; G in- 
nocui t hoc pene; C innocuis verbis hoc bene: 
vel innocuis verbis hoc iuro vel Ludimus, innocuut 
hoc iuro vel Ludimus innocui, verbit hoc iuro 
turba reliqua. 

5. * VI, 52, 5. 

Sis licet, ut debet, tellut placata levitque. 

Sic TPFG. Ex proclivi permutatione litterarum s' et 
t, ti et es XAB monstrant: Sis licet videbit. Id 
perperam interpretati reliqui scripserunt: licet indebitis, 
licet usque tibi, licet inde tibi, licet inde illi, licet 
impotito. ■ v 

6. * IU, 4, 7. 

Quando venit t dicet. Tu respondeto, poeta. 

Sic TPCO cum aliquot ex deterioribus. Nec aliter 
voluit A, qui dedit: Quando veniae dicit tu responde 
poeta. Excidit enim to propter finitimum po. Iam 
scriptor codicis X, cui idem ante oculos fuit, ut syllaba 
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perdita restitueretur , si infarsit, Quando si veniet 
dicit responde poeta ; paullo aliter succurrebant G JLp: 
Si quando veniet dicet responde poeta i rursus aliter 
B: Et quando veniet dicens responde poeta, -t ;!> 

7. * VIU, 6, 12. . , , 

Largius Aeacides vividiusque merum. 

Sic TPF et pauci alit Facili lapsu A et pr.li omissa 
syllaba di: viviusque. Iam corr.B : vivius atque ; G 
man. pr. vivusque, corr. et bibit usque cum 2£; ebi- 
bitisque merum iam codicem A' infecit, quod rairere, 
cum aliis. Reliqui autem omnes et bibit ipse vel 
et bibit ille. 

8. * VI, 50, 3. 

Obscenos ex quo coepit curare cinaedos, 

Optime Beverlandus ex scriptura T: ex cocepit e li- 
cuit manum poetae. Addicunt, si nutus prudenter in- 
terpretere, X P et pr.AB, qui Obscenos coepit, cum 
quo, quod co scriptum erat, a sequentis vocis initio 
absorptum esset , casus autem ex voculam hausisset. 
Hinc librarii variis artificiis defectum reparant, aut 
duplicato voc. coepit sic: Obscenos coepit, coepit 
curare cinaedos ; aut Obscenos coepit postquam , aut 
Sed postquam coepit aut denique Obscenos post- 
quam coepit. 

His adde VII, 74, 8. et considera mihi * 1,29, 
4., ubi similiter accidit atque ultimo illo loco. Nam 
cum T daret: 

Si dici tua vis, eme ne mea sint, 
omnis sententiae ratio postulavit, ut illo indicio nixus 
reponerem : 

Si dici tua vis, en, eme ne mea sint. 

Nec aliorsum ducunt vestigia reliquorum librorum , qui 
in locum extriti a proximo eme vocabuli en suffecerunt 
varie hic , haec, hoc. Iam ut poeta 1,2,3. verissime 
dixit : 

Hos ente, quos artat brevibus membrana tabellis, 
ita isto loco pronomen demonstrativum vim sententiae 
evertit . 
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Sed haec (afficiant. Nam studiosi semel moniti 
quid rei sit commentariorum criticorum nutus facile 

ipsi assequentur. Nos verbis pepercimus, cum, ex or- 
dine consignatis scripturae discrepantiis, res ipsa lo- 
queretur. Ut autem illis in locis, modo quos tractabam, 
gradus quidam corruptetarnm conspici poterant, ita sunt 
plurimi loci, in quibus diversarum familiarum incorrupti 
libri conspirant, varie titubant deteriores vel quod no- 
vos errores importarunt vel ob praeposteram mutatio- 
nem. Potiores quosdam hac tabula repraesentabo: 

Optimi (TXP): Deterioret: 

I, 3. 7. iactas captas, raptas 

92, 7. scripta trita 

II, 66, 4. saevis icta sectis icta, nlta, laeta; 

saevis laeta, aegra, ulta. 
VIII, 59, 4. piperata piceata 

IX, 17, 7. iuvenale iuvenile 

IX, 47, 6. rigidam rigidum 

103, 2. alio nuda' La- cygno nuda ( vel nupta) La- 
caena cygno caena alio 

X, 48, 9. tonsile sectile 

XI, 58, 1. tentumque tensumque, certumque, te- 

cumque 

59,11. sub umbras sub undas 

84,14. pyctae picta 

XIII , 92, 2. mattea (vel si- bestia vel gloria. 

militer) 

Ubi autem nunc TXP diversa praebere videntur, 
saepe re accuratius pensitata intelligitur, summam esse 
optimorum testium concordiam. Id paucis exemplis 
confirmabo. Sic X, 13, 10. Cotta TP, reliqui Tucca. 
Sed cum in lemmate X quoque Ad Cottam monstret, 
antiquitus libros omnes consensisse et qnod turba habet 
deteriorum, id errore unius librarii partum esse, in con- 
fessis est. Sic plane XI, 98, 1., ubi Flacce P (T non 
habet id epigramma) Batte reliqui. Sed lemma in 
XAC Ad Flaccum. Postremo XII, 12,2. Pollio TP, 
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Postume reliqui. Sed lemma eodieum familiae C,a. 
Ad Polliam (vel Pollam) vidi originem manifestat. 

Infinitas est namerns loeortim, tibi si errores ca- 
lami leniter emendes, optimi sani et unanimes, dete- 
riores contra absurde corrigendo depravarunt. Qnanqnam 
interdum, ubi attentum scribam lectoremve sententia 
ipsa commonefaceret , a vitiis vetustiorum caverunt. 
Nam omnes libri pleni errorum, vetustissimus quisque 
maxime. Sed Optimorum errores impunitatem habent 
ab oscitatione librariorum et sermonis sententiaeque igno- 
ratione ; qui si quando vitia corrigere ipsi periclitabantur, 
tftm sinistre egerunt, prorsus ut intelligas, nihil eos ni«i 
verba ladne sOnantia quaesivisse ; ' reliquorum autem er- 
rores censuram merentur propter emendandi quaevis et 
demutandi effrenatam licentiam , quae haud raro exter- 
nae cuiusdam speciei lenociniis falleret. 

§, 2. Verum non licet consistere in dirimendis 
optimis codicibus ab iis qui paene ubique deteriora osten- 
dunt. Inter ipsos enim optimos trium diversarum fa- 
miliarum distinctio elucet. Licet autem sic fere dis- 
pescere; , , ■ , . , 

1 I. Codlees meltorea. 

Familia A: TH , qui soli Spectaculorum libellum ab 
importunis hariolationibus vacuum serva- 
| '. ! runt 

Familia B: PF et, ut videtur, MW et Arondellianus. 

Hi libri Spectaculorum libello carent PF 
, a Torquato Gennadio emendati. 

Familia C^a. XABCEGVX, (£>) et ex parte 0. Hi libri 
•n- praeter ,0 Spectaculorum libello carent 

, , . Unius archetypi scripturam alii fidelius, 
alii minus fideliter referunt. 

Familia C,b. fhlp$$ Vind. 3. et Bononiensis. Hi libri 
primitus ex eodem archetypo ducti fere 
omnes Spectaculorum libellum aliunde ac- 
ceptum assuerunt lidem familiae notas 
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•milicsi saepe scripturis ex alio fimtte petitis oc~ 
.1 r,; cultamnt et novis erroribus commissis cot? 

rectionumque licentia sumpta a sinceritate 
classis C,a. defecerunt, sed ut universe 
t pristina communio aperte prodatur. 

, I : . •; ; , <: 'ili 

.1 i. IX. Codtees deteriore*. 


■II. >1 i: H.. ;• 

Inter hos codices sunt quidem, qui artiore vinculo 
inter se nexi sint, ut »<p, Om , Ic, »<uo , sed ut vix 
familiae investigari possint. Nam hi libri omnes saec, 
XV. demum orti praeter vitiorum sibi propriorum co- 
piam inter diversas meliorum familias varie fluctuant. 
Pertinent huc libri reliqui praeter meliores supra indi- 
catos omnes. A quibus familiam C,b. non distraxissem, 
nisi illius socii originem tamen suam aliquanto clarius 
ostentarent. 

i • .. i'.:, i' . ■ i.-. . .i!' . ; , f , 

~ il ‘ '• 1« Cedieei meliores. 


Familia A. 


$• Familiae, cum codicis H exigua particula 
conservata sit, unus T testis habetur, sed is locupletis- 
simus. Interdum M accedit, h. e. is liber, unde B o n- 
garsius hausit ea quae ad libros XIII. XIV. allevit. Sed 
propius is tamen ad P admovendus visus est. T h u a n e i 
autem praestantia, de quo supra explicavi p. LXXXUI 
sqq., qui vetustissimi archetypi— profecto saec. IX. vetu- 
stioris — et fide dignissimi ductus summa superstitione 
refert, non solum eo censetur, quod ubique reliquorum 
librorum bonorum virtutes aequat , sed maxime eo, quod 
permulta a reliquis omnibus vel oblitterata erroribus 
vel interpolationibus dissimulata salva et integra cu- 
stodivit aut solus aut cum uno alterove codice alio. 
En recensum aliquot locorum, quoB non curiose con- 
quisivi, sed ut casus obtulit usurpo. Vel ex his pa- 
tebit, reliquos Thuanei luci vel interpolando vel labendo 
mirifice offecisse. 
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licyji 


* i i . * i 

i . .iiiBl? > 

.ii:--' Reliqui. !M j 

I, 43, 6. Punica grana 

Punica mala - jk 

II, 

5, 3. disiungunt 

distinguunt >■ : i* ir> i>: nui 

IU, 

00 

I 

ei 

* 

toi», Satis, sacris :;| 


31, 4. massa i.i’ 

mensa, mappa . , 


63, 8. passa < 

parta, sparsa 


99, 3. Non nocuos 

Innocuos ; i„ t (il ; 

iv, 

31, 1. iste tibi 

esse tibi ; ! •«, r ... a-> / :;!I 


32, 10. Hippodame 

Hippodamus 

V, 

16, 13. iuvat et lauda- 

satis laudabimus vel 

1 

bimus 

satis laudabimur vel 
satis est, laudabimus (lam- 



dabimur) 1 


50» 3. velis 

potes, putes, paras, petis 

VI, 

8, 1. Praecones 

Praetores 


32, 4. tota i,: 

iuda, mula, multa, nuda 1 


64, 3. deprensa 

rubicunda 

VII, 

35, 4. nuda 

nulla 

vm, 

21, 4. axe 

igne 

IX, 

20, 3. Felix o quan- 

Felix quanti, 0 felix quan- 


tis 

tis, Felix quae tantis 

XI, 21, 3. intacta 

impacta 


39, 10. temperat ira 

abstinet ira manum (ma- 


sua 

nus) 

XII, 

17, 9. Cum recubet 

Cum sit ei pulchre vel Cum 


pulchre 

sit tam pulchre 


19, 2. domi 

foras vel foris 


31, 8. dapes 

domos 


94, 5. Calabris 

doctis 


10. palma 

fama 


XTV, 37, 1. Selectos Constrictos, Constructos. 

Pleraque ex his ita sunt comparata, ut primo aspectu 
cuivis appareat, quantopere Thuanei memoria reliquorum 
omnium testimonia deprimat Quare vel nutibus egregii 
libri malui obtemperare , quam reliquorum clamoribus 
aures applicare. Sed cum librum mendis scatere iam 
supra notarim, periculum est, ne interdum praeiudicata 
quadam bonitatis opinione seductus reliquorum fidem 
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ininria spreverint, amplexus sim id quod librarius Thua- 
nei imprudentior per secordiam peccari!. 1 . : Sed non 
multos eiusmodi locos repertum iri confido. TJniVerse 
hic liber iflftht pro fundamento emendationis fuit, >qneni 
ubicunque fieri 1 nullo sententiae sermonisve detrimento 
poterat, sum secutus. Vincit enim reliquos ' omnes fere 
ita, ut Urbinas Isocrateos, Parisinos -2 l)em ostii cnicos, 


Ravennas et Venetus Aristophaneos reliquos. 
: ’ raraiha .»• 



8s4. Alteram familiam constituunt; codices PFW, 


codex AroadeUiamt s et, ,ut opinor, Bonganianut. Sed 


cum codicis W pertenue fragmentum aetatem tulerit, 


ArondeUianut neu satis accurate sit excussus, Bongar- 
tiani denique memoria, valde incerta sit, nos disputa- 
tionem ia, duobus illlis libris aestimandi^ {PF) conti- 
nebimus. Uterque a Torquato Gennadio quodam 
emendatus dicitur *). Quae hoc testantur subscriptio- 
nes — vid. supra p. XCVI1. — librariorum culpa sunt 
mutilatae. Integrior reliquis est subscriptio codicis P 
libro 111. -. Emendavi Torquatut Gennadiut. Constantine, 
feliciter foret {floreat). Ut in gratiam -Constantini, 
quem Gruterus (vid. supra p. XLIV.J imperatorem in- 
tellexit, se emendavisse dicat Nam quod libri V. sub- 
scriptio suadere videtor, ut urbem in qua emendaverit, 
Torquatum annotasse censeamus, quod fere in aliis scri- 
ptoribus addi solet, — credo autem Constantinopoli vi- 
xisse — ea vereor ne manu librarii temere sit corrupta. 
Est quidem ibi: Gennadiut Torquatut emendavi Con- 
itantie, sed reliqui loci arguunt, librarium quod scri- 
bere debuerat Constantine , floreas perperam decurtasse. 
Inde ab illo libro lemmata pariter atque, subscriptiones . 
in P neglecta sunt, uon quod Gennadii opera ibi sub- 
stiterit, sed librarii industria eius, qui haec rubro colore 
addere debebat, languescebat Docet F, qui vel libro 


• \ # I « * | » i i { . 

*) Si recto coniicio, codices illi duo Anglicani quos supra posui 
p. LXXXlf. nr. 4. 7. , et ipsi a Torq. Gennadlo emendatum textuB 
Martialia praebent. : - 
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XLV. subscriptum habet: Torq. Gennadius emendavit et 
f, qui cum in extremis singulis libris moqstret: Ego 
Torq. (ieuttadius emendavi feliciter, in libro HI. addit: 
Constantine, feliciter floreat. Nempe librarii recentiores 
nec vim istinsmodi notationum iptelligebpnt et .supine 
transferebant in sua exemplaria. Compara modo quae 
de Livianorum codicum corruptelis disseruit Draken- 
borchius T. VII, p. .321 sqq. 

. 5« Quod M. Valerium Probum fecisse 

scribit Suetonius Illustr. Grarnm. c. 24., ut multa exem- 
plaria contracta emendare ac distinguere et annotare 
curaverit, idem instituerunt plurimi homines docti ul- 
timis saeculis imperii Romani. Nam cum iain Cicero, 
Seneca , Gellius — vid. locos apud Burm annum in 
Valesii Emendatt. p. 180.. — ipseque Martialis, de 
stupore librariorum , qui verba scriptorum corrumpant 
et vitient, conquesti sint, quid vergente imperio factum 
esse putabimus, cum studiorum ratio angustioribus fini- 
bus concluderetur, .sermonis autem emendati usus' in 
dies magis magisque raresceret? Et cum paullatim exte- 
rae gentes cum Italis se miscuissent, sermonem latinum 
multis modis infectum esse satis constat. Quae contagio 
ne auctores classicos corriperet laudabili litterarum amore 
sedulo caverunt homines et doctissimi, ut illa aetate, 

• • ' C 1 t ^ ' 1 1 • ! I '• f 

et suminis honoribus functi. Novimus non paucos scri- 
ptores, quorum opera inde a saeculo p. Chr. III. illorum 
operam experta sunt *). Auctores autem harum recen- 

. . . . \ 

*) Breviter complectar scriptores latinas, qui emendatorum sub- 
seriptiones offerunt. Sunt bi : 1. Plautus e* recensione Culliopii. 
2. Terentius ex recensione eiusdem. 3. Virgilius ex ree. 
Torcii Rufii Aproniani Asterii. 4. Horatius ex rec. Vettii Agorii 
B a» ilii Mavortii. 5. Lncaaus ex rec. Penii Coasiantinopolitsni. 
9 . Martialis. 7. Sed alias ex rec. eiusdem Asterii qai Virgilium 
emendavit. 8. lulius Caesar ex rec. lolii Celsi Constantini et 
Flavii Licerii Firmini Lupio ini, vid. Bandiuam Catal. Codd. Latia. 
Bibi. Laur. Med, T. II, p. 839. et Sehneiderum do Bell. Hisp. 
Seript. p. 6. 9. Liviae ex ree. Nicontachi , Dextri et Victoriaui. 
tO. Tacitus ex rec. SallaetH. 11. Appaleias ex ree. eiusdem. 
12. Val. Maximas ex rec. Rustieii Helpidii Domanti. 13. Fronto 
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ginnum , si fas eat Ha dicere, cum fere essent homines 
illustrissimi , his deberi credimus , quod i posteriorum 
saeculorum librarii in summa re fideliter illa ipsa exemi 
pluria ab iis emendata describerent; ' * 

• i : i il-i. t ■ III'; . . , i ini 

Illi quaeritur quid secuti fuerint, utrum sua scri- 
ptoribus obtrudere non dubitarint, an eo enisi sint, ut 
fides vetustorum exemplarium integra praestaretur expul- 
sis librariorum erroribus. Et universe quidem bene spe- 
rare iubet id quod veteres cum Graecos tum Latinos 
summum videmus in eo posuisse studium, ut codices 
vetustissimos et fide dignissimos contraherent, non va- 
nae luxuriae iactantiaeqne gratia, sed ut de scriptura 
ipsorum auctorum certo constaret. Id nube exemplorum 
contra rumusculos a F. A. Wolfio sparsos probavit 
Lehrsius de Aristarchi Stud. Homer. p. 366 sqq. 
Similiter emendatores illos adeo videmus codicum emen- 
datiorum scripturae observantes fuisse, vix ut singulo- 
rum audaciae locus videatur concessus fuisse. Nam 
apographa vitiosa emendabant altero contra legente vel 
conferente “). Hoc est, alter librum a vitiis librariorum 


•x m. anonymi, vid. Niebuhr. p. 95. 112. 131. 152. aliitqne lo- 
cis. 14. Priscianus ex rec, Flavii Theodori Constantinopolitani, 
vid. Fr. Osaan. Symboli. Hist. Litt. T. II, p.l48sqq. 15. Mar- 
tinnus Capella ex rec. Secari Melioris Felicis Asperi. 16. Ms- 
crobius ex rec. Aurelii Memmii Symmachi. 

‘) Sic Marciano Capellae subscriptum: Securus Melior Felix 
Asper Comet Consiti. Rhetor JJ , R. ex mendosissimis exemplaribus 
emendabam contra legente Eleutherio Scholastico discipulo meo 
Romae ad Partam Capenam Cos. Paulini V. C. Antiquissimis Ho- 
ratii eodicibas: Fettiuo Agorius Rasilius Mavortius F. C. et ini. 
excom. dom. excons. ord . , conferente magistro Felice, oratore ur- 
bis Romae. Vide Beatlsi. Prasf. p. X., P e s rlk a m p. p. XIX sq. 
Nec aliorsum valent haec vetusto Macrobii codici subscripta apud 
Sirm otidum ad Apollin. Sidoo. Epis». V, 15. Aurelius Memmius 
Symmachus F. C. emendavi Ravennae eum Macrobio Plotino Euio- 
xio, h. e. contra legente Eudoxio. Id ubi neglectum , notabant ia- 
terdum librarii, veiuti codicis Lucani Caesellam scriptor: Paulus 
Consiantinopolitanus emendavi manu mea solus, vid. Weberi La- 
esu. T. III,' p X.- • : i’ ' • . / .. 
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purgandum recitabat , alter socius adhibebatttt^ad libram 
vetustiorem legendum scripturaeque discrepantiam, anno- 
tandam. Vide Apollinar* Sidon. Epfotv V, 15.»' Bur- 
mann. ad Vales. 1. c. Veluti Nicomachus Dexter se 
Livium ad exemplum parenti» tui emendavisse dicit, 
vid. Drakenborch. 1. c. Graecis 1 in simili re rtag- 
uraytyytSaxtiv dicitur, ut apud Plutarchum Vitt. X. Oratt. 
p. 841, F. rogatione Lycurgi factum narratur, ut o T>~g 
niXtoig YQUfifiureig rcagavaytyviAaxot zoig v-noxgtvofxt- 
roig fabulas Aeschyli, Sophoclis, Euripidis. Neglexe- 
rant id ipsum in Aristoteliis fitfiXionwXal j tvts ygujptvat 
ifavXoig ynduavoi xai ovx uvr i fldXXovrt ( , Uneg xal 
Ini tiSv uXXcov avp/lutvtt rwv «lf ngaaiv yga- 
<fO(ilvu)v (iiftXttov xul tvd-u J« xal tv i4Vf§«v- 
bgita, verba Strabonis sunt XIII, 54. p. 609. (T. V, 
p. 387. Tzschuck.). Tantum igitur abest, «t libri aSt- 
o gSutxoi digni sint maiore fide, ut qui subscriptione emen- 
dationem contestantur, longe praestare videantur. Quan- 
qnam quis neget, fieri aliquando - potuisse, ut 'singuli in 
singulis scriptoribus plus sibi iuris arrogarent ? - Quod in 
perpaucis potest aliquatenus diiudicari, cum fortima- pau- 
cissimos codices superstites esse voluerit antiquiores illis, 
qui certi emendatoris nomen prae se ferunt. 

Exemplis aliquot illustribus licet id quod dixi com- 
probare, codices emendatos a scribendi erroribus vacnos 
esse et verba scriptoris integriora servare. Sic quod 
codex Florentinus Taciti, qui Annalium libros VL> pri- 
ores solus habet, a vitiis gravioribus satis immunis est, 
gratia habenda est Sallustio cuidam, qui in fine dicitur : 
Ego Salluttiu * legi et emendavi Romae felix Olibio et 
Probrino V. C. Cott. in foro Marti» controvert iat de- 
clamant oratori Endelechio. Rurtut Constantinopoli re- 
cognovi Caetario et Attico Cos». Sic teste Bandino 
haec in codice scripta, Catal. Codd. Lat Bibi. Laur. 
Med. T. II, p. 835. Confer I. A. Eme st i Praef. Tacit. 
T. I, p. XVI. Bekker. Eadem fere Appuleio sub- 
scripta refert Bandinus T. II, p. 4. et Sirmondns 
Apollin. Sidon. IV , 8. p. 44. In Graecis Demosthenis 



CX1I 


PROLEGOMENON CAP. HI, 


codex 2 SiWftSxoTcu. Et >st is libet consensu omnium 
longe praestantis» imus, cuius de origine nuper subtilius 
quam alii explicavit Herm. Sauppius noster Epist. 
Crit. ad God. Herma nnum p, 49 sq. Emendatores 
igitur optimos libros prudenter selegisse eosque emen- 
date describendos curasse videntur.' Tu si claro docu- 
mento intelligere volueris, quid sit liber udtoe&anos, 
Velleianas lacinias chiii codice Tacitino committes. 
Consentientem mecum habeo P. Ilofm. Peerlkam- 
pium, qui Praef. Ilorat p. XXII sq. coniunctam Ma- 
vortii et Felicis operam in eo constitisse censet, ut 
emendarent tantim corruptelae in singuli t vocabuli » a 
festinatione et imperitia describentium ortas. Nec con- 
tra valent quae Orellius collegit Praef. Horat. II, p. VL 

Sic est profecto. Narrat. Petr. Summontius, 
attulisse Sannaaarioih in Italiam codicem Solini 
aulkore ab ipso , quod iam titulus indicat net eius ne- 
gat vetustas, et recognitum et editum, vid. Pont a ni 
Opp. T . II, fol. 102, b. Aid. Virgilii codicem Mediceum 
emendavit Tur cius Rufius Apronianus Asterius 
V. C. et Ini., qui anno p. Chr. 494. consolatum gessit. 
Qui quid praestiterit ipse docet in epigrammate post 
Bucolica scripta, vid. p. 13. Foggini. LEGI ET DI- 
STINXI CODICEM FRATRIS MACHARII V. C. NON 
MEI FIDUCIA SET EIUS. CUI SI ET (corrigunt 
SCILICET) AD OMNIA SUM DEVOTUS ARBITRIO. 
Tum ipsius epigrammatis initiO; profitetur: ■ • 

Itisiincxi emendans , gratum mihi munus amici 
, , Suscipiens, operi sedulus incubus. 

Vide Bandinum 1. c. T. II, p. 291., Burmann. 
Anthu Lat. II, p. 1$7. (T. I, p. 371.), Meyer. Anth. 
Lat„ nr. 281. In verbis poliae ipsis interdum comparet 
nmnns Mavortii, modesta illa et religionem fideliter 
servans, Quanquam haec Scribentem non fugiunt dubi- 
tationes Heynii T. IV, p. 607 sq. ed. Wagner. 

Sed io paucis illis scriptoribus , quorum codices 
supersunt et vetusti, emendati ab, aliquo grammatico et 
vetustiores etiam non emendat^, cavendus error est, ne. 
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si forte emendatorum scripturae, ut recentiorum , prae- 
stantia non emendatorum vincuntur, continuo in emen- 
datores istos culpam conferamus. V eluti F r. Ritsche- 
lius, amicus suavissimus, postquam repperit, codices 
Plauti Palatinos et Ursinianum ex recensione Calliopii 
fluxisse, Palimpsestum Ambrosianum non item, Calliopio 
tribuit ea, quae a Palimpsesto discrepant At id aetatis 
potius discrimen est fontisve principis multorumque de- 
inceps librariorum commune peccatum *). 

§. 6« In Martiale — nam de singulis singillatim 
quaeri debere intelligo, modo illa universe teneantur 
quae exposui — fieri prorsus nequit, ut Torquati 
Gennadii opera collatis libris ab ipsius recensione 
remotis iuste censeatur. Novimus ex codicibus saeculo 
XV. non antiquioribus. Ponamus , Terentii codices 
Calliopianos superesse saec. XIV. et XV. non exce- 
dentes: quis tandem Calliopii textum sponderet qualis 
esset? Nam recentiores librarii, licet diversos fontes 
miscerent, subscriptiones tamen vetusti libri non patie- 
bantur perire. Id eximie corroborat codex f, qui raro 
ab interpolatis libris familiae C,a. , quales sunt h/p$& 
dissentit idemque Torquati Gennadii nomen iactat. Et 
ipsi PF, licet saepius conspirent, saepe mirifice dissi- 
dent. Communem fontem arguunt v. gr. haec : 

*) Non plane subscribo iis quae Ritsehelius praecipit eum io 
Dispntat. de emendat, fabb. Terentii , Vratislaviae a. 1838. p. 10 
sq. t tam in Epistola ad God. Herm annum in Zimmermanni 
Annali. Philoll. 1837, nr. 92. p. 746. Ibi haec disputat: yi Der Pa- 
limpsest det Plautus verhaelt sich zu der P e censio n des Calliopius , von 
der die Palatinischen Hdtchrr. nebsi der Orsinischen die aeliesie Quelle 
sind , u ne der Codex J^aii canus des Virgitiut zu dem Mediceischen 
oder suie der ISembinus des Terentius zu dem Basilicanus , dem Am- 
brosianus 9 dem Tiocmitchen Miniatur cncodex. So tvenig die Flrgili- 
sche Kritik mii der Befolgunp des Mediceus ohne Zuziehung der Por- 
Atierischen Recension abgeschlossen isi y so wenig werden uiir uns beim 
Plautus mit der Recension des Calliopius , die fur uns doch immer nur 
die Geltung cines subicctiven Standpuncies hat , beruhigen durjen 9 
selbsi tuenn tuir sie in solcher Integritat und vermiige einer so altem 
Quelle haetten y tvie die Virgilische des Asterius , il 

h 
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PF. 

VI, 2, 1. serae 
3, 6. toto 

nibit F: nubit V 
13, 7. renovetur 
21, 8. virum 
28, 6. innocens (i) 

30, 4. rogatus 
42, 18. Marti ave 
88, 2. Sosibianc 

VII, 13,1. solibus (Arondel/.) 
34, 8. Quid te tot 


Reliqui : 

sacrae 

totam 

nebit 

revocetur 

Iovem 

integer 

moratus 

Martiaque 

Caeciliane 

collibus 

Ut quid tu vel aliter. 


Conferantur eorundem librorum scripturae Libr. L, 49. 
IV, 55., ubi utrumque accuratissime collatum habemus. 
Longe maior eorum numerus locorum, ubi diversa se- 
quuntur. Veluti 

F: P: 


Praef. I, p. 23, 11. scribit 

scripsit 

I, 10, 1. venustus 

gemellus 

15,10. fluent 

fluunt 

18, fi. toxica vina 

toxica saeva 

20, 3. ventre gulaque 

ventri gulaeq 

26, 4. bibis 

petis 

27, 2. Qui nunc est 

Quincunces 

VI, 21,10. parce deo 

caede duos 

32, 3. saturatum 

staturum 

47, 3. ab amne 

ab antris 

Praef. VIII. halet. 

omittit. 


Gennadii recensionem ex his apparet restitui non posse. 
Quanquam P universe aestimanti longe integrior vide- 
tur testis; F contra ad familiam C,a. inulto propius 
admotum esse cum scripturae non paucae docent, tum 
epigrammata eadem libro X. omissa, vid. supra p. XC1I. 
Si Gennadii recensionem ex antiquioribus fontibus hau- 
rire liceret, non dubito quin optimum et tutissimum 
ducem haberemus. Nunc PF non effugerunt eandem 
calamitatem, qua libri recentiores fere conflictati sunt. 
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ut librarii non unum exemplar fideliter describerent, 
sed scripturis aliunde corrogatis contaminarent. Dixeris 
ipso temporis progressu codicum scripturas a pristina 
bonitate dtelapsas esse. Nani in certissimis indiciis sum- 
mae praestantiae Palatini sunt quae confirment, recen- 
tiorum librorum contagionem hunc quoque hic illic at- 
tigisse. Vekiti siatim ordo epigrammaton libri I.* tur- 
batus est. Nunc P est quasi intermedius quidam inter 
familias A, C,a et deteriores. Quare cavendum, ne 
ubique tanquam oraculum adores. Quanquain in locis 
dubiis et controversis, iis maxime, qui in T desunt, 
unus saepe salutem fert. 

Solus P his locis, quos rei demonstrandae gratia 
forte selegi, veram manum poetae servavit: 

P: Reliqui: 

IX, 2, 2. sola om. XARG : digna 'X, laesa reliqui. 

(Hoc loco in archetypo familiae C,a. casu exciderat 
evanueratve sola. Id librarius codicis H aliter atque 
reliqui de suo reddiderunt. Deteriores a familia C,a. 
stetisse intelligas.) 

X, 4, 8. dicere vita ,,meum vita om.XA et pr.G: quis- 

est.“ que 2f, rite /, iure reliqui. 

(Solus P cum Aroiulelliano Offert quod res ipsa requi- 
rit. In reliquorum librorum scripturis vel error versatus 
est vel diversorum conatus id quod interciderat in ar- 
chetypo reparandi. Hoc quoque loco omnium reliquorum 
librorum forma a familia C,a. apta est.) 

VII, 14, 5. quas quam 

47, 1. Sura summe ' 

71, 2. et gener atque nepos et gener atque socer 
Haec hactenus. Sed ut intelligatur, P propius a T 
abesse quam a familia C,a. , locos consignabo aliquot, 
ubi soli TP, quibus interdum addere licet F et unum 
alterumve de deterioribus ex simili fonte' correcturfi', 
conspirant in scripturis exquisitis : 

TP i Reliqui: 

I, 13, 2. strinxerat traxerat 

39, 5. murator imitator 

h * 
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I, 87, 4. redit venit 

II, 40, 2. fraudes mores 

Vi 43, 9. urbis urbi 

47, 3. ab antris ab antro, ab anna timiliter. 

80, 8. Tonsilibus Textilibus et similiter. 

IX, 52, 5. tanto tanta, tanti. 

X, 14, 8. venit quando quando missa selibra mihi 
selibra mihi est 

25, 3. durusque tibi fortisque tibi dnrusque 
fortisque 

XI, 22, 9. marem mares 

37, 3. tuus tuis 

54, 6. eras erat 

56, 1. mortem— laudas laudas — mortem 
99, 5. magnis T, ma- gemina 
gni P 

XIV, 146,1. Cosmi nardi 

Nunc contra eorum locorum delectum proponam, qui 
infectum esse codicem P labe deteriorum librorum et 
interpolatorum clare loquantur. Sic VIII, 68, 5. 

Condita perspicua vivit vindemia gemma 
cum vivit in libris aliquot vetustioribus, ut X et pr.B, 
in vidit abisset casu, P reliquam orationem huic vitio 
assimilatam propinat: 

Condita penpicuam vidit vindemia gemmam. 

Et VI, 39, 20. PF lam N io b id a r n m licentius con- 
formarunt ex corruptissima optimorum scriptura, quae 
satis aperte eo fert, quo paucissimi tuto ducunt lamque 
hybridarum. Imposuit mihi ipsi emendator Palatini 
fontis, quanquam ab initio, licet accurata libri collatione 
destitutus essem, diffidebam isti auctoritati, II, 14, 13.: 

thermit ilerumque iterumque iterumque lavatur, 
quod credulus fovi. Indignor factum. Nam optimorum 
vestigia — T non habet — termit (ternis pr.B) ite- 
rum iterumque docent ternis iterum thermis ite- 
rumque antiquam fuisse scripturam, a qua vetustiores 
solito more deflexerunt propter verborum contiguorum 
similitudinem. Conferendum est Epigr. X, 51, 12., ubi 
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triplicet thermae , h. e. Agrippinae, Titianae, Neroni- 
anae. Postremo IX, 84, 5. interpolatam fuisse originem 
Palatini docet. Nam cum vetustissimorum scriptura 
raptas id occultet quod sententiae tenor flagitat Rae- 
tus , P ex interpolatione moeslut recepit. XIII ,91,2. 
pro munera rara dapes quod offert munera cara garum , 
id ex XIII, 102, 2. praepostere repetitum est , de quo 
genere vitiorum explanavi supra p. XXVIII. 

Certissimum autem argumentum, P saepe ad dete- 
riorum sordes declinasse, in familiae A et C,a. consensu 
positum est. In quo consensu dubio caret, utri parti 
fides sit maior. Contemplemur hos locos: 

Fam. A et C,a. 

IV, 49, 1. 2. Nescit — vocat 

IX, 17, 3. rata vota (voce) 

25, 6. petat 

26, 8. metuit 
32, 6. crassae — Durdi- 

galae 

47, 8. dogma quod est 
50, 3. bis senis 
53, 3. volemus (volenti) 

54,10. ad astra 
74, 1. tantum pueri 
2. parva 

X, 11, 6. multum 
31, 1. ducentis 

6. comes 

Mira interdum P et deteriorum singularis concordia. 
Veluti II, 27, 3. cito omittunt Pbt; VII, 31, 10. 11. in- 
vertunt Pbcmsw ; XI, 49. deest in Pasw. Libr. VII, 28, 
3. pro Tarlestiacis cuin b, quocum saepe P solitarios 
scribendi errores communes habet, exhibet tartts tacet. 

Igitur Palatino locum iuxta familias A et C,a. 
concessi ita, ut quae scripturae sua se virtute commen- 
darent , haud cunctanter susciperem , id quod in iis 
maxime factum est, ubi reliquorum bonorum scripturae 


P et deterioret: 
Nescis — putas 
sua vota 
tegam 
metuat 

crassi — Rurdigali 

dogma facit 
bis denis 
iubemus 
in astra 
pueri tantum 
prima 
ut multuin 
trecentis 
voras 
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sati» certa vestigia eiusdem lectionis conservassent. 
Contra abi eoius in alia abiret, vel 6peciosa sprevi, non 
tam quod Gennadianae recensionis scrupulus quidam re- 
sideret, sed quod verendum erat, ne recentioris aetatis 
commentis circumvenirer. Malui adhaerescere libris ve- 
tustate cum fide coniuncta commendatis. Ceterum ubi 
familia B et C,a. in iis quae T non habet, concordes 
sunt, reliqnornm omnium consensus tanti non est, ut 
ab illis discedamus. Nec negari potest, ubi T deficiat, 
saepe unius P beneficio veram scripturam acceptam re- 
ferendam esse. Nimirum saepe accidit, ut familiae C,a. 
archetypum ipsum labent traxisset. lam ubi deteriores 
ab eodem fonte proinanaverunt aliorumque fontium scri- 
pturas non immiscebant, nec ab illis veram seripturam 
expectari posse patet. Unde saepe uni P suus honos, 
(ad quem paene ubique, si recte iudico, Arondelliani 
consensus aggregandus esset, si librum Palatini gemel- 
lum accuratius collatum haberemus.) Vide modo haec 
a me demum ex P protracta, a Grutero cum sexcen- 
tis aliis penitus ignorata, V, 65, 4. VII, 78, 2. VIII, 51, 
13. IX, 15, 1. X, 12, 8. 

Familia C. 

g. 7. Quos supra ad hanc familiam ascripsi co- 
dices omnes eX una libro nunc perdito ductos esse 
summus in ipsis vitiis consensus ostendit. Idem exter- 
nis argumentis demonstratur. Etenim non pauca in his 
codicibus desiderantnr omnibus ; nisi quod de quibusdam 
minus accurate collatis non constat, recentiores autem 
qnidam quae desiderabantur aliunde asciverunt. Veluti 
A/>83 VintL 3. saec. demum XV. scripti Spectaculorum 
libello adaucti suat. Vetustiores has habent lacunas: 
omittunt Epist. ante librum H. XABC6 pr.V et, ut 
opinor Tt, ex quo nihil certe enotavit lanius; III, 31. 
XABCG (de J£V et V*n4- 3. non constat.) nec quid- 
quam ex 2t affertur; XII, 11- et 15. XABCl Vi tui. 3., 
sed % certe 15* habuit, V utrumque, sed procul dubio 
a manu sec. suppletum , ut in Epistola ante libr. 11. 
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factum vidimus. Porro XH, 26. 29. omittunt XARCVp 
et Vintl. 3. nec quidquam ex X attulit lunius. Vasta 
lacuna vetustiores libros omnes huius familiae foedavit 
libr. X, 57 — 72., XAUC(G)E(p et eosdem ibid. 88—91. 
Priore loco in archetyjm videtur folium integrum inter- 
cidisse. De 3f dubitari potest; ad priorem locum quae- 
dam notantur, ad altetum nihil. De V et Vind- 3. non 
constat. Adde XI, 96., quod epigramma in XACzy 
omissum , credo, quod librarius natione Germanus sto- 
machatus gentis suae dedecus ab archetypo exulare 
iussisset. Turbant iidem huius familiae codices I, 84, 4. 
109, 15. 16. XII, 4, 6. aliisque locis. Inter ipsos autem 
diversos quasi gradus bonitatis distinguas. Nam vetu- 
stissimus quisque archetypum fidelissime cum omnibus 
mettdis descripsit, posteriores aleam coniecturalem au- 
dntius ludebant, a qua ne vetustiores quidem prorsus 
abhorruisse multa manifestant; recentissimi ab iisdem 
initiis profecti aliorum fontium haustus non expalluere. 
Nullus autem horum librorum ex uno aliquo eorum qui 
servati extant descriptus esse potest; sunt qui non, ut 
XA, ex ipso vetusto libro, sed ex alio inde petito pro- 
fluxisse videantur. Artior quaedam cognatio intercedit 
inter XA, XC, AG, C VindX%( ® ) et Bononiemem, 
EV, ut videtur; fhfpSS. Veluti AG omittunt VI, 80, 
8< III, 37- Cfr. IX, 92, 6. 8. Ut autem alter altero 
fide&or in singulis, sic universe optimi iidem et vetu- 
stissimi sunt XAE etpr.V, quorum*^ interdum vel ve- 
tiMiolfem X vincit, ut 111,20, 7. An in in AB est 
Ani, omissa lineola, in X An. Cfr. VIII, 6, 12. 7,4. 
12, 1. alia. Sed etiamsi omnes libratiorum errores hu- 
manae infirmitati condonaveris, ad Thnatiei tamen prae- 
stantiam nullo pacto aspirare iudicabis; vel P saepissime 
post se relinquit. Deteriorem fontem sunt secuti, licet 
pervetustum. ' 

Illud nutem eximio fortunae beneficio evenit, ut 
librorum tam arte cognatorum tantam multitudinem di- 
versis deinceps saetulis ortorum simul haberemus. Equi- 
dem haud scio an nullus sit scriptor, in quo luxla 
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enumeratis cognatorum codieum lectionibus clarius illu- 
stretur , qnae habuerint fata libelli. In Martialis enim 
codicibus familiae C.a, ab atavo ad seros nepotes vix 
unum membrum desideres. Universam autem memoriam 
horum librorum si coniunctam in uno conspectu posue- 
ris, quid in archetypo ipso scriptum extiterit ubique fere 
certissime effeceris. Rursus patet, consensum horum 
librorum omnium, licet numero sint permulti, in pravis 
scripturis et ipsa sententiae ratione convictis impune 
contemni. Is enim consensus nihil declarat aliud, nisi 
vetusti libri errorem cum fide summa esse propagatura. 
Sed vetustus ille liber barbaro calamo vitiosissimus fa- 
ctus erat, non temeraria coniectandi lubidine. Recen- 
tiores contra librarii, qui suo cerebello nimis confide- 
rent, cum verba depravata esse intelligerent, remedium 
in promptu habere didicerant. Unde accidit, ut ubi 
vetustissimi libri huius familiae simulacra quasi quae- 
dam verborum ostendunt, recentiorum testimonia toto 
caelo diversa sint et ab illis et inter semetipsa. Quae 
res ut multas dubitationes haberet, si unum solum librum 
vetustum, alterum recentem eiusdem stirpis haberemus, 
ita nunc, cum omnem errorum progressum suis vestigiis 
persequi liceat, in clara luce versatur. Si qui autem 
grammatici, cum in librum isto modo correctum inci- 
dissent , scripturis interdum blandis hercle et fucato 
nitore splendentibus patulas aures praebuerunt, ii quam 
saepe erroris laqueis irretiti fuerint supra per exempla 
commonstravi. Quales errores ne quem nunc seducant 
successione horum librorum patefacta cautum est in 
posterum. Ceterum inficiandum non est, non paucos 
errores superiorum a recentioribns esse prudenter vi- 
tatos et interdum scite correctos, veluti VIII, 21, 11. 

lam, Caetar, vel nocte veni : stent at Ira licebit. 
Sic G%, cum XAB omisso tt dedissent : venient 
astra; correcturi recentiores veni tint commenti sunt, 
quod vel P et Arondellianum invasit. Rectius G'H egisse 
Thuanei scriptura documento est, qui habet venis te- 
net. Pariter I, 42, 4. 


Digitized by Google 



PROLEGOMENON CAP. IU. 


CXX1 


Credideram fa t is hoc do cuiste patrem. 

Sic G% : in X reliquisque vetustioribus cura fatis abis- 
set in satis, varie syllabulae defectus sartus est, satis 
hoc edocuisse, te docuisse, sic docuisse, vos docuisse. 
Arguit occultationem vitii T, qui satis hoc docuisse 
simpliciter et candide offert. 

Sed ut quivis indicare facillime possit, quo vin- 
culo illi quos dixi libri contineantur, de sexcentis locis 
perpaucos sumpsi et eos rei demonstrandae maxime 
idoneos. Qui omnes docebunt, casu fere peccasse ve- 
tustissimos, scientes et voluntate recentiores. 

1. Libr. III, 23, 1. 

Omnia cum retro pueris opsonia tradas. 
XAG: Omnia cum pueris retro obsonia t r ac t as. 
B: Omnia cum pueris tu retro obsonia tractes. 

C: Omnia cum pueris retroque obsonia tra- 

ctas. 

Ipr.h aliique : Omnia cum pueris retrahens (vel 
retrahens pueris) obsonia tradas. 

2. IU, 18, 2. Cum te exuraris XAB casu pro 
te excusaris. Sed G7L Cum tu exuraris, sede 
vitii non perspecta. 

3« IV, 5, 1 . Vir bonus et pauper. 

XAB: Vir vanus et pauper (commutatis b et v litte- 
ris) 

G: Vir va nus pauper (ut metro satisfieret.) 

2f : Vir vagus et pauper (idem alia via consectatus.) 

Recentiores vel caute vitarunt vel ex aliis fontibus id 
quod verum est eruerunt. 

IV, 5, 4. pavidos tristi. 

XAB et pr.G: pavi do stri cti 
corr.G: pavido stricta. 

pavidos stricta. 

G ■' pavidos scisti. 

( c - paucos tristi.) 

HI, 68, 7. Schemate nec dubio , sed aperte nomi- 
nat illam. 
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Schemate nec i/nbio per te nominat 
il/am. 

Schemate nec dubio per te nunc no- 
minat ittam. 

Schemate nec dubio per te cogno- 
verat illum. 

78, 2. Indica quos cuperet pompa , Lyaee , 
tuos. 

Indica quos cuperet pompa lya e tuos. 
Indica quos cuperet p o mp alie tuos. 
Indica quos cuperet Pompiliane 
tuos, quod praeivit C pessimis. 
Reliqui errorem XA declinarunt. 
7. V 111, 73, 1. instanti, quo nec sincerior alter habetur. 
'XABG : Stant quo nec sincerior alter habetur. 

• (Exciderat I et rursus post t i.) 

S l an l otii , Sauctoni, Statori sqq. 
bhp:' Slat corinna quo nec 

S. IX, 84, 9. Omne tibi nostrum quod bis trieteride 

iuncta. 

XA: Omne tibi nostrum quo bis trieteride 

C: Omne tibi nostrum quod bis trieteride 

lectus. 

Op: ' " Omne tibi nostrum quod (quo p) bis 

trieteride plena. 

• l M (Plena supplevit librarius ex VI, 38, 1.) 

9. XT, 20, 4. Fulvia constituit, se quoque uti futuam. 

X: Fulvia constituit, se quoque ut futuam. 

Cq i : Fulvia constituit, se quoque quod futuam, 

h/p : Fulvia constituit, se quaque vul l futuam. 

2t : Fulvia constituit, se quoque ego fatuam. 

10. XI , 46 , 5. Quid miseros frustra cunnos culosque 

lacessis. 

XA: Quid frustra cunnos culosque la- 

cessis. 

C: Frgo quid frustra cunnos culos- 

que lacessis. 


cxxu 

XAQ : 
B. 

•&: 

6. VIII, 

A: 

X: 

C: 
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U: 

Quid igitur frustra cunnos cu- 


losque lacessis. 

X: 

Quid frustra cunnos culosque laces- 


sis inepte. 

11. X, 20, 3. Tu mihi simplicibus , Mani, dilectus ab 


annis. 

XA: 

Tu mihi simplicibus mansuetus ab 


annis. 

C: 

Tu mihi simplicibus s e mp er mansue- 


tus ab annis. 

X: 

Tu mihi simplicibus causa es man- 
suetus ab annis. 

12. IX, 20, 

7. Curetes texere Iovem crepitantibus 


armis. 

G. 

Curetes rexere Iovem crepitantibus 


armis. 

A: 

Cure ex ere Iovem sqq. 

X : 

Curti texere Iovem sqq. 

X: 

Contexere Iovem Cretes sqq. 

C 

Cretenses texere Iovem sqq., 


quod turbam sequacium traxit. 

13. IV, 26, 

3. Tricenos puto bis , vicenos ter puto 


nummos. 

XA: 

Tricenos puto vis (bis X) denos ter 


puto nummos. 


(vi in vicenos a praegresso bis, quod 
vis scripserant, absorptum, ex ce nos 
coegit denos fieri.) 

G: 

Tricenos puto vis denos tibi puto 


nummos. 

B. 

Tricenos puto vis puto nummos. 

C . 

Tricenos puto bis et denos ter puto 


nummos. 

X: 

Tricenos puto bis de nostris com- 


puto nummis. , 

14. IV, 53, 

0. Cui dat latratos obvia turba cibos. 
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XAGetpr.B: Cui datui (Dacus G) latrat obvia 

turba cibot. 

corr.B: Cuique datot latrat obvia turba 

cibot. 

C: Cui dat et utque latrat obvia 

turba cibot. 

'X: Cuique datit latrat obvia turba 

cibit. 

15. X, 45, 3. Hoc tu pingue putat et costam rodere 

' mavis. ■ 

•' XA : Hot linguae putat et costam (quo- 

1 1 tam X) r. m 

, Chlp . Hoc elingue putat sqq. 

X : Hoc languere putat sqq. 

16. III, 50, 5. Alter porrigitur dum fercula prima 

morantur. 

A et pr.B: Alter pergetor dum sqq. 

corr.B: Alter per g e torum dum sqq. 

pr.G: Alter perletor dum sqq. 

Reliqui: Alter perlegitur dum sqq. 

17. XIV, 34, 1. Pax me certa ducit placido t curva- 

vit in utut. 

X om. placidos : X dociles , C quondam , pro- 
prios hp$$. 

18. III, 19, 3. Huitu dum patulos alludens temptat hi- 

atui. 

XA: Huiut dum patulos a diu det temptat 

hiatus. 

B: Huiut dum patulot alludit temptat 

, hiatus. 

GX: Huiut dum patulos alludere temptat 

hiatus. 

19. 111,20,16. An impudici balneo Tigillini! 

XA G: An inpu dicibu t in eo Tigillini. 

C: An in pumicib ut num Tigillini. 

B: An in podicibus meo Tigillini.!! 
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Ohe, iam satis est! Vetustissimis igitur huius fami- 
liae testibus, utpote universe non nisi erroribus calami 
et vitiis maiorum suorum deformatis summam esse au- 
ctoritatem tribuendam patet. Reliqui nusquam non cum 
cautione usurpandi, cum emendandi licentia plus mi- 
nnsve in iis grassata sit. 

II. Codices deteriore». 

Reliqui libri omnes, de quibus quidem exploratius 
constet, saeculo XV. scripti sunt, plerique in Italia. 
Hi Spectaculorum libellum initio illius saeculi ex diu- 
turna oblivione vindicatum offerunt paene omnes. Vi- 
delicet inde a saec. XI. usque ad XV. solius familiae 
C,a. codices frequenter sunt descripti. Nec aliunde hi 
sunt codices orti paullatimque demutati. Quod uno 
exemplo demonstrabo, quo non clarius alterum. Libr. 
IX, 1, 1. 

Note, licet nolit, tublimi pectore vatet. 

Sic PF satis aperte. Cum autem in XABG prono 
errore , non emendandi voluntate haec ita depravata 
essent: 

Note (Notae) lucebit ( licebit ABG) tublimi 
sqq. , 2t impudenter Late lucebit effinxit, reli- 
qui autem omnes Non te celabit (celibis q>). 
Quod quis dubitabit quin nonnisi ex errore vetustorum 
testium familiae C,a. originem trahere potuerit 1 Ita est 
profecto. Ili libri non iam a primordio sunt ex ar- 
chetypo illius familiae, sed ex recentioribus codicibus 
varie detortis derivati. Multa hi libri, ut a scribis non 
indoctis exarati, quae in antiquioribus sunt male mul- 
cata, bene in integrum restituerunt. Sed non omnia, 
,n quibus familiae suae pristinae vestigia reliquerunt, 
suo Marte egisse putandi sunt. Nempe dubitari prorsus 
nequit, quin Itali saec. XV. libros familiae C,a. tum 
'Tilgo celebratos ex aliis libris familiarum A et B in- 
terpolaverint. Hoc factum esse docet Spectaculorum li- 
bellus et carmen supposit I., quae in familiae C,a. libris 
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omissa ex codice pervetusto familiae A (neque ex ipso 
H neque ex T) suppleta sunt, aut a capite aut ad cal- 
cem noviciorum librorum. Porro Italos deteriores co- 
dices ad meliorum normam exegisse docent complures 
codices, quorum margines scripturas optimas optimorum 
codicum praeter spem ostendunt. Quales libros habe- 
mus v. gr. a et vindob. 1 . Tu mihi vide locum illu- 
strem XII, 50, 1. 

Daphnonas , platanona s et aerios pityonus. 

Sic ex T scripsi, ad quem prope accedit P. Vestigium 
eiusdem lectionis agnoscas in scriptura XABs et aerios 
cyparissos. Nam reliquos omnes et aerias cyparissos 
commaculavit. Ilauc scripturam minus exquisitam li- 
brarii Itali sequebantur, a libris suis ex familia C,a. 
deflexis ministratam. Iident cum in codice familiae A 
vel B alteram repperissent nec quorsum tantopere ab 
altera recedens scriptura spectaret intellexissent, vel in 
marg. notarunt, ut vindobonensis 1. h er io s pii h o na s, 
vel praegresso epigrammati extremo addiderunt , ut 
bchlztp , Platonianas etherios phythonas. 

Sunt igitur hi libri hXXongooaXXoi quidam, qui modo 
ad hanc, modo ad illam familiam transiliant; modo ad 
depravatissima quaeque delapsi, modo sapienter ad opti- 
morum memoriam deprehenduntur attemperati. Alter 
altero peior: mixtura varia. Sic supra narravi, libros 
z<p, licet pariter atque ceteri bona confusa malis prae- 
berent, tamen saepius ad optimos codices familiarum 
AB sese applicare. Extremos deteriorum accurate qui- 
dem collatorum bc non immerito dixeris. Gradus quos- 
dam dignitatis inter hos constituere difficillimum est 
propterea, quod non sunt, ut familiae C,a. libri, per- 
petua quadam successione a se invicem apti, sed libe- 
rius vagati omnia perverterunt. Quare in crisi sunt 
auxiliarii quidam, qui quae hic illic bona servaverunt 
in optimis non reperta, aut &ita polga servaruut, aut 
quod liber vetustus familiae AB ab ipsis excussus sin- 
gula emendatius scripta exhibebat quam nostri, aut de- 
nique quod scriptores doctiores ex tenore universi car- 


Digitized by Google 


PROLEGOMENQN CAP. IV. CXXVII 


minis et ex lege sermonis errores superiorum scienter 
emendaverunt. Praeterea hoc praestant, ut bonorum 
librorum et minus interpolatorum virtutes cIanus explen- 
descant. 


Caput Quartum. 

Minus implicata eorum quaestio codicum est, qui 
Epigrammaton librum, praeeunte Grutero nunc Spe- 
ciaruforum inscriptum , continent. Etenim duo tantum 
hodie extare videntur libri veteres, qui saeculum XV. 
superant, alter integer, alter bona sui parte orbatus, 

TH: saeculo XV. demum ortorum infinita turba est. 

Uterque saeculo X. descriptus est ex eodem fonte, h. e. 
ex libro antiquissimo eoque vel annis vel casu aliquo 
arroso et lacunoso. Librariorum eadem paene in eodein 
stupore religiositas vel dicam superstitio. Rarus dis- 
sensus: utri palmam deferas, dubius haereas, cfr. XX, 

2. XXI, 8. XXII, 2. XXIII, 2. 3. XXIV, 2. XXV, 1. 
et 4, XXVI, 1. lemma XXVII. Universe tamen libra- 
rius Thuaneus omissione syllabarum et confusione fre- 
quentius peccavit. Archetypum quod sequebatur uterque 
corapendifactum erat. Nam post carmen XXIX. uter- 
que statiin ad Libr. I, 4. transiliunt. Sed quod in 
reliquis libris suspicabar supra p. LXXXV. librarium 
codicis T ipsum quaedam omisisse vel per negligentiam 
vel taedio laboris adductum, id in hunc quoque libellum 
convenit. Ignorat enim XX, 4. XXV et XXV , b. tum 
XXX., quae cum servata sunt in H, in archetypo non 
defuisse apparet. Epigramma X. a T omissum in fra- 
gmento codicis H non reperiri acerbe fero. In eo libro • , 

fuisse, dum integer esset, certum est. Alias non ha- 
berent libri novicii Italorum , qui sunt ad unum omnes 
ex libro HT simillimo derivati. Sed neque ex T ipso 
ducti esse possunt: alias ea carmina quae in eo libro 
non extare dicebam non haberent; neque rursus ex H, 
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qnem ipsum exeunte demum saec. XV. a Iacobo San- 
nazario ex Ileduorum usque finibus atque e Turonibus 
in Italiam advectum esse Petri Summo ntii testimo- 
nio discimus, v. Pontani Opp. T. II, fol. 102, b. Aid. 
et Maur. Haupt. Ovid. Halieut. p. XXIII sq. Adde 
quod, si H fontem adire licuisset, non neglecturi fue- 
rant epigrr. 29. 30. 

In Italia igitur saec. XV. initio ex diuturna sae- 
culorum oblivione emersit liber pervetustus, qui hunc 
libellum in doctorum hominum notitiam reduceret. Tum 
ei in nova exemplaria transcripto a librariis varia sedes 
assignata est, cum alii ab initio Epigrammaton collo- 
carent, quo loco in libro vetusto illo repperissent; alii 
ad calcem reiicerent omnis libri, alii denique aliis locis 
interponerent. Codex ille nostro T coniunctior fuit 
quam H: etenim in Italorum libris desideratur Epigr. 
XXX. pariter atque in T. Id ex nostris libris solus 
H conservavit. Quanquam ab altera parte T ignorat 
Epigr. XXV. et XXV, b. , quae in H extant et exti- 
terunt in archetypo Italorum. Codices autem Itali ex 
uno eodemque libri vetusti apographo dimanarunt Alia* 
primarii errorem librarii XXVII, 8. 9. omittentis de- 
clinavissent reliqui. Et archetypum quidem ipsum brevi 
post evanuit, ut saec. XV. medio nemo hominum do- 
ctorum nisi novicios libros nosset. Testis N. Perot- 
tus, qui in Brevi commemoratione vitae M. Val. Mar- 
tiali», quae est post Pyrrhi Perotti Praef. Cornu 
Copiae fol. 2. vers. Aid. haec professus est: „Haec 
epigrammata , in quibus Spectacula et ludos sui temporis 
describit, in antiqui t codicibut non reperiunlur , haud 
tamen dubium est, Martialis esse.“ Nec aliter doctus 
ille scriba, qui anno 1463. librum Caesenatein exaravit, 
supra p. XCI. Adde quod neque Domitius neque 
Politianus in libris antiquissimis suis hunc libellum 
habuerunt. Alter enim nusquam a vulgo recedit, alter 
Miscellan. cap. LII. in Epigr. 1, 4. Italorum figmentum 
Dierimuletque deum enarrat. Unde P. Summontius 
codicem H iurc suo novae atque incognitae emenda- 
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lienis tumque a vulgaribus diversum , ut hunc certo 
ntqme legitimo partu natum , reliquo t vero liceat spurio s 
existimare. Usum tamen eius libri ab Italis illius ae- 
tatis non video factum esse. 

Hunc autem epigrammaton libellum aliquando fuisse 
longe pleniorem demonstrat id , quod Florilegia vel 
Excerpta suggerunt quaedam carmina, quae oliin hanc 
sedem tenuisse perspexerunt cum Iunio S caliger 
atque Scriverius. Nostra aetate unus intellexit Fr. 
Duebnerus in Zimmermanni Annali. Philo]]. 1837, 
nr. 2. p. 20. Epigrammata ista ex libro vetere P. Da- 
nielis et Excerptis Vossianis eruta partim in D (h. e. 
Fiorilegio Berolinensi ) et Excerptis Erfordanis reperta 
antiquissimo tempore facta sunt ex libro nondum ab 
excerptoribus contracto. Nam HT nihil nisi Excerpta 
exhibent et ipsi cum iisque libri novicii ex gemello 
codice prognati. Vidi in exemplo Bernensi illo, de quo 
explicavi supra p. LXX1 sq. , schedulam, in qua Bon- 
garsius ipse haec ascripserat: „Reperi etiam hos duos 
versus cum eiusmodi inscriptione in V. Cod. nunquam 
antea editos “ (vid. XXXII): ,, Excusatio ad Cetarem 
pro versibus ad eum mistis nundum satis exactis : 

Da veniam subitis . non displicuisse meretur 
Festinat Caesar qui placuisse tibi . 

Desunt quoque in impressis hi duo versus, quos in eo- 
dem V. C. reperi cum hac inscriptione: De Victoria 
maioris et minoris (vid. XXXI.): 

Cedere maioris virtutis fama seeunda est. 

Fila gravis palma es1 9 quam minor hostis habet . “ 

Haec Bongarsium ex alio codice atque P. Dnnie- 
lis repetiisse vel lemmata docent. 

Lacunas libri archetypi codices Itali partim fideliter 
referant, ut is liber qui minus quam reliqui correctorum 
est effrenatam licentiam expertus, Vindob. 3. , partim 
pro suo quisque modulo librarii sunt explere conati. 
Quae supplementa quominus quis ex libris vetustioribus 
ducta opinetur, impedimento est vel varietas ipsa cona- 
minum istorum. Artifices loquitur opus v. gr. III, 11. 
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IV, 3. VI, b, 1. et 4. XXVII, 2. Et unum quidem isto- 
rum coniectorum flagranti crimine deprehensum tenemus. 
Nimirum Gruterus testatur ad Epigr. VII, 7. „Ms. 
tertius nec distichon istud agnoscit nec sequens, visitur 
quidem in quarto, sed tali cum nota: Hos quattuor ver- 
tu* esse Panormitani, et vero me volente pro talibus 
exulaveriiit aetatem, ite igitur Morboniam.“ Calidius 
Gruterus. Versus istos exhibet T eosque ex gemello 
suo habent Itali plerique. Nam quod quidam praeter- 
mittunt, hoc causae est, quod locum inde a lacuna 
totum omittere maluerunt. Nempe Panormita unum 
versum septimum ita redintegrabat: 

Denique supplicium dederat necis ille paternae. 

Ut non quattuor veraut, sed quattuor verba esse Pan- 
or initae vel dixerit librarius quarti codicis («) vel 
debuerit dicere. Et illud supplementum quotquot libri 
arripuerunt, ex Panormitae recensione profluxerunt. 
Veluti Merula ab eius partibus etbic stat et saepissime 
stetit- Non autem mentitum esse illum librarium , qui 
Panormitani auctorem illorum verborum notaverat, 
docet ipse ille a Panormita correctus liber Wolfen- 
buttelanus — vid. supra p. LXIII sq. — qui a pr. man. 
omissa illa verba habet ab altera. (Habet etiam 
m, qui codex est scriptus Romae a. 1468.) Panormita 
quid sibi in mutandis verbis codicis sui sumpserit co- 
arguunt hi loci : I, 7. 8. III, 9. XV, 2. 8. XXI, 5. XXVII, 
5. (ubi nunc demum ipsius hariolationem extirpavi.) 
XXVIII , 8. ( nbi cum Horruit abisset in Orruit , pars 
inde extricavit Obruit, Panormita duce sententia 
Abnuit, quod et ipsum nunc demum loco suo movi.) 
Quaedam bene correxit, velut XXIV, 3. Ne te pro 
Nec te et quaedam alia. 

Nec Scriverius et S caliger quales libros in- 
spexerint in occulto est. Vide I, 3. VII, 3. XVI, b. 3. 
et maxime IV, 3., ubi quod illi in libris omnibus me- 
lioribus vel in omnibus adeo repperisse testantur 
Tradita Gaetulis, 

id Panormitae deberi a demonstrat, qui codex a 
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% 

“• P r - tenuerat id qnod et in T extat et in Italorum 
archetypo extitisse evidentissimum est, Traducta ett 
getulis. (Quam scripturam etiam Domitius ante oculos 
habuisse cognoscitur ex Defensione sub fin., ubi vitii 
patrocinium suscepit.) Lemairius autem quod ad XII, 
3. membranas quasdam antiquissimas crepat, nihil est. 
Italorum recentium porcus est, quod vindob. 2. docet. 

A'e quis tamen Panormitae soli omnia imputet, 
alios quoque grammaticos eandem incudem tutudisse 
arguunt et supplementorum varietates et quod in «, an- 
tequam Panormitae manum passus est, quaedam iam 
comparent de divinatione reposita. Veluti 1,4. Dis- 
timulet que deum-, XXVII, 2. et VI, b. 4. lacunae au- 
dacter expictae. 

Quod in reliquorum librorum codicibus lubricum 
est statuere , a qua radice tria illa bonorum genera li- 
brorum pullulaverint et quomodo paullatim rami se dif- 
fuderint, in hoc libello facillimum est. Stemma librorum, 
in quo £1 signabo communem trium vetustorum paren- 
tem, hoc est : 

£2 

I 

H T et Italus liber vetustus 

Reliqui libri taec. XV. 

Consectarium est ex iis quae disputavi, reliquis esse 
omnibus fidem derogandam praeter HT. Neque tamen 
dissimulari debet, non pauca novicios codices emenda- 
tiora ostendere quam illos , saepe scribarum suorum 
oscitatione depravatos. Sic II, 11 . T omittit tibi; re- 
posuisse Italos ex ingenio diversitas scripturae monstrat; 
II, 12. Dilecte T, Deliciae Panormita, ut videtur, 
primus; XII, 3. mortis T, matris Itali; XIII, 6. soluta 
recte pro salute , fera pro fama; XV, 5. spectandum 
mole pro spectando mole et XV, 1 . famae pro sume; 
XVI, b. 3. confer pro conferre; XVIII, 4. non pro nec; 
XXII, 3. promissi pro promissa; 6. impositas pro im- 
posita; XXLII, 6. I nunc pro Nunc; moras pro moret 
» fi* * r c in HT omissum scite reductum est 
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Ex quibus unum alterumve si quis ex archetypo ipso 
propagatum defenderit, non magnopere refragabor; sed 
vix quicquam video, quin vel leges numerorum vel sen- 
tentiae ipsius ratio facile admonuerint de correctione. 
Unam omnium elegantissimam emendationem, post ab 
Andrea Alciato factam, iam libri xtf nescio unde 
sumptam obtulerunt; dico I, 2. Assyrius pro Assiduus. 
(Duo illi libri hic quoque identidem consentiunt, vid. 

, IV, 2. XV, 3. XXII, 4. XXVI, 6.) Cum igitur in ple- 
risque epigrammatis huius libri in solius T incorrupta 
fide critico receptaculum relictum sit, non obscurum est, 
nec nisi caute ab illo esse recedendum nec indicandi 
libertatem sanamque rationem librario uni omnium et 
religiosissimo et ineptissimo mancipandam esse. Veluti 
in nominibus propriis restituendis rationem potius quam 
errores librarii sequi praeoptavi, ut I, 3. Iones pro ho- 
nores (h. e. Hiones) necesse fuit reddi auctori. Unus 
est locus XVII, 4., ubi quod T praebet: 
nostrum sentit et ille deum, 
suspicio sponte subrepit, esse a pio monacho interpola- 
tum, hominis delicias aliis locis consideranti. Res ta- 
men incerta. — — 

His dudum scriptis codicis R facta copia est, qui 
ad HT tertius adiungendus est. Qui sententiam no- 
stram de huius libri ratione egregie confirmavit. Vide 
de eo nos explicantes in Praemonendis Analectorum. 
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M. VAL. MARTIALIS 


EPIQRAIOE AT OlV 


LIBER. 


■>i4J 


Diversitas scripturae exemplaris Scrjve- 
riani secundis curis emendati MDCXXI, — M. 
Val. Martialis, et aliorum fortassis Epigrammata de Spppta* 
culis ; extra ordinem reliquorum librorum. — 


Apparatus criticus. _ Inscriptiones: EX LIBRIS M. 
VALERI MARCIALIS EPIGRAMMATON BREVIATVM T: M. 

VALERII MARTIALIS EPIGRAMMATON LIBER PRIMUS INCI- 
t PIT F0ELIC1TFR 0. M. VALERII MARTIALIS EPIGRAM- 
MATON LIBER INCIPIT q > : Liber primos Epigrammaton incipit 

g: Bilbilitani poetae ingeniosi liber primos Epigrammaton incipit 

feliciter z: M. Valerii Martialis epigrammaton liber duodecimus 

explicit. Ejusdem decimus tertius incipit h: Marci Valeri Marci- 

aiis poetae clari iniyfaftfiazuiv liber primus incipit. Lege felici- 
ter asw: M. Valerii Martialis Epigramqiatuin opus jt : M. V. 

Martialis Epigrammata a: nullus titulus in bx: M. Valerii Mar- 

tialis Spectaculorum liber Grvterust M. Val. Martialis (ut 
vulgo creditur) de Spectaculis libellus Seri verius in editione anni 
MDCXIX. 

,,/pic opus suum in hunc ordinem redegit quo legitur praeter primum 
librum: qui totus in spectaculis laudandis versatur. Nam uec io 
antiquis codicibus prima fronte ponitur: nec absur- 
dum iudicari debet diversis locis et temporibus rdita singuHs 
spectaculis Epigrammata in unum tandem librum redacta fuisse." 
Domitius Calderinus. Ante librum / legitur hic librllus in 
UTagmswz p~indob. 3. vindob. 1.2. Otpfsxat post libri IE , 3. in 
tertio Gruteri : post libr. XI I. in bh : ad ultimam calcem in D 
p et bodleiano. Diversas hominum doctorum de auatore libelli 
sententias sub examen vocavit / osephus K ehr e in in Iahnii 
Wov. Annali . 1837. Supplem. fp r 1 fasc « 4. p. 541 sqq. 

Collati sunt accurate: HTO abghswzrpftxa ei helmsiadiensis; minus ac- 
curate : mp Eindcb. 3. vindob. 1.2. , Gruteriani, Scriveriani, Far- 
nabii badlcianus , Goensii vossianus, Beverlandi Vaticanus; aliquot 
locis inspecti v2. 3. Non habent hunc libellum XAJ3CGclX^9- 

it . i. • 


1 
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I. 

Barbara pyramidum sileat miracula Memphis, 
Assyrius iactet nec Babylona labor; 

Nec Triviae templo molles laudentur Iones, 
Dissimulet Delon cornibus ara frequens; 

5 Aere nec vacuo pendentia Mausolea 

Laudibus immodicis Cares in astra ferant. 

Omnis Caesareo cedit labor Amphitheatro, 
Unum pro cunctis fama loquetur opus. 

n. 

Hic ubi sidereus propius videt astra colossus 
Et crescunt media pegmata celsa via, 

Invidiosa feri radiabant atria regis 

Unaque iam tota stabat in urbe domus. 

5 Hic ubi conspicui venerabilis Amphitheatri 
Erigitur moles, stagna Neronis erant. 

Hic ubi miramur velocia munera thermas, 


Diversitas scripturae exemplaris Serive- 
riani secundis curis emendati MDCXXI. — 1,2. 

Assiduus 4. Dissimuletque deum 7. cedat 8. prae 
loquatur 


Apparatus criticus. — I. De Amphitheatro T: Ia 
amphitheatrum Caesaris x vulgo : nullum lemma in tp. 1. pirami- 

dum T sileant bswv2. vindob. 1. et pr.a: si legant g menfis 
» 2. Assyrias <p et Andreas Alciatu: : Assirias z: Assarius .Sal- 

masiut: Assiuuus reliqui. iactat pr.v 3. 3. molles templo r3. 

Iones Sealiger, Salmasiui, Heinsiui: honos b: honores reliqui: mo- 
lis gaudet honornm Scriverii ,,MSS.“ 4. Dissimulet Delon Io. Fr. 

Gronovius et Heinsiui: Dissimulet deiouT: Dissimilelque deum u>: 
Dissimulatque deum «2: Dissimuletque dens pr.h: Dissimuletque 
deum reliqui. 6. Chares pt: Mares O: cures u> et pr.a: vates b, 

eorr. in margine: vatis b : natis j; turres ad astra ® ferat s 
7. cedit Tbnu Vindob. 3. vindob, 2. q> et pr.ah: caedat O: cedat 
reliqui. labor] laus margo Vindob ■ 1. 8- prae gzv2. vindob. 1 et 

eorr. a loquetur Th: loquatnr reliqui. 

II. De operibus amphitheatrum cingentibus T: De operibus circa 
amphitheatrum h bodleianui: Plaudit Caesari g: Ad Caesarem Oq >: In 
opera publica Caesaris vulgo. 1. sydercus puta propior margo 

Gryphii. _ videt] subit Heinsiui. colosus T 2. pargmala qua 
3. fieri T: ferri O 4. orbe t 5. amphitentris T 

6. molles o: mollis, eorr. molis, T 7. haec btu> et pr.a 
murmura k 
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Abstulerat miseris tecta superbus ager. 

Claudia diffusas ubi porticus explicat umbras, 

Ultima pars aulae deficientis erat. >0 

Reddita Roma sibi est et sunt te praeside, Caesar, 
Deliciae populi, quae fuerant domini. 

m. 

Quae tam seposita est, quae gens tam barbara, Caesar, 
Ex qua spectator non sit in urbe tua? 

Venit ab Orpheo cultor Rhodopeius Haemo, 

Venit et epoto S armata pastus equo. 

Et qui prima bibit deprensi flumina Nili, 5 

Et quein supremae Tethyos unda ferit; 

Festinavit Arabs, festinavere Sabaei, 

Et Cilices nimbis hic maduere suis. 

Crinibus in nodum torti venere Sicambri, 

Atque aliter tortis crinibus Aethiopes. 10 

Vox diversa sonat populorum, tum tamen una est. 

Cum verus patriae diceris esse pater. 

IV. 

Turba gravis paci placidaeque inimica quieti, > 

Quae semper miseras sollicitabat opes, 

III, 9. tortis 11. sonat; populorum est vox tamen una, 

8. tectus z 9. porcius m 10. erant T 11. Reddita 

sibi Roma eat bi: sibi om. T: tibi * cesaar T 12. Delitiae a: 
Delicte b: Dilecte Tw ei pr.a: Dilecti h, corr.in marg. delitie fuerat 
g dominia z 

Ili. De consensu nationum T: Ad Caesarem tpt De gentium con- 
fluxu et congratulatione vulgo. [ Jpponil helmtiadientit. ] 3. hor- 

pheo T cultu lielmsladiensit. rodopheius T: rodopeius fi hamo T 
4. exposito h, corr.marg ; exposito g 5. deprehensi 

tw et corr.a .- apprensi helmiUidirn.il : immensi margo Tuntinae Lemai- 
rii. ny Ili helmstadiensis . fi. Et quae g suprema T 7. fe- 

stinare T 8-Ciniees 0: calices helmtiadientit. nymbis 0: trira- 
bis s hic manduere T: immaduere g 9. torti Tb helmtiadientit 
tztp et pr.aw: tortis reliqui. 10. torti helmtiadientit. 11. so- 

nant u tum tamen una estT: bic tunc tamen una est b: populorum: 
et tamen una est h ei helmttadientit : hec tamen una est t; et vox 
tamen uaa est bodleianut : esi (et pr.g) urbs tamen una Oagwztffu t: est 
vox tamen una a 12. Qum q>: Quom om: Quam 0 

IV. De delatoribas Ttp .- De delatoribus missis in exilium 0 : Ad 
Caesarem quod expulit delatores vulgo. Gruieri codex ieriiut accommodat 
Caecari Traiano collocatum poti X,28. 2. solicitabat Th: sollicita- 

Vit *9> e .... 

1 * 
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Tradita Gaetuli», nec cepit harena nocentes: 

Et delator habet quod dabat exilium. 

** » . • • ' ! . i 

IV, b. 

Exulat Ausonia profugus delator ab urbe : 

Ilaec licet impensis principis annumeres. 

V. 

Hunctam Pasiphaen Dictaeo credite tauro. 

Vidimus, accepit fabula prisca fidem. 

Nec se miretur, Caesar, longaeva vetustas: 
Quidquid fama canit, praestat harena libi. 

VL 

Belliger invictis quod Mars tibi servit in armis, 
Non satis est, Caesar, servit et ipsa Venus. 


IV, b, 2. Impensis vitam V, 4. donat VI, 1. sae- 
vit 2. saevit 

3. Traducta, e. getulis T: Traductu est Getulis Qbgbsw et pr.a: 
Tradita e«t Getulis z: Traducta est Geticis (Getitis q) bodleianus tp 
ei margo g: Tradita Gaetulis m vindob. 1« (,,ni fallor 1 ' Schmiede - 
rus) fitt ii corr.a , ,,o mnes meliore « scripti co dites" Soriverii y ,,ow>- 
net scripti codices" Scaligeri : Traducta est Gyaris cum JMerula a: 
Traducta est titulis Lipsiut: Traducta est catulis Graevius in Syllog. 
Epitti. Hurmann. IV, p. 101. Vide Handium in Oronovii Dialrib . Slai. 
II, p. 211. 4. auxilium b * et pr.a 

IV. b. A priore segregant Scaliger, Seri verius , Ueinsius , Jluiger - 

sius Varr, Ledi. V 15. 2. Hacc licet inpinsis principis adn«i- 

meres T; Impensis vitam principis annumeres (adnuineres fi) reliqui. 

V. De Phasi Phae T: Ad Caesarem q>: De Pasiphaes spectacalo 

vulgo. [Apponit helmtl adi ensis. ] 1. pbasiphaem T: Passiphaeu p: 

Pasiphen bgq> et helmsladiensis : Pasiphcm hs: Passi fera aw 3 Nec 

si tp: Nec iauif; Ne se Ueinsius. 4. praestat T: donat reliqui . 
Vide XXVIII, 10. 

VI. Da IVL APREL (Idibus Aprilibus Gronovius : Kal. Apr. Be- 

verlandut.) qua die omnes venatio per mulieres confecta est T: Ac 
Saesarem q>: Feminae ia Amphitheatro cum leone certamen vulgo. 
[Apponit helnuiadiensis.J 1. 2. servit Th%$ et >> quidam scripti lt 
Gmteri: saevit reliqui. 1. in victis <p s\b\g saeviat armis AWm- 

tl adi en sis . 
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VI, b. 

J*rostratnin vasta Nemees in valie leonem 
Nobile et Herculeum fama canebat opus. 

Prisca fides taceat: nam post tua munera, Caesar, 
Hoc iam femineo 

VII. 

Qualiter in Scythica religatus rupe Prometheus 
Assiduam nimio pectore pavit avem, 

Nuda Caledonio sic viscera praebuit urso 
Non falsa pendens in cruce Laureolus. 

Vivebant laceri membris stillantibus artus 

Inque omni nusquam corpore corpus erat. 

Denique supplicium 

Vel domini iugulum foderat ense nocens; 

Templa vel arcano demens spoliaverat auro, 


VI, b, 1. Nemees et vasta in valle 4. Uaec iam fe- 
minea vidimus actu manu. VII, 2. Assiduum vivo viscere 
3. pectora 7. supplicium dederat necis ille paternae, 

VI, b. De venatrice que tenuem prime foruie venabulo excepit T: 
De ea quae leonem veuari exceperat / 'indob. 3. : reliqui VI. et VI, i. 
conflant in unum. Nisi quod hclmstailiemis solum VI. ascripsit. Dis- 
cernenda esse Epigrammata viderat Scriverius. 1. Prostratum 

vasta aemeis ( \cmees Js, Vossius in Catuli, p. 127.) ia valiae T : 
Prostratum Nemees et vasta iu valle (et vasta velle m) Omfiua: Pro- 
stratum ucmeis (Veneris s) et vasta iu valle abghswzqi 2. Nobile 

erculeum T: Nobilis Herculeum I/einsius. tenebat 6 4. Hoc iam 

femineo dedi: Hoc climn femineo T: Haec iam feminea vidimus (di- 
cimus b) acta manu reliqui. 

VII. De Laurioio T: De Laureolo q>: Poena Laureoli vulgo. 
l.in scjtliia px (non i.) : in sitbea aisto: et scytbiag relega- 
tus b Prometheos T 2. Assiduum g vivo pr.h: uiveo vossianutt 

uodo a pascit h 3. Calidonio Oahgswpx cl pr.h: Calydonio 

q> viscera) pectora pxa et margo p prebit T ,, In uno membrana- 
ceo codice, iiemque in altero chartaceo legitur : Nuda Caledonius sic 

pectora praebuit ursus. Ita ut auctor forte votuerit: Calcdoniis . . . 
ursis. “ Scriverius. 5. membris] nervis, libris, veuis Hein- 

iiu s. stillantibus] salanticus g arctus 0 7. Denique suppli- 
cium T Vindob. 3. bsw et pr.a : versus 7. 8. 9. 10. omittit O, Gru- 

leri tertius , Perottus et h: ,,non sunt carmina Martia. “ margo h; 

, , hi quattuor versus suut Panormitani 11 margo m: supplicium fuit 
hoc nam (neque corr. quia h) legerat aurum hz: supplicium secius 
(sceleri q>) par venit acerbum gq> : supplicium dederit necis ille pa- 
ternae pxa et corr.a 8. iugum z 9. orcaooo q 



6 M. VAL. MARTIALIS 

10 Subdiderat saevas vel tibi, Roma, faces. 

Vicerat antiquae sceleratus crimina famae, 

In quo, quae fuerat fabula, poena fuit. 

VIII. 

Daedale, Lucano cum sic lacereris ab urso, 

Quam cuperes pinnas nunc habuisse tuas! 

IX. 

Praestitit exhibitus tota tibi, Caesar, harena 
Quae non promisit praelia rhinoceros. 

O quam terribilis exarsit pronus in iras ! 

Quantus erat taurus, cui pila taurus erat! 

X. 

Ijaeserat ingrato leo perfidus ore magistrum, 
Ausus tam notas contemerare manus, 

Sed dignas tanto persolvit crimine poenas, 

Et qui non tulerat verbera, tela tulit. 

5 Quos decet esse hominum tali sub principe mores. 
Qui iubet ingenium mitius esse feris! 


VIII, 2. pennas IX, 2. promisti 3. terribiles 
4. Quantus erat cornu , 


10. Subsideral 9 11 . Viserat A nomina famae „MS Codex 

S. Marionit, quo utus Suphanus Claveriut .“ Seri verius. 

VIII. De Daedalo T vulgo: Ad Daedalum 9 . i. sic lace- 
ratus hs : sis laceratus 9 duui dilaceraris Ileinsius. 2. pinnas 

T: pennas reliqui. tunc z 

IX. De rinocerontis pugna prima T: De Rinocerontc 9 : De 
Rhinocerote vulgo. „Sunt qui iungi velint superiori “ margo h. 

1 . Praestetit T sibi p 2. promis pr.a : promiserat s; 
promisit h : presit b : promisti Scaliger. rinoceros Tbfi : rinocerons 
pr.lt 3. terribiles pr.g et corr.x pronus] primus 9 4. Quau- 

tusj Tantus 1 taurus cui pilla taurus erat T; cornus cui pila 
tauras erat b: cum cornu cum pila taurus erat h: cornu cui pila tau- 
rus erat reliqui. 

X. Omittit T: l)e Leone 9 ; De leone qui magistrum mo- 

morderat h: De leone qui gubernatorem offendit vulgo. 2. coii- 
temeare O: contaminare f irulobon. 3. u 0. qui ducet pr.g 
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XI. 

Praeceps sanguinea dum se rotat ursus harena, 
Implicitam visco perdidit ille fugam. 

Splendida iam tecto cessent venabula ferro, 

Nec volet excussa lancea torta manu; 

Deprendat vacuo venator in aere praedam, 

Si captare feras aucupis arte placet. 

XII. 

Inter Caesareae discrimina saeva Dianae 

Fixisset gravidam cum levis hasta sueiu, 

Exiluit partus miserae de vulnere matris. 

O Lucina ferox, hoc peperisse fuit* 

Plurihus ilia mori voluisset saucia telis, 

Omnibus ut natis triste pateret iter. 

Quis negat esse satum materno funere Bacchum ? 

Sic genitum numen credite; nata fera est. 

XIII. 

Icta gravi telo confossaque vulnere mater 
Sus pariter vitam perdidit atque dedit 
O quam certa fuit librato dextera ferro! 

Hanc ego Lucinae credo fuisse manum. 

Experta est numen moriens utriusque Dianae, 

Quaque soluta parens quaque perempta fera est. 


XII, 3. Exsiliit 


XI. De urso viscato T: De urso <p ei vulga. *• de se w 

2. implicita T: iam pHcitamg: implicitus margo Gryphii. pro- 
didit llein.ius. 3. recto hp : terso margo m 4. V°Ut 

excusa tp 5. deprehendat swpix ei pr.a: depreudit hf va 

cuos b 6. Sic ptfux ei pr.a 

XII. De apro pregiiaute per cuius vulnus excidit partus T; 

De sue. quae ex vuluere peperit O et vulgo: De Sue Pregnante rp. 

i. sua T 2. cum] rus T asta'/gs 3. Exiluit T: 

Exiliit rei Exsiliit reliqui. partus] porcus vindobon. 2. ,, membranae 
quaedam anliqui»imae“ (?) T.emalriu,. missere de vulnere mortis / 
4. I. acina T huc T 7. neget g esse] ense T matri» 
de funere g 8. Si corr.a nomen T 

Xlll Idem T : De eadem tp ei vulgo. 1 . confossa »: confusa- 

que vulnera u 2. Sub pariter rp: Suspirans vitam yindabon.i. 

3. fuit] sui Heintiue. 6. salute parens quoque peremta teorr. 

perembtn ) fama eat T: qua resoluta luntina Lemairii. est om. b 
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XIV. 

Sus fera iam gravior maturi pignore ventris 
Emisit fetnin, vulnere facta parens; 

Nec iacuit partus, sed matre cadente cucurrit. 

O quantum est subitis casibus ingenium! 

XV. 

Summa tuae, Meleagre, fuit quae gloria famae, 
Quantum est! Carpophori portio fusus aper. 

Ille et praecipiti venabula condidit urso, 

Primus in Arctoi qui fuit arce poli, 

5 Stravit et ignota spectandum mole leonem, 

Herculeas potuit qui decuisse manus, 

Et volucrem longo porrexit vulnere pardum: 

Praemia cum tandein ferret, adhuc poterat. 

XVI. 

Raptus abit media quod ad aethera taurus harena, 
Non fuit hoc artis, sed pietatis opus. 

XIV, 1. pignora XV, 2. Quantulo Carpophori 

4. axe 8. cum laudis ferret, 

XIV. T conjlai cum Xfll: De eadora <p et vulgo • [ Omittit hoc Epi- 
gramma T1 ndoben. 3.] 1. pignore T ei Scriverius: pignora reliqui: 

maturo pignore Camilla» Ni coli us : maturi pondere Heinsius. 2. vul- 
nera p 4, [Affert D. ] sibilis causibus T: subditis p 

XV. De Carpo foro qui pariter inmissos aprum ursum leonem 

pardum confecit T: Dc Meleagrum (sic) <p De Carpophoro venatore 
vulgo. 1. tua Mcliagre T qui gloria m© famae ] sume T: 

palmae © 2. Quantum est! Carpophori dedi: Quantum est cor- 

pori fori (Cnrpofori p: Carpophori *; Carpohori bp Vindobon.Z. ei 
pr,h: Corpofori »w ei pr.a') T Vindobon.5. bpswp ei pr.ahu: Quanta 
est Carpophori Ot Vindobott. 1.2. q> ei corr.agn : Quota est Carpo- 
phori corrh: Hic quota Carpophori m; Est quota Carpophori a: Nec 
est Carpophori pr.g: Quantula Carpophori Iunius. 3. Hic et z. 9 

4 . quae fuit bw et pr.a axe poli Scaliger ei Heinsius. 5. spe- 
ctando T molle m 6 . domuisse vossianu»: meruisse q> 7* 

bardum 6 © 8 . tandem ferret, adhuc poterat scripsi de meo: lau- 

dem ferre adhuc poteram 7^8 : laudem ( corr.h laude) ferret adhuc po- 
teram (poterant z) hx: laude ferret adhuc poteram (poterant s) bsw 
et pr.a: laudis ferre adhuc poterat g: laudis ferret adhuc pateram O 
Pindobon. 1.2.3. cpp ei pr.» 9 corr.a: laudis ferret, adhuc poterat a ei 
eorr.n . 

XVI. De Hercule qui insidens tanro raptus est T: De Hercule 

Rapto q>: De Hercule insidente tauro ad coelum rapto vulgo. 1 . 

habet p ; abin g quod cthaeraT: quod ad bectera bz 2 . pietas T 
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XVI, b. 

Vexerat Europen fraterna per aequora tauros: ... » 
At none Alciden taurus in astra tulit. 

Caesaris atque Io vis confer nunc, fama, iuvencos : 
Par onus ut tulerint, altius iste tulit. 


XVII. 


Quod pius et supplex elephas te, Caesar, adorat 
Hic modo qui tauro tam metuendus erat, 1 
Non facit hoc iussus nulloque docente magistro : 
Crede mihi, nostrum sentit et ille deum. 

XVIII. 


Jjambere securi dextram consueta magistri 
Tigris ab Hyrcano gloria rara iugo, 

Saeva ferum rabido laceravit dente leonem: 

Res nova, non ullis cognita temporibus. 
Ausa est tale nihil, silvis dum vixit in altis: 
Postquam inter nos est, plus feritatis habet. 


i 


5 


XVI, b. Cum superiore epigrammate iunctum. 3. Roma, 
invencos : XVII, 4. numen sentit et ille tuum. 

- , ' 

XVI , b. Idem T: reliqui conflant cum XVI. 1. Earopem 

bto : Europam h 2. Ad nunc T Alcidem Obghwtp et pr.a colit 
abtzuu : vehit mSB et var. lect . a. 3. confer nunc, fama, in- 

veucos lleinsius : conferre nunc atama invencoa T: confer nane 
ategma (corr. stemma) iuvencos h: confer nunc acerna iurencus margo 
m: cum fert nunc stegina iuveneua vindobon. 1: cum fert nunc sebemur 
iovenci Beverlandi ,,AIS“: confert (qnom fert w: cum fert egz) nunc 
stegma (stagma w : stigma»; stegraa b vindobon. 2: stemma gz<p) iuventus 
(inventas b) abgrwztp vindobon. 2: confer nunc stemma inventus Ofutai 
confert flndobon. 3. emissi» reliquit: sccma aut sterna palatinus al- 
ter: acerna, scoma, sterna, stoma ,, et similiter u codices Scriveriii 
Roma iuvencos Scriverius : Stella iuvencos Rutgersius. 4. tulerit b 

XVII. De elefanto qui cessarem adoravit T: Ad Cesarem <p: 

De supplice elephante vulgo: cum XVI. conflant abw: ,,pulo aliud 
epigramma “ margo a. 1. Qui pius z elephans T 2. tau- 
rus » 3. ius.su flndobon. 3. 4. nostrum sentit et ille detun 

T Vindobon. 3. codex Scriverii et Beverlandi F : nostrum sentit et 
Ule Iovem btdleianus : numen sentit (sensit g) et ille tuum reliqui. 

XVIII. De tigride adversus leonem missam T: De tigride et 
leone qi et vulgo. 2. hytnrno z 3. rapido Obghptw Vin- 

dobon. 3,/tti et pr.a 4. nova om. 6 neo Tp conditu h , 4. 
nil T 6. Postquam in terris g , , , 
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XIX. 

Qui modo pier totam flammis stimulatus harenam 
Sustulerat raptas taurus in astra pilas, 

Occubuit tandem cornu potiore petitus, 

Dum facilem tolli sic elephanta putat. 

XX. 

Cum peteret pars haec Myrinum, pars illa Triumphum, 
Promisit pariter Caesar utraque manu. 

Non potuit melius litem finire iocosam. 

O dulce invicti principis ingenium! 

XXI. 

Quidquid in Orpheo Rhodope spectasse theatro 
Dicitur, exhibuit, Caesar, harena tibi. 

Repserunt scopuli mirandaque silva cucurrit, 

Quale fuisse nemus creditur Hesperidum. 

Afluit immixtum pecori genus omne ferarum 
Et supra vatem multa pependit avis. 


XIX, 3. cornuto ardore XX, 1. Duui XXI, 6. 
pecudum 


XIX. De elephanto ( elefanto T: Elephanto <p) et tauro UT<p : 

De tauro et elephante vulgo. 2. Subatulerat Oux 3. eornu 
potiore Ueinrius Adversariit p. 526: cornuto adore HTabsw : cornuto 
ardore Omtpp* a et var. Irci, a: cornutoque ardore g : cornuto ab 
ore hS 3 et margo a : cornuto abs orc b odiri anu». potitus ; 

petito p 4. tollit g sic] sibi bw et pr.a putat] tulit z Jiut- 
gertiut Farr. Lectu 1' . 15. huc retrahendum arbitrabatur fragmentum 
Epigr. XXX/. 

XX. De Myrino et Triumpho JITip: De pari gladiatorum vulgo. 

1. Cum lia (quom) btwz vindobon. 1.2. et pr.g : Dum reliqui. Oi iri- 
num T 2. Promisce pariter caessar H : Promitti lunlina I.e- 
mairii. ulramqae manam Ileinnu » , Scriveriu » , Hutgertiu». 4. 

om. T 

XXI. De Orpheo UT vulgo : De Orpheo nd Caesarem q> 1 . Ho- 

dope HTOb : om. q» 2. exibuit llTbq, caessar 11 4. dici- 
tur g hesberidum tp 5- Adfluit Heintiu». inraixtum UT: immi- 

stum pa pecori HTghmp Vindobon. 3. et Beverlandi , , ,Vf 5- “ pecorum 
b»ztp et pr.a: pecudi vindobon. 2 1 -pecudum Ow , duo G rui eri , pina et 
corr.a ferarumque corr.a 
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Ipse sed ingrato iacuit laceratas ab urso. 

Haec tamen, haec res est facta ita, ficta prior. 

XXI, b. • ' • ■ J ..I -. i. 

Orphea quod subito tellus emisit hiatu, 

Versa-miramur?-venit ab Eurydice. 

1 1 

XXII. 

Sollicitant pavidi dum rhinocerota magistri. 

Seque diu magnae colligit ira ferae, 

Desperabantur promissi praelia Martis; 

Sed tandem rediit cognitus ante furor. 

Namque gravem cornu gemino sic extulit ursum, 5 
lactat ut impositas taurus in astra pilas. 


8. nt res est facta, ita ficta alia, 
t i t. XXII, 4. Sed tamen is rediit 
urum 


XXI, b. omit- 
5. gemino cornu 


8. Haec tamen, haec rea est facta ita, ficta prior scripsi de meo: 
Haec tamen haec (haec om. //) res est facta ita pictori a IIT: 
Haec (Nec 6S ) tamen nt res est (et b) facta ita ficta (picta h, corr. 
marg. : fida Beverlandi „M5.“) alia (alia est a) Oabghtwztppina : ver- 
ram «aspectat Gronoviui. 

XXI, b. Idem UT: reliipvi Epigramma om. 2. Versa miramur 
T : Versam is amur H , sed inter versam et is aliquid litterae era- 
sum: Miramur? versa Gronoviui: Cor sic miramur? Hnuptius . 
Thressa, miramur? vel Miramur? Thressa Ileinsius Adversariis p. 
527. Enridice JIT 

XXII. De rinocerotis pugna secunda UT: De Rhinoceronhe 

{sio) rp: De rhinocerote vulgo. 1. dum] qnm rp rinocerota 

UT: rinoceronta abg et pr.h 2. colligi II 3. Dessperaban- 

tnr H: Despcrapantnr rp : Desperebautur ps: Despectabantur S9: Di- 
spectabantur bsw promissa T: promisa II 4. Sed tandem 

(tandum pr.ff) rediit (redii Vindobon. 3) HThp Ilndobon. 3: Sed 
tamen rediit b: Sed tamen huie rediit m25 : Sed tamen is rediit 
Oagsw/sx: Sed tamen iis rediit zipa 5. gradem U: gravi ge- 

minum Bochartus. cornu gemino HT abghswtp : gemino cornu Opina: 
cornu rabido 93 : cornu rapido mz Vindobon. 3. et Beverlandi „FI. 
et JVled. “ urum Douza et Ileinsivs. 6. Iectat IIT ut] ubi rp 

iu posita T; inpossita U: iactat impositas g : iactet ut impositas 
O: obpositas Lipsius in Senecam de Ira III, 30. 
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‘i! *u YXIH '' i .i »*m '■ < ■». ,i 

Horica iam certo venabula dirigit Ictu 1 

Fortis adhuc teneri dextera Carpophori : 

Ille tulit geminos facili cervife iuvencos, 

Illi cessit atrox bubalus atque bison. , , 

Hunc leo cum fugeret, praeceps in tela cucurrit: 

I nunc et lentas corripe, turba, moras. 


XXIV. 

Sii quis ades longis serus spectator ab oris, 

Cui lux prima sacri «uujeris ista fuit, 

Ne te decipiat ratibus navalis Enyo 

Et par unda fretis, hic modo terra fuit. 

5 Non credis 1 specta, dum lassant aequora Martem. 

Parva mora est: dices „Hic modo pontus erat.“ 

XXV. 

Quod nocturna tibi, Leandre, pepercerit unda 
‘ ! ' 1 Desine mirari: Caesaris unda fuit.- • • 


XXIII, 1. Dorica quam certo XXIV, 5. spectes, 
dum laxent 


XX4IL Nullum lemma 7/T J^indobon. 3: De Carpophoro tp et 

vulgo. 1. Norica UT Vindobon. 3: Oriea (om. Ii tt era initiali) tp : 

Dorica reliqui. iam de meo suipsi : lam JIT: quam reliqui. iectu 

11 2. de carpofori T; dextera carpori .// Carpolori px 3. 

facile Tgz cervici T 4. Ille T caessit 11 bubulus T: 

ba huius 3 birou Tabs et pr.h : bisron <f ; vison O et corr.h 5. 

Nunc tp 6. I om. IIT mores IIT 

XXIV. De naumachiu priore (priorae II) IIT: De Naumachia 

tp et vulgo. 1. adest Oabghswzpx servas 33 2. sueris T 

ista IIT ct Douza : ib.su tp : ipsa reliqui cum iribus Gr\Ueru 
3. Ne te $za et corr.a: Nec te llTOhwtppix et pr.m: Ntfu te 
g: Hoc te b detineat g ratibus nivalibus h Enuo UT: Enio 

hu : Ethivo b: Ethrivo aw : anio tp : erino i ; hemo 35 4. nuda 

s freti g haec hp hic quod modo q> b. specta UT: spe- 

ctes reliqui: resta vt l persta Ueinsius. lassant Tnhiv : lasani U: 
liLxaot Obt : lassent tp el pr.z: laxent gppxa et atrr.z: laxat et 
vossianuu 6. punctus ft 

XXV. Om. T Perottus ei Domitius Calderinut : De Leandro 

H et vulgo: Ad Leandrum tp. 1. nocitura tibi Vindobon. 3: 

tibi noctaroa s 2. caessam H 
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r in-.i mvi «aapfy b. 

Cum petbrct dulcds audax. Leandros aiAorea t / 

Et fessus tumidi* iam pnemfctretur aqui», 

Sic mUer jpsJtante» affatus, ^itw.iwndas;, Ul fi . , 

,, Parcite duiq propero, mergite cum redeo.“ 

<-• ■«>' • XXVI. '••• "‘i 

Cusit NerdTdum docilis chorus aequore toto 

Et vtaiO' faciles ordino pinxit aquas. i li i* 

Fuscina dente minax recto, fuit ancora curvo: 
Credidimus renium credidimusque ratem, 

Et gratum nautis sidus fulgere Laconum , t 5 
Lataque perspicuo vela tumere sinu. . . 

Quis tantas liquidis artes invenit in undis? : j, 

Aut docuit lusus hos Thetis aut didicit. 

XXVII. 

Saecula Carpophorum , Caesar, si prisca tulissent, 

XXV, b, 1. Leandrus 4. dum redeo. XXVI, 3. 
minax, nexu fuit 8. lusus boc • • 


XXV, b. Om. T, Perottus et Domitius Calderinus: cum XXV. 

conflatum in libris praeter Ilndohon. 3. et O ,,De eodem : u segregan- 
dum vidit Scriverius; „ Duo Epigrammata perperam in unum coalu- 
ere, Distichon prius de Leandro Naumachiario , singulare Epigramma 
esse 9 et a reliquis separandum censeo cum Grutero ei Codd. MSS, 9 
quos quatuor hic conspirantes habeo. Tetrastichon quod sequitur t at- 
textum a quodam scholastico non inerudito , inclinat animus suspicari . 
Non illud de spectaculo ullo est 9 quemadmodum praecedens Margo 
h: fl Aliud 'F.p. et non est Martialis .“ 1. Lcandros Hi Leander 

pr.h: Leandrus reliqui. 2. pressus pr.z: nimium 53 tumidis] 

doridis pr.g 3. raisser H adfatus H umbras pr.h 4. 

cum redeo //* dum redeo reliqui . 

XXVI. De natatoribus JITq> et vulgo . 1. Nereadnm Tsw et 

pr.a dulcis g: facitis q> et „3/5 M Beverlandi: Thetidis 93 2. 

punxit b: tinxit /»: cinxit vel strinxit Heinsius. 3« recto fuit, 

ancora Antonius Eoius: neetho H (,,e littera non certa 11 H au piius'] 
T: morsu 93: nexu, fuit reliqui: hamo subit Heinsius. 4. Crcde- 

dimus ii* IIT rerum p 5. Et raucum p Laconas Heinsius . 

6. conspicuo mzq>t& tumeris sinum H 7. Qtii tantas 

Heinsius. arundis pr.h 8. lusos hos theatis T: lussos hostetis 
(corr. thetis) aut dedicit H: lusus hunc Thetis Heinsius. 

XXVII. De Carpoporo (Capororo T) qui XX ursos (ircos T) pa- 
riter inmissus (inmissos T*) confecit HT: De Carpophoro q>: Blanditur 
Caesari vulgo . In H est post Epigr. XXVITI . 1.2. om.b i. 

Sedula carpoforo s Carpoforum T<p : Carporum H caessar H 
si Caesar g 
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haJ-bara terra fera, 

Non Marathon tauram, Nemee -frondo*a leonem, 
Arcas Maehalium non timhisset aprum. 

5 Hoc armante ntartus hydrae Hton una fuisset, 

Htibc percussa foret tota Chittiaera semel. 
Igniferos possit sine Colchide iungere tauros, 

Possit utramque feram vincere Pasiphaes. 

Si sit, ut aequorei revocetur fabula monstri, 

m i •• .r ■) • ■ 

! ■ m. • i 

XXVII, 2. Inmnnllo in monstris orbe fuisset opus. 5. 
Haec armata manus 7. Ignipedes posset sine Colchide 
vincere tauros, 8.9 omissi; ri ' 

. ' • !■ i • . •>!i‘ •> ‘ ■ 


;2. om. t Vindobon. 3. ei pr.h i Non Amarathoo cum barbara terra 
fera (ferat T) IIT: Iam nullum in monstris (a moustris uiz ei 
bodleianus : iam monstris p : monstris ah ) orbe ( urbe /ix ) fuisset 
opus Oaghrnpz vindobon. 2., palatinus alter et ppna: „ Manifestum 
puto cohaesisse hunc versum cum reliqua oratione scriptumque fuisse 
feram : sed quod additum fuerit adiectivum nomen certo indagtsri ue- 
quit quoniam totius versiculi initium ex proximo temere translatum 
esu“ II auptiu s: Non Afra Antaeum barbara terra ferat (irono- 
vius: Non Diomedis equos barbara terra ferat Is. Vastius in Ca- 
tullum p. 127.; Ium nil monstriferum barbara terra ferat Bever- 
landus: Non ullas iactet barbara terra feras Ileinsius. 3. Non 

amarathoo IIT: Non Marathaa * frondossa Ieon . . II 4. Aeas 
menalium H : Arebas Meualium O non tenuisset aper Vindobon. 3. 

5. Hoc armante manus IIT Vindobon. 3. et margo Gryphii: 
Haec armante manu hswz et pr.a: Hoc armatae manus p : Nec 
armaote manu h: Haec armata manus Ogq/sua et corr.a: Hacc 
animata mnnns margo Haderi: Nec armata manus l mors sisteret 
una Vindobon. 3. hydras mors una tulisset Ileinsius. 6. Hinc 

b Vndobon, 3. et bodleianus: Nec pr.h pecussa T cbvmera H: 
Mimcra O 7. Igniferos llTh Ilndobon. 3. ei margo Gryphii: 

Ignipedos b: Ignipedes reliqui: Eripedcs vossianus: Aenipedes Ilein- 
sius ad Ovidii lleroid. VI, 32. possit IIT : posses g : posset re- 
liqui. chaolcidc T: caholcide H iungere Gronovius: vincere li- 
bri. 8. 9. 10. Possit ( corrigunt Posset) utramque ( utrumque X) 

fera (ferae T Boissanadio, fera Gronouio et Ileinsiu, utramque feram 
Beverlando testibus.) vincere phasipbes (pbassiphes II); Si situs 
(Si sit ut Ileinsius et lleverlandus. ) aequorei revocetur fubula mon- 
stri ilneson insolret (Hesionem solvet Vossius et Heinsiue) solus et 
Andromedan IIT: reliqui versus 8. 9. omittunt: Posset utrumque. ferum 
(ulramque feram Ilauptius ) vincere Pasiphaes. Cetus et aequorei 
revocetur fabula monstri , Solveret Hesionem solus et Andromedes 
Gronovius . 
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Ilesionen solvet «olas et Andtomedan. > I i 'i io 
Herculeae laudis muneretur gloria t . plus est 
Bis denas pariter perdomuisse feras. 

XXVIII. .) u 

Augusti labor hic fuerat committere classes 
Et freta navali sollicitare tuba. 

Caesaris haeo nostri pars est. quota 1 vidit in undis 
Et Thet» ignotas et Galatea feras ; - 1 
Vidit in aequoreo ferventes pulvere currus 5 

Et domini Triton isse putavit equos: 

Dumque parat saevis ratibus fera praelia Nereus, 
Horruit in liquidis ire pedestris aquis. 

Quidquid et in Circo spectatur et Amphitheatro, 

Dives Caesarea praestitit unda tibi. '■ 10 


10. Solvere etHesionem solus et Andromeden. XXVIII. 
1. Augusti laudes fuerant 6. ipse 8. Abnuit pedester 


10. Solvere et ( Solveret h et f dndobon. 3. ) Hesionem ( Hesionen 
/ut: Exoaidem O: Exoniden i : Exouidem abw : Aesonidem ghz et si- 
militer in <p videtur fuisse .) solus et Andromeden (Andromaden Oagswx) 
reliqui. 11. muneretur O: numeratur ogsm Fmdobon. 1. 2. 3. 

XXVIII. De Naumachia minore HT: De Speetaculo Navali y; 
De Naumachia vulgo. In H XXFII. XXXJI. XXVIII. 1. lahor 
hic fuerat HTh Fmdobon. 3. ei bodleianus : fuerat labor bie Btver- 
landi „C. F. “ ; laudes haec fuerat b: laudes fuerat sw: laudes 
quod erant z: laudes fuerant reliqui: ..In quibusdam membranis Au- 
gusti labor hic fuerat. Alias: Augusti laus haec fuerat. 11 Scrive- 
rius. 3. haec] hoc vel at Htinsius. aota H: cata T (h. e. 

cota. ) 4.tetbis T: cetis tw et pr.a Galalhea lin feras] 

vias B 5 . cursus g fi. domi IIT: dui tf : dominum b: At- 

que deum findobon. 3. : dominos Heinsius. isse IIT Findobon. S. 
bodleianus et )t AIS. notae o ptimoe u Scriverii: esse ,,aliut u Scriverii : 
ipse reliqui. 7. ferat proebia T: saeva proelia bs et pr.a: eua 

proelia tres fossiani apud llurmannum in Ovidii Amores II, 6 , 27. : 
freta pressa A Ncrreus HT: Nerei * 8. Horruit HThm Fin- 

dobon. 2.3. bodleianus, f ,,C. V .“ Beverlandi , margo a ei ,, bonus 
idem ille codex “ Scriverii: Obruit apuvz : Obrui h; Abnuit Olzna et 
corr.a in liquidas — aquas m ire o m. HT pedestris llTabghmswx 
,,C. F. 11 Beverlandi: pedester Off una 9. Quidquod 11 : Quic- 

quod T et amphitheatro] ab amphitheatro s amphiteatro HT 
10. Cessaret HT : Caesarei — sali vel Caesar io — tibi Hein- 
“us: Caesaris hoc dives Claverius. praes tetit H .. i ■ 
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H»L: VAli. MARTIALIS 


«.i Fucinus *t dim^tteefcntnr stagna Neronia: 

Hanc norint antnn saecula naumachiam. 

XXIX. 

Cum traheret Priscus, traheret certamina Verus 
Esset «t aequalis Mars utriusque diu. 

Missio saepe viris, magno clamore petita est; 

1 Sed Caesar legi paruit ipse suae. 

5 Lex erat, ad digitum posita concurrere palma: 
Quod licuit, lances donaque saepe dedit* 
Inventus tamen est finis discriminis aequi: , 

Pugnavere pares, succubuere pares. 

Misit utrisque rudes et palmas Caesar utrisque : 
i 0 Hoc pretium virtus ingeniosa tulit. 

ot Contigit hoc nullo. .nisi fe sub principe, Caesar: 
Cum duo pugnarent, victor uterque fuit. 

.1! ■' . . XXX* •• 

Concita veloces fugeret cum damma molossos 


11. pigri XXIX, 9. utrique — utrique. 


11. Fucines JIT diri lleinsiut : tig-ri IIT: pigri reliqui. ta- 
ceator * 12. norunt Th llndobon . 3 . q> et pr.vZ. 

XXIX. , , Publicavit princeps Scati fer in Catalectis (i, p* 211.); 
exiaique in collectione veterum Poetarum Pilhoeana (II, p.ttZsq.). Marti- 
ale dignissimum est . ei hoc nomen praeferebat lemma miniatum in antiquo 
Codice Excerptorum in membrana ; unde accepit vir Illustris, cuius fide «os 
haec confidentius asserimus , et iure optimo ad librum Spectaculorum refe- 
rimus. E pi grammatibus etiam aut Fragmentis sequentibus in iisdem mem- 
branis, ipso teste , praenotatum erat minio, M. VALERI MARTIALIS. 44 
Scriv erius. Omittunt reliqui: in T transversa tineola interposita sequi- 
tur I, 4. Ext at in Eurmanni Anihol. III , p. 470., ubi haec notavit edi- 
tori ,, Inter Excerpta Martialis habet etiam vetus Kossii codex, quem 
contulit Ifeinsius , 4 ‘ et in Henr. Meyeri Anihol. 201. MARTIALIS, 
DE PRISCO ET VERO schedae Scati geri : De Prisco et Vero gla- 
diatoribus vulgo, 5. positam concurrere palmam schedae Scaligeri. 

9. utriusque schedae Scaligeri et Excerpta Kossiana : utrisque 

margo Scaligeri: utrique Scatigcr. 11. pisi tibi principe Excerpta 

Voesiana. 

XXX. De damma quam Caessar dimisit JT, (in quo est inter Epigr» 

yZX.P'11. et XXF///.) Excerpta Vossiana et schedae Scaligeri: De dama 
et canibus Scriverius . ,,JToc quoque Epigramma in veteri codice prae- 
ferebat nomen Maritatis, 1,1 Scriverius, Extat in Eurmanni Anihol. 
III , 17,, in Henr, Meyeri Anihol. 2 02. 1. damma H: dama reliqui. 
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Et varia lentas necteret arte moras, 

Caesaris ante pedes supplex similisque roganti 
Constitit, et praedam non tetigere canes. 

Haec intellecto principe dona tulit. 

Numen habet Caesar : sacra est haec, sacra potestas, 
Credite: mentiri non didicere ferae. 

XXXI. 

Cedere maiori virtuti fama secunda est. 

Illa gravis palma est, quam minor hostis habet. 

XXXII. 

Da veniam subitis: non displicuisse meretur 
Festinat, Caesar, qui placuisse tibi. 

XXX, 2. varia obliquas 6.7.8. separati sunt. 
XXXI, 1. virtutis 


2. Et varia lentas Heinsius: Et varia lentus H : Et varia lintas 
Schedae Scaligeri et Excerpta Vossiana: Et varia lyncas necteret arte 
mora margo Schedarum Scaligeri . 4. Constetit H 6. 7.8. ad- 

dit H et Schedae Scaligeri: Scriverio in margine editionis Scaligeri he- 
xameter tic videbatur restitui posse : Damaque quae rabidis cessisset 
praeda Molossis. In editione anni MDCXIX. iunxit loco hexametri 
spatio vacuo relicto , in altera diremit : in Animadversionibus deleto 
versu 5. conflabat. 6. Hanc JI teste Cramero Hauschronik p. 216. 

217. 7. «st haec H: est vis reliqui , 8. di cere, inter di et cere 

eraso e, H. 

XXXI. Ad Caesarem vulgo . ,, Sequentia duo disticha in manu- 
scripii Martialis fragmentis reperta , et a /ano Douza subministrata , 
quod ab ductoris genio non viderentur aliena , adscribenda duxi # quo- 
rum primum maioris fuisse Epigrammatis finis videri potest .“ Hadr. 
I unius. ,, Acceperat vero Douza (quod memini ex ipsomei audivisse) a 
Petro Daniele Aurelianensi . Quare hoc Epigramma et reliqua sequen- 
fia,“ ( dicit XXIX sqq.) ,, Martialis esse t ei ad hunc Librum perlinere , 
non esi quod dubitemus . Indoles stiUy argumentum , ei, quod caput 
est, auctoritas vetustissimi libriy quem Scaliger , Piihoeus , aliique iri- 
verunty id suadent . Erat autem ille Codex omnium emendatissimus, 

ut qui paucissima haberet menda. il Apponit D: apud Iunium XXXI/ ■ 
praecedit: ,, Continuabantur XXXI et XXXII. in membranis sub nomine 
.Martialis hoc ordine : Da — tibi. Cedere maiori. “ Scriverius. InD 
plura Excerpta sunt interi ecta : praecedit autem XXXI . Extat in Iiur- 
manni Anthol. II I t 18., in Henr. Meyeri 203. Cfr. supra ad Epigr. XIX. 

I. virtuti/): virtutis reliqui: victoris Scriverius : maioris virtuti 
fama ferenda est Schmiederus : virtutis fama secundae est Heinsius . 

XXXII. Ad Caesarem vulgo, [ Apponit D. ] Exta* ibidem Epi- 
grammati XXXI . praepositum . 
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XXXIII. 

Flavia gens, quantum tibi tertius abstulit heres! 
Paene fuit tanti, non habuisse duos. 


XXXIII. Scholiasla Juvenalis Sat. JV , 38. ,,Cum Vespasianus 
et Tilus el Domitianus Flavia ex gente fucriut , Domitianus ultimus 
iliorum et dissimillimus imperavit. Meminit hoc Valerius M ar- 
ti a Iis in Epigrammate, bis vero sibi finit (Vnl. Martialis 111. 
Epigramma enimvero sir finit Scriverius , quod his versibus linit Jiur- 
mannus ): Flavia — duos. 1,4 Hecrptum in AnthoL /lurmanni //. 94., Uenr , 
Meyeri 199., Jf ensitorfii Poelt. JmU. Mimi. Il! y p. 93* 
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LIBER I. ■ • ’ 

Diversitas scripturae exemplaris Scrive- 
riani secundis curis emendati MDCX.XJ. — M. 
Val. Martialis Epigrammatum liber primus. Ad lectorem 
epistola. 


Apparatus criticus. — Inscriptiooes: Valerii Mar- 
tialis Epigrammaton liber I incipit. Valerias Martialis lectori 
sno salutem G colore rubro: M. V'. Martialis epigrammaton liber 
primas incipit (m. a: foeliciler addit h) bhqa: M. V. Martialis 
primus liber Epigrammatam finit. Secundus incipit /s: M. Val. 
Martialis Coqui Epigrammmaton Lib. I. incipit /: Q. Valerii 
Martialis ad lectorem epistola. Lege feliciter »: M. Valerius 
Marcialis Lectori suo salutem Fbps Valerias Martialis Lectori- 
bus Salutem O: Praefatio ad lectorem e: Valerius Marcialis 
Lectori B : carent titulo Xalwzx : <Je reliquit non constor. 

>,fn pleritque antiqui» exemplaribus 1HSS praefationi huic appictum 
e»t lemma sive epigraphe huiusmodi: M. Val. Martialis I e- 

otori suo S. Alias: M. Val. Martialis Coquus le- 
ctori S, Et tie disserte quidam codex non infimae vetustatis, 
sed notae, ut Ha dicam, Opimianae. Hinc in Latino veteri Glos- 
sario MS hoc cognomento Martialis aliquoties citatur; nec aliter 
loanni Saresberiensi in Nugis Curialibus non uno Ineo , aliisque 
secutu letis. Etiam, quod mirert , nisi illud omne de Martiale em- 
blema si t, Aelio Lampridio J r ita Alexandri . Severi cap* XXXr///. 11 '* 
Haec Sscrtveriut. Ex nostris codicibus nonnisi pauci iique saecula 
Xy . non vetustiores et in Italia scripti Coquum snonstrant, f in 
titulo quem supra aseripsimsss , oto in subscriptione libri f, et it» 
titulo libri secundi, helmsiadiensls denique anni 1460. ad Epigr. 
L II, 63. De Glossario illo Latino MS. vide ad Epigr, III , 77 •' 
et ad Epigrammaton Martiali affictorum appendicem Epigr. XIX . 
loannes Saresberiensi s ter vocat vel Coquum vel M. Coquum, vide 
ad Epigrr. I, 69, m , 55. /p', 56.: Martialem simpliciter in 

•' Nugis Curialibus semel, vide ad Praefationem Libri Primi, semel 
«■ Mctalogico, vide od Epigr. /, 16. Apud Lampridium Cocum 
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M. VAL. MARTIALIS 


Spero me secutum in libellis meis tale temperamen- 
tum, ut de illis queri non possit quisquis de se bene 
senserit, cum salva infimarum quoque personarum re- 
verentia ludant; quae adeo antiquis auctoribus defuit, 
5 ut nominibus non tantum veris abusi sint, sed et magnis. 
Mihi fama vilius constet et probetur in me novissimum 
ingenium. Absit a iocorum nostrorum simplicitate ma- 
lignus interpres nec epigrammata mea scribat. Improbe 
facit qtti in alieno libro ingeniosus est.,. Lascivam ver- 


6. io me nunc novissimum 


d tieri interpolationi docti Itali , qui editionem principem Mediola- 
nensem curavit , docui ad Epigr. V, 29. Udetur igitur cognomen 
illud a scriptoribus infimae aetatis excogitatum, sl mm a doctis 
itatis socculi XV. fictum, Nam et libri vetustiores — de suis 
fides sit penes Scriverium — ei scriptores antiqui a Plinio /uniore 
ad Isidorum Hispalensem prorsus ignorant. Pontem appellationis 
Scriverius frustra indagabat: ego ex perversa interpretatione Epigr. 
VI, 60, 8., ubi vide libri l scripturam , ortam videri disputavi in 
Zimmermanni Diario Antiij. Stud. 1840 , nr. 44. p. 363 sqq. 
Adde interpolationem Coqm in libro c Epigr. 1, 112, 2. Simi- 
liter Propertio Nautae agnomen inditum ex corrupta scriptura 
Elcg. II, 24, 38. De similibus aliis lusibus vide C, /'orthii 
Adverse. VI, 1. 

Accurate oollati sunt libri TXA ( inde ab Epigr. 60.) BCD Excerpta 
Flisingcnsia , OllO abchlswziffsnal et ad maximam partem libri Ff 
et Vi: minus accurate Flndobanenses l. 2, 3., libri Grvteri- 

ani, Scrjveriani, lieverlandi, Iloii. Atii in singulis Epigrammatis consulti 
infra perscripti sunt. Quibus Epigrammatis stellula {*) praefixa esi, 
ea sila in T extare scito. 

■.1 1. me consecutum Gl me secuturum alchlvl.1. oindobon, 1. 2. 
x/stfss et pr.f, corr.pt me consecuturum Ilndob. 3. in bellis w et 
pr.a temperamentum tale F 3. infirmarum JSCw et pr.a : salva 
quoque iulimarum cup : salva infimarum personarum quoque F: salva 
infimarum quoque gentium vostianus, 4. reverentia om.a lau- 

dant bvl.pt ludat margo vl. adeo om. a authoribus a: do- 
etoribns G ' 5. feris O sed etiam magnis OOcqpsxa: sed 

maguis >, 6. Et mibi Fs : At milii COtnppna ei margo p: Et mihi 

fama inelius constat ut probetur rassianus. in me] incum C nunc 
navissimum abrfhlsws ul.2. vindob. 1. 2. q> : nou vilissimum, nobilissi- 
mum, inuoccntissimuui caniecturae. 7. ab iocorum srindob. 2. .* a 

lororum sw et pr.a simplicitate om. ii 8. interpraes O epy- 
gjaaunala HU scribat mea bfhvl.: inscribat Ueinsius : strigat co- 
dex vetus Cagnerii. 0 . ia om. abchtitoz vl.2. vindobon. 1 . 2 . tp et 

pr.p Verba Absit usque ad ingeniosas est apponit D: Io, Saresbe- 
rieneis Nugar. Curiali, p. 694. ed. Amslelodamensis a. 1664. ,,Quia, 
ut, oil Martialis, improbe , facit, qui ia altano libro Ingeniosus 
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horum veritatem, id est epigrammaton linguam, excu- 10 
sarem, si meum esset exemplum: sic scribit Catullus, 
sic Marsus , sic Pedo , sic Gaetulicus , sic quicunque 
perlegitur. Si quis tamen tam ambitiose tristis est , ut 
apud illum in nulla pagina latine loqui fas sit, potest 
epistola vel potius titulo contentus esse. Epigrammata 15 
illis scribuntur, qui solent spectare Florales. Non intret 
Cato theatrum meum, aut si intraverit, spectet. Videor 
mihi meo iure facturus, si epistolam versibus elusero: 

Nosses iocosae dulce cum sacrum Florae 
Festosque lusus et licentiam vulgi, 

Cur in theatrum, Cato severe, venisti! 

An ideo tantam veneras, ut exires! 


13. praelegitur 17. theatrum nostrum 18. clausero. 


est.“ Lascivam verborum veritatem <JJ XBCFGO yindobon, 3. m H 
et Bongartianus : Lascivam verborum licentiam abfhptz »12. vindobon. 

I. 2. f/i**, V. Praefationem libri VJlt. : Lascivam vero verborum licen- 

tiam I: Lasciviam verborum licentiam cw: Lascivam verborum liber- 
tatem Heinsius: erit qui malit vernilitatem. 10. id est o m. bcmq> 

et pr.hp: epigrammaton id est linguam vindob. 2. : id est »u per licentiam 
scriptum vt. epygramaton BG: imypa/sdroiv $: tntyqaft/taTan’ a: 
Epigrammatum <p : om. ut vindob. 1. vacuo spatio relicto. lingua q>: 
linguamque B 11. meum si c: meum b scribit XBCFGO 
Findob. 3. m; scripsit abcfhlpswt »1. vindob . 1. 2., bodleianus et epuna 

Catnlus k 12. Paedo XF Getnlius b et pr.f : Gctulicus w : 
Getucus e: Getutnlns ».l : „al. petalus“ margo c . 13. praelegitur 

huius Upsius • est om. bczv 1. et pr.h 14. in nnlla in tllln 

•fl. eloqui / 15. es Se contentus flndob. 3. 16. Flo- 
res C 17. meum] nostrum cf ( tu pr ascripto meum‘ £ ) hbnpz 

vi, <pa 18- meo iure] hn*e Mvl. epistulam w et pr. a meis 
versibus* clausero CObcJHpzvl.2.<pfiu a et pr.f: elusero reliqui cum 
JD. Valete omnes addit O . 

tn libris XBCFGH ( quem secutus est Iunrus) hic est ordo, ut post 
Epigrr. I, II. sequatur id quod reliqui statim post praefationem ha- 
bent : sequitur III, In X post Lpigr. II est spatium vacuum circiter 
versuum quattuor , post quod sequitur epigramma illud Ad Catonem, 
quod esi sine titulo. In O post Epigr, Ad Catonem sequitur I. III. 

II, JVIargo vindobon. 1. „Hi versus quod continui sunt cum epi- 
stola. “ Lemma: Ad Catonem G vulgo: Ad M. Catonem c 1. 

Nosces »: Nosse Xb dulces o sacrum cum flore G S.volgi 

FPaw 3. Quor aw 4. An ideo] Ideone Heinsius. tantum | 
tamen C 



24 


M. VAL. MARTIALIS 


I. 

Hic est qnein legis ille, quem requiris, 

Toto notus in orbe Martialis 
Argutis epigrammaton libellis: 

Cui, lector studiose, quod dedisti 
j Viventi decus atque sentienti, 

Rari post cineres habent poetae. 

II. 

Qui tecum cupis esse meos ubicunque libellos 
Et comites longae quaeris habere viae, 

Hos eme, quos artat brevibus membrana tabellis: 
Scrinia da magnis, me manus una capit. 

5 Ne tamen ignores ubi sim venalis, et erres 
Urbe vagus tota, me duce certus eris: 
Libertum docti Lucensis quaere Secundum 
Limina post Pacis Palladiumque forum. 

III. 

Argiletanas mavis habitare tabernas, 

Cum tibi, parve liber, scrinia nostra vacent. 
Nescis, heu, nescis dominae fastidia Romae: 
Crede mihi, nimium Martia turba sapit 


II, 7. Secundi 


I. Nullum lemma in Xw: Titulus Martialis vel (em. F) ad Le- 
ctorem FG. [At i Eiiigrr. / — V. collatui ett P. ] 1. Sic C 

2. Totus tw et pr.a: Tota Dotus iu urbe vossianus • 3. «re 

ypap/adrtur at: vacuum spatium relictum in w: cpygrnmmaton B : 
epygrammatn G 4. Quoi a: Qui u> 5. Vivendi decus atqoe 
sentiendi XC 

II. Ad Lectorem X. 1. Quod tecum «u> et pr.a: Qui te 

concupissc F ubicunque] quicunque c 2. quaeris] cupis bi 

3. Hos me F: Hos lege h et pr.f artat XBFObptpu etpr.ni 

adstat sto: addat pr.a , ut videtur: arctat reliqui • 4. Scrinea 1 

de magnis sw et pr.a 5. nisi sim s fi. Urbi X 7, 

Secundi c.< et /os. Scaliger. 8. Lumina u< paucis sui et pr.Gu 

forum] tholum Ueinsius. 

III. * Nullum lemma in IIT : Ad librum suum X. t. Ar» 

gilletanas F teberuaa 0: latebras bc („aj* tabernas") / suprater. 
tabernas) p ( margo tabernas). 2. Cum te pr.F: Quom Ubi e 

vocent pr.P 3. fastigia pr.f t 
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Maiores nusquam rhonchi iuvenesque senesque 5 

Et pueri nasum rhinocerotis habent j »r 

Audieris cum grande sophos, duiq basia iactas 
Ibis ab excusso missus in astra sago. 

Sed tu ne totiens domini patiare lituras 

Ne ve notet lusus tristis harundo tuos, 10 

Aetherias, lascive, cupis volitare per auras: 

I, fuge; sed poteras tutior esse domi. 

IV 

Contigeris nostros, Caesar, si forte libellos, 

Terrarum dominum pone supercilium. 

Consuevere iocos vestri quoque ferre triumphi 
Materiam dictis nec pudet esse ducem. 

Qua Thymelen spectas derisoremque Latinum, 5 

Illa fronte precor carmina nostra legas. 

Innocuos censura potest permittere lusus : 

Lasciva est nobis pagina, vita proba. 




III, 7. iacta, 10. arundo IV, 8. proba est. 


5. nunquam hs rhonchi] ruat II: fuerant T i arenisque senis- 

qne XBG ei pr.p 6. Et pueri] „Al. quod“ c rhinocerontis 

o: rhinoceruntis <pi rinocerotis P: rinocerontis HTXFbchls: rinoce- 
roneis B : rivocerontis w: rhinocherotis p: rinocerotas , ut videtur, 
G, 7. cum] tum XCcp et corr.f: dum l: tnm Oabhswztp et 

pr.f pasia T iactas 11TXBFG Vindob. 3. bcfhlpqlHf) Bongarsia- 

nu i ei manu altera corr.a : captas COwz vindob. 1. 2. fixa : raptas * 
et pr.a: iacta Scriverius. 8. escusso x missis T 9. to- 

tiens domini HTXBFGOp»: domini totiens Cbfhpsz: toties domini 
reliqui. potiare F 10. nocet w et pr.a: novet P lusos T: 

lussos (corr. lusos) 11 harundn Jirx/ll r 0bh: arundo reliqui. tuus 

H lt. aeterias F: aetherens B Vindabon. 1. 2. 3. OPabchlpswzfiua 

12. I fuge sed] Fuge sed 11: Effuge sed B: Vel fugo si T 

tutior] otior G in rasura: tutius 1'indobon. 3. 

IV. * A.d Caesarem UTX. 1. Contingeris <p etpr.b: Cori- 

rangeres f'4. 3. Consuere pr.P nostri G quoque] quum T: 

iam lleixtius: voluitne T qua? fere fi 4. putet P S. Thi- 
meleo OPI' 4: Thymelem qfix : Xhimelem BGabhui: Tymelem p: Ti- 
melem /: Temclen T dirisnremquc T: tirisorcm » 6. fronto] 

forte XI' 4. 7. potest] ,,al. solet“ a: solet c (margo ,,al. po- 
test) hmv 2 . «9 ei pr.f. 8. proba est FOPbcpswzffixa ei pr.a: 

affert D versus 7. 8. Ausonius Edyllio XIII. sub fin. p. 213. Bipout. 
„Laseiva ast uobia pagina, vita proba, ul Plinius dicit." 
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•i"i ■ im., • ' M V, 

Do tibi naumachiam, tu da» epigrammata nobis: 
Vis, puto, cum libro, Marce, natate tuo. 

" VI. 

• ,,,, , t, . t . I 

Aetherias aquila puerum portante per auras 
Illaesum timidis unguibus haesit onus: 

Nunc sua Caesareos exorat praeda leones 
Tutus et ingenti ludit in ore lepus. 

5 Quae maiora putas miracula? summus utrique 

Auctor adest: haec sunt Caesaris, illa Iovis. 

vn. 

Stellae delicium mei columba, 

Verona licet audiente dicam. 

Vicit, Maxime, passerem Catuiii. 

Tanto Stella meus tuo Catullo, 

5 Quanto passere maior est columba. 

. • VIII. 

Quod magni Thraseae consummatique Catonis 
Dogmata sic sequeris, salvus ut esse velis, 


VIII, 2. talis 


V. Ad Murcum X 1. Quo tibi P naumachias ri pr.a 

VI- De aquila ct puero X. 1. Aetberens JSOalhswquxa 

nquilla <p portare p et pr.x per aures O 2. lulaesum 

X 1'w et pr.a tumidis ,, quidam scriptui “ Scriverii. haesit] exit 
eo iri amis. honns 1J CGb 3. exercet X. T). in margine edit, 

jirgentinae MDXCy. quae Gotfingae esi : exarmat margo Iuntinae 
Lemairii, leones] ,,oJ. triumphos* 1 e 4. insonti JIeinsius. ludis 

G: ludat corrJk 5. summis s et pr.F utrisque l : abhtpswz*ppxa 

pr/ et ,, meliores iibri ' * Scriverii eiusilemque „ editio princeps**: utrim- 
que y4. et lleintius : uterque ,,ai- utrisque** o (j. actor CD 

Vil. Ad Maximum X. 1. deliti um rbfhwip mei] mcl 
3. Vincit zip 4. suo cz: „oi. tuo“ c 6. passer F 

VIII. * Ad Decianum XX. 1. Qnid corr.f Trhascac Ot 

Trnscae Gbhu np» cousumatique Tabhw/ta ei pr.* 2. salvus et 

esse vouianve : tal ut osso B: talis ut esse XCGQL et pr. p’4. 
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Pectore nec nudo Btrictos incurris in enses, 

Quod fecisse velim te, Deciane, facis. 

Nolo virum facili redimit qui sanguine famam, 5 

Hunc volo, laudari qui sine morte potest. ,j 

LX. r, •• 

Bellus homo et magnus vis idem, Cotta, videri : ! 

Sed qui bellus homo est, Cotta, pusillus homo est. 

X. 

Petit Gemellus nuptias Maronillae 
Et cupit et instat et precatur et donat. 

Adeone pulchra est? iramo foedius nil est. < 

Quid ergo in illa petitur et placet ? Tussit. 

XI. 

Oum data sint equiti bis quina nomismata, quare 
Bis decies solus, Sextiliane, bibis? 

Iam defecisset portantes calda ministros. 

Si non potares, Sextiliane, merum. 

X, 4. appetitur Tussis. 


3. non nudo « decurris CiD : concurris l 4. Detiane te; 
Daciane G 5. Nolo facili virum pr.K4. ; Non facili virum X; 
Non facili vir est C redemit T teste lanio t redimen G [5. 6. ap- 
ponit /J.] 6. Nnnc tp 

IX. Ad Cottam X. 1. Cocta bfc2-u> 2. At qui bcfhz 

X * De Gemello et Maronille (Maronilla BG ) TJSGt I)e Ve- 
nusto et Maronilla XO; De Venusto F. 1. Petit Gemellus ve- 
nustus nuptias XBCGF '4. : Petit Venustus nuptias FOi. 2. pro- 
catur Heinsiut. 3. pulchra est] pulchra l nihil est TObswtp et 
pr.a: nil fedius est G ; nihil fsn 4. Quid ipitur abchlswz , bod- 

leicmus et pr.f appetitur Oabcfhlmsw , bodteianus, tp/txa et codices 
Gruteri : placet et petitur G ussit T; tussis bodteianus , codex Pul- 
manni et corr. V\f; ,, praetuli tussis, etsi in plerisque tussit“ Sc ri- 
ve eius: tu scis C 

XI. * Ad Sextflianum TX. 1. sint] sunt T teste llein- 

sio. bis quiuquc Obcfhlswztpuxa: bis vina codex Puimanni : bis 
bina ip et var . Icet, f nomismata X/i/7 4. et corr.fi munismata w : 
nomismata reliqui. 2. Quintiliane /i et pr. f%. 3. portantis 

Oabjhswfix: portanteis a; notantes codex Pcrizonii in Sueton. 'Fiber. 
42. calda] tela tp 4. potases X ,,««f et potest legi potare», 

cum saepe r et s eodem modo formentur “ lioissonadius t portare» 
CG morum pr.V\. 
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i;i ' ■‘I XII. •**«» •nui- 

Itur ad Herculeas gelidi qua Tiburis arces 
Canaque sulphureis Albula fumat aqtiik, 

Rura nemusque sacrum dilectaque iugera Musis 
Signat vicina quartus ab urbe lapis. 

5 Hic nidis aestivas praestabat porticus umbras, 

. Ileu quam paene novum porticus ausa nefas! 
Nam subito collapsa ruit, cum mole sub illa 
Gestatus biiugis Regulus esset equis. 

Nimirum timuit nostras Fortuna querelas, 

10 Quae par tam magnae non erat invidiae. ■ 1 

Nunc et damna iuvant; sunt ipsa pericula tanti: 
Stantia non poterant tecta probare deos. 

XIII. 

Casta suo gladium cum traderet Arria Paeto, 

Quem de visceribus strinxerat ipsa suis, 

„Si qua fides, vulnus quod feci non dolet, “ inquit; 
„Sed quod tu facies, hoc mihi, Paete, dolet.“ 


XII, 1. Herculei gelidas XIII, 2. traxerat 

t i l 


XII. * De Regulo TX. 1. Itur] Intus T tente Ileinsio ei 
Beverlando. ab sui et pr.a Herculeas gelidi T: Herculei gelide 
Gt Herculei gelidas reliqui. ’ qua] quam T: qui F Tyburis usa 
2. Albuna G fumat] sonat bp: pulsat ch et prjx 3. Rura] 
Antra em possimus. delictaquc s 4. vicinus ,, al. viciua“ e: 

viciuasT lapis] lacus vossiauus. 5. aestivas] antiquas l prae- 
stabat] praebebat G porticus] rusticus c auras Fabfhpsw. Aron- 
drltianus , var. Iret, c; umbras in margine apw 6. poene T : pene 

Otpa: beue pn ingens ,,a l. novum “ c 7. conlupsa F: cum- 

lapsa TX molle Gbx ■■ mille <p sub ipsa fh 8. bigunis pr.Ji 
isset hmz et JIeinsius. aquis C 9 . tenuit 2 £ : renuit Jf gin- 
nus. vestras tp querellas TXB 10. partam suprascr. ,,uc< 

partem “ B non erat] noverat 11 B: non fuit z 11. None] 

Hunc X teste ITeinsio : Nunc tot vossianus. dnmpnu TBG vi- 
vant <p 12. deum T 


XIII. * De Aroia epeto T: De Arria et Paeto X 
heret XB Aria x Peto Ttp : Poeto jB». Pete G 
xerat T: traxerit X. - traxerat reliqui. ipsr px sui s 
sw et pr.a imquit Bi inquid G 4. Sed tu quod 

abswz : lacis h Pete T: Poete B; poetae m; peto q 


1. tra- 
2. stria- 
3. feeit 
F facias 

’ . ij * 
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XIV. 

* Delicias, Caesar, lususque iocoflqtm ieomira ri1 
Vidimus, hoc etiam praestat harena tibi, 

Cum prensus blando totiens a dente rediret 

Et per aperta vagus curreret ora lepus. % 

Unde potest avidus captae leo parcere praedae? 5 
Sed tamen esse tuus dicitur: ergo potest. 

XV. 

O mihi post nullos, Iuli, memorande sodales. 

Si quid longa fides canaque iura valent, 

Bis iam paene tibi consul tricesimus instat. 

Et numerat paucos vix tua vita dies. 

Non bene distuleris videas quae posse negari, 5 

Et solum hoc ducas, quod fuit, esse tuum. 
Expectant curaeque catenatique labores. 

Gaudia non remanent, sed fugitiva volant. 

Haec utraque manu complexuque assere toto: 

Saepe fluent imo sic quoque lapsa sinu. ui '■ 10 

Non est, crede mihi, sapientis dicere ,, Vivam: “ 

Sera nimis vita est crastina: vive hodie. 


XV, 3. trigesimus 10. fluuot 


XIV. * Ad Caesarem X. 1. iocnsque b 2. hos etiam 
pr.f harena omnes praeter rpa. Ei sio ubique . 3. praensus X; 

prehensas bh totis (totiens F) adeunte XI 4. lupas s 5. Ino] 
quoque o 6. potes X 

XV. Ad Iulinm sodalem suum X. 1. numerande codex 

Pul manni; ,,Id etiam in flndob. 3. extare videtur .“ Sehmiederus. 

sodalis F ei teste Heinsio X. 2. longe ft; cana fides longaque 
iura i 3. pene mihi pr.p tricesimus BCFGbe: tricensimus Xf : 
trigesimus reliqui. instat] extat e 4. vix tua] iam tibi e 

5- quae] quod abcfhmsu i vindob. 1. 2. zuxa 6. dicas bcmz 

vindob. 2. : ducis findob. 3. 7. curaeque] qnor eque <p : cure b 

cathenatique cp 8. [Apponit D.] reornent s : remeant 0« : re- 
manent reliqui em duobus Gruteri. fugitivi s ; fugitura p 9. com- 
plexa assere C: complexa est assere q> tuto, ut videtur, G 10. 
fluent BFGOqX Findob. 3. et eorr.f : fluunt X Cabchlmpswzfusa , co- 
dices Gruteri ei pr.f immo a: uno Gw laxa B [11. 12. ap- 

ponit X».] 11. vive pr.f 
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XVI. 

Sunt bona, suat quaedam mediocria, sunt mala plura 
Quae legis hic : aliter non fit, Avite, liber. 

' xm 

Cogit me Titus actitare caussas 
Et dicit mihi saepe „Magna res est.“ 

Res magna est, Tite, quam facit colonus. 

xvm. 

Quid te, Tucca iuvat vetulo miscere Falerno 
In Vaticanis condita musta cadis? 

Quid tantum fecere boni tibi pessima vina? 

Aut quid fecerunt optima vina mali? 

5 De nobis facile est, scelus est iugulare Falernum 
Et dare Campano toxica vina cado. 

Convivae meruere tui fortasse perire : 

Amphora non meruit tam pretiosa mori. 

v: ■ XIX 

Si memini, fuerant tibi quattuor, Aelia, dentes: 
Expulit una duos tussis et una duos. 


XVIII, 6. saeva mero. XIX, 2. Exspuit 


XVI. Ad Avitam X. [apponi/ Io. Saresberieusis Prolog. Meta- 
log. p. 4.] 1. male II plora] malta o 2. Quae legis : 

haec h et corr.a: Qui legis haec m et corr.bh non sit X<p amice 

P r.f. 

XVU. Ad Titum X. 1. Tytus 11G altieare sw et pr.a: 
agitare bc et pr.p 2. saepo om.s 3. Tyte BG qua q 

fecit pr.Fi quum tacet colonus Scriveriiu. 

X\1II. Ad Tuccnm X. 1. haleruo s 1, 2. Priscianvs 

I I. 14, 73. 268. Krckl . ) quoque mutti excipit Probut, 

quod tamen mobile videtur, cum veteret ct feminino et neutro genere 
inveniuntur hoc protulitse. Martialis primo : Quid — cadis t “ 

3. proxima c 5. Des nubis « scelus hoc ur et pr.a 

6. toslca t : Corsica Heintiut. visa cado XMCFGTU&m et 

carrj: vina mero 0: saeva mero reliqui. Confer IX, 36, 4. 

XIX. Ad Aoliam X. [In codicibus I~indobonensibus CXKIII. 
f tace . XIII.) ei CXXIX. [saec. X I '. ) Endlicher, hoc Kpigraruma 
inter Virgitiana rxtat hoc titulo : ,, Versas Virgilii de nutrire sua.“ 
Idem de Thuaneo testatur Henr. Mcyrrut Anthol. JPraef. p. XXP.] I. 
Elya G 2. Expulit XllCFGafklpuiup et hodleianns ; Expnit O.unn : 

Abstulit hem.' Extudit Heinsius. 
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Iam secura epotes toti* tussire diebus: u 
Nil istic quod agat tertia tussis habet. 

XX. 

Dic mihi, quis furor est? turba spectante vocata 
Solus boletos, Caeciliane, voras. 

Quid dignum tanto tibi ventre gulaque precabor? 
Boletum qualem Claudius edit, edas. 

XXL 

Cum peteret regem decepta satellite dextra. 

Ingessit sacris se peritura focis. 

Sed tam saeva pius miracula non tulit hostis 
Et raptum flammis iussit abire virum. 

Urere quam potuit contempto Mucius igne, 5 

Hanc spectare manum Porsena non potuit. 

Maior deceptae fama est et gloria dextrae: 

Si non errasset, fecerat illa minus. 

XXII. 

Quid nunc saeva fugis placidi lepus ora leonis? 
Frangere tam parvas non didicere Ceras. 

~ — — . , » *• t 

XX, 3. tanto ventrique gulaeque 


3. secura] tussire tp totis] cnactis G 4. Istic nil I istic 
quid agat Gt istic quod habet C's tibi quod tollat H : sibi quod tollat 
margo f. 

XX. Ad Caecilianum X. 1. quid G 2. Solo» O 3. 
Qui id G tanto tibi ventre gulaque XBCFG 71 : tanto tibi ventri 
(eo rr. ventrique) gulaeque a: tanto ventri guleque Obehlsw : tanto 
ventrique (veneri bodleianus) gulaeque ztp/uia , Gruteriani et badleia- 
niu. 4. ut qualem ,, codex antiquus “ Iunii. 

XXI. De Porsena X. 1. Dum aswft» {non i) a 2. In- 

gessit XVCGbhmztpfyH: Iniecit reliquit Iniecit sacris se peritura ro- 
gis Heinsii codex Chartaceus Bibliothecae Mediceae. 3. tulit ho- 

stis] „oJ. saevit hospes* 1 c 4. Ereptum h: Ereptum et Heinsius. 

virum] domum ch 5. Mutius tpfusa : Muscius B 6. hac a 

Servius in Virg. Aen. VI U , 646. ,,Porse nna unum n addit metri 
caussa, unde et penultimae datus accentus est. Xam Porsena dictus 
est. Martialis t Hanc — potuit. “ 7. decepta X fama est tibi 

gloria O: fama tibi est et gloria ut: fama tibi et gloria pr.a 8. 
peccassct cmz fecerit G 

XXII. * De Caesare et leone T: De lepore et leone X. 1. 
Quid nunc scaeva Vindob. 3. Quidnam saeva Ueinsius: Quid non 
saeva Douza: Quid nunc acaevo Scaligert Quid nunc? aaeva Grule- 
rus. placide w ore T 
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Servantur magnis listi cervicibus ungues iu> 

Nec gaudet tenti sanguine tanta sitis. 

5 Praeda canum lepus est, vastos non implet hiatus : 
Non timeat Dacus Caesaris arma puer. 

XXIII. 

Invitas nullum nisi cum quo, Cotta, lavaris 
Et dant convivam balnea sola tibi. 

Mirabar, quare nunquam me, Cotta, vocasses: 

Iam scio, me nudum displicuisse tibi. 

XXIV. 

Ajspicis incomptis illum, Deciane, capillis, 

Cuius et ipse times triste supercilium, 

Qui loquitur Curios assertoresque Camillos: 

Nolito fronti credere: nupsit heri. 

XXV. 

Ede tuos tandem populo, Faustine, libellos 
Et cultum docto pectore profer opus, 

Quod nec Cecropiae damnent Pandionis arces 
Nec sileant nostri praetereantque senes. 

5 Ante fores stantem dubitas admittere Famam 
Teque piget curae praemia ferre tuae 1 

Post te victurae per te quoque vivere chartae 
Incipiant: cineri gloria sera venit. 


XXV, 5. dubitasne 


S. servamur pr.f 4. tenui) parvo G 6. timiat T: Ne 

timeat Heintiu». Dachus b : doctus XC 

XXIII. * Ad Cottam TX. 3. nune quam Gi me nunquam 

9 4. [Apponit D. ] 

XXIV * Ad Decianum TX. i. bilium 9: hilum hm : hyllum 
bdz et corr.a: ilum a Daciane 11 2. Quoius w 3. Co- 

rios) Varos codex Pulmanni. adscrtorcsque T 4. here Heintiu». 

XXV. Ad Faustinum X. 2. Excultum bh honos C 3. 
neque cz dainpnent Hb: damnant iui.' dampnaot G artes bhs et 
pr.a 4. nostris Ftw et pr.a ammittere F 5. foras G teste 

Heinsio. dubitasne Scriveriu». fi. pudet 13 7. prae te p: 

post te C 8 ■ ,,Alii rara“ Heraldu». venit) datur hm 
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XXVI. 

fifcxtiliane, bibis quantum subsellia quinque 
Solus: aqua totiens ebrius esse potes; i 
Nec consessorum vicina nomismata tantum, 

Aera sed a cuneis ulteriora bibis. 

Non haec Pelignis agitur vindemia praelis 
Uva nec in Tuscis nascitur ista iugis, 

Testa sed antiqui felix siccatur Opimi, 

Egerit et nigros Massica cella cados. 

A copone tibi faex Laletana petatur, 

Si plus quam decies, Sextiliane, bibis. 

XXVII. 

Hesterna tibi nocte dixeramus, 

Quincunces puto post decem peractos. 

Cenares hodie, Procille, mecum. 

Tu factam tibi rem statim putasti 
Et non sobria verba subnotasti 5 

Exemplo nimium periculoso : 
lUtato fiydftofa avfinuxuv , Procille. 


XXVI, 3. numismata 4. petis. XXVII, 7. fivtj- 
ftova ov[xti6it)v 


XXVI. Ad Sextilianum X. 3. confessorum < et pr.a: con- 

sensorum G: concessorum Ctpft: confossorum h nomismata XJIFG 
et pr.a: numismata reliqui. 4. bibis XBCFGUtp et var. lect. uw : 

petis reliqui . 6 . tua a: Uva sed h Tbuscis 9 7. sociatur s 

Opini F 8 . ct] nt bchlswz et pr.a Mascica X: Masilia 

pr.a 9. A] At h copone XF: quopone G: caupone reliqui. 

faex] foelix pr.h Lalaetana X: Lalentaua B: Laletania F: Saletana 
1: Lelctuna 9 ; Labetana betz et pr.h: Labatanc a: Labatena w 

XXVII. Ad Procillum X. 1 . nocte tibi Gtp 2. Quin- 

enneest X: Qui nunc est BFG et var. lect. ow puta G ruterut. 

decem peractos] noctem parari c 3. Cenare b Porcille c: 

Procelle at 4. falsam pr.a: foedam bch et var. lect. w 7. Mi- 
somne monasympoten XFO et pr.V4.t Mis omne monas hipotem G: 
misonnemenasym potem B: bis omne monas impotem pr.h (ftioow 
pniftova oinoTtv procille corr.h) : Misinna monaci intorem (nitotc aw) 
anu : Hei sinna monaci nitoten b: Misinna sententia monaci intoten 
c: om. <pft: piatu ftrtjfiova ( fivapova a) oufinocqv » et corr.VA.: 
ftva/tova. avpnoTar JleraUlus. Procillae X: npouiXi* * npouV.lt 
a : Procelle ab 

3 
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xx vm. 

Hesterno foetere mero qui credit Acerram, f 
Falllttir: in Jocem semper Acerra bibit. 

XXIX. 

Vanm refert nostros te , Fidentine, libellos 
Non aliter populo quain recitare tuos. 

Si mea vis dici, gratis tibi carmina mittam: 

Si dici tua vis, en, eme, ne mea sint. 

XXX. 

Chirurgus fnerat, nunc est vespillo Dianius. 

Coepit quo poterat clinicus esse modo. 

XXXI. 

Hos tibi, Phoebe, vovet totos a vertice crines 
Encolpus, domini centurionis amor. 

Grata Pudens meriti tulerit cum praemia pili. 

Quam primum longas, Phoebe, recide comas, 

5 Dum nulla teneri sordent lanugine vultus 

Dumque decent fusae lactea colla iubae; 

Utque tuis longum dominusque puerque fruantur 
Muneribus, tonsum fac cito, sero virum. 

XXIX, 4. hacc eme, XXXI, 6. fuscae lactea colla 
comae : 

XXVIII. De Acerra X. I. fecere X(i credidit F; diem 

{A. e. dicit) B 

XXIX. * Ad Fidcntinom TX. 3. gracis G mutam pr.a 
4. en, eme scripti de meo: eme T: hoc eme XBCb : hic eme 

G: hace eme reliqui. ne mea] qnod mea C 

XXX. De Diaulo X. I. Cirurgus G: Chirurgicus e ei pr.h 
vispillo XCFGbblzqn hyspillo c Dialus A 2. quo et U- 

ptius F.pp. Quaesit, f, 5. : quod reliqui, potuit z clinicus] divitis c 

* De hncolpo TX. 1. Hoc Heinsius. Foebe X 

totoos tp: tutu G: tonsos margo lunlinae Lemairiis tortos Au- 
relianus. 2. Encolpo» Fz: Enclopus G: Encholophus o 3 sqq. 
om. T: apparet aliud esse Epigramma' 1 Heinsius. 3. Gnava 

Ueinsius. Prudens e praetia q> ; prelia pr.b 4. reeiade bhtm 
et pr.a: rescide corr.a : rescinde c 3. sordent teneri q> voltus 
Fab fi. fuscae 1(c colle rp comae U 7. fruatur Oztpsuta : 
truautur reliqui cum H fi. tonsum] fac cito C facito F 


I 


Digitized by Google 



EPIGRAMMATON LIB. I. 


35 


XXXII. 


Won amo te, Sabidi, nec possum dicere quare: 
Hoc tantuin possum dicere, non amo te. 


XXXIII. 

Amissum non flet cum sola est Gellia patrem, 

Si quis adest, iussae prosiliunt lacrimae. 

Non luget quisquis laudari, Gellia, quaerit. 

Ille dolet vere, qui sine teste dolet. 

XXXIV. 

Mncustoditis et apertis, Lesbia, semper 
Liminibus peccas nec tua furta tegis, 

Et plus spectator quam te delectat adulter 
Nec sunt grata tibi gaudia si qua latent. 

At meretrix abigit testem veloque seraque 5 

Raraque Summoeni fornice rima patet. 

A Chione saltem vel ab Alide disce pudorem : 
Abscondunt spurcas et monimenta lupas. 


XXXIV, 7. vel I.aide 8. monumenta 


XXXI 1. Ad Savidium X. l.Non amo tc Sabidi affert Ma- 
riuf Plciorinus I 9 fl, 19. p» 32. Gahford. Savidi XBCGI%. 2f hl 
nec] non l 

XXXIII. De Gellia G: De Gallia XT4: De Galla B 1. 
Omissam b Amissum non fles cum sola cs X Gallia XVA,z : Galla 
patrem („vel maritum* ‘ II) JiC 3. Non luget quisquis COnbcm 
swztpftna, Gruieriani et corr.fA.p: Non licet quisquis X: Non lice- 
cit quisquis pr*V 4: Non licent quisquis B: Hoc liccl hunc quisquis 
G: Sic luget quisquis hl bodleianus et pr.p : Non dolet hic quisquis 
[unius (ex X?) Gallia XBV\.r. 4. [Apponit /).] 

XXXIV. * De Lesbia T: Ad Lesbiam X . 2. Luminibus 

l*G facta aw [margo furta) et codex Pulmanni. 5. ablclt pr.e 

[6.7. om. T.J 6. Snmmocni *p : Summeni % et margo p : Sum- 
mcmi O ei eorr.h : Somniemini X’ Si memini CGabchUwztpfia et X: 
Submoto B 7, Chyooe ijp : Ethione G ab Alide alw<p ( corr . 
Laide): ab Allide s: ab Aulide O : ab fade *p : ab laude X: a laude 
CGX : ab avide II: ab Elide h rt corr.#; ab Eflide b : ab belidc c: 
ab helide zpa et Gruteri tres: vel Laide A: vel Leda ScrioeHus: vel 
ab Heliado Jlenerlandust vel ab Aeme Jfcimma. S. et ] baec 

uxrt monimenta bha : monumenta reliqui* 
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Numquid dura tibi nimium censura videtur* 

10 Deprendi veto te, Lesbia, non futui. , 

XXXV. 

Versus scribere me parum severos 
Nec quos praelegat in schola magister, , 
Corneli , quereris : sed bi libelli , 

Tanquam coniugibus suis mariti, 

5 Non possunt sine mentula placere. 

Quid si me iubeas talassionem 
Verbis dicere non talassionis ? 

Quis Floralia vestit et stolatum 
Permittit meretricibus pudorem ! 

10 Lex haec carminibus data est jocosis, 

Ne possint, nisi pruriant, iuvare. 

Quare deposita severitate 
Parcas lusibus et iocis rogamus, 

Nec castrare velis meos libellos. 

15 Gallo turpius est nihil Priapo. 

XXXVI. 

Si, Lucane, tihi vel si tibi, Tulle, darentur 
Qualia Ledaei fata Lacones habent, 
Nobilis haec esset pietatis rixa duobus, 

Quod pro fratre mori vellet uterque prior. 


XXXV, 11. Nec poBsimt 


10. Deprehendi Taw .* Abscondi z et var. iret, c fotui) subigi /' 

XXXV. Ad Corneliam X. 1. ne X 2. Ne quos X 

perlegat abchlmwwfftxa : praelegat reliqui cum )?. scola XBGbh 
3. queris /i ei pr.x sed bii G: sed ii O/exa 6. iubeat 4 
7,o m. b 8. Qui hip vesli 4: vescit XB 9. mere- 
tricatis bhmr, 11. Nec possunt fyabcmtwzfii» et palatmui alter. 

13. Parces a luxibus s 14. cestare C 15. est Priapo 
nihil XBC : nichil est Priapo Gc 

XXXVI. Ad Lucanum et Tullum X. 1. Galle B da- 
retur a 2. Lnedei X: Lnodaei rp facta pr.t Laconis eh 
et pr.b 
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Diceret infernas et qui prior isset ad umbras: 5 

,,Vive tuo, frater, tempore, vive meo.“ , 

XXXVII. 

Ventris onus misero, nec te pudet, excipis auro, 
Basse , bibis vitro : carius ergo cacas. 

XXXVIII. 

Quem recitas meus est, o Fidentine, libellus: , 

Sed male cum recitas, incipit esse tuus. 

XXXIX. 

Si quis erit raros inter numerandus amicos, 

Quales prisca fides famaque novit anus, 

Si quis Cecropiae madidus Latiaeque Minervae 
Artibus et vera simplicitate bonus, 

Si quis erit recti custos, mirator honesti 5 

Et nihil arcano qui roget ore deos. 

Si quis erit magnae subnixus robore mentis : 
Dispeream, si non hic Decianus erit. 

XL. 

Qui ducis vultus et non legis ista libenter 
Omnibus invideas, livide, nemo tibi. 

XXXVII, 2. Basso, XXXIX, 5. imitator 


5. et qui] hic qui J : si qui corr.p ei margo lunii : si quis abchswztpfuta 
undas bhz (in quo umbras par. Iret.) tl var. leet. c 
XXXVII. * Ad Bassum Tt: Ad Bassam vel De Bassa reliqui. 
t. honus TUG 2. Basse Trp : Bassa reliqui. vivis pr.h 
carius] caruit T: clarius B cavas pr.h 
XXXVIII. Ad Fidentinum X. [Apponit D.] i. Fidentie <p 
XXXIX. * Ad Fidentianum T : Ad Decianum X- [t. 2. apponit 
Z>.] 1. Et quis D caros awz (,,o/. raros “ a); nostros G 

-2. avos DGabchswpxa: savos O: anus reliqui cum Ky 3. 

Cycropiac B madius X: malidus pr.w : medius B Litiaeque < 
[4. Apponit /}.] Et quis erit vera simplicitate bonus T) verna 
Ueintiur. 5. custos recti l mirator Xp et margo Gryphii : imi- 
tator reliqui. 6. arcanos C 8. Ne valeam si uon margo 

luntinae Lemairii. Deceanns T 

XL. Ad Lividum X. [Apponit D.] 1. Qui rugas margo Iun- 

tinae Lemairii. et non om. D 2. invide c et corr.a cum Eugra- 

phio in Terent. Andr. iy, 1, init. ,,Martialie : Omnibus invideas, in- 
vide, nemo tibi.“ 
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XLI. 

Urbanus tibi, Caecili, videris. 

Non es, crede mihi. Quid ergo? verna, 

Hoc quod transtiberinus ambulator, 

Qui pallentia sulphurata fractis 
5 Permutat vifareis, quod otiosae 

Vendit qui madidum cicer coronae. 

Quod custos dominusque viperarum, • • ... 

Quod viles pueri salariorum, 

Quod fumantia qui tomacla raucus 
10 Circumfert tepidis cocus popinis, 

Quod non optimus urbicus poeta, 

Quod de Gadibus improbus magister. 

Quod bucca est vetuli dicax cinaedi. 

Quare .desine iam tibi videri 
15 Quod soli tibi, Caecili, videris. 

Qui Gabbam salibus tuis et ipsum 

Posses vincere Testium Caballum. (I 

XLI, 2. verua es. 4. sulfurata 11. Urbicus 
12. improbis 13. loquax 17. Possis Sestium 

XLI. Ad Caecilium X. [fn ana bit extai: in arta poti XV ei 
CIII, in s poti XV ei XL. sed versus 1.2.3. om. posteriore loro s ei 
pr.at in *P erant soli 1. 2. 3.] 1. Urbanis p Caecilia X; Caecile 

G 2. verna XBCG : verna es reliqui. 3. Hoc quid tp transty- 
berinus pu t 4. sulphura Bc : sulfura q> fractes <p 5. Per- 

• 

mittat w loco priore ei pr,b : Permittit s ei pr.a : Peruncta c vitis 
(«e) G quod iocosac tp 6. Vendis G madidae asw etpr.h: 

mandidae b : calidum Heinsiu s. 7« dominus viperarum C S . 

salariarum C 9. tomacla Chta et corr.h : thomacla pr.p : thumacla 
B: thuinatla X: thomatla corr.p: thomathai: tornata pr,h: thumata 
C: thionatha G: tumabla abcswz: tuinata corr.a: plumata cp rau- 
cos G: raucis hsw et pr.ap 10. Curcumfert G: Circunfert 

fin trepidis t priore loco . coqus h: coquus tp ll.obtimus 

X 12. Cadibus XBCGbchsw et priore loco a: gradibus p* , yAl • 
improbis“ margo Iunii et Heintius . 13. dicax XBCGOll: edax 

abchmpswztp : loquax pxa et margo p cynaedi XBGa 14. de- 
sino w et pr.a 15. solus pr.c [15 — 20. om. p.] 16. QniJ 

Quod abhttp Gabbam Bi Galba l: Galbam reliqui. Vide X % 101« 
et fflnckelmannum in Plutarohi Amator, p. 181, Heinrich. in luvenal. 
Sat. r, 4. 17. Posse cp ; Possis Scriveriue idque forta»se rxlnt 

in CZf ex quibut nihii notavit Oudendorpius . vincere] inde esse bctp 

rt priore loco u> : sine esse pr.h Testium abchlmswztp : Testius p: 
Tertium X; TerciumB: Tectium CG : Tettium O et ieite Jleinuo X: 
Sestium * ; Sextium a Gaballum z 
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Non cuicunque datum «st habere nasum : *'ibu/ 

Ludit qui stolida procacitate, ' ■ >■ 1,1 

Non est Testius ille, sed caballus. <■ 'm 

XLII. J 1 

C/oniugis audisset fatura cura Porcia llruti 


Et subtracta sibi quaereret arma dolor, 

„Nonduni scitis“ ait „mortcm non posse negari; 

„Credideram, fatis hoc docuisse patrem. “ 

Dixit et ardentes avido bibit ore favillas: 5 

I nunc et ferrum, turba molesta, nega. 

XLni. . • 

Bis tibi triceni fuimus, Mancine, vocati 

Et positura est nobis nil here praeter aprum, 

Non quae de tardis servantur vitibus uvae 

Dulcibus aut certant quae melimela favis, 

Non pira quae longa pendent religata genesta i 

Aut imitata breves Punica grana rosas, 

Rustica lactantes nec misit iiscina metas 
Nec de Picenis venit oliva cadis: 


20. Sestius XLII, 4. satis boc vos docuisse 
XLUI, 5. lenta 6. mala 7. lactentes 


18. naso X 19. Ludis G salita abchmswztp 20. IV 
stius HLabchlmswzqu : Tertius XJi (qui lamen Tettius habere viden 
potest.): Tectius CG et . , codex antiquus 11 Domitii: Tctlius 0 et teste 
Heinsio X: Sestius *: Cestius a 

XLII. * De Porcia TX. 1. factam T Purtia XCbi-hlztfftxdt 
2. tibi pr.w dolo corr.l 3. Nundum > negari] necari 

superscr. T 4. Fatis hoc docuisse GTt: satis hoc docuisse Ts 

satis hoc edocuisse ChlyXX) : satis hoc te docuisse abcsw : salis hoc 
▼os docuisse XOppusa: satis hoc sic docuisse li 5. ardentis 

X 6. 1 om. T molestia X 

XLUI. * Ia Mancinum T: Ad Manciuum X, 1. Sis sto:' 
Scis a vindob. 1., sed margo Bis 2. est om, C heri XI l 3. 

tardis] tendis s servant tibi b 4. certat s melimella wzua: 

melimela /t: melimeua G: meltimela b 5. lenta Ospua: longa 

reliqui cum 3£A relegata bw et pr.a genestra s: genista XBO* 
et oorr.a 6. brevia X grana T: mala reliqui. 7. Rustici 

t lactentes GOlmxfTt rt oorr.ah fuscina XBGOsui et pr.a: fa- 
stina b : sasina T: Sassina Jieinsius Adversariis p. 274. At obstat 
rustica. mentas Oachlwz 8. Pycenis B ‘ 
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Nudos aper, sed et hic minimus qualisque necari 
10 A non armato pumilione potest, 

Et nihil inde datum est ; tantum spectavimus omnes . 
Ponere aprum nobis sic et harena solet. 

Ponatur tibi nullus aper post talia facta, 

Sed tu ponaris cui Charidemus apro. 

XLIV. 

Eascivos leporum cursus lususque leonum 
Quod maior nobis charta minorque gerit 

Et bis idem facimus, nimium si, Stella, videtur 
Hoc tibi, bis leporem tu quoque pone mihi. 

XLV. 

Edita ne brevibus pereat mihi cura libellis. 
Dicatur potius Tov <S’ una/*ii/36(Uvo(. 

XLVI. 

Cum dicis „Propero, fac si facis, “ Hedyle, languet 
Protinus et cessat debilitata Venus. 

Expectare iube: velocius ibo retentus: 

Hedyle, si properas, dic mihi, ne properem. 

XLV, 1. charta 


9. negari T 10. amato 7: parmato Salmasius. pomilione 

TOapsfi rl pr.h 11. est aut tantum T tette Jfeintio, est nt tan- 
tum teste Faeh jio. expecta vi mus Tbchz 13. fata b 14. Et 

tu c imponaris e Caridemas BGbhtpfixa: Claridemus T 

XLIV. Ad Stellam X . 2. carta cartba B 

XLV. De libro suo X. 1. cbarta Ohlquxa ei tuprascr • 

V\. libellus p 2. Dicetur 9 xov d’ dnaptifiofievoe om. 9 ei 

pr.h: tonda pamibomenos 0; tooda pamibomenon XCGV\. abclswz: 
toudat amibomenon B: tov SanopeifiopevoQ corr.h 

XLVI. Ad Edylen X : Ad Hedilem B : Ad Edilam G: Ad Edi- 
luni asw: Ad Hedylum Scriveriuu 1. 4. propere 2: propera 

Vi*dob,$. si] sic CGh Hedyle as: Edyle XCclsz: Hedile B: Edile 
ty Obhwqx: Ilelide fi: Aedile a: Edila G: Aedila /unius; Hedyli 
Bentlius. langue $ 2. cesset $ 3. velotius X 4, nec 

properem X 
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XLVII. 'WpHl»ll!>*4 

Wuper erat medicus, nunc est VespilloDfaulus: 

Quod vespillo facit, fecerat et medibus. '"k ,- 

XLVm. •' 

Rictibus his tauros non eripuere magistri, 

Per quos praeda fugax itque reditque lepus;' ' 

Quodque magis miruni, velocior exit ab hoste 
Nec nihil a tanta nobilitate refert. 

Tutior in sola non est cum currit harena, 

Nec cavea tanta conditur ille fide. 

Si vitare canum morsus, lepus improbe, quaeris, illi( 
Ad quae confugias ora leonis habes. 

xlix. v\ „ 

Vir Celtiberis non tacende gentibus 
Nostraeque laus Hispaniae, 

Videbis altam, Liciniane, Bilbilin, 

Equis et armis nobilem, 


XLIX, 3. Bilbilim 

• . • I 

XLVII. De Dianio medico X. [ Apponit /).] 1 . Paulus Exc . 

Festi p. 369, 1. Mueller. „M artiatis ; Qui fuerat medicus, nunc est 
vespillo Diaulus.“ l.nunc est om. 9 1. 2. vispillo ECGbchlwztp 

et pr.a Dialius D: Dialus h 2 . fecerat] non facit c 

XLVI1I. * De leone et lepore TX. 1. MU b Irripaere 
s 2. fugat z idque G 3. velocius G<p et Junius : velociter 

hs: velocior reliqui cum Grulerianit. 4, e tanta T: Cum nil a 

tanta nobilitate fumus : mobilitate Scriverius . 6 . Deccaveat tanta 

conditor T tanta] sola b 7. morsum s : om. aw lepus lepus 

improbe X 8 . At quae X: Atque T cum fugias p 

XLIX. [Collati sunt EFPVk.f 9 i, n, r2. vindob. 1, 2. 3. pyrt. ] Ad 
Licinianum XBCEFGF4. cfhHty , palatinus alter , Jiongarsianus ei 
libri Tumebi Adversar . XX///, 24.: Ad Licentianuin abs vind. 1. 
w : Ad Licencianura a: Ad Licianum Om v2. vindob. Z. fixa: Ad Lu- 
cianum Iz: Ad Lucilianum 9 . 1. tacendo X 2 . nostra eque 

Os nostrae salus vossianus. hyspanie i videbis Videbis (sic) » 
3« Liciniane XBEFGF4.pilpx2 palatinus alter , Eongar- 
sianus t Tumebiani: Luciuianc 9 : Licentiane abes vindob. i- w et 

margo /: Liciane COim vindob. 2. za : Litiane n Bilbilin XEPV4. s 
Bilbilam v2. : biblim bilbilim i: om. bs et pr.a: Bylbilim 9 : Bilbilim 
reliqui. 4. Aquis Hispani. 


4*1 
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io 


Senemque Catum nivibus et fractis sacrum 
yadaveronem montibus, , , , 

Et delicati dulce Botrodi neiuus, 

Pomona quod felix amat. 

Tepidi natabis lene Congedi vadum 
Mollesque Nympharum lacus, 

Quibus remissum corpus astringas brevi 
S&loue, qui ferrum gelat. 

Praestabit illic ipsa figendas prope , 
Voberca prandenti feras. 


5. Sterilemque Calvum nivibus 
Vobisca 


7. Boterdi 


14. 


S. Seoemque catum XJ3CGV4 2UD et Tumebiani: Sonemque ca- 
num EO Vind. 3. : Senemque calvam h et margo f : Sterilemque ca- 
num Ipyftxa: Sterilemque cavum „editio exoleta" Gruteri t Sterilem- 
que calvum tyFabcfimntwzqrnp et corr.it: Sterilcsque Calvum pr.n : 
Senemque Caiom (coli. IV, 55, 2.) V btsiu ad Metum 'III, 1 quod 
verum arbitror : Sencmquu Caunum Uaderus et Ueintius ia Sil. Itat. 
IV, 233.: Senemque opatuin liciatius MS. nivibus] ducibus t et 
fractis /unius: e fractis virtdob. 2 . : efraclilnt effracti» reliqui. sa- 
crum] sa pr.i: saxum corr.i : scabrum Ueintius. 6 . Vada Vero- 

nem biyxul et eorr.h: Vada Neronem sw et pr.ah: Vada Verone in 
G/* t Vada Veronem in n i Vada Varonem vindob. 1 vi. et corr.a 
montibus] colibus Ueintius. 7* dedicati m: delicatum pr.f: 

delicatis i Boterdi tyFabcln vind. 1. wzSa : Botordi st>2. Vindob. 2. 

. tn et pr.f, in rasura i, margo h: Bitordi vos si anu s : Botrodi Omia: 
Botridi 9 : Boleti liCEVi. Vindob. 3. hH, Tumebiani et margo f: 
Boleti G: dulcedo leti X 8 . Pomoria i Post hunc versum libri 
praeter nzfiynpxa novum Epigramma „Ad Linum “ vel similiter in- 
scriptum incipiunt. 9. Tepidi natabis lene (line *) Cougcudi 

(Congedi vind. 1. f! : Cogedi F: Cogendi ai) vadum Fxfitfy et 
pr.vind. 1 : Tepidum nnlabis (notabis G) Line Congedi (Congredi G) 
vadum Gm: Tepida natabis Line (lene Ensw et corr. Vi.) Congedi 
(Congendi cw : Congdi E; Cogendi n) vadum XBEVi. ensw : Tepida 
natabis lene (Line CObflup et corr.a : leve i) Cogedi (Congedi Olfsjx ; 
Congendi ah J : Cogendi i : Congredi h et corr./) vada COabfhilfittaly 
et corr. vind. 1: Lepida natabis Line congendi vada vindob. 2.: Te- 
pidum Databis lene Congedi vadum lunianae. 10. molesque 

XE lympharum Om lacus] vadus pr.G 1 1. corpus ] tem- 

pus eorr.f astringas XUCEFGVi. fhst astringes OPbtilpwzv 2. 
vindob. 1 . 2 . a el corr.a : astringens Sy/snu : nstringitur 9 breve 
P et pr.n: aqna pr.II 12. gelat] gerebat G 13. ipsas 9 : 

spissa Ueintius. fingendas er figendas voces prope v2. 14. 

Vobis capram (eapran F: capras J) dentiferas FPi : Vobis erga G: 
Voberca XliCVi. Oh v2. ip(!ycipxa , duo Gruteri et Tumebiani : Vo- 
bercha bi libarem «: Voverca i; Vubesca E vindob. 1. : VoberU 
Vindob. 2. 3. pia et eorr.f: Voborta pr.f: Voberga margo Vindob. 3. : 
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Aestus serenos aureo franget -Uugo,.;: i j oti.iiul 15 

Obscurus umbris arborum } < lolunav urtM;; >oV 
Avidam recens Dercenna placabit, sitim nvno'J 

Et Nutha, quae vincit nives.; itf .">jp .mi Hltmu.l 
At cum December canus et bruma impotens IO 

Aquilone rauco mugiet, .. t >.ni>!tiod iinoiM 20 
Aprica repetes Tarraconis litam .m,! L/ ..i-ieqml 

Tuaiuque Laletaniam. ..Inq i*-*:ii*u*t 111/ i> 

Ibi illigatas mollibus dammds .plflgfe 01 /a ' 

Mactabit et vernas: apros> i "i ; 'Iu iuIb-ii;j 1 /. 
Leporemque forti callidum rumpes equo , ■!. 

Cervos relinques villico. .t •ntii 1 .! ,.«>•» ; f 
Vicina in ipsum silva descendet focum i 

>.-i/ 'i‘>:ii'>l>nqnii no/. 

17. rigens 25. rumpens 1 huiiA m.j'.) 


Voborca e»; Noberca n; Loberca w prudenti G: pandenti pr.B: 
prendenti m; praedanti ,,ex v ctfigits Vaticani tibri“ Jlem-iutin Gtau- 
di an. Fescenn. 11. 15. acatos O frange stago Pi : frangestago 

pr.V 4.: frangens Tago G vindob. 2. ita ' 16. Obararis FG O 

Vindob 3. bfhibtn 17. Aridam vossianut. recens XI1F.G V\. 

Vindob. 3. Hhlsqi: ingens F et vostianus: rigens reliqui cum *p. Der- 
cenna (^)) vind. 2 . z et palatinus alter: Dcrcena X F I Dirrenna Pl 
vindob. 1. pnyftna et corr.a : Dircena corr.h: Dirceia pr.a: Dircenda 
n: Derceta G: Dercelta BV '4. et Turnebiani: Dereta H: Desceita 
E: Dircenta O et corr.f : Dirceaia pr.f : Dirccmia 4: Diroeta C 
Vindob. 3. ch v2. w : Directa s et vossianus : Directam i ; Durenna 
tp: llece vel lllece 1 placebit pr.i sitim] semen B et pr.Vt. 

18. Et] Quae In: o m. O Nntba tyjz et margo vindob. 1.1 
mitha t: Nymeam XBEV 4.: Niveam G: Nemetas bcn: Ncmetn 
vindob. 2. Pyp* ei corr.af : Nemete m: Nemeas Chlnwtp et pr.a/ 1 
Nemetas O: Nemea i v2. vindob. 1. Ia: om. Vindob. 3. quae om. i, 

in rasura i 19. Et o vindob. 2. t quem Pfwqi Decenber B 

brmma] umbra »2. impetens n 20. mugitel pr.P 21. 

apsea (lic) G repetens BPilsw et pr.a Tarrachonis B: Taraennis 
bhiz iitora] iuga bc et pr.f 22. Laletaniam XBEGVA.OXa: 
Lalelhaniam n: Laletaneam Cefiyqx et corr.li: Lacetaniam 

vindob. 2., Gruteri alter pr. manu et corr.m: Lacctaneam ailsw v2. 
vindob. 1. :nu : Lacctaneam /: Lactaneam b: Balctanam pr.h et 
marg. f 23. inligatas XEF mobilibus var. Iret, c dammis 
plagas BCEGVi. Vindob. 3. tui et pr.a: damnis plagas XFq : dam- 
mas vel damas plagis reliqui. 24. Mactavis F.: lactabis vl.to 

vernas XBEGcimpswiX[y) t Bongarsianus , palatinus alter ei pr.VA. 
a , corr.f hl ; vernos CFOPbn vindob. 1. 2. zfintpiuta 25. Lepo- 
rem et forti i forti om.h calidum ai vindob. t.w et pr.G rum- 
pens hm: rupes «2.: rumpet i 26. relinquens X Vindob. 3, 

vilico XBEF Vt. n 27. Vicina silva in ipsum t 
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fi Infante cinctnaUsordidoi; 

Vocabitur venator et ' veniet tibi 'i 'i 

Conviva olaniaHi* jbrppB9i*. > ; .(! ■ n uiisl ! r 

Lanata nusquam pellis et nusquam' toga / iM 
Olidaoque' vestes «uurice; -’ •>■>. I .1 > . 

Procul horridus Liburnus ct querulus clinas, 

Imperia viduarum procul; ... ■ - >'.i 

35 Non rumpet altum pallidus’ somnum' reus t."' 

Sed mane fotum dormies. . 

Mereatur alius grande et insanum sophos:: 

Miserere tu feticinni i l.i '.:-; • ' »• >1 • i * , • 

Veroqne fruere non superbus gaudio, <- 
40 Dum Sura laudatur tuUs. . 'i : 

Non impudenter vita quod reliquum est petit. 

Cum fama quod satis est habet. 

L. 

Sii tibi Mistyllus cocus, Aemiliane, vocatur, 
Dicatur quare non Taratalla mihi; 


37. Mercetur L, 2. Dicetur 


28. Infante b: In fronte margo b ei corr.f: Ni fonte y cinctas 
XBCEGPJ^-bnps v2. wzy ei pr.afh vindob. 1..* tinctum vindob. 2. 

29- Venabitur venotor (margo Vocabitur) n : Venabitur voco- 
tui XBE ( venabiius ) GV 4. TU : Veniet vocatus C Jlndob • 3. bfh 
30. Corvina votsianus . 31. Limata Jlndob . 3. 32* 

Oliadaeque w veste* inuricae Paf vindob. 1.2..* mirice it 33. 
Procal om. q> orridas it: olidas libertus vossianus qaaeralus 
EPw 35. pavidus »: squalidas Heinsiut. sopnnm G 36. 
dormiens w et pr.ai 37. Mereatur XBE (mereatus) FGP%* 

Pindob. 3. Bongarsianus ei Gruieri lenius: Mercatur Cdbcfhilms 
v2. vindob. 1, 2. wzfanupfi* et pr.n: Mercetur Ola ei corr.n et 
sanum FP sobpos tp 38. infclicium i 39. Veroque] Vero 
corr.G 40. Surra fi: Scura corr.f: scurra i 41. inpuden- 

ter XE: imprudenter <p : non iropudente vita quae reliquum impetit 
vossianus. vitae P et corr.f quod reliquum est om. vindob. 2. : 
quod relicnm est BEJ'%* (margo: ,,r el reliquum**): reliquum vita 
quod est bc 42. Quom 0(p et pr . vindob. 1.: Quem Pn et corr.a 

vindob . 1.? Quam pyp* fame i 

L. * Ad Acmilianum TX . 1. Mistillus Tw : Mustilla» 

BGVA. bh : Mystillos margo h coqus h: coquus bel 2. Dica- 
Jtur TXGtp : Dicotur reliqui. Taratulla e et prjh: Taratilla absw: 
Terat alia XC 
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• ;<ri tnniinijMk'' oilir Crtrri -eo-m fui 

RTon facit 'ad saevos cervix , Aid prima, leones. 

Quid fugis HoS dentes, ahtbitibse lepus f 
Scilicet a magnis ad te descendere 1 tauris 

Et quae non cernunt frangere colla velis. 
Desperanda tibi est ingentis gloria fati : 5 

Non potes hoc tenuis praeda sub hoste mori. 

• i • i * r » ; » «i •* .'» *'* 

LII. 

Commendo tibi, Quintiane, nostros 
Nostros dicere si tamen libellos 
Possum , quos recitat tuus poeta — : 

Si de servitio gravi queruntur, 

Assertor venias satisque praestes. 

Et, cum se dominum vocabit ille, 

Dicas esse meos manuque missos. 

Hoc si terque quaterque clamitaris. 

Impones plagiario pudorem. 

LUI. - 

IJna est in nostris tua, Fidentine, libellis 
Pagina, sed certa domini signata figura. 

Quae tua traducit manifesto carmina furto. 


.1 

: i! ; , 

■ . I 


■» ' I 


LI, 4. velint LII, 3. Possim 


LI. * De leone et lepore T: Ad leporem et leonem X. 1. le- 
onij T 2. ambitiosa T 3. a te £ distendere T 4. Et- 
qne non T: Et qnem non X contemnunt llemtius. tangere Ctp 
velis TC : velint reliqui. 5. facti T7 

LII. Ad Qnintianum X 1. Qninciane B: Quintiliane actw 

2. si tamen dicere abtxo 3. Possim * 5. Adsertor 

Xi „vel assector" c vadesque Heinsiue. 6. Et cum dominam 

pr.G: Et cum te dominum corr.G: Et cum se donum q> 8. Haec 
si <p 

LIII. * Ad Fidentinum TX. t. tua Fidentiae] o Fiden- 
tine ebhl vindob. 1. (margo toa ) a 2. dominis T si grata T 

3. crimina XBGbX tl Tumebut Advertar, XIII, 24. [4.5. 

om. T. ] 
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Sic interpositus vitio coptpminat nncto 
5 Urjiii« 5 » Lingonicuff ^TyrjaqthUm .bcffdeeueuMuii, f; 

Sic Arretinae viuhuit. crystallina .testae, 

Sic niger in ripis errat cum .forte Caystri, ! ; 
Inter Ledaeos ridetur corvus olores, 

Sic ubi multisona fervet sacer Atthide lucus, ) 
10 Improba Cecropias offendit pica querelas. 

Indice non opus est nostris nec iudice librix, 

Stat contra dicitque tibi tua pagina „Fur es.“ 

LIV. : ' ' 1 

► l f 

Si quid, Fusce, vacas adhuc amari, — 

Nam sunt hinc tibi, sunt et hinc amici — 

Unuin, si superest, locum rogamus, 


LUI, 4. vili contaminat unco 6. Aretinae 1 1. 
nec vindice ■ ■’( 


4. Sic interpositus ( interpositos G ) vitio contnminat nncto 
XBCGO pr.h et Tumebus Adversar. XXIlf, 25.: Sic interpositus 
vilis contaminat nncto z: Sic interpositas vili contaminat uncto 

corr.h : Sic in lerpoaltd ( Interpositos pr.l) vilis (Tiliis < ) contaminat 
onco (nncto bima) ai clswfssta $ , palatinus alter, Sctisterii MSS, S 
et corr.m: Sic incomposito vilis contaminat uncto p: Sic intercepto 
vilis contaminat nncto <p : Hic inter|>ositas villo contaminat nncto 
,, ex codicibus minus interpolatis “ Heinsius in Claudian. Kutrop. I, 

276. 5. Urbico corr.a Ligonicus px ; Uongoncus • Tyriau- 

tina G: Tiriantina bh: Tyrintina <p: Tbirianthina XII bardo cu- 
cullus Gs/s et corr. k: bardo cucullus Jl; bardaeocullu» b: barda 
encullns aui et pr.h 6. Arrentinae iibw: Arentinae Araetinae 
T: Carretinae G : Arrectinae C crystalina pu: crnstalina XB: 
cristallina bui : cbristallina T 7. errat cnin Torte] errant cum 

forte c : certa cum fonte b Calitri TO ■ Chaistri b: Cahistri B 
reddetur pr.p 9. molta sona T: dulcisona Heinsius. Attide 

Caclswz ei margo k: Atlude b: Atide GO : Actide Xll : Actile i : 
aiite T pr.h et margo Gryphii. 10. coetrophia T offendit] 

„In aliis est ellundit“ Seri verius: affundit, ollundit, obtundit eon- 
ieeturar. pyca Ii querella* 77J lf. Indice] Iudice k nec in 
ilea XBCOH abelmsuizip : uec indice TG: nec viudice hpfsua ii, 

Sat h: Sed contradicit tibi quae tibi pagina for est G 

LIV. Ad Fuscum X: Ad Fuscum P. Praet, in Dacis „ CK et 
MSS. luvenal." Beverlaudus. j CoUatux est pari sinus 8284.] 

1. voca* G 2. bic tibi Xll snal «t hinc et hinc G : sunt hinc 
et Ii 3. Ium* qui Heinsius. ioeum X: loen* z (4. 5. f>. 7. 8. . 

apponi* O- Vttliuin quod tibi sil — vetus sodalis.] 
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Nec me, quod tibi sinilfcovvs, recuses: 

Omuas^oc ypteres f ,„ 9 | Wi3 * 5 

Tu tan^u iiwyice qqi ^v^/PW^r ;,, ut „/ 

Aji possit fieri vet^ sprfalis, . 

i mii !'• i'i' »•* ' .• ,iv .iip oi<w ■!•}/. 

Vota tui breviter si vis cognoscere Marci, 

Clarum militiae, Fronto, togaeque decus. 

Hoc petit, esse sui nec magni ruris arator, ' ■- 
Hordidaque in panis otia rebus amat. ' 

Quisquam picta colit Spartani frigora saxi 5 

Et matutinum portat ineptus Ave, - 1 
Cui licet exuviis nemoris rurisque beato ' 

Ante focum plenas explicuisse plagas 
Et piscem tremula salientem ducere seta 

Flavaque de rubro promere mella cado! io 

Pinguis inaequales onerat cui villica mensas 
Et sua non emptus praeparat ova cinis! 

Non ainet hanc vitam quisquis me non amat, opto, 
Vivat et urbanis albus in officiis. 

LVI. 

Continuis vexata madet vindemia nimbis : 

Non potes, ut cupias, vendere, copo, merum. 

LV, 13. me non amet LVI, 2. cuperes caupo 


4. si b: snm pari sinus 8284. fixa 6. Tn tamen 0: Tam ta- 
men 9 > 7. vetui] novus s 

LV. Ad Frontonem X. 1. tua p et pr.x X petat 

abbwzsp suis B cimius. amator BC 4. Sordida quae w: So- 

brisque Casp. Jiarthius. 5. Quisnam — colat — portet lleinsiut. 

6. avem XBCw et pr.a: matutinam — avem • 7. Quoi 

l exuvii* nemori* rurisque beato et pr.a : exnviis nemoris ru- 
risqne beati a : exuti nemoris rurisque beati XBCGObhlz ( margo 
exigui) et var. leet. e: exigui nemoris rurisque (ruris nemorisque c) 
beati cpwqpxa ei corr.ai exculti Hrintiut. 8. Ante foens corr.z 

exposuisse XJBCGX plagas] vias B 9. saeta X 11. in 

aequales p vilica X: vilia B 12. temperat] praeparat Behr 
*>■». 14. urbanus XIJC albos] emptus margo lunlinae Lemairii. 

LVI. Ad cauponem X. 1. raanct Bch nobis pr.B 2. 
caperes COahhlpswzfixa . velles <p copa Xbchzfy aliique: caupo vulgo. 


Digitized by Google 



4« 


.1 W.t VAL. 'MARTIALIS I 


Lm -i ;■ .. I.,.,. 

Qualem, Flacce, velim quaeris nolimve puellam 1 
Nolo nimis ficilem difficilemque nimis. 

Illud quod medium est atque inter utrumque probatur: 
Nec volo quod cruciat, nec volo quod satiat. 

Lvm. 

tl’ . * ! * ' ■ f ' . 

Ittilia pro puero centum me mango poposcit: 

Risi ego, sed Phoebus protinus illa dedit. 

Hoc dolet et queritur de me mea mentula secum 
Laudaturque meam Phoebus in invidiam. 

5 Sed sestertiolum donavit mentula Phoebo 

Bis decies: hoc da tu mihi, pluris emam. 

i ' s.: LIX. 

Dat Baiana mihi quadrantes sportula eentum. 

Inter delicia» quid facit ista fames ? 

Redde Lupi nobis tenebrosaque balnea Grylli : 

Tam male cum cenem, cur bene, Flacce, laver! 


LV1I, 3. probamus LV11I, 3. un cum LIX, 4. 
lavor! 


LVII. Ad Flaccum X Exlat in Anthologia Burmami III , 261. 
(Tom. /, p. 685.) 1. quaeris om, tu nolimque p [3. 4. ap- 
ponit D.] 3. Illud] Unum libri Burmanni. atque] quodque l et 

libri Burmanni: atque exutrinquc B probatur XBGepp et libri Bur- 
manni : probatum bch: probamur l: probamus reliqui. 4. quod 

cruciet i et libri Burmanni: quae cruciat z: quae cruciet em: quam 
cruciat corr.h quod satiet libri Burmanni: quae satiat z: quae sa- 
tiet cm: quam satiet corr.h 

LVII1. De puero et mangone X. 1 . Milia libri plerique om- 
nes: Filia G pro puero ter centum G 3. Iiaec dolet Oq hoc 

queritur G de mej dolet hoc abchptwzp.ua mecum sawzpxa : ae- 
cum reliqui cum AS 4. iu om. X: mea Phoebus in invidia B 

5. sestertiolum Gahw: sextiolum b 

LIX. * Ad Flaccum TX. 1. Baiona T tibi n» quadrante 

XABC 3. Rete T Luci AGI: Lvci margo A: Inceni X : vi- 
cem B Grilli TBObhwfiu: Gralli vel (xrolli, ut videtur. G 4. 
eur] cum G laver T et votsianus: labor Ab: bibo prjh : lavor 
reliqui. 
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LX. 

Intres ampla licet torvi lepus ora leonis, 

Esse tamen vacuo se leo dente putat. 

Quod ruet in tergum vel quos procumbet in armos, 
Alta iuvencorum vulnera figet ubi? 

Quid frustra nemorum dominum regemque fatigas? 5 
Non nisi delecta pascitur ille fera. 

LXI. 

Verona docti syllabas amat vatis, 

Marone felix Mantua est, 

Censetur Apona Livio suo tellus 
Stellaque nec Flacco minus, 

Apollodoro plaudit imbrifer Nilus, 5 

Nasone Peligni sonant, 

Duosque Senecas unicuinque Lucanum 
Facunda loquitur Corduba, 

Gaudent iocosae Canio suo Gades, 

Emerita Deciano meo: 10 

Te, Liciniane, gloriabitur nostra, 

Nec me tacebit Bilbilis. 

LXII. 

Vasta nec antiquis cedens Laevina Sabinis 
Et quamvis tetrico tristior ipsa viro 


LX. De lepore et leone X. 1. torvi] placidi h 3. aut 
quos bcfd: vel quod G prorumpet X 4. iumentortim h ei pr.f 

figit ibi G: viget fidet <p 5. Qnod l dominum nemo- 

rum Oabfhwz : nemorum regem dominumque G: nemorum om. $ 
6. selecta m : deiecta ,,i. e . quam deiecit 11 Salmasius AIS . 

LXI. Ad Licentianum auctores unde nascantur X» 1. doctis 

2? 3. Apono XABi Aponi bmz vindob- 1. ei corr.ah: Apponi 

O vindob. 2. Levio X sua l 4. Stellaeque bs et pr.f : Atella 
margo a 5. Appollodoro px plaudet i: gaudet XABCGO 

Vindob. 3.tt umbrifer s: Appollodore tibi papyrifer Nilus margo 
Juntinae Lemairii . 6. Nasonem BGhlz ei pr.p 7. Duos 

corr.G unicuinque] unum B 11. Teleci ane X erasis duabus 

litteris : Teie ciniane A: Te Litiniane B: Teleciane G: Te Liciaoe 
vindob . 1. za et corr.a : Te Luciniane b : Te Luciane fhtp: Tele- 
ciano Vindob. 3. 

LXII. * De Levina T; De Lebina X 1. Laebina XAC 
2. ipsa] illa I 

4 
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Duin modo Lucrino, modo se permittit Averno, 
Et dum Baianis saepe fovetur aquis, 

5 Incidit in flammas iuvenemquc secuta relicto 

Copiuge Penelope venit, abit Helene. , , 

LXIII. 

Ut recitem tibi nostra rogas epigramiiiata. Nolo. 
Non audire, Celer, sed recitare cupis. 

LXIV. 

Uella es, novimus, et puella, verum est. 

Et dives, quis enim potest negare? 

Sed cum te nimium , Fnbulla , laudas, 

Nec dives neque bella nec puella es. 


LXV. 

Cum dixi ficus, rides quasi barbara verba 
Et dici ficos, Caeciliane, iubes. 

Dicemus ficus, quas scimus in arbore pasci. 
Dicemus ficos, Caeciliane, tuos. 


LXIV, 3. Sed dum 


3. semper mittit B : se praemittit a 5. in om. pr.B 6. 
paene lope T: peaolopep veniet A et pr. B: venit ct corr.B Thy- 
mele GX Bononiensi s. 

LXIII. Ad Celerem X. 

LXIV.** Ad Fabnllam X: Ad Fabnlam T. [Collatus esi parisi- 
nvs 8284.] 2. Et om. s 3. Sed cum TXABCGl ; Sed 

quom tp: Sic dum parisinus 8284.: Sed dum reliqui. 4. neque 
bella] ncc bella Csz et pr.a neque puella Tbfhp: nec puella nec 
bella es bw 

LXV. Ad Caecilianum X. [Collatus esi VA. ei parisinus 8284;] 
1. Dum A ficos acnvfiH 2. Et dixi pari sinus 8284. et 

pr.B ficus Babcswfix ei pr.h Tetiliane VA . ei pr.B: Laetilinne 
codex Charisii. i abes] putas Charisius. 3. Dicimus codex Cha- 

risii loco priore. ficos corr.a quasnmus pr.B 4. Dica- 

mus codex Charisii utroque loco ei Prisdani Erlangensis alter . 
ficus XGzqt ei Priscianus loco priore. Tangit hoc carmen So- 
si paler Charisius fnstit. Grarnm. I % p. ‘75. Putseh . , p. 54. Unde - 
mann. ^J^arro dc ficu SC suspendit dicendo dedit multis licentiam , af 
haec et has ficui dicerent, quod usurpare maluimus propter cacempha- 
ton % de qua re Martialis elegantissime loquitur . Ait enim : Cum 
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LXVI. 

Erras meorum fur avare Jihronun, i 

Fieri poetam posse qui putas tanti, 

Scriptura quanti constat et tomus vilis. 

Non sex paratur aut decem sophos nummis: 

Secreta quaere carmina et rudes curas i 

Quas novit unus scrinioque signatas 
Custodit ipse virginis pater chartae, 

Quae trita duro non inhorruit inento. 

Mutare dominum non potest liber notus. 

Sed pumicata fronte si quis est. nondum 10 

Nec umbilicis cultus atque membrana, 

Mercare : tales habeo ; nec sciet quisquam. 

Aliena quisquis recitat et petit famam, 

Non emere librum, sed silentium debet. 


LXVI, 3. constet 


dixi — luos.“ Rursus p. 103. Pulsch. , p. 73. Lindemann. ,, Picos 
vitium esse corporis , proinde declinari debere quasi pomum. Martialis 
in Lnetilianum iocaniis nobis occurrit exemplum , nam ita loquitur: 
Cum dixi — tuos ; ut sit aovvSsrov dictum , quamvis quidam ficus vitium 
esse velint .** Probus Instituti. Gramm. //, 1, 4l. (Lindemann. Corp . 
7, p. 121.) „Uaec ficus , huius fici , pomum. Sic Martialis: Dicamus 
ficos quas constat iu arbore natas; et huius ficus: Dieemus ficus 
[Caeciliane tuos].** Denique Priscianus 14, 76. (/, p. 270. 
Krehl.) Etiam hic ficus vitium corporis quartae est. Martialis in 
primo Epigrammaton: Cnn» dixi — tuos. Ex quo ostendit (ostenditur 
codex Halberstadiensis a Th. Schmidio meo inspectus ) et vilium ei 
fructum posse quartae esse declinationis , genere autem differre. il Rur- 
sus J"7, 16, 83. (/, p. 277. Krehl.) ,, Martialis in Epi grammatibus : 
Dicemus ficus quas scimus in arbore nasci.** 

LXVI. Ad Cerylnm X: Ad Cerilum ABCh: Ad Chcrilum G: 
Ad Cboerylum O: Ad furem suorum librorum 9 1. far] fuit 

i: furavere B 2 . tanta pr.7?: tanto Gronovius. 3. Strictura 

B constat XABCGclz ei corr.a : constet reliqui. tomus in rasura 
cp : tornatas p; domus bfi* 4. nummis sophos s 5. Se cre- 
tas s quare G cura s: „al. cartas** c 6 . Quos s novit 

ianus 9 scrinio signatas G 7. pater chartae] parte chartae 

z: partae XB 8 . trita] credo c: tria X duro] duo XAG et 

pr.Bw: doli (?) corr.B: clivo C non om.c horruit XAB 10. 

punicata G est om. bc 11. Nec] Hec 9 umbilicos XABCG 
bchlsw et pr.a: umbilicis reliqui: umbilicos Ileinsius. cultus] castos 
XB raeiibrnna B 12. habeo XABCGtp et codex Jloelandiit 

abeo SP : ab hero *.* ab co reliqui: Labeo Douza. 13. fama 9 
petit XABGOzfy : cupit margo m : quaerit reliqui • 
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LX\U. 


liiher homo es nimium, dicis mihi, Choerile, semper. 
In 1e qui dicit, Choerile, liber lioino est. 


LXVIII. 

Quidquid agit Rufus, nihil est nisi Naevia Rufo. 

Si gaudet, si flet, si tacet, hanc loquitur. 

Cenat, propinat, poscit, negat, innuit: una est 
Naevia; si non sit Naevia, mutus erit. 

5 Scripserat hesterna patri cum luce salutem: 

,, Naevia lux“ inquit ,, Naevia lumen, avc.“ 
llaec legit et ridet demisso Naevia vultu. 

Naevia non una est: quid, vir inepte, furis! 

LXIX. 

Coepit, Maxime, Pana qui solebat, 

Nunc ostendere Canium Tarentos. 

LXVIII, 5. Scriberet LXIX, 1. quae solebat, 2. 
Terenlos 


LXVII. * A(1 Cerylum TX: Ad Cotilam cp 1. disci X 
i. 2. Caerule T: Chaerule pxa: Cerilc XABb et pr.h: Ceryle XJi 
versu allero: Choerylc O: dicunt hoc Cotile multi 9 2. quis 

dicit l: quid egit X: quid degit pr.A: qui degit BG ei corr.A: 
quisquis agit ® : quisquis agis C Choerile] Cotile 9 'homo liber 
O es XUCz 

LXVIII. * De Rufo ct Nevia TX. Affert loannes Saresberiensis 
Nug. Curiali, p. 452. Amsielod. „ Desipii Rufus in Naevia (venia 
editio princeps, ut infra in carmine), a qua eum (enim editio princeps ) 
teste Coquo nullus casus avertit ( evertit editio princeps. ) Nam Quic- 
quid“ sqq. 1. agis z Rudus x« nihil] non l nisi om.T 

aut loquitur Saresberiensis editio princeps. 3. uegat ] rogat 

bhm ei pr.f induit 9 ; annuit margo Iuntinac Lemairii. 4. Nae- 
via] Rufus B Naevia mutus] Nevius mutus G 5. Scripserat 

T; Scriberet reliqui. aesterna X salute T 6. inquid Gs 

imqnit B numen a : lumen libri cum Ktym ct Gruieri lertio. have 

T: habe ABCG : ait z 7. Hanc corr.af dimisso c 8. 

una] vana T furis] fuit © 

LXIX. Ad Maximum X. [Omittunt Epigramma cs.] 1. Ce- 

pit pa Pana qui O et Domitii commentarii ad III, 20, 21. : Paua- 
que AB: Pana quae reliqui • 2. Terenlos a 
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LXX. •„ •• :i -. t \* ' 

Vade salutatum pro me, liber: ire itiberis 
Ad Proculi nitidos, officiose, lares. 

Quaeris iter, dicam: vicinum Castora canae 
Transibis Vestae virgineamque doinum ; 

Inde sacro veneranda petes Palatia clivo, 5 

Plurima qua summi fulget imago ducis. 

Nec te detineat miri radiata colossi 

Quae Rhodium moles vincere gaudet opus. 

Flecte vias hac qua madidi sunt tecta Lyaei 

Et Cybeles pictu stat Corybante torus. 10 

Protinus a laeva clari tibi fronte Penates 
Atriaque excelsae sunt adeunda domus. 

Hanc pete, nec metuas fastus limeuque superbum; 
Nulla magis toto iauua poste patet, 

Nec propior quam Phoebus amet doctaeque sorores. 2 5 
Si dicet „Quare non tamen ipse venit? 44 


LXX, 5. Pullatia 10. tholus. Ii. Protenus 


LXX. * Ati librum suum 7*X. I. salatnlor bfh 2. Ad 

procul innitidos T: Ad poculi nitidus A( i: Ad procul initido «.* At 
procul ia nitidos B olficiosi A: ,,<//. ambitiose 4 * c 3. inter- 
dicam aw vicinam sw et pr.a 4. Vestes G : \estas XAB 

5. In sacro C: lude sacra T venerando XA repetes saero 
veneranda l Palatia Anbhzp*: Pnlaciu BC: Palatio X: Pallatia 
vulgo. Servius in Firgil. Aen. Vlll 9 51. ,,Si a balatu hoc nomen ve- 
nerit , Pa longum est 9 sicut Martialis ponit plerumque . u elibo T: 

divo Xiv fi. Plurima j Aurea margo funtinae Lemairii. quae 

l summa (rorr. suiumi) fulgit T 7. radicata Gryphiunae. 

miri radiata coloris T; miro radiata colossi $): miro ra- 
diata colore margo Gryphi i. 8. Quae thodium in rasura rp : 

Quae rodia T 9. hac j haec T LScei G K). Cr- 

beles GOb: Cibcllcs w: Cibelac corr.s: Cibcle pr.s: erndelts T 
picto] puro >1 Corybatc B: Cborybatc X: Loribantc TObpx : 
Choribanle Gio lorus Th : tborus Cbcsw et pr.af: chorus m: to^ 
Ius X: colas B et pr.l: tholus reliqui • il. tibi frootc XABC 

1zq>7C corr.f et duo Gronovii : tibi fonte T: tibi nocte G: sub fonte 
bh et pr.f : sub froute reliqui. Penatis corr.B 12. excelsa X 

13. Hac lunius nec metuas XABCGltp •* ne timeas s: ne 
inetnas reliqui : neu metuas Gruterus. factas A lumeu ‘iC. 14* 
maius T pater pr. Jl 15. proprior XABp : potior T' Neve prior 
C quam om.T : qua 2; quod <p Foebus T TXABCGwtpl % 

pr.a ei corr.f : amat reliqui • [tfi. om. pr.A ] ifi. veui G 
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Sic licet excuses „Quia qualiacunque leguntur 
Ista, salutator scribere non potuit.“ 

LXXI. 

Msaevin sex cyathis, septem Iustina bibatur, 
Quinque Lycas, Lyde quattuor, Ida tribus. 
Omnis ab infuso numeretur amica Falerno, 

Et quia nulla venit, tu mihi. Somne, veni. 

Lxxn. 

ATostris versibus esse te poetam, 

Fidentine, putas cupisque credi 1 
Sic dentata sibi videtur Aegie 
Emptis ossibus Iudicoque cornu; 

5 Sic quae nigrior est cadente moro, 

Cerussata sibi placet Lycoris. 

Hac et tu ratione qua poeta es, 

Calvus cum fueris, eris comatus. 

LXXIII. 

Afullus in urbe fuit tota qui tangere vellet 
Uxorem gratis, Maeciliane, tuam, 

Dum licuit: sed nunc positis custodibus ingens 
Turba fntutornm est: ingeniosus homo es. 


LXXI, 1. Naevia sex calathis LXXIII, 2. Caeciliane 


[17. 18. om. T . ] 17. Sic dicet pr.A: Si licet X et pr.B: 

Sit licet pr.a: Scilicet ClU ei corr.li legentur ip 

LXXI. Ad Somnum X. 1. Laevia XABCG et corrj, <J) et 
Bungaraianue : Aevia om. littera tp: Livia flndob. 3.: Naevia reliqui. 

qnathis A: qualia pr.B: qualatis eorr.B: qualatbis Bongarsianus 
ei ..quaedam membranae “ Scrinerii ; pateris G f indob, 3 cyathis reli- 
qui cum 'P et t ut videtur t X. 2. Lydae XA 3. numeratus a 

LXXII. Ad Fidenlinum X. 1. te om.G 2. credis XB 
3. demptata B tibi XACGtp 5. caudcute bhlsw ei pr.a 
mhuro bchUp 6. Ccrnsata AG Licoris XAftu: liquori» 

B 7. et tu] et G: etiam abcmpwzfiua 8. eri comatus X : 

heri comatus pr.B: heris comatus carr.R 

LXXIII. * Ad Caecilianum X: Ad Mecilianum T 1. vellit 
T 2. Meeitiane T: Caeciliane reliqui. 4. futurorum XGw 

et pr.AB: futotorum z salitorum T es] est TB 
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LXX1V. . 

Moechus erat: poteras tamen hoc tu. Paula, negare. 
Ecce vir est: numquid, Paula, negare potes* 


LXXV. 

Dimidium donare Liuo quam credere totum 

Qui mavult, mavult perdere dimidium. .. 

lxxvi. ;! 

O mihi curarum pretima non vile mearum, p ,• 

Flacce, Antenorei spes et alumne kri^ 

Pierios differ cantus citharamque sororum; 

Aes dabit ex istis nulla puella tibi. 

Quid petis a Phoebo! nummos habet arca Minervae ; 5 
Haec sapit, haee omnes fenerat una deos. 

Quid possunt hederae llacchi dare? Palladis arbor 
Inclinat varia* pondere nigra comas. 

Praeter aquas Helicon et serta lyrasqnc dearum 

Nil habet et magnum, sed perinane sophos. t 


LXXVI, 3. cantusque cborosquc 7. possent 


1. Moechus] Meilius 'J' 


i. 

2. lnavolt 


L.XXIV. * Aii Vuuluui TX. 

2. uuuquuiu X 

LXXV. * De Lino TX. [Apponit B.] 1 2. Ueu.rd.uu. T 
dare ,w et pr.a quum credere ] quum perdere pr.f 
fw quam perdere G 

LXXVI De Flacco X. 'ft" O vimlob. i. «e ante versura tertium 
no ,u. titulus: „Quod poetae nihil 

'“"e X^nCG rindob ?*: contus chorosque e: cuiusque cheres- 
Zl ZuJUi sorucm) suuantem C3> 5 X 0. 

-pit Hein.ius haec .»£r luee omne* ««£ juntinae Ie = . 

MarManJu. m Statii Silv. IU, 3, 103. . *• Q“? 

Pallados Oakhlwz et corr.c 8. YWo SchuueJm..: fcav da. 

„.-1 varas Ueinsius. ponere m pigra lJetnstus. V-f» 

XAUCG: EI>coa wpx lyraque helpr.b deo.um AVO 
u*u et corr.f: dearum reliqui cum tym: decorum Heinnu . 
sed pe rinau/ XOm Loupartionus : sed per iuauc VCGrp : sedper 
A-. ,,tel setoper io ore“ m: seinpcr inane reliqui. 


10 . 

maue 
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Quid tibi cum Cirrha? quid cum Permesside nuda? 

Romanum propius divitiusque forum est. 
Illic aera sonant: at circum pulpita nostra 
Et steriles cathedras basia sola crepant. 

LXXVII. 

Pulchre valet Chariuus, et tainen pallet. 

Parce bibit Charinus, et tamen pallet. 

Bene concoquit Charinus, et tamen pallet. 

Sole utitur Charinus, et tamen pallet. 

5 Tingit cutem Charinus, et tamen pallet. 

Cunnum Charinus lingit, et tamen pallet. 

LXXVIII. 

Indignas premeret pestis cum tabida fauces 
lnque suos vultus serperet atra lues, 

Siccis ipse genis flentes hortatus amicos 
Decrevit Stygios Festus adire lacus. 

5 Nec tamen obscuro pia polluit ora veneno 
Aut torsit lenta tristia fnta fame, 


It. cum Cirra XAIi I imlob. 3. tp : cum Cyrra corr.a: cum cy- 
tbara Obhw et pr.a vindob. 2. Permesside nuda $)!8 et corr.az 
,, velificante aura optimi codicis" Scriverii : ,,al. Parnaside nuda’ 1 
1: Permessides unda s: Permessidis unda XATSG: Permessidos unda 
C Obchlmpwtp tuta et pr.a: Permesside lympha Bongarsianus ei codex 
/ani Gulielmii V erisimiH. III , 19. 12. proprius XBs : propium 

A : proprium CG : potius lleinsius. divitiumque XABC esi om. 
vindob. 1. 2. 3. et corr.a 13. et circum tp : ad circum pulpita 

XAIiJ: ad circum et pulpita Gabhs vindob. 1. 2. 3. wz et pr.c, et 
codex fani Gulielmii l. c. 

LXXVII. * Ad Carinam T: Do Carino X. 1. Carinus shi- 
1 ut TXBtfhtp/sua et pr.A 2. Parce] Pulchre aemsuz 3. Bene 
concoquid AG : Bene conquoquit bt Pulchre coquid q> 4. om. 
abchswpixa : inverso ordine 5. 4. O 5. Cutem tiuguit Ctp Tiu- 
guit XABGfz : Pingit Heinsius. 6. Cumnum aw ; Cyminum G 
linguit Carinus bhtppn ; Lingua nefas Carinus T et tamen ] 

om. C: ideo Ip 

LXXVIII. De Festo X. l.pestcsvf/i lurida pr.c 2. 

suos tybchmi. : ipsos reliqui ; pios Heinsius. 3. ipsa C genus 

Hectens pr.b hortatur fip 4. Festos z locos e 5. tan- 

tum 9 obscure n palluit G et codex Gulielmii Verisimili. III : 19. 

ore pr.Il 6. facta pr.A: ora C ramem XA et pr.Ii : fa- 

rnos (T) corr.B 
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Sanctam Romana vitam sed morte peregit • t ,: ? sil 
Dimisitque animam nobiliore via. - r i - i) ■> i' 

Hanc mortem fatis magni praeferre Catotiis 

Fama potest: huins Caesar amicus erat; '• •'-*< ' 10 

.11. <■ I 1 

LXXIX. 

Semper agis causas et res agis, Attale, semper: 

Est, non est quod agas, Attale, semper agis. < 

Si res et causae desunt, agis, Attale, mulag. 

Attale, ne quod agas desit, agas animam. 

LXXX. 

Sportula, Cane, tibi suprema nocte petita est. 

Occidit puto te, Cane, quod una fuit. 

LXXXI. 

A. servo scis te genitum blandeque fateris, </ i 
Cum dicis dominum, Sosibiane, patrem. t 

LXXXII. !. 

Haec quae pulvere dissipata multo 
Longas porticus explicat ruinas, 


LXXXI, 1. E servo 


7. Scandam A : Sancta X et corr.h Romanam XABbcfhl pm- 
dob. 1.2. io: Sca et Romana G: Sanctam ct Romanam Vindob. 3.: 
Romano vitam sed more lleintiut. 8. vita XBp et Bongaraianua : 

vitam A: rogo achtwz vindob. 1 . 2. , var. Icet . b ei Gruteriani : 

via reliqui cum Hl ei aliquot Scrioeriania. 9- praestare s 

10 . erat] habet B 

LXXIX. Ad Attalnm X. 1 . Semper] Spurcas, ut bidetur, 

corr.w 2. Si non est 91 3 . desint G Flndob. 3. bhz mulos 

jc : nullas C et margo f 4. quid C findob. 3. bch agis vin- 

dob. 2 . asinam bchlpaz ei pr.a , margo f et vindob. 1 . 

LXXX. * Ad Canum TX. 1. Spartula T supprema 

BGa petitata est T 

LXXXI. * Ad Sosibianum TX: Ad Sosibieinum tp. 1. A 

nervo TXABCGO Findob. 3. lX: Servo (om. littera initiali) tp: E 
nervo reliqui . blandeque ] planeque J Icimiui. 2. Sosibicine tp 

LXXXII. De Regulo X. 'v... 
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MiiTiUt) wjmriAfciK 

Ii» tanto wetablalntaoasu.: Ii • c-t munii <i: ■ ;r >i 
Tectis nam inniio liegulus sub illi» ■>!> ; -Inii; ' 

5 Gestatusifuesat reeessrurntque,: i / m- >m ■; ' 

Oi Victa est -poodore cm« > suto repente; 

Et postquam domino nihil timebat. 

Securo ruit incruenta damno. 

Ta«tne, Regulo, post metiun querelae ; 

i(i Qni« curam neget esse te deorum, ■> i; ; i ' 

Propter quem fuit innocens ruina I I- i :• 

.•»«. .1' ' . <>• ; i •*., • 

LXXXJII. 

Os et labra tibi lingit, Manneia, catellus 

Non miror, merdas si libet esse cani. 

I /it : < 

lxxxtv. 

Uxorem habendam non putat Quirinalis, > 

Cum velit habere filios , et invenit 
Quo possit islud more: futuit ancillas 
Domumque et agros implet equitibus vernis. 

5 Pater familiae verqs est Quirinalis. 


LXXXI1, 3. En quanto LXXXIV, 2. Cum vult 
5. familias 


3. Id tanto XAUCGO et ,, pienque rodices scripti Ci Srrivrrii ; 
Kn quanto reliqui: Heu quanto vel Vitato vel En tanto Scriveriu*. 

absoluta] otivnlnta Heinsius. 4. Hugnles x 6. repe 

reute 'z 7. (louiiuuin stvzftxa ei pr.a 8. ruit ] recidit 

XAfiCG: cadit Q non cruenla G : cruenta XC 9. Tutae Ianvs 
JUutgersius }~Qrr. J.ecit. J'f , 11. mecum q> querellae A 10. 

uurfts prj 

LXXXIII. * Ad ManeinmTX. l.Maneia TG : Mammeia xl : 

Mftnclu qp : Mnnuella astu fi*. tui b 2. minor fi ei pr.x ,, De- 

sunt aliqua ti margo f alia manu. inerlas si libet cnincdorc tp 

LXXXIV. Ad (iuirinnlem X. 2. vnll fpxa et corr.u 3. 
yi aL potuit u c 4. Domumquej Domum cz [Poti versum 4. in 

XAfiCG desunt versus quinque , extremus huius Epigrammatis et quat- 
tuor priores srqueniis t nutlo intervallo: om. fotum Epigramma X.] 

5. Pater iaiuilias mz t pr.c et corr.J versas o j: • / ■ 
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LXXXV. «•"'btnngiM 

Venderet excnltos colles cura praeco facetus” '/ 
Atque suburbani iugera puldiiVsoli," 1 ' **' 

,,Errat“ ait „si quis Mario putat esse necesse 
Vendere: nil debet, fenerat immo magis. “ 

,, „Quae ratio est igitur?“ cc ,, Servos ilji perdidit; omnes 5 
Et pecus et fructus, non amat inde locuiq.“ 

Quis faceret pretium nisi qui’ sua perdere vellet ' 
Omnia! Sic Mario noxius haeret ager. 


LXXXVI. 

! , -11 II 

Vicinus meus est manuque tangi , ij 
De nostris Novius potest fenestris. 

Quis non invideat mibi putetque 
Horis omnibus esse me beatum, 

Iuncto cui liceat frui sodale ! 

Tam longe est mihi quem Terentianus, 


J/.' 

i j i hin') 
<».ipl/. 

. r: i-nlo/ 


Ii! mi p 
..... >i :i!.l 


■ .‘i 


.ijiJI 


Qui nunc Niliacam regit Syenen.' 

Non convivere , nec videre saltem, 

Non audire licet, nec urbe tota i / > 

Quisquam est tam prope tam -proculque nobis. 


LXXXV, 5. ubi 6. amet 


10 


.1 Vi, 


LXXXV. De Mario Ouxa: De Praecone hs. [Collatus esi pari- 
rinus 8284.] 1. occultos s eolcs parisinus 8284. 2. sub 

urbani fi culta bchlmpzip : „al. parva“ m 3. esse] ista margo 
luniinac Lemairii. 4. immo] ergo Iclmz 5. ibi XABCGO 

et ires Scriverii; ubi reliqui. omnis awp: araneis Oa 6. Et 

puerus b cum fructus q> 7. nisi quis parisinus 8284.: sua 

qui s prodere 1 8. Marius l; maior pr.b et var. lect. c agro 

c > ago pr.b 

LXXXVI. * De Novio (Nevio 7) micropsieo TXVK 4.: De No- 
vio micropisco A: De Novio et micropisco C: Dc Novio micropsy- 
cho / 1. lsanunque T: manu qui s 2. Nerius T ' Si 

patetque T 5. Tanto hm et var. iret, e; Lucto b: ,.puto mrlius 
Sauto'* margo b frigi T: fari G sodali Bl 6. Tam longa 

T: lam longo A: laiu longe G mihi] nobis h 7. Nilicnm 
s : Miliacam AB: Iliacam /:' Viliacam w Sycnt-m awptst : Syene 
ep : Suenen T: Sienem BGbh 8. convivare B non videre 

abcfhmwttfU ) i bl teste Ileinsio T : aed videre i saltim T t' 


Digitized by Google 



60 


M. VAL. MARTIALIS 


Migrandum est mihi longius vel illi. 

Vicinus Novio vel inquilinus 

Sit, si quis Novium videre non vult. , 

LXXXVII. 

Me gravis hesterno fragres, Fescennia, yino. 

Pastillos Cosmi luxuriosa voras. 

Ista linunt dentes iantacula, sed nihil obstant. 
Extremo ructus cum redit a barathro. 

5 Quid quod olet gravius mixtum diapasmate virus 
Atque duplex animae longius exit odor i 
Notas ergo nimis fraudes deprensaque furta 
Iain tollas et sis ebria simpliciter. 

LXXXYIII. 

Alcinte, quem raptum domino crescentibus annis 
Lavicana levi cespite velat huqius. 

Accipe non Pario nutantia pondera saxo. 

Quae cineri vanus dat ruitura labor, 

LXXXVII, 3. ieutaculu: sed nihil obstat, 4. venit 

■ " • 

11. Grandum T 12. vel] ut bli et pr.f 13. voll / 

LXXXVII. * Ad Fescenniam TX. 1. fragles TXAH: fra- 

ges G : flapres ('Oblswp Fascennia absto: FcsceniU pa: Vescenia 
k 2. Pastilinos c luxuriosa A : (uxoria T varas pr.li 3. 

iantacula Tsw et pr.a : iamlacula <p : iactaculn XAl SCO: genlacula 
corr.B : ieotacula reliqui. obstant C: obstent Ti obstat reliqui. 

4. Hesterno <p ruptus T ei pr.p: ruptu b: ructus* q> redit 
T: venit reliqui. baratro T .* baratus, ut videtur , G: ab aratro ii: 
quin veniat barathro margo lunlinae Lemairii . 5« Quicquo dolet 

T: solet w diaplasmate G et corr.h: dapasmate T: de pnsmate e 
virus] ,,aL viuuui“ c 6. Et duplex q> 7. Notas pr.1l 

deprehensaque T furta] linga (corr. lingua) B 8, tolas T 
sic ebria semper eris margo lunlinae Lemairii. 

LXXXVII I. * Ad Alcimum puerum sepultum T: Ad Alciuiunt 
X. 1. Alcine Gslu : Alcuue tp 2. Lavieana TXABGO: 

Labicanda s: Labeicania 1 : Libycana b ei pr.h ; Labicana reliqui. 

3. Aspice bh+ Pario ACOabchltvpll et Gruieri iy gemini libri 

Parvo Ts et margo Gryphii: puo q> : Fnrio XBG: Pbario mxa ,,i/a 
habet antiquus codex il Domitius. nutantia] ,,i >el micnntia‘ A z. pon- 
dere AGc: munera m saxa c 4. Om.C: in ABG (,,»« MSS. 
multis “ teste Oudendorpio) est post versum 7. In G post versum 7. 
spatium unius versus. vanus] manus G rui cura T 
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Sed faciles huxosi et ^opacas palmitis umbras miO 
Quaeque virent lacrimis roscida prata meis. 
Accipe, care puer, nostri monimenta doloris: '■ ■ 

Hic tibi perpetuo tempore vivet honor. 

Cum mihi supremos Lachesis perneverit annos, 

Non aliter cineres mando iacere meos. 

> LXXXIX. 

fiiarris in aurem semper omnibus, Cinna, 

Garrire et illud teste quod licet turba. 

Rides in aurem, quereris, arguis, ploras, 

Caulas in aurem, iudicas, taces, clamas. 

Adeone penitus sedit hic tibi morbus, 

Ut saepe in aurem, Cinna, Caesarem laudes! 

xc. 

■ 

Quod nunquam maribus cinctam te, Rnssa, videbam 
Quodque tibi moechum fabula nulla dabat. 


LXXXVUI, 5. fragiles 7. laboris LXXXIX, 
2. Carris et illud 5. penite 


5 


10 


5. faciles TXABCGl: fragiles reliqui. buxus BG : busos ».• 
buxe lopacas A umbris t B. Quaeque iureot w : Quaeque 

rigent l rosida s: rorida q>: humida mfiua et margo p: roscida 

reliqui cum Hty, ArondeUiano , b odiri ano. 7. Accipe care] Acum 

pacare T monimenta XAG : munimenta a: momenta T (teste Hein- 
sio) et pr. fi : fomenta Ifeinsius : monumenta reliqui. laboris a (margo 
doloris) ?t ei ,, libri veteres u Scriperii. 8. tibi] ubi s vivit 

Tfixa: vivet reliqui cum 5>m 9. Cum ini supremus Lachesis 

pervenerit annus T perneverit ABCOihza: praevenerit eh perve- 
nerit reliqui. 

LXXXIX. Ad Cianam X. 1. Ganria G aures q> 2. 
Garrire XABCGOlsw ? et margo 6, pr.a: Garrite b: Garris reliqui. 

3. queris h anguis G 3. 4. sic contrahit w: Rides in aurem, 
iudicas, taces, damas. 4. tudicas z clamas taces c 5. 

Adeo nec fit t : Adeo oe a : Adcoque ArondeUianus. penitet $ • pe- 
nite Grui crus . sedet Bcl tibi hic CCrqp 6. Anna pr.Bi om. G 

XC. * Ad Bassum Hermafroditum T: Ad Rassam Hermafrodl- 
tam X: Ad Bassam Kerma editam B. 1. cinctam ,,in scripfit, 

etiam Cuiaciano“ Scriverii: cunctam T: inneta fi : iunctam reliqui. 
videmus l 2. Quod mihi mechum G: Quod tibi medium T 

mecurn 9 
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? Omne, sed officina* tciroa te seiuper obibat i . |, > 

.i iTurba tui «exus, OOH fujmunte viro : , 

5 fisse videbaris, fateor, Lucretia nobis: 

At. tu, pfoh facinus, llassa, fututor eras. 

Iulei' se geminos audes committere cunnos 
Mentiturque virum prodigiosa Venus. 

Commenta es dignum Thebano aenigmate monstrum, 
to llic ubi vir non est, ut Sit adulterium. 

XCI. 

Cum tua non edas, carpis mea carmina, Laeli. 
Carpere vel noli nostra vel ede tua. 

, , •» 

XCII. 

Saepe mihi queritur non siccis Cestus ocellis, 

Tangi se digito, Mamuriane, tuo. 

Non opus est digito: totum tibi Ceston habeto. 

Si deest nil aliud, Mamuriane, tibi. 

5 Sed si nec foens est nec nudi sponda grabati 
.. .//'.Nec curtus Chiones Antiopesve calix, 


XCI, 6. pro XCII, 5. nudi nec 


3. 0 lunes sed pt Omnis et a bchswz, pariiinus 8284. , pxa el 
ArondeUianue : Omne $ed reliqui cum mi ei marpine Gnphii : Come 
sed officiam Scaliger. 4. Turbati sexus 11 : Turbari sex T ade- 
unda / et margo Junlinae Lemairii. 5. fateor om. T 6. Ad 

tu ep: Sed tu hhpi proh XOato: pro reliqui. futuror w : futui- 
tor cor r. 11 : adulter T 7. se om. T cummitlere io; comitiare 
<p: cyanos G: turpes T 9. Commota A: Conventa p est 

XActp 10. noa sit cq> ut] at p : qui margo Junlinae Lemairii. 

XCI. Ad Laeliam X [Apponunt Excerpta lrisingensia. ] 1. 

capis 11 mea] nostra h 

XCII. * Ad Mamurianum TX. 1. Cestos XAliCGp*» : 

Questus s: Cestus reliqui. oecellis TG 2. Tangis se T: Tan- 
gis eum G digyto x 3. digitis h tantum T 4. alint 

pr.l! Mamuriane G 5. nec nudi TUt el quidam Ovdendorpii : 

nudi vel t: nuda uec px : nudi uec reliqui, graballi Xux: era baeti 
x fi. .Ne s ei pr.a custus T: currus ch Cbyoues tp: Ciooes 
X: Chiouis AC: Duones T: Voaes JB Antio phisve T: Aotiopeaque 
XABG Vindob. 3. 
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Cerea si pendet lumbis «3 scripta lacerna 
. Dimi,dipsque nates Gallica braca te^it, 

Pasceris et pigrae solo nidore ciilinpe. , 

F.t bibis unnlundam cum cane pronus aquam : 10 

Non culum, neque enim est culus, qui non cacat olim, 
Sed fodiam dicito qui -superest oculum. 

Nec luo zejotypum nec dixeris esse malignum; 

Denique pacdica, Munmrjane, satur. I||; , 

. »; L' XCIH.S > •» v ".fi ni • •• f 

Fabricio iunctus fido requiescit Aquihns, 1 
Qui prior Elysias "audet adisse domos. 1 ' 

Ara duplex primi testatur munera pili: 

Inscriptum est, titulo quod brevioris leges: 

Iunctus uterque sacro laudatae foedere vitae , 5 

Famaque quod raro novit , amicus erat. 

xciv. . ’ • 

Fantasti male, dum fututa es, Aegie. 

Iam cantas bene; basianda non es. 

7. trita 8. palla XC1II, 2. abisse 4. legis : 


7. Ccria T scripta TtyXACG et oorr.B: scricta pr.fl : stricta 
Isw, bodleianus et pr.a : trita Obchpzqpna , margo A t corr.a : lumbis 
elumbis acerna codex fiarlhii Adversariis KXXt , 1.': sarta Ouden- 
dorpius i scruta lacernae lanas Butgersius. lucerna T 8. Gal- 
liga pr.T braca lleinsiut: praeda T: plaga A ( margo palla) G: palma 

0 : palla reliqui. regit s 9. rigrac vel tigrae T culinae p* 

11. 12. IVon culum digito, neque enim est qui non cacat olim Culus, 
(Culum G) sed fodiam X.IBCGO I'indob. 3. H ■ Non culum, neque 
enim est culus (cuius T'. est om. chl r culus est b ) qui non (non 
om. s) cacat (caca w) olim, Sed fodiam digito reliqui cum et bod- 

1 ei ano. 13. Nec] Non Tc : Neu lleinsiut. celotbipum T di- 

peris * • 14. praedica p Mammuriaue Gb : Mamuriane z 

XC1M. Do Aquino X. 1. Labricio G iuBcus B Aquinis 
pr.B: amicus bes • ~ adesse B : abisse yOaswun* 3. praemi 

cp 4. Inscriptum est X ,, meliores AfSS. lL Scriiterii : 1’los tamen 

est ptwzqpxa ; Inscriptum titalo reliqui cum Undat. 3. 11, bodleiano 
et margine a. quodj quem q brevitate s leges ACG Vindob. 3. 
ia et ,, meliores MSS. “ Sariveris i legas X: legis reliqui. 5. 

Functus aptus sacrae h laudato foedere Gb : laudatur foedere * : 
laudatae pondere vitae Arondellianus. 6. Famamque p raros 

un et Arondellianus : qua raros Grmovius: quos raros Roims. no- 
vit] notas c eras B: erant JJeinsius. 

XCIV. Ad Aegleu X. 1. dum] qnom q> 2. Iam] Nunc 
z bene cantas bt cantas male e 


Digitized by Google 


64 


M. VAL. MARTIALIS 1 


XCV. ... '•(•*■ - :hs » 

• » ' ' • , . f ’ ! ’ ■ 

Quod clamas semper, quod agentibus obstrepis, Aeli, 
Non facis hoc gratis : accipis, ut taceas. 

i; i*i 

i • 1 

XCVI. 

Si non molestum est teque non piget, scazon, 

Nostro rogamus pauca verba Materno 
Dicas in aurem sic ut audiat solus. 

Amator ille tristium lacernarum 
5 Et baeticatus atque leucophaeatus, 

Qui coccinatos non putat viros esse 
Amethystinasque mulierum vocat vestes. 

Nativa laudet, habeat et licet semper 
Fuscos colores, galbinos habet mores. j> 

10 Rogabit, unde suspicer virum mollem. 

Una lavamur: aspicit nihil sursum, 

Sed spectat oculis devorantibus draucos 
Nec otiosis mentulas videt labris. 

Quaeris quis hic sit i Excidit mihi nomen. 


XCVI, 10. Rogabis 


XCV. * Ad Aelium X: Nullum lemma T. 1. clames pr.A 

Aeli XAtp ; Aieli T: Hely G: licii z/sxa: Eli reliqui. 2. 

Non agis G: Non Tacias p 

XCVI. Ad Scazonem X. 1. est molestum ano non om.tr 
pudet hz scaton G: sazon &; staton aw 2. Mamerto B 

3. sic andiat A et pr.B; sic quod audiat G 5. leucho- 

paeatus XAB : leucopaeatus 0: leuco peatus G: leucopetatus A; 
leocophaeatus k; leucopalicatus 6: leucopalliatus c 6. coccin- 

natos bw : cocinnatos XB ; cocinnatus AG 8. latidat hpuxa: 

laudet reliqui cum q)m 9. galbanos p fixas gabinos q> habeat 

ui <? et corr.a 10. Rogabis hmx suspicarer G, ut videtur : 

suspicetur mollem J malum B ll.susum XABG et Bon- 

garsianus ; suum Cr fuscum bchlqi et corr.a 12. Sed spectat] 

Despectat AG et codex Iani Gulielmii Verisimili. 11 f, 19..* Sed 
suspectat belw et pr.a: Respectat Hcinsius. traulos b : crau- 
los e 13. mentula t labris] plantis q> 14. bic qui 

sit l 


Digitized by Google 



EPIGRAMMATON LIB. L 


65 


XCVII. 

i 

Cum clamant omnes, loqueris tunc, Naevole, tantum, 
Et te patronum causidicumque putas. 

Hac ratione potest nemo non esse disertus. 

Ecce, tacent omnes: Naevole, dic aliquid. 

xcvra. 

Ijitigat et podagra Diodorus, Flacce, laborat. 

Sed nil patrono porrigit: haec cheragra est. 

XCIX. 

NTon plenum modo vicies habebas, 

Sed tam prodigus atque liberalis 
Et tam lautus eras, Calene, ut omnes 
Optarent tibi centies amici. 

Audit vota deus precesque nostras 
Atque intra, puto, septimas Kalendas 
Mortes hoc tibi quattuor dederunt. 

At tu sic quasi non foret relictum. 

Sed raptum tibi centies, abisti 
In tantam miser esuritionem, 

Ut convivia sumptuosiora, 


XCVII, 1. tu, XCV1U, 2. chiragra 


XCVII. * Ad Nevolum TX. [Apponit D : coUatui est parisinus 
8284.] 1. Cum] Dum X clam amant D tuoc TXABCDOXbp : 

tu tum h: tu reliqui . tantum) semper hpsta ei parisinus 8'284. ta- 

meu O: tantum reliqui cum 20p , palatino allero et m 3. Haec 

ratione potest nemeno non esse dissertus T 

XCVIII. [In tp praecedit XCIX} Ad Flaccum X. 1. Dia- 
dorus w et pr.a 2. Sed uihil AGh haec ] hoc tp cheragra 
XAlit ciragra w et pr.a: cyragra G: podagra Cb: chiragra reliqui. 

XCIX. * Ad Calenum avarum TX. 1. modum T viciens 
T habeas X 2. prodictus atque liberabit T 3. E tam 
G latus TO erat w 4. Optarentur T 5. Audiit nuo 
e» teste lleinsio T: Audi hs deo» X et pr.B presesque tp „ 
6. puto VII Ktt T: septima kalendas G Calendas p» 7. Mort 

est .||| |. dederant 7' haec tibi A 8- | Om. G} si quasi XII 

feret T 9. Sed ratum T/s abiisti b 10. miser} missus 

G esuricionem TB 
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Tofo quae semel apparas in anno, 

.Nigrae sordibus explices monetae, 

Et septem veteres tui sodales > 

15 Constemus tibi plumbea selibra. 

Quid dignum meritis precemur istis f 
Optamus tibi millies, Calene. 

IIoc si contigerit, fame peribis. 

c 

Mammas atque tatas habet Afra , sed ipsa tatarum 
Dici et mammarum maxima mamma potest. 

CI. 

Illa manuB quondam studiorum fida meorum 
Et felix domino notaque Caesaribus, 

Destituit primos viridis Demetrius annos : 

Quarta tribus lustris addita messis erat. 

5 Ne tamen ad Stygias famulus descenderet umbras. 
Ureret implicitum cum scelerata lues, 

Cavimus et domini ius omne remisimus aegro : 
Munere dignus erat convaluisse meo. 

Sensit deficiens sua praemia meque patronum 
10 Dixit ad infernas liber iturus aquas. 


XCIX, 17. Optemus 


12. appares T 13. Nigrae] Nudae c sordidus sw cl pr.a 
explicis T 15. plumbeas elibra T: plumbeosa libra G: plum- 
beo sedili q> 16. prccentur a in istis T 17. Oblaums T: 

Optemus abchmswuxay : Optamus reliqui. milies A‘6 'Obhpxa 
18. Hoc secum tigcril T 

C. * De Afra TX. 1. tathas cl tatharum px habet Afra] 
a habet G ABra Tq> 2. mama T 

CI. De Afra Dcmelrio XA : De Afro Demetrio pxa l.fida] 
cura o 3. Distituit X viridis mz: viridesque XABCGIq> : vi- 
rides reliqui. b. Nec tamen z: Ne tantum c astvgias tp 

7. Canius 9 apro G: ergo s 8. convalisse A ’ 9. Sentit 

9 sua] haec B munera h neque p 
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CII. 

Qui pinxit Venerem tuam, Lycori, 

Blanditus, puto, pictor est Minervae. 

CIH. 

„Si dederint superi decies mihi milia centum “ 
Dicebas nondum, Scaevola, iustus eques, 

,, Qualiter o vivam, quam large quamque beate !“ 
Riserunt faciles et tribuere dei. 

Sordidior inulto post hoc toga, paenula peior, 
Calceus est sarta terque quaterque cute : . 
Deque decem plures semper servantur olivae, 
Explicat et cenas unica mensa duas. 

Et Veientani bibitur faex crassa rubelli, 

Asse cicer tepidum constat et asse Venus. 

In ius, o fallax atque infitiator, eamus: 

Aut vive aut decies, Scaevola, redde deis. 

CIV. 

Picto quod iuga delicata collo 
Pardus sustinet improbaeque tigres 
Indulgent patientiam flagello, 


CII. Ad Licorem XAB: Ad Licornm G t. Lv chori tp 

CIH. Ad Scaevolam X. [firrnis 1 — 8. apponit £>.] 1, tibi 

milia D 2. iussus z: visus bctp : factas una: iustus reliqui cum 
equis AG 3. viverem I large] laute Up quamvec quam 
tu 4. Miserunt A (margo Riserant) Gbch: Anseruot X: Hause- 
runt BCt Auxerant I ) : Audierunt Heinsiut. 5. postoc X: post 

haec Guiltp; posthac It post hec inulto D: multo est post hoc A 
6. e sarta Htintiu i. biaque quaterque XABCDG 7. De- 
que deee pr.B : Deque tribus i/riniiut. semper ] tibi nunc bchx 
8. et mensas unica cena D 9. Beientani A sex G 
grassa put Subelli ( margo Rubelli) Ai Sabelli G 10. citer 

XB II. [Apponunt Excerpta Friiingensia . ] luiusto XAB t In- 
viso w : liviso Excerpta Friiingensia . falax X 12. viveaut 

pr.B decies milia redde G reddeis pr.B: redde eis A - redde 
tuis C 

CIV. De venatione leonum et leporum X. [/n <f prnrrrtlit C/'.\ 
1. (P)icta tp delicato pr.B : deligata /Irinum ad Ciaudian. 
Cani. Mali. v. 325. 2. improba eque tygris Gt iinprobatque 

tigres s 3. ladulget tp 
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Mordent aurea quod lupata cervi, 

5 Quod frenis Libyci domantur ursi 
Et, quantum Calydon tulisse fertur. 

Paret purpureis aper capistris; 

Turpes esseda quod trahunt bisontes 
Et molles dare iussa quod choreas 
10 Nigro bellua nil negat magistro : 

Quis spectacula non putet deonun? 

Haec transit tatnen, ut minora, quisquis 
Venatus humiles videt leonum , 

Quos velox leporum timor fatigat. 

15 Dimittunt, repetunt ainantque captos 
Et securior est in ore praeda, 

Laxos cui dare perviosque rictus 
Gaudent et timidos tenere dentes, 

Mollem frangere dum pudet rapinam, 

20 Stratis cum modo venerint iuvencis. 

Haec clementia non paratur arte. 

Sed norunt cui serviant leones. 

cv. 

In Nomentanis, Ovidi, quod nascitur arvis, 
Accepit quotiens tempora longa merum, 


C1V, 5. freno CV, 1. agris, 


4. aura 1 cervi] cornix a 5. freno alchswzq: vindob. 1 . 2. 

fima Lybici X<p : Lipici B 7. Par et swrp/im ci pr.a cape- 
stris 6 8. Turpe esseda A: Turpes exedras corr.B: Tnrtures 

esseda G quod trahunt] que carpunt c visoutes XACOzfi, corr.B 

ah, var. Icci, c: nisontes pr.h: insontes betw ci pr. lia 9- quod 

om.z iussa] lapsa <p 10. Nigra O veluaXX: veinapr.i?: 
ve illa corr.B: belua Ofi nibil XABG : non ArondeUianuz Grono- 
eii Elcnch. Antidiair. II, p. 213. lland. 11. Qui spectacula AC 
ci pr.B non pudet pr.B : non putat 1 12. Haec) Nec tp ut) 

et zi om.<p 16. in orae X 17. ritus 1: rictos pr.A 

19. putet ACG 20. Stratis cum] Straclis quod A: Stricto quod 
p venerunt B: venerit abhtva: sueverint ct creverint Ucinsiui. 

21. dementia tu arcu X 22. Sed norunt domini indo- 
lem Icones margo luntinae Lcmairii. 

CV. Ad. Ovidium X. 1 . Numentanis clsw ci pr.a arvis 
XABCGTltp: apris reliqui. 2. Accipiet corr.a 
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Exuit annosa mores nomenque senecta 
Et quidquid voluit, testa vocatur anus. 

CVI 

Interponis aquam subinde, Rufe, 

Et si cogeris a sodale, raram 
Diluti bibis unciam Falerni. 

Nuroquid pollicita est tibi beatam 
Noctem Naevia sobriasque mavis 
Certae nequitias fututionis ? 

Suspiras, retices, geniis: negavit. 

Crebros ergo licet bibas trientes 
Et durum iugules mero dolorem. 

Quid parcis tibi, Rufet dormiendum 

cvn. 

Saepe mihi dicis, Luci carissime Iuli, 

„Scribe aliquid magnum: desidiosus homo es.“ 
Otia da nobis, sed qualia fecerat olim 
Maecenas Flacco Virgilioque suo; 

Condere victuras temptem per saecula curas 5 

Et nomen flammis eripuisse meum. 


5 


est. 10 


CVI, 8. bibas licet CV1I, 5. teutem per saecula 

chartas 


3 . Exunt A nomen moresque Gcz 4 . volui IJeinsiut • 

CVI. Ad Rufum X» 1. lutroponis xX aquas c Rufie 
*a 2. Et sic c sodali corr.B 3. Dilutibiiis XGlswcp et 

pr.a: Limphati bibis m untiam G: uuain <p 4. Nou quid polli- 
citam est g> es X C et pr.B: om. I 5. Nocte s nenia fi : ve- 

nia % mavis] maius <p : manus h et corr.B 6. Certe XOq> 
futuitionis OGbchw: futuitoris s 7. recitas l penus ? ne- 

gabit XABCGtp et Junianae : negabat l: negavit reliqui cum 
8. licet bibas XABGUp: bibas licet reliqui* 9. durius <p do- 
lorem XABCGOWpzq: pudorem reliqui . 

CVII. * Ad Mucium T: Ad Lucium X. i . dicis mihi A 
clarissime GOcltv 4. Meceuas X: Mecocnas fut: Moccenas q>a 

Vergilioquc TAB suis Jleinsiut. 5* temptem TXBG : ten- 
te m reliqui . chartas 2(1 et var • Icci, c 
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In steriles nolunt campos iuga ferre invenci: i 

Pingue solum lassat, sed iuvat ipse labor. 

CVIII. 

Est tibi sitque precor multos crescatque per annos 
Pulchra quidem, verum transtiberina domus: 

At mea Vipsanas spectant cenacula lanrus, , > 
Factus in hac ego sum iam regione senex. / 

5 Migrandum est, ut mane domi te, Galle, salutem: 
Es tanti, vel si longius illa foret. 

Sed tibi non multum est, unum si praesto togatum: 
Multum est, hunc unum si milii, Galle, nego. 
Ipse salutabo decima te saepius hora : 

10 Mane tibi pro me dicet aveto liber. 

CIX. 

Issa est passere nequior Catulli, 

Issa est purior osculo columbae, 

Issa, est blandior omnibus puellis, 

Issa est carior Indicis lapillis, 

5 Issa est deliciae catella Publi. 


7. campos nolunt CVIII, 10. avere 


7. [Apponunt Excerpta Frisingensia : 7.8./).] nolunt campos 
Talchswz et Frisingensia : campos oolunt reliqui. inventi tp 
8. Pinge p laxat cl 

CVIII. Ad Gallum X. 1. multos] longos q, 2. transty- 
berina p» et corr.B: transtiberiam w 3. Et mea w Bipsanas 
XB: Dipsanas ACGhlsptp: Dipssanas b: Dispanas c: Dypsanas Owp * 
et pr.a 4. in ac pr.B sum o m.rp 6. Est tanti llGbchlsUq 
alia foret A : aula foret G% 7. non nimium est r si] sic 
tp praesto ] forte h togarum w et pr.a: ,,af« rogatum 4 * l 
8. [Om. pr.A.j un unnm (sic) tp: hoc unum corr.B si tibi Ocp* 
9. decuma X te saepius XABCGH : te serius I: rei serius 
reliqui. 10. dicet XABCGK, Bononiensi j, aclswztp et pr.p : dicat 

Obbpaa ei corr.p Aveto CGl Itp et Bononiensis : Avete X: Averte 
AB: Avare b: Avere reliqui. 

CIX. De catello et Publio pictore X. 1. Ipsa ubique abc 
sutxtpp et pr.B. Sed versu 1. Hpsa tp uequitior s: non nequior tp 
4. lapilis tp: capillis XA: capellis B 5. dilicie pr.B: 
delitiis 9 Publii s 
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Hanc tu, si queritur, loqui putabis; 
Sentit tristitiamque gaudiumque. 

Collo nixa cubat capitque somnos, , 

Ut suspiria nulla sentiantur; . 

Et desiderio coacta ventris * :f . ; 

Gutta pallia non fefellit ulla, 

Sed blando pede suscitat toroque 
Deponi monet et monet levari. < 

Castae tantus inest pudor catellae. 
Ignorat Venerem ; nec invenimus 
Dignum tam tenera virum puella. 
Hanc ne lux rapiat suprema totam, 
Picta Publius exprimit tabella, 

In qua tam similem videbis Issam, 

Ut sit tam similis sibi nec ipsa. 

Issam denique pone cum tabella : ' 

Aut utramque putabis esse veram , 

Aut utram que putabis esse pictam. 


iilif 

'r •on;:l 


! ulli} 



s * 

V..:i !'l 

.1 .■ i ; ■ 


■ ..i* 




cx. 



10 


15 


20 

d 


Scribere me quereris. Velox, epigrammata longa. 
Ipse nihil scribis: tu breviora facis. 

, . _ 

C1X , 7. Sentis 13. uiouct et rogat 19. videbit, 
30. Issa 


7. tristitiam gaudiumque • 8. nexa XABCGma et tl alitjuoi 

codicum" Scriverii. carpitque Ibi et jir.ac 10. coapta z ; costa q 

11. Gucta h: Culta z 13. Depone pr.fi monet et moliet 

<j> • rogat et monet XGTts : monet et rogat ABCOalmwrpxa ct Gru- 
Irri lectius: iubet et rogat bcbp elevari AfiG: lavari XOabchmptp 
uxa ct Gruteri tertius : levari primus dedisse videtur Aldus in exem- 
plari 1517. l4.Castusz [15. tfi. om. XABOG : 15. 16. 14. 
transponit I.] 17. tota tp 18. Pictam fixa 1«. ipsam 

abcpswstp 20. sit] si <p Usa m el margo h : ipsi Ileinsius. 

21. Ipsam bcbpsztpfsx et pr.B 22,[ t Um. A ct pr.p.\ veram] vivam G 

CX. * Ad Velocem TX. 1. Scibere A queris pr.Itbh 

2. scribens G: Tnqne nibil scribis: tum breviora facis maigo 
funtinae Lemairii : breviare <p 


Digitized by Google 



72 


M. VAL. MARTIALIS 


CXI. 

Cum tibi sit sophiae par fama et cura laborum. 
Ingenio pietas nec minor ipsa suo: 

Ignorat meritis dare munera, qui tibi librum 
Et qui miratur, Regule, tura dari. 

CXII. 

Cum te non nossem, dominum regemque vocabam: 
Nunc bene te novi: iam mihi Priscus eris. 

CXIII. 

Quaecunque lusi iuvenis et puer quondam 
Apinasque nostras, quas nec ipse iam novi. 

Male collocare si bonas voles horas 
Et invidebis otio tuo, lector, 

5 A Valeriano Pollio petes Quinto, 

Per quem perire non licet meis nugis. 

CXIV. 

Hos tibi vicinos, Faustine, Telesphorus hortos 
Faenius et breve rus udaque prata tenet. 


CXI, 1. par cura et fama CXII, 2. Cum bene 


CXI. Ad Regulum X. [In XAISCGq praecedit sequens Epi- 
gramma.] l.par forma 0 : par fame pr.z laborum XAHCGTtep: 
reorum Ileinsius: deorum reliqui. 2. ipse e suo ^XABCGTlcp: 

tuo reliqut. 4. Et qui ratur X iura XABCGltp: iure O 

CXII. Ad Priscum X. [Apponunt Excerpta Frisingensia.] 1. 

Dum Gryphianae : Dum te nou noram margo Iuntinae hemasrii . 
dod ossem p: nunc nossem ut: te nossem s regem domioumque G 
2. Nunc abhmpswzq/ et Frisingensia: Dum XABCGl : Cum 
Opica et fortasse e : Ut Heinsius. Priscus] coquas e eras pr.c 
CXIII. Ad Lectorem X. 1. quondam puer abchswz 2. 

Arpinasque bc: Rapiaasquc Isuup et pr.a: Nostrasque rapinas z 
vestras q> nec o m. bchsut ei pr.Ba: quas ipse ucc novi q> 4. 

conlocare XA : om,q> velis q 5. A Valleriautf w : A Voleriano 
I: Auleriano b: Aureliano e potes swz et pr.a: putes q> A. 

nugis om. XABCG 

CXIV. Ad Faustinam X 1. Faustile u> Tbelesphoros 
ABChpn: Thelephorus *: Telesponis t: Thclesponis aut hortas 
X: ortos h: ortus BG 2. Faenius bpsc: Feuius X ABCltp: 

Fennius z brcberus XABC: brevius G utaque pr.B: vada- 
que C 
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Condidit hic natae cineres nomenqne sacravit 1 
Quod legis Antullae, dignior ipse legi. 

Ad Stygias aequum fuerat pater isset ut umbras : 5 

Quod quia non licuit, vivat, ut ossa colat. 

cxv. 

Quaedam me cupit, invide Procille, 

Loto candidior puella cygno, 

Argento, nive, lilio, ligustro: 

Sed quandam volo nocte nigriorem, 

Formica, pice, graculo, cicada. 5 

Iam suspendia saeva cogitabas: 

Si novi bene te, Procille, vives. 

CXVI. 

Hoc nemus aeterno cinerum sacravit honori 

CXIV, 5. Et Stygias CXV, 2. cycno CXVI 
ante XV. 


3. hic natae] hiate t 4. Antiilae 0 et corr.a S. Ad 
(At A) Stygias nequam ftierat pater isset ut umbras XABC et unus 
Seriverii: Ac Stigiaa aequam fuerat pater isset ad nodas G: Et 
Stygias aequum fuerat pater isset ut umbras Tt: Et Stygias aequam 
fuerat patrem ipse sub umbras 0: Ad Stygias aequum fuerat pater 
isse sub umbras 1; Et Stygias aequum fuerat pater ire sub umbras 
Qpbchz : Et Stygias aequus fuerat pater ire sub umbras Scaiiger j 
Et Stygias aequum fuerat patrem (pater wcp) isse (praeisse margo 
a ) sub umbras aswq/uia: Ad (Et Ileraldus) Stygias aequum fuerat 
prior isset ut (ad Ileraldus'} umbras Ileraldus et Heinsius in Ovid. 
Heroidd. I, 101 : iret at umbras ,, aliae “ Scriverius. 6. Quod 

quia XABCGOUtp: Sed quia reliqui. rivat ABCGabhpsq>*f , pala- 
tinus alter et Bongarsianut : iuvat XOw : vivit clfix a et ossa bcklz 
ei corr.a colit 9) 

CXV. • Ad ProciUum TX. (/» X praecedit CXVI.] i. 

Quidam a cupit (aic) T Procelle Tetpr.A: Procylle 9 2. 

Lota TC et ,,MSS" Seriverii-. Lota z: Toto reliqui. riguo TBb: 
cycno corr.a 3. Aegento q> lolio T 4. Theodorus Alar- 

cilius transponebat 3. 6. 5. 7. Sed quandam] Sed quadam q> : (luen- 
dam T nigrorem T 5. pisce z gragulo XB 6. suspi- 

ria asw cogitabis astppM 7. Si te bene novi bs; Si te novi 
u> Procelle 6 et pr.A: Procylle <p vivis XACG et Ivnianae : 
cupis B: vives reliqui cum Gruterianie et margine luniL 

CXVI. * De sepulcro Antullae T: Ad ProciUum X. [Karfat in 
AuthoL Lat. IV, 2*5., Tom. II, p. 184. Burmanu ,, 204. JJenr. Meyer.\ 
1. aeternum T cinerem bhsuift et pr.a hoaori T^bchmuix : 
honore reliqui. 
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Fnenius et culti iugera pulchra soli. lihibm/. 
Hoc tegitur cito rapta suis AnfcuUa sepulcro, 

. Hoc erit Antullne mixtus uterque parens. 

5 Si cupit hunc aliquis, moneo, ne speret agellum : 
Perpeluo dominis serviet iste suis. 

, i, exvii. ,„••• 

Occurris quotiens, Luperce, nobis: 

,,Vis mittam puerniu“ s'nltinde dicis, 

„Cui tradas epigrammaton libellum, 

Lectum quciu tibi protinus remittam ?“ 

5 Non est quod puerum, Luperce, vexes. 

Longum est, si velit ad Pirum venire, 

Et scalis habito tribus, sed altis. 

Quod quaeris propius petas licebit. ( 

Argi nempe soles subire letum : 

10 Contra Caesaris est forum taberna 

Scriptis postibus hinc et inde totis, . ■ 

Omnes ut cito perlegas poetas. 

Illinc me pete, nec roges Atrectqiu, — . 

Hoc nomen dominus gerit tabernae, — •*' •-'»* 

15 De primo dabit alterove nido 

•• ■ CXVI, 2. pauca 

■ 1 ^ ■ 1 ■ • i" * ’ S . i • 

&Faeuius XAux : Feni ut» THCclcp : I cnoius £;,F*ahiS n ; l veniu* 
reliqui. _ \ pulchra TXAUCGX 4 codices Lubbei : pauca reliqui. 

3. regitur citu] aoli iq,et pr.a anis oni.T AntiUaet 4. An- 
lillae 0 et pr.a 4. Huc foret ccl lloc fert / leinsius : Hoc 

fert Labbeus. mislua /i 5. mones peret T: moneo nc spernat 

h agello pr.D 6. dominus AC serviat 0«xa suas XABC 

. ) > .V ' ■** • * / 

CXVII. Ad Lupercum X % [Collatus est p3. j i 2. Yin' ilriV 
sius. 3. tKiYQappaxwv ai: 6tn. io 4. tibi qiifem G _ f ‘Z t 5. 
cur pueram vi. 6. \t\vh X-ABCGlty ' V\t\i(o' Xlitihyqi*: Py~ 
rura reliqui, venires 6 , 7. sebalis 9 8. petas probitis ABGt 

' petes propius XC propius quaeras /petjis* it: propius quaeras bh : 
quaeras propius e 0. nempe] nube t» solet <p lactum X ei 
pr.B: lotum eorr.JJ 10. tabernae »3. : tabernacula pr.B 11. 
Scrictis pr.B bine] fitiic w ; bic pr.B 12. Otnnis abhv[\.w 

citos s 13. Illinc XABC&O : Illic 1 9: Illuc reliqui. • petes 

XABGc fae cha: m« (■ , t scripli i ‘ i Scrivcrii, I. ipsius : uec reliqui 
cum Gruterianis: si Heinsius. A tr«tii in O: Arpclmn . Gl : Arrectum 

XABC: atlractum 9 r. 15, dabitur alterum venum do G> al- 
teroue fi nido uomeo bsw et pr.a: uomeu nido pr.h 
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Rasum pumice purpuraque cultum 
Denariis tibi quinque Martialem.' 

„Tanti non es“ ais? Sapis, Luperce. 

cxviii. 

Cui legisse satis non est epigrammata centum, 

Nil illi satis est, Caediciane, nudi. 

CXVIII, 2. Caeciliane 

-J — ■ i i) i isi 9 ‘4 iit 

16. Rapsum X pnniee w pulpuraque w et pr.a 17. De- 
naria XA et pr.B, corr.a 18. Tantuiu pr.B non escas G 

Lupurce z 

CXVIII. * Ad Caedicianutn XA: Ad Cediciannm TBC: Ad 
Sedilianum GH : Ad, Deciliaoum P ; Ad Caecilianum reliqui. 1. 

Cum TG : Quoi l 2. sut < Caediciane XA: Cedieiane 

TBCGOl: Scditiane X? Caeciliane reliqui. — ■ ' ■ , 

Subscriptione» : M. VALERI. MARTIALIS. EPIGRAMMATON, 
LIRER. EXPLICIT. (liber primu» finit O). INCIPIT. SECV.NDUS. 
FELICITER. XO: M. V. MARTIALIS EPIGRAMMATON LIBER. 
PRIMUS EXPLICIT. INCIPIT SECUNDUS EIUSDEM- 9>: Mi , 
( om. G ) Valerii Martialis liber primus epygrammatou ( cpigrama- 
ton b) explicit. Incipit secundus, (secundus incipit b) Gb : Marti 
Valerii Martialis liber primus explicit. Incipit secundus. Lege feli- 
citer »: Finis primi libri Marci Valerii Morcialis Coci. Liber pri- 
mus explicit. incipit secundus. Lege feliciter. Doctrinam tene, re- 
liqua luge. Sunt enim non satis honesta plerumque aut Maro! 
Valerii Martialia (Marcialis *) epigrammaton Uber secundus 
nulla subscriptio in TAJSh : de reliquis non constat . 
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M. VAL. MARTIALIS 

ElMGKAflMATON 

LIBER U. 

„ Quid nobis “ inquis „cum epistola 1 parunine tibi 
praestamus, si Ierimus epigrammata! quid hic porro 
dictnrus es, quod non possis versibus dicere! Video 
quare tragoedi atque comoedi epistolam accipiant, qui- 
S bus pro se loqui non licet: epigrammata curione non 



Diversitas scripturae exemplaris Scrive- 
riaui secundis curis emendati MIICXXI. — H. 
Val. Martialis Epigrammatum liber 11. Ad Decianum epi- 
stola. 4. atque comoedi om. 


Apparatus criticus.— Epistolam omittunt XAltCG et pr.VX., 
ubi manus secunda ascripsit in imo margine. — Inscriptione* : 
AD DECIANUM. Valerius Martialis Deciano suo sal. p. h: 
Martialis Decimo suo salutem b: M. Valerii Martialis Epigram- 
maton Liber II. Valerius Martialis Deciano suo s. cl: (M)AR- 
CUS Valerius Martialis. Dcciauo suo. Sal. <p: Ad Decianum. 
M. V. Martialis Deciano suo salutem s: Valerius Martialis Co- 
cus Deciano suo salutem. Rursus: V. Martialis Detiaao suo 
salutem aw: Ad Detiannm fi: nulla inscriptio epistolae in Os». 

Accurate collati sunt libri TXABCD, Excerpta Frisingmsia , GO 
abchlswsrppnaX : minus accurate iidem quos primo libro nominavi. Li- 
bros in singulis locis inspectos infra indicavi. 

1. inquis om.z paruin enim tibi abchwfB : „ul. non“ c 
5. hic om.l: me c 3. daturus est s ei pr.a versibus] 

verbis besw et pr.a dicere versibus (p. Fortasse dicere delendum. 

4. quare tragoedi atque comoedi scripsi: qua tragoedia aut 
qua comoedia ; quare tragoedi comoedi 2; quare tragoedi aut quare 
comoedi Gruterus: quare tragoedi reliqui. 5. pro se ] posse q> 
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egent et contenta snnt sna lingua. In quacunque pagina 
visum est, epistolam faciunt. Noli ergo, ai tibi videtur, 
rem facere ridiculam et in toga saltanti inducere per- 
sonam. Denique videris, an te delectet contra retiarium 
ferula. Ego inter illos sedeo qui protinus reclamant.” to 
Puto me hercule, Deciane, verum dicis. Quid, si scias, 
cum qua et quam longa epistola negotium fueris habi- 
turus? Itaque quod exigis fiat. Debebunt tibi si qui 
in hunc librum inciderint, quod ad primam paginam non 
Iassi pervenient. 15 


L 

Xer centena quidem poteras epigrammata ferre. 

Sed quis te ferret perlegeretque, liber? 

At nunc succincti quae sint bona disce libelli. 

Hoc primum est, brevior quod mihi charta perit ; 
Deinde, quod haec una peragit librarius hora, 5 

Nec tantum nugis serviet ille meis; 

Tertia res haec est, quod si cui forte legeris, 

Sis licet usque malus, non odiosus eris. 

6. sua, id est mala, lingua. 7. Noli, rogo, 8. 
saltantem I, 2. perlegeretve, 6. iste 


6. sua, id est mala libri praeter Om 7. epistulam b et pr.a 
8. et io (et dcin 'P» et corr a : et deinde bchlwz et pr.p) toga 
saltanti inducere personam tfabchlpewx/m et Gruteri tertiae: et in 
toga saltantem inducere personam ,,optimus“ Scriweril: et deinde to- 
gam ducere saltantis personam q>: et tandem toga saltanti inducere 
personam O: et togam saltanti inducere personam m,- et togam sal- 
tanti inducere personae Xa: et in toga saltantis inducere personam 
Pontanue. 9- videres bcz: videas ntwq Litta : videris reliqui cum 

q)m retianum l 10. ferbla z : om.c: fercula contra retiarium 

tp Ego] Ergo <p inter eos O 11. meherenie O: me herca- 

les abchitp : me herculis 1 12. qua om.b epistula pr.a 

fuerit c 13. si quid e 14. nunc in libram tp 15. non 
lapsi abtwip B et pr.c pervenerint pr.c 

I. * Ad librum suum TX. 1. quidam T 2. ferre pr.B 
perlegeretve 3. At] Et w suecinctim X qaae sit T: 

quae sunt XABCOltp/ena et Iunianae. nosce & ei bodleianue. 

4. Hocj Hac B breviter» carta Tbh ei corr.B: carte pr.B 

5. hac una G peraget XACG: peragat B 6. Non tantum G: 

Ilee tantum q> serviet] servii et bch iste meis Iunianae. 7. est 
haec p legeres XA : degere O 8. [ooi. pr.B] Si licet AB: 
Seiiieet G 
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, Te conviva leget mixto quincunce, sed ante > . 

10 nr . Incipiat positus quam tepuisse calix. 

Esse tibi tanta cautus brevitate videris! 

Ilei mihi, quam multis sic quoque longus eris! 



Creta dedit magnum, maius dedit Africa nomen, 
Scipio quod victor quodque Metellus habet; 
Nobilius domito tribuit Germania Rheno, 

Et puer hoc dignus nomine, Caesar, eras. 

5 Frater Idumaeos meruit cum patre triumphos, 

Quae datur ex Chattis laurea, tota tua est. 

m. 

Sexte, nihil debes, nil debes, Sexte, fatemur. 
Debet enim, si quis solvere, Sexte, potest. 

IV. 

o quam blandus es, Ammiane, matri ! 

Quam blanda est tibi mater, Ammiane! 

Fratrem te vocat et soror vocatur. 

Cur vos nomina nequiora tangunt ? 


II, 6. Cattis 


9. misto fia qainunce pr.A: quicunque G si ante tp: se- 
dante i ; sedente b 10. quam] qaod quam q> 11. captus 

Oabohmswztp 12. Ei mihi XAG et corr.B: Heu mihi fix ( non 

A); Et mihi pr.B : Hei quam multis $); Hei hei vel Eheu Gruterus. 

II. * Ad Caesarem TX. 1. Certa wp dedit] dabit It 

debet pr.% Affrica G: Aphrica O 2 . habent Ileinsius, 

3. domino XAB theno » 4. nomine] munere abchsut erat 

z 5. Frater] Caesar c Idymeos T: Idiraeos s: Hidumeos 

b: Idneos pr.B 6. Chattis tcripsi , vide I. Grimm. in Grammat. 
J, p . 172., Myihol. Germ. p. XXII. i Chathis A: Cbatbis X.- Cha- 
tis C et pr.B: Chartis H: Carthis Bongarsianus : Cathis tyGbm: Cat- 
tis O et margo a; Catis swfix: Castis T: Dachis p; Dacis achlztp* 
et corr.B * 

III. Ad Sextum X. [Apponunt D et Excerpta Frisingensia.] 

1. Sexte ulrumque om. Frisingensia. nil] nihil pr.Ah solvere] 
reddere s Sexte] vera Frisingensia. 

IV. Ad Amianum X. i. Amiane ABCblupp**: Aviane l : 

Ammiane w 2 . Ammiana B: reliqui ui versu 1 . 3. rogat bch 
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Quare non iuvat hoc quod estis esse! '* 'I 5 

Lusum creditis hoc iocnmqne? Non est: 

Mater quae cupit esse se sororem, 1 
Nec matrem iuvat esse nec sororem. : ' 

r. ;u : : ' < > 

V. 

,\e valeam, si non totis, Deciane, dielras 
Et tecum totis noctibus esse velim. 

Sed duo sunt quae nos disjungunt milia passam: i 
Quattuor haec fiunt, cum rediturus eam. 

Saepe domi non es, cum sis quoque, saepe negaris: 5 
Vel tantum causis vel tibi saepe vacas. 

Te tamen ut videam duo milia non piget ire, 

Ut te non videam quattuor ire piget. 

VL 

M nunc, edere me iube libellos. 1 
Lectis vix tibi paginis duabus 
Spectas escliatocollion, Severe, 

Et longas trahis oscitationes. 

Haec sunt, quae relegente me solebas 


IV, 7. Matrem V, 3. distinguunt VI, 3. in/_u- 
toxoXXtov 


6. Ludum nmw credidit ip lncumque j 7. Matrem Scri- 
verius addicentibus se om. sw et pr.Ii 

V. * Ad Decianum causidicum X: nullum lemma T. l.Nec 

valeam clp Decinianc T 2. Inter quartum ei quintum habent 

A ei pr.B. 3. disiungnnt T: distringunt 21: distinguunt vel 

dislingunt reliqui. passuum b 4 . editurus 21 eam] eo margo 

Gryphii : eram G 5. saepe om. b t quandoque margo b 

6. vagas T 7. piget] pudet z 

VI. Ad Severum X. 1. In hunc XB cedere X: aedere 0 

inites tp et corr.B libelle * 3. Spectas eschalocolliou Sal- 

masius ad l opisci Firm. p. 704.; Spectas eschalocolion 0: Spectas 
eoxaroxwltxor a ei margo p: Spectas aeschatocolicon l: Spectas 
iZxatonwXtov margo h : Spectas sescatncollion 0 : Spectasscs cato 
collion (callion e: cnliconp; coleonhx,- caleon p) XABCaclUpswzfsx 
ei membranae Seriverii: Kxpectasses cato collion b: spatium vacuum 
in 4. Quid longas amw trahes l obscitaliones m 

fi. legente a 
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Rapta exscribere, sed Vitellianis. 

Haec sunt, singula quae sinu ferebas 
Per convivia cuncta, per theatra, 

Haec sunt aut meliora si qua nescis. 

10 Quid prodest mihi tam macer libellus, 

Nullo crassior ut sit umbilico. 

Si totus tibi triduo legatur? 

Nunquam deliciae supiniores. 

Lassus tam cito deficis viator, 

15 Et cum currere debeas Bovillas, 

Interiungere quaeris ad Camenas. 

I nunc, edere me iube libellos. 

VII. 

Declamas belle, causas agis , Attale , belle. 

Historias bellas, carmina bella facis, 

Componis belle mimos, epigrammata belle, 

Bellus grammaticus, bellus es astrologus, 

5 Et belle cantas et saltas, Attale, belle, 

Bellus es arte lyrae, bellus es arte pilae. 

Nil bene cum facias, facias tamen omnia belle, 

Vis dicam quid sis? inagnus es ardalio. 

6. Raptim scribere 12. triduo tibi VII , 7. 
facis attamen ardelio. 

6. Rapta exscribere tyru Raptim scribere margo a ri Gryphia- 
nae: Rapta scribere reliqui. sed Vitellianis] sed Vitellianas q : 
tu Vitellianus 1 8. coacta x 9' Hac A 11. umbelico 

pr.A 12. Sit pr.B totus] soli q> 13. ,, Alias nusquam 41 

Scriverius. diliciae X supiniores] tibi supersunt <p 14. Lapsus 
ch deficit XABCGctp : deficies b 15. currente z Boullss 
B 16. Iter iungere (ingere /s) GO/sxa: ,, vel Intermittere “ m 
17. In bunc XB cedere X 

VII. Ad Attalum X . 1. Me clamas pr.b agit pr.B 

2. Historias facis l. [ Versus 2 — 8. apponunt Excerpta Frisingentia . ] 
3. Conponis A mimmns x: minimos w: bymnos p: nume- 
ros X epigrammate X 5. Et belle saltas et cautas Frisingeu- 
eia. cantas] quantas B 6. es m. AB et pr.t: et a pylae 

X 7. facias tamen Frisingensia et Schmiederus: facis tameu 

XAIthsw et pr.a: facis et tamen Cb: facis haec tamen G et MS 
Sariverii: facis attamen reliqui. Interpungebatur in fine vernus, 

8. quis sis ch : qui sis 2 ardalio XACc3)9i: bardalio Frisingensia : 
ard&lion bchz: artialio pr.B : artalio corr.il : ardulio G: ardelio reliqui. 
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VIII.' - ■ 'n. i ». i 

Si qua videbuntur chartis tibi, lector, in istis 

Sive obsCurft nimis Cive latina pahun, ‘ 1 

Non meus est error? nocuit librarius illis 

Dum properat versus annumerare tibi. ! ' '' 

Quod si non illum, sed me peccasse putabis, ‘ 5 

Tunc ego te credam cordis habere nihil. 

,,Ista tamen mala sunt“ Quasi nos manifesta negfemus : f ” 
Haec mala sunt, sed tu non meliora facis. 

MI t, M,i i. m|(, )TXm . ■! f i-"- ‘.e 

Scripsi, rescripsit nil Naevia, non dabit ergo. 

Sed puto quod scripsi legerat : ergo dabit» -urii 

i • i • .i jr n i. ,i c >:ii i- ■ - . :‘i 

Basia dimidio quod das mihi, Postume, labro, 

Laudo : licet demas hinc quoque dimidium. 

Vis dare maius adhuc et inenarrabile munus, 

Hoc tibi habe totum, Postume, dimidium. 


XI. 

Quod fronte Selium nubila vides, Rufe, 
Quod ambulator porticum terit seram, 

XI, 2. serus, 


:.i:i .t- 


VIII. Ad lectorem X. 1. lector, in istis } carmina lector 

eh 4. adnumerare XA 6. cordis ] meatis marpo funtinae 

LemairiL [7. 8. apponunt Excerpta Frisingensia.] 7. quse si ma- 
nifesta negemus XABClSB : quae si manifesta negamus lunianae: 
si non manifesta negemus O: quasi nos manifesta negemus retiqui 
cum Frisingensibus et duobus Gruteri: qnasi si manifesta uegemas (ne- 
gamus Gruterui ) ,,ex op timis membranis" Iieinsius in Ovid. Htroidd. 
It r , ltl. et Gruteruu Volebat Iieinsius ,,rx vestigiis optimarum mem- 
branarum' 1 dicere. 

IX. * Ad Neviam TX- 1. rescripsi <p nil] nihil A et 

pr.Bt mihi G non] nil tp/mH 2. quod] quae I legerit fixat 
legerat reliqui cum $m. 

X. * Ad Postumam TX [Versus 1. g. apponit D.] 1. Bas- 

sia T quod] quae q et lunianae: quod reliqui cum X et Gruieria- 
nis. libro pr.b 2. licet] sed b et prji hinc] hoc l 3. 

minas adhuc et iucnrabile T 

Xi. * Ad Rufem de Silio cenipena T: Ad Rufem de Silio ce- 
nipeta X. 1. Selaum x ; Silium T nubile x RuBe a [Ver- 
sus 2. 3. om. T.] 2. sterit B seram XABCGOawzXp „sic fere * ‘ 

libri Gruteri : sera 1$ : serra bch : sero j r seras /sua 

6 
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Lugubre quiddam quod tacet piger vultus, 

Quod paene terram nasus indecens tangit, . , f , , 

5 Quod dextra pectus pulsat et comam vellit;, 

Non ille amici fata luget aut fratris, , M ,/ t 

Liter que natue, viyit et precor vivat, „ 

Salva est et uxor sarcinaeque servique, ■ < 

Nihil colonus vilicusque decoxit. /j 

to Maeroris igitur causa quae \ Domi cenat. : ; 

xn. 

Esse quid hoc dicam, quod olent tua basia myrrham 
Quodque tibi est nunquam non alienus odort 
IIoc mihi suspectum est, quod oles bene, Postume, semper: 
Postume, non bene olet qui bene semper olet. 

,'iiiii; V.nM XIII. ' -v »:« 

Et iud ex petit et petit patronus. ' ‘ 

Solvas censeo, Sexte, creditori. 

ii,, 

XIV. 

Mil intemptatum Selius, nil linquit inausum, 


4. tangit indecens nasus ; 5. Et dextra XIV, 

1. intentatum 


3. Lugubrem e : Languore bodltianut ei S9 quidam Of * : quodam 
bodleianut. 3. piget G 4. poene T nasus indecena (indicet 

T: impiger 1) tangit TXAliCGbhlrp : nanas tangit (tangis pr-t) inde- 
ceua tui : tangit indecena nasus Oa/tna : tergit indecena nasos Ka- 
ti canui /friniii in Claudiun. Ilufm. f. praef. 4. 5, Quod extra 

T: Et dextra pua pulsat pectus comam et c velit TA ei pr.B; 
velat G 6. fato pr.B : funus <p lugent G [7. 8. 9. om. T. ] 
7. Ltrique G precor] pater <p vivant e 8. et om.ip 
9. vilicnsque Ali: villicasque reliqui. 10. ergo * rausa 

quae? Domi ceuat XAB: causa quae est? Domi cenat COabchimutp/ixt i 
ei Gruleriani: causa quod domi cenat GH : causa domicena eat T: 
quae causa est? domi cenat (quod domi cenat c) ciz 

XII. * Ad Postumum TX. [Apponit V poti X, 2.] l.bas- 
sia TX myrram Oq > : murram T: mirram Da : murra XABG 

2. Quodque] Quid G est om.DI nunquaml semper quut: 
tibi est semper est nqn <p 3. suppectum quod ofes G 

XIII. Ad Sextum X. \ 

XIV. Ad Paulinum de Silio XABG. 1. intemptatum XABG: 

intentatam reliqui. Silius X nii inquit XAA: nii linqaid fi ; nil inquid B 
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Cenandum quotiens iam videt esse domi. 

Currit ad Europen et te, Pauline , tuosque 
Laudat Achilleos, sed sine fine, pedes. 

f * | ■ ■ 

Si nihil Europe fecit, tum Septa petuntur, 5 

Si quid Phillyrides praestet et Aesonides. 

Hinc quoque deceptus Memphitica templa frequentat, 
Assidet et cathedris, maesta iuvenca, tuis. 

Inde petit centum pendentia tecta columnis, 

Illinc Pompeii dona nemusque duplex. 10 

Nec Fortunati spernit nec balnea Fausti, .1 I.- 
Nec Grylli tenebras Aeoliamque Lupi. 

Nani thermis iterumque iterumque iterumque lavatur. 

Omnia cum fecit, sed renuente deo, 

Lotus ad Europae tepidae buxeta recurrit, 15 

Si quis ibi serum carpat amicus iter. 
l'er te perque tuam, vector lascive, puellam, ' 1 

Ad cenam Selium tu rogo, taure, voca. 

i 1 !ii:t£; .miiup.ti r JoboMt no / , 


6. Phyllirides 7. Hic quoque 13. iterum eun 
ctis iterumque 15. Kuropes > ■ 


2. iam] se corr.h 3. Earopem BGh wtp et pr.a 4. [om. 
pr.B.] et sine hm et corr.b 5. nihil] mihi <p Europno um 

tnnc GOabchlsw Ut nihil Europe profectum est Heintius. 6. 

Phillyrides tpm: Phyllirides Gahstu: Phillirides Xllhx: 1’hilirides Ob: 
Pkilliridis s praestat bchlsz Essonides w 7. Uie l Mel- 

phitica G templa] sacra Imq> frequentat] fatigat 2 , margo fre- 
quentat 8. Adsidct XA chatbcdris A: quathedris I: captedris 

* iuventa aw 9- testa pr.B: texta margo Ji colonis s 
10. Illic ttp et pr.AB Pompei Gab/ia: Ponpei B 11. Fasti 

bchpz 12. Grilli XAB 13. thermis iterumquo iterumque 

iterumque VpOamswz: thermis iterumque iterumque lavator to ; tenuis 
(ternis pr.B) iterum iterumque lavatur XAB : thermis iterum toties 

iterumque CiD; thermis iterum cunctis iterumque G 'Ipq/sua: cunctis 
' iterum thermis iterumque h teruis Heiitsius: an ternis iterum 
thermis iterumque? labatur AG ei pr.B: lavantur cie: laudatur 
pr.p 14. confecit l 15. Laetus <p Europae XABC: Eu- 
rote G : Europes reliqui. trepide 0 : tepida abchstvzput : trpidae- 
que C busseta b : bureta hinc posuerunt Excerpta Frisingenila. 

- 17. Te propterque tuam tp perque] quaeque G lassive O 

18. tu] te lq> rogat aura pr.B 
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,i|ll*'b >1 !• •»! i ;,*V, 4 , inilbllSll'»') 

Quod nulli calicem tuumfiropinak, 1 ' 1,1 * * 1 * 

Humane Ibcla. 'Hbriftb, rioh wttpbthel' 

,'ii ' | i: ■)> < i- fii oi|oni.1 lidiu ife 

. ^ '•> . I ; ;illd‘l. hilip \y. 

Sfioilns aegrotat: faciunt Hane strngbla .ijebDfiiiiu.il 
.Si fuerit sanus, coccina quid faeientH;**/ 

Quid torni a Nilo, quid Sidone tinctus aleari fiiml 
Ostendit Stultas quid nisi miorbua 'opeafll i 
5 Quid tibi cum medicis h dimitto iMacllaona* oinnos. 
Yis fieri sanus, stragula sume «iea. 

xvn. ’ " ,iM ; r'*' 

Tonstrix Suburae faucibus sedet primis, ( 

Cruenta pendent qua flagella tortorum 
Argique letum multus obsidet sutor. , (| 

Sed ista tonstrix, Ammiane, non tondet, 

5 Non tondet, inquam. Quid igitur facit? lladit. 

XVIII. 

Capto tuam, pudet hqu, sed eapto, Maxime, cenam, 
Tu captas aliam: iain sumus ergo pares. ,, 


XV, 2. Herme, XVII, 5. inquis f ergo quid facitt 


■ .0 vi • . ; ... .. 

XV. Ad Hnnnum X. 1. tuam G 2. Horne behz: 

Hcrine yt»a et corr.a non] nec q> 

XVI. * Ad Zoyllum egrotantem T: Ad Zoilnm aegrotantem X. 

1. Zoylus x hanc] sibi I stragala 0; tragula B: Tragula 

C 2. fuerat li fueris O coctina T J. tholus au: tho- 
rusa Nilo s sindone GOerpytxa et margo b olente Cbchz : olent 
Ali : tinctn solent X: cinetus vel cultus Grui erus: cinctus unit X : tigus 
Domitius. 4. stultus G: sculptas ytr.hr stratas I quis T: 

nil Heimius. 5. demitte Alirp Machaones l: Macahones T: 

Mechaones G : Machanna senes XB et pr.A omnis Obhwfui: 
omneis a 6. frngula C summe Ob 

XVn. Ad anum X. 1.4. Tonsor Pulmannut. Saburrae 
Iilhwa 2. fragella forum b: flagellatorum pr.h 3, multis 

b ei pr.c sator AG : sudor c 4. Amiane Obhptta, 5. in- 
quis Osz quid igitur XABCGCK: quid ergo abhtwrpyma: ergo 
quid Oc 

XVIII. * Ad Maximum TX. 1. Capta G «et B 1.8- 
Moxume bh 2. alias abchpswttpfuta i t 


Digitized by Googie 



EPIGRAMMATON LIB.IL 


$5 

Mane salutatum venio, tu diceris isse , . oi: ;ri(( 
Ante: salutatum: iam sumus ergo pares.. t 
Sum comes ipse tuus tumidique anteambulo regis, 5 
Tu comes alteriui: iam sumus ergo pares. 

Esse sat est servum, iam nolo vicarius esse. 

Qui rex est, regem, Maxime, non habeat. . . 

XIX. 

JFelicem fieri credis me, Zoile, cena: ’’ 

Felicem cena, 2loile? deinde tua 1 
Debet Aricino conviva recumbere clivo. 

Quem tua felicem, Zoile, cena facit. 

. i- : u 

. i XX. 

4?annina Paulus emit, recitat sua carmina Paulus. 

Nam quod emas, possis dicere iure tuum. 

" i ii. jn- j.I i * ’ , 

' biiipilii . ..b . 1 XXL 

Bdsia das aliis, uliis das , Postume, dextram. 

Dicis „Utruin mavis f elige. “ Malo uiunuiu. 

» 

XXII. 

tjuid mihi, vpbiscum est, o Phoebe novemque sorores! 
Ecce nocet vati Musa iocosa suo. 

S. ipse b 1 5. 6 . om. T.\ 5. Iam comes 9 ipse | usque 

Heinsius. timidique G ; tumidoque bcliltp regi bchl<p [7.8. ap- 
ponit /).] 7. Esses adesi servum T: Esse suum satis esi l: 

Esse sal est servo Heinsius. nolo] modo j virarius T 8 . 

[Apponunt Excerpta Erisingauia.J Quid rex T Maxime] Postume 
XABCDGl et Erisingensia. 

XIX. * Ad Zoilum T [1.2. om. T.] 2. cena Zoile deinde 

tuam XABC: cenam Zoile dando tuam Chi, bodteianus et „ lectio 
Gallicana “ margo Junii: coeuam Zoile damno luam 9 3. Arcino 

T clivo] duro s; lecto AIS transii in Sallunt. lug. CXll 
4. fecit jw.Vi 

XX. Dc Punio X. it recita pr.B paulis pr.B [2. 
ei XXI, 1. om. li . ] Nou quod G 

XXI. * Ad Postumum TA‘. 1 . aliis das] das nobis c 

2. uavis tikge T: malis Heinsius . malo malum w 

XXII. * Ad Apolliucui de Postumo T: Dc Postumo X. 1. 

uobiscum C est Phoebe bes et pr.h 


Digitized by Google 



86 


M. VAL. MARTIALIS 


Dimidio nobis dare Poslamus ante solebat >• >->• 
Basia, nnnc labro coepit utroque dare. - 

XXIII. 

Won dicam, licet usque me rogetis, 

Quis sit Postumas in meo libello, 

Non dicam : quid enim mihi necesse est 
Has offendere basiationes, 

5 Quae se tam bene vindicare possunt ! 

XXIV. 

I 

„Si det iniqua tibi tristem fortuna reatum. 

Squalidus haerebo pallidiorque reo: 

Si iubeat patria damnatum excedere terra. 

Per freta, per scopulos exulis ibo comes.“ 

5 Dat tibi divitias. „ Ecquid sunt ista duorum! “ 

Das partem ! „MuLtum est.“ Candide, das aliquid ! 
Mecum eris ergo miser: quod si deus ore sereno 
Annuerit, felix, Candide, solus eris. 

XXV. 

Das nunquam, semper promittis, Galla, roganti. 

Si semper fallis, iam togo, Galla, nega. 


XXIV, 6. des aliquid. 


3. vobis tp 4. cepit ISO 

XXIII. De Postumo X. 2. Quid sit ABCGcUp: Qui sit 

aiwz 4. ostendere bchl$ pS ei corr.a 5. uncare btw pos- 

sint l 

XXIV. * Ad Candidum TX ■ 2. Squallidus s: Squallidior 

pr.ch aerebo T: Squalidior erebo tp : errabo' vel horrebo Heiutius. 

3. iubeos corr.a : iuvnt /s et pr.x : iubet e patria corr.x pa- 
triam T 4 . scopnios T 5. Dant Bt Det Ueiusius. Ecquid 
Oaa : et q tp : et quid reliqui. deorum XABCG 6. patrent btp 

ei pr.h est om.C des aliquod tp 7. eris om. pr.A: er(to 

eris corr.A: es ergo abcswzVB: eris igitur I: ergo miser es puta t 
eris ergo miser cum reliquis X*p Quid Ueiusius. 8. Adnucrit 

TA . Advuus G: Annuit o felix 9 

XXV. Ad Gallam X. ' 
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XXVI. 

Quod querulum spirat, quod acerbum Naevia tussit, 
Inque tuos mittit sputa subinde sinus, 
lani te rem factam, Bithynice, credis habere ? 

Erras : blanditur Naevia, non moritur. 

XXVII. 

Isaudantem Selium cenae cum retia tendit 
Accipe, sive legas, sive patronus agas: 

,,Effecte! graviter! cito! nequiter! euge! beate !“ 

Hoc volui: facta est iam tibi cena, tace. 


XXVIII. 

Rideto multum qui te, Sextille, cinaedum 
Dixerit et digitum porrigito medium. 

Sed nec paedico es nec tu, Sextille, fututor, 

Calda Vetustinae nec tibi bucca placet. 

Ex istis nihil es fateor, Sextille : quid ergo es 1 5 

Nescio, sed tu scis res superessc duas. 


XXTUI, 4. Vetustillae 


XXVI. * Ad Bithinicnm TX. 1. sperat T «cervum XAO: 
oervum T Pievia TX: venia w 2. suus alchltwtpfuta: tnos 

reliqui cum 2{ s p et margine Gryphii. sputa J spurca G deinde A 
3. teracm factam B: terre factain bc et pr.h : terre factum 
i: terrae foetam 93: cererem fictam 9 Bithinice BOh: Bitbynnice 
a: Bitinice px credit G 4. Venia T: Viuia G 

XXVII. De Saeiio XA: De Selio (7 [ Epigrammata XXf'Il — 
XXIX. om. 9] 1. Saeliom A: Senium G cenae Selium dum 

h ponit i, vide Burmannum in Ovid. A. A. I, 45. 3. Efioete 

«: Effete luniut: Efacte 1: Affecte e: Affectas m: Effecte reliqui 
cum *p : Effate Lipuue. cito om. tybt 4. est om. I tacet px 
ei „eodex antiqu u»“ Domitii. 

XXVIII. Ad Sextilium X. 1. Sextile bhpx, ut versu 3. 5. 

eynaedum Oa: synedum G: emendum b 2. Duxerit pr.b 

porigito B 3. Sixtille A 4. Vetustina Opx: Venuslioe 

B [5. 6 . XABCG boc loco omissos interponunt F.pigr. XXIX, 8— 10. J 
5. nil XABG 6. ut scis a snper esse O 
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XXIX. 

Rufe, vides illum subsellia prima terentem» lutu '» 
Cuius et hinc lucet sardonychata mam*, 1 
Quaeque Tyron totiens epotavere laoernae' it n- . 
Et toga non tactas vincere, inssa nivea, u 
5 Cuius olet toto pinguis coma Marcelliano 
Et splendent vulso brachia trita pilo ; 

Non hesterna sedet lunata lingula planta. 

Coccina non laesum pingit aluta pddem, M,il ® 
Et numerosa linunt stellantem splenia frontem. 

10 Ignoras quid sit? splenia tolle, leges. 1 

:i I , . i 

XXX. 

Mutua viginti sestertia forte rogabam, 

Quae vel donanti non grave munus erat. 
Quippe rogabatur felixque vetusque sodalis 
Et cuius laxas arca flagellat opes. 

5 Is mihi „ Dives eris, si causas egeris 4 * inquit. 
Quod peto da, Gai: non peto consilium. 


XXIX, 5. Marcellano 10. quis siti XXX, S. 
fidusque 6. Cui 


XXIX. Ad Hafum X. 1. Rnlfe «a tenentem Olp/txa n 

pr.h 2. et huc m nocet AG i et ignescit Heintius AJver- 

tariit p. 616. sardonicata XBOftu: sardouycata a: sardoniccata 
44 : aordonicata Gw 3. quotiens bchi lacernae ACbt 4. 
toga] coma z 5. pinguius ft Marcelliano XObbl: Marcellino 
635: Marccrliano pr.JS i Marcciiano reliqui: Marcellano Salmasiut. 

fi. volso abew tota 7. aestcrua X: externa Obhz : 

externa vel hesterna m: extrema /Mia: hesterna eum reliquit Tityi. 
ligula Olpfiu 8 . Cocinna b : Cochina h pingit tyabchmpswzjtla 
(pinguit) ©: cingit reliqui: stringit /leinsius. alupta t: alucta B 
9. numero saliunt B stillantem Liptiut. 10. Ignoscas 

{ quid sit XABCGcKtsw/tua: qui sit z: quis sit Oab ,,et optimus 
liber ieriptui“ Scrivcril : quid sint Ip tolle] nnde 1 legas XBC 

XXX. * Ad Gaium TX. 1. sestertia bha : sextcrcia G 

2. manus A erant dbhlz?& ei Gryphianae. 3. fidusque 

tyOabchlptwfMia: felixque cum reliquit margo Gryplui. vernsque T: 
vetus A 4. lapsas c archa Xh fragellat 4 5. IU » 

iuquid B 6. Gai TXABGab : Cai reliquis y , <■ 
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Saepq egfi Cbfistinam fu^i, IM sp^^ Vwe, q#a£|is * 
Supra ®io4, fieri nil, Mar^e,. ,pote»t* . n T 

r oiiiiif'> tiftiiUEMnjl.i tni:l oi ; > uilnlmrn , l 

Ijis lhlhi erUld Bitiho est, tti Balfiujri offendetfi^on vis, 
Pontfce: Htftii Lfelrilj est, hie qdoqhe fhkgtiiiilliontb est. 
Vexat saepe 'tiiiiiiA 1 Pairobhs cenfitiis agellum, 

Contra libertum Caesaris ire times. 

Abnegat et retinet nostrum Laronia servum, S 

Respondes „Orba est, dives, anus, vidua.“ 

«, , : .-I ; • .. ■ • fnjii mu P 

iSon bene, crede mihi, servo servitur anuco: 

Sit liber , dominus qui volet esse meus. 

XXXIII. 

©nr non basio te, Philaeni? calva es. 

Cur non basio te, Philaeni ? rufa es. •’> ' '■d”’ 

Cur non bask> te, Philaeni? lusca es. ’>*• ' • 

Haec qui basiat, o Philaeni, fellat. ■ ' • 


XXXI, 1. Cbrestillam 
hic, Philaeni, , 


XXX11I, 4. Te qui basiat. 


XXXI. Ad Marianam X. 1. Christinam XAClsasset: CrU 
stinam BGOabsqt: Christinum , , vetui codex" Domllii : Christillam 
cat: Cristillam hm 2. De qna bene G: Sed quam bene atuup 
fieri] tribni Ileinsius. 

XXXII. * Ad Ponticam causidicum X: nullum lemma T. 

. 1. Ballo T-. Balba pr.w 2. cum Licino est] cum Licino cp/sa 

I et pr.u : cum Licinio b: cum Licino est reliqui cum GruterianU ei X 

| 3. Vexat] Verax tu t Versat margo Tuniinae Lemairii. Protha- 

bas x : Probas c: Protas B ei pr.a: Portas i : Piotas s: Procax 
, corr.l 4. Contra] Contritae 5. Lauronia GH : Latonia 

Iptpfx: Latronia S) et prM: Letonia abcsw : Lectonia hx 6. Or- 
bata eat A vidua est m [7. 8. apponit D. ] 8. Est liber 

, pr.A qui velit H essemus A 

' XXXIII. * Ad Philenin T: Ad Philenen X. 1. Philene 

XABCGOwq i ubique. 2. ruffa es ABGlna: russa es X: rustica 
es C 3. [om. q>.} Poti hunc versum Cuiacianus inserit haec: 

Cur non basio te Philaeni t falsa es. In B eadem leguntur pro versu 
quarto. 4. [om. T.] Haec qui basiat, o Philaeni, (basiate X: 
basiat te A:) fellat (fallat A ) tyXA: Hic qui basiat, o (te G) 
Philaeni, fellat Gt: Hie t» qui basiat, Philaeni, fellat bclp : Te qui 
basiat, o Philaeni, fellat Cts: Te qui basiat, is, (hic lis: om. Otop 
et pr.u) Philaeni, fellat Oahsux/sa: Sed qni te basiat Pbilenc fellat? 
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xExar, 

' (|M» , ii»Wart , 'Ptk , ilfei l d8 Wtri"«W dofe : ifedehiptus, 
Tre» ! 1W*MK8 “natoS, ‘ 'Gtiilh, flifc it* fimid. ■ • * 
Praestatur cano tanta fpdulg/ntia cunno, 

,i/ noftWffin «Wft C93tB : R0tAst .ian^.t^ecu^m jVenu»^, 

.|J?RW?!WF1» .foj 

5 ««ffnWC -PonUa ^^, :/ . 9 / 

.(■•««iit oli eiise.onO unii 'dii mino 3 
t ,inir/T)-. Bin«’~n 3tlB IHIyin tanitoi to injjo - l/ 

**.(nj!>iy . sm:/! „«,•) / ib Jm od-iO., HkitoqitH 

Chim sint crura tibi simulent auae cornua lunae, 

_ : t »11 nT*» • - ' - - rt : ..unii ••!>•• r» 

In rhytio poteras, Phoebe, lavare pedes. 

tt \vi. 

.«» «.•!«•> jimMitiTlM *> • • ■' «"u in3 

Flectere te nolim, sed neo turbare capillos, 
Splendida sit nolo,' sordida nolo cutis; 

Nec tibi mitrarum nec sit tibi, barba reorum: 

Nolo virum nimium, Pannice, nolo parum. 

5 i Nh*< 5. suat crur? pilis et sunt tibi pectora setia/. 
Horrida, sed mens est, Pannice, vulsa tibi. 


XXXI V, 5. faciant di te XXXVI, 5. Sunt tibi 


XXXIV. Ad Gallam X. 1. redempti* pr.B 2. Tri* 
Oalchwz notas G Galle B 4. docuisse o 5. Perpetuo 
G te dii AG: Di te perpetuam t 6. Pontica atnruuupl, 

ArondeUianus ei pr.h 

i XXXV. * Ad Phoebum TX. 1. sunt XAB : sic 9 euri 
A<p similent TXJBbh ei p r.a 2. In rbytio a; In brnthio Ts 

In rhitio <ppx ei margo hp : In rbidio pl: Ia brnlio h; In Brythio 
B: In rytthio A: In rityo X: In rithio Gui: Intirio B: Imbrutio t: 
Imbricio O ei DomMui in editione Peneia 1460.: Umbrieio et In 
ricto margo X: In rivo Vindob. 3. 

XXXVI. Ad Pannicum X. 1. Pectere behlpzrpfuta et eorr .a : 
Flectere reliqui eum 9) ei codice Hutieri in Ioni Gulielmii PeruimiU. 
IU, 17. 2. Sordida sit nolo, splendida * i • 3. mitrarum] 

,,al. mimorum** e 4. viri Beintiut. 5. Nunc tibi crura 

ppM; Hanc sunt crura G: Nunc sunt crura ( carra A) reliqui cum 

Bongarriano ei m, et snnt tibi] et nunc sunt G aueti* At 
om.n 6. Orrida X voHa XAUOabe wtfut 
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.Jili* ar/p! 1 i XXX VEL it «inimoil iyu/I 

Quidquid* 'pWutur hinc et inde' Vdrtfe;’ 

Maitfm#£ Atrirrinls imbricemtjtie' pbrti 
CoraWnK^tniitfe duobus attagenahi, > * 

Mullum dftdidium Iiipumque totum' "" * 

Mnraenaeque latus femutque pulli* 1 "' ■ 5 

Stillantemqiie alica sua palumbum. * * : ^ 

Haec cum condita sunt madente mappa, 

Traduntur puero doinum ferenda. 

Nos accumbimus otiosa turba. 

Ullus si pudor est, repone cenam : 10 

Cras le, Caeciliane, non vocavi. 1 > 1 

.«IlfaMq ««diurno Iswrib nos hoa 

xxxvm. 

Quid mihi reddat ager quaeris, Line, IVomentdhus* 

Hoc mihi reddit ager: te, Lirie, non video! 

>' i< f ■ ' i'| iii.i , huM 

«' XXXIX. 

Coccina famosae donas et ianthina moechae: 

Vis dare quae meruit munera, mitte togam. 


. XL. 

Uri Tongilius male dicitur hemitritaeo. 


1 mi 


XXXVII. * Ad Caecilianum cenlpetam TX. 1. Qnicqnid 
7 rertis astu 2. snmmiois Oux : summis i: sumit w: sumen 
a S.[om. 7.] atagenam Oftx : attaceaam t 4. Malum «: Nul- 
lum O 9 lupumque] aprumque 9 5. Murenae latus > [ 6 . 7 . 

8 . 9. em. T.\ 6 . Stellantemque XABCbchlp 89 et pr.G halica 

XALBGObhp x : halyca 18 7. Hoc condita 9 9. Nos] Nee 

A accubimus 0 10. depone 9 11. Ceciliane te T vo- 

cavi tpXABCGOmswla, palatinus alter, pr.a et margo h: vocabo 7 
tchlpzfsx et eorr.a: videbo 9 

XXXVIII. * Ad Linnm TX. 1. Quod mihi redat pr.B 
Nomentanus Line quaeris Imw nomen lanus 9 2. reddet AB 

,,»el ne videam“ margo G manu secunda. 

XXXIX. De moecha X. 1. Cocina & formosae t et 

pr.ai fastosae Boiut. et iacinthina chl et margo a; ct iaccntina 
6 ; et lantina •: iaeintina x: biaciulhina 9 

XL. * De Tongilio goloto T: De Tongillio giloso X. 1. 
Viri XB Tongulius t emitriteo TXABGh: bermilriUao Oas 
tbcnaitriteo w; hemitriobeo 6 
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Novi hominis fraiflta: esKjrit atque sitit. 

Subdola tendup^.^^.nmic; retia, 

Hamus et 

5 Caecuba saccentur, qi^aeque anims coxit Opimi, 
Condantur pqrcq fi^ca Falerna 
«• Omnes Tongiliunj^edici iussere lavari: 

O stulti, feb WW i,^ditis, ; esse! Cula esi. 

,t>qqnm olnnbiiur ju::a i.i»:*:» mir •»*;«! ! 
.«bn->JjfLIj u ... . .i,<| Tjlr.naii’!' 

m „Ride si sapis, 

Pelignus, puto, 

Sed non dixerat 

Verum ut dixerit omnibus irnellis, 

5 ,Nflfl..di?tft tibi: tu puella non es, ■ . , • 

Et tref ^unt tibi, Maximina, dentes. 

Sed plane piceique buxeique. 

Quare si speculo mibiqae credis. 

Debes non aliter timere risum, 

10 Quam ventum Spanius manumque Priscus, 


• i : 4 .iit >•/■»• !r 

o puella, nde“ 
dixerat poeta, 
omnibus puellis. 


:j c : i . • t. 

• r in ; i-. 

* ,• t ; . > 


XL, 2. mores 3. crassis modo XLI, 6. Nam 

tres 10. vatius manumve lippus 

■ ii; r ..o ii.- I 


i 2. Nowil Non io fraudes Ttymxtp et Gtuteri tertius : mores 
reliqui cum X). {3. 4. apponunt Excerpta Fridngeniia.] 3. ten- 
duntur X C modo Ofixat nunc reliqui cum H : nuuc crassi tendun- 
tor Frisingemsia. turdis] cervis T 4. Hamis Tio milvum 

Frisingensia : mulum fsu 5. sanceotur CSB : sicentur (i * : tineen- 
tur T: sicceulur Obchswttpa: coquentur I: saccentur reliqui eum 
f1 omnibus AISS“ Scriverii. annis pr.G Opimi T/ixa : Opimis xi 
Opimus reliqui: Opimius Foiut. 6. Condatur X: Conduntur 

Tf fusa G 25 ei AIS Scriverii t nigra 0<p Paterna viro t 
7. lasscru T teste Heinsio. levari s 8. Quod stulti e 

XLI. * Ad Maximinum T: Ad Maximiuam X. [1 — 8. om. X.] 

1. Vide si sapis G o om. <p 2. puto] petto B 4. 
[om. pr.G.] Verum ut] Verum e: Quamvis fixa : Verum ut reliqui 

cum ,, optimo codice duobusque aliis 11 ' Scriverii. 5. jime w. 4. b 

6. iVam tres Tp, sed vide ad v. 12. Maxumina a: Maxuma b 

7. plani G picaeiqueX buxneique T: bureique 6 : ,,al. rubei- 

que“ c / 9. risum | tussim <p 10. Qui ventum T Panius T: 

-Spsmus q , : vacuus Hennensis Gruteri: vnlius Scriveriui. manumve 
tyabchpst e* Hennensis t mauiumve w Crispos % i lippus fipwnsi 
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Quam cretata timet FtbtUlif nimbum, 

Cerussata timet Sabella «olfflfe 

ooriJ xw.Cip uvsoX 
iWW s 9XW9flt llJ -(/iuO 
Quam oT 

oligmjqft mmi|» IsV 

Et i t9 HKfcKq OHIjp Olli !/■ 

Et quidquj^. lepida procacitate :, jb Jh , 1 ] | 0 y 1 

Laxat VtmWM labella , , r.r.n mingA liuilf. 

Te maestae 

Lucenti ve i.yirum piumve fratrem»; bnI „T 

Et tantum tragici» vacare Alluas. |(tol 1 (l ,j. J | ir 'f 
At tu i H %iwm ; ? ecuto nostrum „. n idi} ; 

Plora, si sapis, o puella, plora. „ ni , MO y 


• u:t. V XLIL ••••'■ ■ i ,( im I/. 


Zoile, quid solium subluto podice penlis # T * * 
Spurcius ut flat, Zoile, merge caput 


15 


20 

01 


et 


uitei idonei ... 

13. induito 20. Lugentique virum piumque 

* ' ■- , . i*) .1 .r O ' 1 .'ll. 1/1 

.t U.t | .. i . *i>. 1 ■ I . d:t Ini 1 » 

11. Quam} Quae T creata Ot: creta tubula limet <p •Fu- 
ibulla nimbum Cerussata timet om.A et p r-O Fabalia] Fabula ITO; 

l a b e)» btut tabella ahm pfut 12. Cerueata X<p: Cerasa timet 

Jit q serossata G Tabella Tt<f h Tvertut tio te excipi *»! : 10. 

12. 11. 6. 7. 15 eqq. 13. Voltas ab ladue tam G: finge tuos 
“X: induito Heintiut. saevos T 14. Que conix Piami T : 

Quam coaiuax («o et hfuut) Prami ,X: Quam couiuax Primi AB 
15. Miramos i: Minimos w Phitistrionis abclsw 16. 

nequiae T 17. eplda x 18. I.nssat tp perpicoo p r.Bj 
prospicua, eorr. prospicuo T: perpetuo bcb tabella clcp : puella 
JLAB: pUellai G risit pix 19. Te mestiae T adsidere TX 
mari T 20. LugeotlVo* *Tp : Lugontemque abchtiotp: Lugeu- 
tique reliqui. virum] Uriom q> pjhtave T,: piumque reliqui. , 

21V E tantum T Vagare T: vocate XJi 22. Ad tp T: Aptu 
ZXAB: Aptum C et pr.G : At tdum l : Aut tu Ueintiut. 29, oi- 
irant ponit w. ,:rrr 

XLII. Ad Zoilum X 1. solum ^ sub luto ».* snlttle M 
• ubloto eorr.a; sublato li; soluto Al pardis codex Barthii Ad vec- 
tariis XXXI, 1. unde it fecit quid solio sublato podice porcis? 

2. Spurcior pq>SS «as XABCfbi. „at. laciat 1 G mege B : terge 
Ueintiut. » »> f- /i< • ... i ij i 7 


.II MLi.VMU' MAHTIADH I 


m 


5 


Iiv 


10 


15 


r inudinin XLm:» i Ktiitin mimi) 

Kotru q fotor haec tfAWf, haAi' sunt ftia^ Candide, xotrtl, 
Quae tu magnlfb^AiTriyt^lliAliutf' sohas : 

Te LacedaemiiAW velat tHgA Mffl rtalaesb '* ‘ 

Yel quam seposito fle' j^e^fe'‘^aiAiiA' ‘tUdlt, 

At me quae passa est fWths et VdrtWA' tritEf-jf, * 1 ' 

Noluerit dici qu'Arh''plW 
Misit Agenoreas Cadrtti lilii terra lacernas: 

Non vendes tibihWlis coccirfa Abstra ‘tribui. ,f 
Tu Libycos lndis ,: ttis^todis 'ftehfiWft 1 Wrbei V 
Fulcitur testa Ta^ina mensi rnllii. 

Immodici tibi flava tegdfit chrysendeta mulli : 
Concolor in nostt-aj 1 cammare, latici rubes. 

Grex tuus Iliaco poterat certare cinaedo, 

At mihi succurrit. jpf.q^Gany mede manus. 


Ex opibus tantis veteri fidoque sodali 

Das nihil et dicis, ' Candide' , xotvu. q‘Htor ? 

' 


XLIII, 5. furiosi cornua 

.iq,,n; ll._ UUIli/. I 11,11.1 ' ib.l 


ulillbai .Li 


XLIII. Ad Candidam X. 1. Koiva tp/luiv haec sant. haec 
snnt tua, Candide, noma 'J 1 asw : Coena pliilun haec sani (exsunt 
A ei pr.G) tua Candide coena XABG i A otka tpiifiir 'bacc sunt tna 
scoper Candido noma X : Candide noma tpilmv ( vet enuna pbiloa) 
Aaec aunt tua Candide noma ( %0ma bii -p«f <ttavea Cpu) COcK l p rpa 
rt, Gra,eu omittis b: Candide to rom cptliun netva, ijwwto < haec sunt 
tua Candide n: (C)andidc (spatium vacuum) hae c suat tua candide 
ftpatium vacuum) <p 2. magnilocus AM : magniloquis X: magni- 

fifus c 3. lata pr.G: leta pr.h 4. supposito, s u terra do- 
to XAliCG ei margo aw, vide fcpigr/., Xi-tl, §,i m* 1 ?' manuicripto 

1 ' — " 1 -i^lierarum tractum, 

f'i » e a 

-x-v, "V-- -- . r V~.\" *V! 'VT“' - r •' Gruteruv. 

lunosi reiii/ui cum bodleiano. Jo. pruna ,pua ut sua l 7. 

Agenoridae Iunianae. Catm>jB ' 8, yeMOiW ti vendas G 

t a Xp orbis X . , lO.taita, X<U$-. „o 1. testa“ margo 

i ' ibeina A '11. chrinsendeta X: chrisendata put: ehriaende 

nulli u : eriseodeta O: crisendita b: crvseodata' tp : chorus endeta 
Ai cborns sendetam nili B: chorus endera pr.G mnli a 12. 

gammare <ppm: camare X: cammere li: ctmere bi camerae pr.G 
„01. gomaro: ** tam mare tui: tam mane pr.h 13 . Crestnns B 

poterit oorr.p cartare A: oantare pr.G 15. fidique pe. A 

18 . nihil A nomi rpiltuv o m. buxp ot pr.n : coena philoa 
XABGO: zomi 91 luor pt : notpiarpilov corr.n 
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.pudin-ultii^a i:Ii,XLIV,> ininni Ikdiiii ni ?. 

Emi seu pueram togata** pekamt***-/ «mu» anpiA 
Seu tres, ut pUtd, qtiattuorv* libra *,' 11 nlmjq/. 
Sextus protinus ille ; fenerator, iimnnid m; imij* 11T 
Quem nosti» veterem me«m sodalem^ »r»« doi '1 
Ne qtddfort* petam timet offved^ve, *u’f* iimlnimi) 
Et secuin, sed' ut audiam^ susurrat in !• s;: hiuQ 
„Septem milia debeo jSecupdo, 

Phoebo quattuor, undecim Thileto, 

Et quadtans mihi nhlltai 

O grande Ingeniata ;na«tf 5 Ik^UAir 

Durum 'dati' Sexte,' negare, cum rogatis,' '' '‘bilimj 

Quanto dnritts; antequam rogetftf! r, :ii«l u -“U 

XLV. 

O uae tibi non stabat praecisa est mentul^.^^p^p. 
Demens, cum ferro qtqd, ttbj,? | WiPWflT 

; ■ XLVf. •■» bis i.i 

Florida per varios ut pingitdr Hjrb i !ii ; fcdlttif l ed{ li,n * 
Cum breve Sicaniae ver populantur apes, 

Sic tua suppositu collucent praela laqerpis, ^ 


5 

01 


10 


XLVI, 3. pclluccnt 

' ' ‘ t • • • I ’Y mft.ft.i’’ { 

XLIV. Ad Sextum feneratorem X. T. Emis * et ebrr.fl; 
Emit As: Enim margo a: Cum aw togamque 1 2. tris ^ 

ut pnta XllCcI : vel puta tytibiwz ; ut puto AGO: vei poto reliqui. 

4. nosti z fi. sed ut zl lunianae: sic audiam pr.Bl 

sic ut reliqui, ex I, 96, 3. nudiot X 8. Phoebo vel na 
quattuor et undecim C undecin <p : decem c Phileco X 9. 
nullum e 11. Sexte] septem ip negare] rogare 1 cnm] quod 
e rogeris OabhUwzpxa 12. rogaris C 

XLV. Ad Clyptum X. 1. preciosa est G Clypte JCi 
Clipte U 2. cum testa margo luntinae Lemairii. eris tp 

. XLVI. * Ad Nevolum TX. 1. ut pingitur] ubi pingitur B: 
depingitur I: ut tingitur aeu/p Hilba w 2. Siccaniae T: Si- 

caviae p populatur i 3. subpositis B: subpostas T: sejtosltis 

codex fani Gulielmii yerisimill. III, 7. et pr.G : Compositis X : col- 
lucent BG et codex Gulielmii: conlucent TXAC; perlucet Op*S 
perlucent vel pellneeut reliqui. praela Td: prela Olasw et ..Optimi 
A1.SS** Grutrri : tecta pi* : praeda Gryphianae: prata reliqui cum 
X ei codice Gulielmii. lacervU q> : laternis T: lacernas pr.x ; la- 
certos w : racemis margo m • ■ . . i i) '.upai-n 

t ' 
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Sic micat innumerfa arcula synthesibu*, 

5 Atque unam vestit*jbrU>um toa. candida. possunt,; f 
Appula non nh» qme grege, fctrrp tulit. >( , 

Tu spectas hiemem wtocincti leatnaanuci , > 

Proh gcefa» i l et ■ fator»», .frigora i tf itu time», , 

• ^ Quantum erat*. infelix* panni» fetare, ductum, 

10 Quid metui» iiTfn.noo, to, £Vne>o|», s.»d tineas ' 

,OJ-iliitT lliio^i:iif , i. iiiMif • ... -m/ I 

Subdola farnos fuf mopeo fugarqtfa moephae, 
Levior o conchi», •Qalle (l ,,Cj^eria,^», 

Confides nati|»q» ? upu est yaedicq maritus : , u 

Quae faciat d^Q «gut: iffwiftt ai$ . 

xLvra. 

'CopOhem laniumque balneumqut!,'' :l ■' ’i., 
Torfsorem tabulamque calculosque ’ •' : 

Et paucos, sed ut eligam, libellos: 

Unum non nimium rudem sodalem 

*-T-r - q ;■ 

8. trita mei 1 : 10. Quid renuis f ; 


4. Sie lucet h inumimeris 7: immaneris <p syndysibus * 

[5. fi om. T.\ 5. tua vellera CbchLuppuu : tua candide m ri pr.G: 

tua candida reliqui eum p\ Jiongaraiano ei codice GuUelmii. possint 
Ueiuaiua. 6. Apula XABCbcl non niveo Heineiut. 7. Tu 
•spectas b: Suspectas c succencli pr.G laetus e 8. Uteri 
bchl$$ ; Uter T tuta Otfuta et margo p : tua q : trita reliqui cum 
tribue Gruteri , Jf et codice Guliclmii: tumes pr.C : mei Scriteriua. 

9. erat 0 m. 7 fraudere w et corr.a 10 . Quid metuis? 
7 et Roii collatio Ametelodamemie : Quod metuis Op : Quid renuis 
spXGOpeel et margo m: Quod reunis ( rennujs A ) ABUm; Quem 
renuis bchtfH et margo a: Non metuam a; Non metuas 1 opma non 
te] monte T: mortem Cawq/tua Nevule au>: Nevele | pr.Gr Noo- 
vele A tincas] timeas XC<p et pr.u: timpas, corr. tinpas, 7 

XLVII. * Ad Gallum TX, 1. formosae clax et pr.ap 

retliia {corr. retia) moethae 7 2. Levior oconcis 7: Levior e 

conchis XAC et c orr.G: Levior est conchis IS: Lenioto coneis b: 
Lenior conchis kw Gallaeci theriacia 7: cythariacis aw et pr.Gk : 
titheriaeis XB [3. 4. om 7.] 3. Confides XACG* et Iunianoe: 

Confidis reliqui cum Gmterianie. 4. irrimat ahiw aut] et hp 

XLVII1. Ad Kufum X. 1. Cauponem 19 2. Tonso- 

remque O tabulas que k calculumqua t 5 . 6 . tranepoeiti a lutu». 
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Et grandem puerum diuque laevem 5 

Et caraiu puero meo puellam: 

Haec praesta mihi, Rufe, vel Butuntis, 

Et thermas tibi hahe Neronianas. 

XLIX. „ 

Uxorem nolo Telesinam ducere: quare? 

Moecha est. Sed pueris dat Telesina. Volo. 

L. 

Quod fellas et aquam potas, nil, Lesbia, peccas. 

Qua tibi parte opus est, Lesbia, sumis aquam. 

LI. 

Unus saepe tibi tota denarius arca 

Cum sit et hic culo tritior, Hylle, tuo, 

Non tamen hunc pistor, non auferet hunc tibi copo, 
Sed si quis nimio pene superbus erit. 

Infelix venter spectat convivia culi 5 

Et semper miser hic esurit, ille voral. 

XLIX, 1. 2. Thelesinaio ei Thelesioa 1,1, 3. 
caupo 

5. purum p 6. Et om.i cara H 7. Bitontis pzu*a.: 

Ritonti e: Bvluntis O .* Bisunli faeobu s /ionontentis. 8. Et tlic- 

runns G 

XLIX. * De Thelesina T : Dc Telcsiua X. J. Thclisinam 
fi 2. set It da pr.fi 

L. Ad Lesbiam A". 1. fallas X el quam XAB; et quod 

G potes w: portes * mi Lesbia G '2. est om. XAz qua 

tibi opus parce Leabia II sumiuis O 

LI. Ad Cbyllum X: Ad Hyllum A. f. arcba Gh 2. 

Hyle O t u*a: Hile bh: Ille XUGaswtp 3. aufert b hoc <p 

caupo 9 ei margo a 4. penne a erit] eat Ueintius. 5. 

culo pr. J3 6. exurit bh 

7 
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LII. 

Movit loturos Dnsius numeraro: poposcit' 

Mammosam Spatnlcn pro trihus: illa dedit. 

* t . . • I , * 

LIII. 

Vis fieri liber? mentiris, Maxime, non vis: 

Sed fieri si vis, hae ratione potest. 

Laber eris, cenare foris si, Maximo, noles, 
Veientana tuam si domat uva sitim , 

5 Si ridere potes miseri chrysendeta Cinnae, 
Contentus nostra si potes esse toga, 

Si plebpia Venus gemino tibi vincitur asse, 

Si tua noni rectus tecta subire potes. ■ 1 
Haec tibi si vis est, si mentis tanta potestas, 

10 Liberior Partho vivere rege potes. 

LTV. 

Quid de te, Line, suspicetur uxor 
Et qua parte velit pudiciorem, , 

LII, 1. loturas LIII, 'i. potes. 


LII. De Dasio Spatale X. [Om. hoc Epigramma pr. 6 ’.] 1. 

Movit nw lotnros tyXBCGOclpwzpa. et corr.h , pr.tt e1 t ut ridetur , 
9 : litturos A .* leturos b: lecturos pr.h: loturas *; loturas aX. 
ires Gruteri et corr.it: licturas Junianae. Dasiusj Cl ausius c nu- 
merare] munerare** G 2. Mamosam XA Spa talem 

Gtfp*: Spnttnlem B: Spattale X: Spatclem abhsw illa j ana b 

LIII. * Ad Maximum TX . 1. libera mentiri XB et pr.A : 

liber mentiri, corr. ac mcutiri , G Maxume a 2. Set B 

potest T: poles reliqui. [3. 4. 9. 10. apponit Z).] 3. Maxime] 

Scevole D noles D: nolles XABCGw et in rasura o; nolis reli- 
qui: tolles JJeinsius. 4. si movet pr.G : si fovet JIeinsius. ova] 

illa B 5. chrysendata 0*u> : crysendata 9 : chrisendeta T 
Cinae T; Cynnae x 6 . si potes esso toga om. pr.B 7. 

genio pr.b iuncitur © ; iungitur JIeinsius in Ovid Bemed. Amor. 
40 7 . axe c 8.9. transponunt AB 8. tectus x tecta] tanta 

XBC [9. 10. om, pr.Cl.] 9. Nec tibi T: Hoc tibi si ius est, 
in te si tanta potestas JJeinsius. 10. Parto T 

LIV. Ad Linum X. 2. pndicior est pr.G: puditiorem X: 

pudicitiorem BbchJw , vide Burmann. in Anihol. II r p. 505. 
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Certis indiciis satis probavit, 

Custodem tibi quae dedit spadonem. 

Nil nasutius hac maligniusque est 5 

LV. 

Vis te, Sexte, coli: volebam amare. 

Parendum est tibi : quod iubes, colere : 

Sed si te colo, Sexte , non amabo. 

LVl. 

Gentibus in Libycis uxor tua, Galle, male audit 
Immodicae foedo crimine avaritiae. 

Sed mera narrantur mendacia : non solet illa 
Accipere omnino. Quid solet ergo ? Dare. 

LVII. 

/31 , • 

Hic quem videtis gressibus vagis lentum, 
Amethystinatus media qui secat Septa, 

Quem non lacernis Publius meus vincit. 

Non ipse Cordus alpha paenulatorum, 


LV, 2. coleris. LVl, 1. notatur LVII, 4. 
Codrus 


3. Et certis A indiciis pr.a probabit BC et pr.G quae 

tibi $ : tibi qnem brh Ii. nansntius ut: nausitius tp hac] ac 

X maligniusque est] maligniusque XAbCG 

LV. Ad Sextum X. 1. nolebam XABCtu et pr.G amari 

c 2. Parcendum pr.G colere XBCtp et corr.G : colore A et 
pr.G : coleris reliqui. 3. te om.l Seste colo Oabchletutp 

LVl. * Ad Gallum T: Ad Gallnm de nxore X. 1. Denti- 

bus aw Lybicis T: Libicia X male audii TCOabchlm ptturutta. 
paritinue 8204. et corr.G: ma laudit AB: mala pr.G: me laudat X: 
Galle aadit 9 ; notatur Junianae: laborat codex Cantabrigiensis Jfastii 
Indic. Sallunt. ». v. Immodicus. 2. foedae as w: sordet 9 

crimen Tasw 3. mea » narrator T nam solet h: non om. 
pr.b: si solet corr.b ille» 4. Accepere T: Omnino accipere G 

LVII. De micropsico divite X: De M. Cropsico z 1. lentii 
pr.G media qni secat Septa Oftxa et corr.a: media quem secat 
secta (aactta A: seta G) XABG : media qui (pr. quia) secat via t: 
mediam qni secat viam reliqui cum 93 3. lacernis ] cernis 

XABC : crinis „rel cernis * 1 G Publicos c vincit mens » 

4. Cordas XABG: Codrus reliqui. 

T 


•1 
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5 Quem grex togatus sequitur et capillatus 
Recensque sella linteisque lorisque: 

Oppigneravit modo modo ad Cladi mensam 
Vix octo nummis annulum, unde cenaret. 

LVIIL 

Pexatus pulchre rides mea, Zoile, trita. 

Sunt haec trita quidem, Zoile, sed mea sunt. 

LIX. 

Mica vocor: quid sim cernis, cenatio parva: 

Ex me Caesareum prospicis ecce tholum. 

Frange toros, pete vina, rosas cape, tingere nardo: 
Ipse iubct mortis te meminisse deus.. 

LX. 

Uxorem armati futuis, puer Hylle, tribuni. 
Supplicium tantum num puerile times? 

! I 

7. Claudii modo ad mensam LIX, 4. detneminisse 
LX, 2. dum puerile times. 


5. Que B 6. linlheisqne 0 8. modo modo ad Cladi 

(Gladi q): Claudi A) mensam ‘‘V i ei Salutarius de mod. usur. p. 701 . 
et Exerciti . Pii" • p. 149.. - modo ad Claudi (Claudii corr.B) mensam 
XBCGcIswtp: modo ad mensam Claudi (Claudii b ) bh: Claudi modo 
ad mensam a: ad modo Claudi mensam ttxa ; ad Claudi (Claudii mz) 
modo mensam Omz: Oppigneravit Claudiam modo ad mensam Ih in- 
tius Adversarii s p. 529. 8. Vix] Bis tp numinis B auulura 

paene omnes. cenarat ,,vel cenaret' 1 G 

L, V’ III. * Ad Zoillum T: Ad /oilum X. 1. Vexatus bchSB 
mea] me h 

LIX. Pe cenatione micae X. 1. Pica 1: Mensa G qni 

sim c: quem sim x 2. El me a tholum] ,,al. diolum “ G : 
torum bcU SB el pr.h : totum u> 3. Fringe G thorum brhlz 

el pr.G rosas] ,, thoras vel togas “ margo b cape rosas h 
tinguore ABCGaz: cingcro c: tinge O: et ungere vel tangere Hrin- 
tius. Scande toros: pete vina: rosas rape, et ungere nardo margo 
Iunlinae Lcmairii. 4. te timuisse decus pr.G: dememinisse ..hoc 

eti oblivisci: ila habet codex vetustissimus cum manu librariorum: 
hactenus lectum meminisse" Domitius . / 'de Kossii Aristarch. HI , 39. 
p. 889. edit. Ualens. 

LX. Ad Hyllum X. Ityle Oputa : Hile bh 2. tantum] 

facti X num GO et corr.A: ner Ktp et Bononiensis : dum reliqui. 

puer hile b el pr.h: pner hili* ( pr.G hile) BCGOdtp: puer ille 
pr.B: puer Hyle 0.4: puer Hylle XAsw et Bononiensis. 
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Vae tibi, dum ludia, castraberis. An mihi dicis 

„Non licet boc?“ Quid ? tu quod facis, Hylle, licet? 

LXI. 

Cum tibi vernarent dubia lanugine malae, 

Lambebat medios improba lingua viros. 

Postquam triste caput fastidia vespillonum 
Et miseri meruit taedia carnificis, 

Uteris ore aliter nimiaque aerugine captus 
Allatras nomen quod tibi cunque datur. 

Haereat inguinibus potius tam noxia lingua: 

Nam cum fellaret, purior illa fuit. 

LXII. 

Quod pectus, quod crura tibi, quod brachia vellis. 
Quod cincta est brevibus mentula tonsa pilis: 

Hoc praestas, Labiene, tuae — quis nescit? — amicae. 
Cui praestas, culum, quod, Labiene, pilas ? 


3. custrabcrc. lam milii dices, LXI, 6. datum est. 
7. tua noxia LXII, 4. quem, Labiene, 


3. qui ludis Bononiensia. Undis pr.p castraberis AG : ca- 
straveris X: castrabere reliqui. an ,, vel iam* 1 G: «u corr.A: at 
ZJeintius : iaui reliqui , fortasse ex 63, 4. dicis XABCG: dices reli- 
qui. 4. quid] dic vel quia lleinsiut. hoc quod tu B<p quod 

licet Hylle facis c 

LXI. De infame X. t. dubia] tenera ahchmtwtq et codex 

Pulmanni. 2. medius A 3- vespilionum COcl/sn: vispillo- 

num BGtzt vispilionum Xahhwq > : bis piltonum A 4. metuit 

JIeinsi ut. 5- minimaqne AOIsui, Hennensis Grvteri et eorr.a : 

minimique B : miseraque 2t ; nimia 9 aurugine XBCGM ei flennen- 
sis: aurygine A: anrigine O: rubigine hftnX et ,,al. rubigine 41 e: 
rudigine 9 6. datur XABCGO : datum est reliqui eum tym et 

Jiongarsiano. 1. unguinibus XAB iam noxia XK : via noxia 

( ,,vel iam“ G) BG: viam noxia A: tua noxia Clp : tibi noxia llein- 
siut. 8. fellaret pr.BG: falleret bqp parior illa fuit] fecerat 

illa minus m ( ex f, 22, 8.); tristior illa fuit <p 

LXII. * Ad Labienum TX. 1. velis a 2. levibus O 
piltis T 3. perstas O Lavieue T quis] qui T 4. 
quod] TXABGOIH: quid s: quem reliqui. Labianc a ttt: Laviano 
T pilis X Cum vellis culum , cui Labiene faciat codex Pul- 
manni. o 1' 
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Lxni. 

Sola tibi fuerant sestertia, Miliehe, centunt, 

Quae tulit e sacra Leda redempta via. 

Miliehe, luxuria est, si tanti dives amares. 

,,.\on amo“ iain dices : haec quoque luxuria est. 

LXIV. 

Dum modo causidicum , dum te modo rhetora fingis 
Et non decernis, Laure, quid esse velis, 

Peleos et Priami transit et Nestoris aetas 
Et fuerat serum iam tibi desinere. 

8 Incipe, tres uno perierunt rhetores anno, 

Si quid habes animi, si quid in arte vales. 

Si schola damnatur, fora litibus omnia fervent. 

Ipse potes fieri, Marsya, causidicus. 

Eia age, rumpe moras: quo te sperabimus usque? 

10 Dum quid sis dubitas, iam potes esse nihil. 


LXIII, 4. haec mage LXIV, 3. transti vel' Ne- 
storis annos 8. potest 9. spectabimus 


LXIII. Ad Milichum X. I. fuerat a: fuerunt Gryphianae. 

1.3. Alilliclic h: Millice tp; Melicbe asiu/ixa .2. redepta G 
3. ai tanti] stanti Ii: stante V amaris Obchmsunfz.fi* (non 
1) 4. Sed non iam dices ip haec] hoc m mane pia rt corr.u: 

magna pr.* et V rneta I4b5. : quoque cum reliquit 2118 et L 

LXIV. * AU Laurum causidicum TX. [Vernu 1 — 4. et 9. 10. 
apponit Ii.] 1. Dum te causidicum D dum te mihi O: tum 

te modo T rethora TA : rechora D 2. dum decernis D 

discernis « Laure TXABCDOzH : Taure reliqui. quid ] quis 
JCB et corr.G : quod i 3. trausis 2f: transU Scriveriut. et 
Nestoris TXuIBCDGOttp: ut Nestoris qp: vel Nestoris reliqui rumX. 

aetas] annos K et ,,no nnulli“ Scriverii. Nectoris I) Eo Peliae 
et Priami transisti et Nestoris annos Ileinsiut. 4. fue erat T: 

fuerit corr.a servum D: secum q» desidere pr.G: dinere pr.B: 

deserere II 5. periunt et Ii rethores T: rebtores q> 6. 
Si quis T arce pr.B 7. Discola T 8. poles Tffitp: po- 
test reliqui. Marsua T: Marsia XBOpxa 9. Heia TX: Eya 
D quod te D sperabimn.t OGOlw 20])© et lionparsianus : spera- 
vimus TXABCbhzq l spectabimus apsfixa . : spectavimus e : quo de- 
sperabimus Ileimiui. 10. quis sis XABCXy : qui sis C 
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LXV. 

Cur tristiorem cernimus Saleittiiuin ( 

An causa levis est! „Extuli“ inquit „uxorem.“ 

O grande fati crimen ! o gravem casum ! i 
Illa, illa dives mortua est Secundilla, 

Centena decies quae tibi dedit dotis f | 5 

Nollem accidisset hoc tibi, Saleiane. 

LXVI. 

Unus de toto peccaverat orbe comarum 
Annulus, incerta non bene fixus acu. 

Hoc facinus Lalage, speculo quo viderat, ulta est 
Et cecidit saevis icta Plecusa comis. 

Desine iain, Lalage, tristes ornare capillus, 5 

Tangito et insanum nulla puella caput. 

Hoc salamandra notet vel saeva novacula nudet, 

Ut digna speculo fiat imago tna. 


LXV, 'i. inquis, LXVI, 4. sectis 6. Tangat 
8. tuo 


LXV. Ad Saletaoum X. t. cernis G Saleianum ?j>A: 

Saletanum XBCGI: Salernnuin reliqui. 2. lenis uio Extnli 

cla: Extulit ABCGOaswztpfsn : inquis extulit bhp et quidum Ouden - 
dorpiani : antulit X inquit XABCGsp : inquis reliqui. 3. gra- 

vem] grandem B 4. illa illa} illa GUq> est mortua dives 
Orp Secunda illa IJ 5. deciesque mihi <p 6. Nollet pr.h 

accidisse ap haec c Salctane el Saloranc Udem qui venu 1. 

LXVI. * Ad Lalagen TX. 1. torto Heinsius in Ovid. 

Amorr. /, 14, 18., in exemplari suo delevit. 2. inserta llerul- 

dus. 3. Lalagae X: Laiaie B: Lalages C quod Tchwtppxa : 

quum 1 4. Et cecidit} Caeditur et Heinsius Adversariis p. 521. 

saevis icta TXAB: sectis icta GOlpsesp/sua: seclis ulta C et 
margo ab: sectis laeta bch et pr.aw : saevis laeta corr.a: ,, aegra 
vel ulla“ margo aw Plccussa T: Phlegusa ^ nbhmwtf et Bon- 
garsianus: Flegusa Os/sx 5. Desine tam funianae. Lalagae AT, 

quod reponit Heinsius Adversariis p. 524. tristis abhw : tristeis a 
onerare XAB (honerare) CG 6. Tangit T et Vaticanus 

Heinsii : Tangito Heinsius l. c : Tangat reliqui . et insanumj vel 
sanum s 7. salinandra 0 nocet bsw: ,, alii voret “ margo b 

vel] et c saeva] noda tcTiB noovacula T: novaria h • 

8. Dignior ut speculo codex vetus Cagnerii. tua Tabcpswzqips 
et p r.Gss: tuo reliqui: lit digna (vel Indigna nt) speculo fiat imago 
suo Heinsius l. c. 
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LXVII. 

Occurris quocunque loco mihi, Postume, clamas 

Protinus et prima est haec tua vox „Quid agis ? “ 
Hoc, si me decies una conveneris hora, 

Dicis: habes puto tu, Postume, nil quod agas. 

LXVIII. 

Quod te nomine iam tuo saluto, 

Quem regem et dominum prius vocabam, 

Ne me dixeris esse contumacem : 

Totis pilea sarcinis redemi. 

5 Reges et dominos habere debet 

Qui se non habet, atque concupiscit 
Quod reges dominique concupiscunt. 

Servum si potes, Ole, non habere, 

Et regem potes, Ole non habere. 

LXIX. 

Invitum cenare foris te, Classice, dicis: 

Si non mentiris. Classice, dispeream. 

Ipse quoque ad cenam gaudebat Apicius ire: 

Cum cenaret erat tristior ille, domi. 

5 Si tamen invitus vadis, cur, Classice, vadis? 

„Cogor“ ais: verum est; cogitur et Selius. 

En rogat ad cenam Melior te, Classice, rectam. 
Grandia verba ubi sunt? si vir es, ecce, nega. 


LXVN. Ad Postumam X. 2. prima] proxima XA : haec 
tua est proxima vox li 3. si me j mihi si X cum veneris 

XBH r i eorr.A 4. tu o m. bsw quid w 

LXVIII. Ad Olenum X. 1. salutue pr.G 2. Quem] 

Quod SS Quem regem dominum deum prius <p 3. Non me 

j>® 4. piilea XAb 7. Quod] Que h 9. [Om. Xb et 

pr.p .] reges h 

LXIX. * Ad Classicum eenipelam TX. 1. et 5. Clasicc 

T dices XA 3. caenam T Apitius O/t**: aptius s 
4. illa pr.B 6. ait XAUG : agis /u> 7. Classice: recta 

m: resta margo a 8. ubij tibi pr.G es om- h : est 2’ ecce] 
esse ( h . e. edere) 7/rimia». 
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LXX. 

NTon vis in solio prius lavari 

Quenquam, Cotile: causa quae, nisi haec esi. 

Undis ne fovearis irrumatis? 

Primus te licet abluas, necesse est, , 

Ante hic mentula, quam caput, lavetur. 

5*1 

LXXI. 

Callidius nihil est te, Caeciliane: notavi, 

Si quando ex nostris disticha pauca lego, 

Protinus aut Marsi recitas aut scripta Catulli. 

IIoc mihi das, tanquam deteriora legas, 

Ut collata magis placeant mea? Credimus istud : 5 

Malo tamen recites, Caeciliane, tua. 

LXXII. 

Hesterna factum narratur, Postume, cena 

Quod nollem — quis enim talia facta probet? — 
Os tibi percisum quanto non ipse Latinus 
"Vilia Panniculi percutit ora sono: 

Quodque magis mirum est, auctorem criminis huius $ 

LXXI, 1. Candidius 2. legis, 4. Haec mihi 
5. illud 


LXX. Ad Cotilam de Solio X. 2. Qaenqaam w et corr.a 
2. haec] sic e 3. Vadis ne pr.G irrimatis XHtutp 
Prius te absw : Te primus imi: Te prius fi: Te primum A: Primus 
reliqui cum tym 5. Ante] An c huic <p lavatur XjiBCc 
pr.G 

LXXI. * Ad Caecilianam TX. 1. Callidius marpo Gryphii : 
Callidius T: Candidius reliqui. 2. Si] Sed s distica TXBGObh 
parva 1 lego TObhsz, Arondellianut et alter Gronovii Observati. 
II, 15. p. 256., vide Weicherti Poett. Lati. Iteliq. p. 248.: legis re- 
liqui. 3. Marci <p 4. Haec mihi Clpfixa : Hoc mihi reliqui 

cum Arondellianu ei m dexleriora ,,alii tetriora“ e leges 1: le- 
gens Ueinsiuz. 5. Et Arondellianut. conlata TXB placeat 

XA mea] tua q> istud TXABCGOMt illud reliqui. 

LXXII. * Ad Postumum TX. 1. Haestcrna TXA caena 
T 2. probat q> 3. perrecisum pr.A : praecisum TOrhlpwpua 

et pr.a: praecisam est tp : percissum a: , , alii percussum 11 marpo b: 
percisum reliqui cum ® et teste Lleinsia T quantum non hqi/iui 
non quantum c 4. Villia T Penniculi z et pr.ht annicula, 

carr. anniculi, G 5. auctoris c criminis] sceleris h 
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Caecilium tota rumor in urbe sonat. 

Esse negas factum : vis hoc me credere 1 credo. 
Quid, quod habet testes, Postume, Caecilius! 

LXXIII. 

Quid faciat vult scire Lyris: quod sobria: fellat. 

i 

LXXIV. 

Cinctum togatis post et ante Saufeium 
Quanta reduci Regulus solet turba, 

Ad alta tonsum templa cum reum misit. 

Materne, cernis ? invidere nolito. 

5 Comitatus iste sit precor tuus nunquam. 

Hos illi amicos et greges togatorum 
Fusciculenus praestat et Faventinus. 

LXXV. 

Verbera securi solitus leo ferre magistri 
Insertamque pati blandus in ora manum 


LXXIII. quid? sobria fellat. 


6 . orbe XB ei var. Jeci. G sonant B 7. negat fixa 
bnec w 8. Qaicqnod T: Quicqnid ep habes X 

LXXIII. De Lyride X. ( In G manui irruntla supplevit in mar- 
gine.] Quod faciat pna: ,,t iel Quid facias“ G vulscire pr.B: „vel 
vis“ G quod XABbchlprppxa ei , ul videtur , Gruteriani : quid reli- 
qui et codex Io. Ulrici Icti apud Gruterum. sobria] fortia XABGG 
2. Gaudeo: quid faciet (facies bodleianus) ebria (hcbria O) 
facta Lyris addunt Om et bodleianu». 

LXXIV. Ad Maternam X: De Snnfeio G 1. Centum ? et 
marga p rogatis X post et inde p* Saufeium 'Vmrr. : Saufel- 
!um .. tquxa : Sauphelum bh '2. regulis X sola lunianae. 

3. Ad lata cosmuni q > : trusum c rerum e 5. tuus sil precor 

t G pretor bh 6 . Hoc pr.B 7. Fusciculenus a ei corr.G’. 

Fusticulcnus A-. Fusiculenus XBCh et pr.G , corr.a: Furiculenus 
pr.a : HuRculcuus Oz: Ruriculcnus bcblsw: Ruritolenus , ut videtur , 
9 : Ruriculemus /i«2t : FuGculenus Scriveriut. Faventias G ei pr.A 

LXXV. * De leone et pueris TX. 2. Insertumque pr.B 
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Dedidicit pacem subito feritate reversa, 

Quanta nec in Libycis debuit esse iugis. ( * 

Nam duo de tenera puerilia corpora turba, , 5 

Sanguineam rastris quae renovabat humum, 

Saevus et infelix furiali dente peremit: 

Martia non vidit maius harena nefas. 

Exclamare libet: crudelis, perfide, praedo, , , , r . 

A nostra pueris parcere disce lupa ! 10 

LXXVI. 

Argenti libras Marins tibi quinque reliquit. 

Cui nihil ipse dabas, hic tibi verba dedit. 

LXXVII. 

C/Osconi, qui longa putas epigrammata nostra. 

Utilis ungendis axibus esse potes. 

Hac tu credideris longum ratione colossum 
Et puerum Bruti dixeris esse brevem. 

Disce quod ignoras: Marsi doctique Pedonis 5 

Saepe duplex unum pagina tractat opus. 

Non sunt longa quibus nihil est quod demere possis, 
Sed tu, Cosconi, disticha longa facis. 


LXXVI, 2. is tibi 


3.Dididicit pr.B : Dedicit *: Et didicit T 4. Lybieij X: Libiei» 
T debuit] dicitur <p 5. iuvenilia q>fi* 6. raustris G 

revocabat l 7. furioso bchlpSB 8. non ] ounc p bareaa ] 

habere B nephas Gb 9. licet C 10. nostris B 

LXXVI. * De Mario T: Ad Marium X. 1. quinque] Quinte 
Ramleru s. reliquid B : relinquit Tl 2. Cu pr.B: Cnm TGac 

nil bch ipse om. pr.B : ,, nonnulli codices habent Isse* 4 Domitius. 
dabat XABO hic] is asyfota: hic reliqui cum 93. 

LXXVII. * Ad Cosconium TX. i . Vosconi s epigraroata 
T 2. unguendis 2'Aqr: urgendis I assibus Otpfs ' 3. Ac 

tu XAB colosum T: colosson XABCabcsivtp 4. Et puerum 

puerum bruti T disceris s 5. Dis quod T Ii» Saepe] 

Sed bch tractet c 7. nil Btpftn et quidam Oudendorpii: non 

c quid c 8. Scatu t disticn 7 'BGObh 
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LXXVin. 

Aestivo serves ubi piscem tempore quaeri*? 

In thermis serva, Caeciliane, tuis. 

LXXIX. 

Mnvitas tunc me, cum scis, Nasica, vocatum. 
Excusatum habeas me rogo: ceno domi. 

LXXX. 

Hostem cum fugeret, se Fannius ipse peremit. 

Hic rogo non furor est, ne moriare, mori? 

LXXXI. 

Isaxior hexaphoris tua sit lectica licebit: 

Cum tamen haec tua sit, Zoile, sandapila est. 


LXXIX, 1. vocasse. LXXXI, 2. Dum lumen 
sandapila. 


LXXV1I1. Ad Caecilianum de thermis frigidis X. 1. Le- 
stivo w , 

LXXIX. Ad Nasicam X. 1. tum lz<p sis es Nassiea 

Btu vocasse ,, codex semilacer , in quo lanium quaedam selecla Alar- 
tialis Epigrammata “ Seriverii t vocatus c: vocatam reliqui cum sex 
codicibus llandii in Gronovii Diatr. Stat. I, p. l4fi. ‘2. Excu- 

satum habeas ; me voco: coeno domi. llandius. In margine b ascriptum 
esi : ,, Invitatio Perusina. 11 

LXXX. De Fannio X. 1. Sanniua as: Snmnius w 2. 
[Apponunt Excerpta 1'risingensia . ] Ilie] Hoc OH: Haec XA1SC: Dic 
Eoius. non] nam y<8 

LXXXI. Ad Zoilum X. 1. Larior w exaptioris XJEBGO 
bh 9 , ex aforis w et pr.a licet pr.B 2. Dum Scriverius : Cum 
libri cum Bononiensi et codice Gronovii Observati. II, 15» p. 257. 

haec] hoc hc est om. Ipsa : habent praeter reliquos Bono- 

niensis, quidam Seriverii et Gronoviani. ( Jppanit Elorilegium Sangal- 
lense apud Cramcrum Praef. Schotl. luvcnal. p. 16. Cum tamen haec 
tua sit, Zoiies scaudapila est.] 
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LXXXII. 

Abscisa servum quid figis, Pontice, lingua? 
Nesciri tu populum quod tacet ille loqui? 

LXXXIII. 

Foedasti miserum, marite, moechum. 

Et se, qui fnerant prius, requirunt 
Trunci naribus auribusque vultus. 

Credis te satis esse vindicatum? 

Erras : iste potest et irrumare. 

LXXXIV. 

Mollis erat facilisque viris Poeantius heros: 
Vulnera sic Paridis dicitur ulta Venus. 
Cur lingat cunnum Siculus Sertorius, hoc est: 
Abs hoc occisus, Rufe, videtur Eryx. 


LXXXII. 1. Abscissa servum quid tingis 2. Nescis 
LXXXIV, 1. Paeantius 4. Ex hoc 



LXXXII. * Ad Ponticam TX. 1. Abscij» TXjfBCGOwy 

ei pr.a : Abscissa reliqui. servo bchzSB : servicio nuin l quid figis 
T ei codex Io. Ulrici apud Gruterum : quod figis margo Gryphii : quod 
fugis : quid fingis XABCGOa , corr. m et ,, meliore s codices “ Seri - 
verii : quod fingis w: fingis quid l: fugias (lugies h) quid bchpszfi «a 
et pr.tn , Grnleri tertius et margo a ei Iunii: fugias quia <p : quid 
foedas ^alras 4 * teste Scriverio : quod lingis Iartus Jluigersius : subigis 
quid vel servo quid fidis Heinsius: servi quid frlngis Scaliger. Po- 
tice B : Postume h 2. Ncscin Beverlandus : Nesci T: Nescis 
reliqui* 

LXXXIll. De marito et moecbo X. 1. miserae l Et se 
qui fsxa et, ut videtur , Grui eri ani : Et si qui XABGO (Etsi) alpw 
ei lunianae: Es si qni c: Esse qui bh : Esequi s et bodleianus : Et 
sint qui z: Et qoi C: Et qui iain q > : Et si qua Ileinsius . prius] 

miser o requiris O: queruntur fix 3. Truci pr.B : Truncis 

Obhlpszfz* ei in rasura a voltus ab 5. irrimare a$z 

LXXXIV. De Poeantio X. 1. eras pr.l Paeantius tpa: 

Poetant bitis hc 3. Novum Epigramma in XABCGbchlztp : Ad Ru- 
fum X : De Sertorio lz<p connum C 4. Abs s ei Guyelus ad 

Lucan. Phars. IK, 719.: Ab XABGbchz: Ex reliqui : Fisse huic 
Roius. Ruffe *a herix bh : eris <p 
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LXXXV. 

Vimine clusa levi niveae custodia coctae, 

Hoc tibi Saturni tempore inunus erit. 
Dona quod aestatis misi tibi mense Decembri, 
Si quereris, rasam tu mihi mitte togam. 

Ii , * ,!*’• , • « 

LXXXVI. 

i . I .... . 

Quod nec carmine glorior supino 
Nec retro lego Sotaden cinaedum, 

Nusquam Graecula quod recantat echo 
Nec dictat mihi luculentus Attis 
5 Mollem debilitate Galliamhon: 

Non sum, Classice, tam malus poeta. 

Quid, si per graciles vias petauri, 

Invitum iubeas subire Ladan 1 
Turpe est difficiles habere nugas 
10 Et stultus labor est ineptiarum. 

Scribat carmina circulis Palaemon, 

Me raris iuvat auribus placere. 


LXXXV, 1. clausa LXXXVI, 2. lege 8. La- 
dam ? 


LXXXV. * Ad amicum TX. 1. clusa abez : clausa reliqui. 

uivaee A : uivaevae T: nivea 9 : nivinae l: ,,t r/ vineac“ corr.B : 
nitidae bcSB et pr.h: nitidi z coctae TOahwzXa ei codex Scriverii: 
collae 9 : coptae bpfzxSB et corr.c: coeptae XABG'. ccptae C : septae 
i ei var. Irci. B: captae pr.c 3. aestate bchUfut et pr.p 

4. queris T : quaeris bwjixa rasam] rallam O 

LXXXVI. Ad Classicum X. 1. supremo, superbo, i 
2. retro] lectam Votsianut Bur manni i» Ovid. Tristt. II , 4, 
II. Sotade BG: Sotadem abhsqpua 3. garrula Hoius. re- 

centat Gryphianae : recineret, ut videtur , 9 eccbo bh 4. dicta 
bswq laculenctus b: lutulentus 9 et pr.a: lutulentus G , margo 
,,1 lel luculentus “ : loculeotus pr.j4 Actis abhuv: Athis Gpu 1 

5. debilitatem bs Galliabon 10 : Guliambon px: Gallinlbon b et 

pr.h : Callialbon, margo ttakXiap dov , h: Colliambon margo p: Cho- 
llambon Oa 7. gracilis XB ei var. Jeci. G : gratilis B : glaei- 

les z Petauris margo Gryphii. 8. Ladan XAGO et corr.B • 

Lalam bc: Ladam reliqui. 10. inertiarum z 11. circulas 

X<p 12. iunat 9 - 
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•....-'i •: n-. LXXXVII. ' •- .. ; *' 

Ilicis Ahtdre fui" bellas ardere puellas, 

Qni faciem sub aqua, Sexte, natantis liabes. 

LXXXVIII. 

Bfil recitas et vis, Mamerce, poeta videri. 

. Quidquid vis esto, dummodo nil recites. 

« ■ h. 

LXXXIX. ! ■ 

... , ; i 

Quod nimio gaudes noctem producere vino, 

Ignosco: vitium, Gaure, Catonis habes. 

Carmina quod scribis Musis et Apolline nullo, 

Laudari debes : hoc Ciceronis habes. 

Quod vomis, Antoni : quod luxuriaris, Apici : j 

Quod fellas, vitium dic mihi cuius habes ? 

xc. 

Quintiliane, vagae moderator summe iuventae, 

Gloria Romanae, Quintiliane, togae, 

Vivere quod propero pauper nec inutilis annis, 

Da veniam : properat vivere nemo satis. 

Differat hoc patrios optat qui vincere census 5 

Atriaque immodicis artat imaginibus. 

LXXXVII, 2. Phoebe, XC, 2. Quinctiliane, 

LXXXVII. Ad Sextam X. t. Didis * 2. Quid B : 

Cam l faciam pr.B sub qua l Sixte G: Phoebe ch/ixa : Sexte 
cum reliquis 2t'P , Bongarsianus el Gruleri tertius. cacantis XABCG 
X, Bongarsianus et Gruteri tertius: natantia reliqui eum Con- 
fer TIT, 89, 2. 

LXXXVIII. * Ad Mamercum TX. 1. Mamerte at 
2. Quicquid TXBbxa esto vis A recitas TC 

LXXXIX. * Ad Laurum TX- 1, Quid B produce T: 

perducere B 2. Ignoco T: Kgnosco x 2. Gaure] grave 

pr.G: Gaurem u, 3. Appolline T 5. Antonii b 6. 

om. C 

XC. * Ad Quintilianum de ociosa vita TX. 1. Quintiliane 
ouiae, quod sciam. vage tp summae Aw 2. logae s 3. 

aouus pr.B 4. De veuia B 6. Atria qui B in modicis 
T artat TXABCGOabcs/tx: aptat bodleianus: arctat reliqui. 
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Me focus et nigros non indignantia fumos 

Tecta iuvant et fons vivus et herba radis. 

Sit mihi verna satur, sit non doctissima coniux, 

10 Sit nox cum somno, sit sine lite dies. 

XCI. 

Rerum certa salus, terrarum gloria, Caesar, 

Sospite quo magnos credimus esse deos, 

Si festinatis totiens tibi lecta libellis 

Detinuere oculos carmina nostra tuos, 

5 Quod fortuna vetat fieri, permitte videri, 

Natorum genitor credar ut esse trium. 

Haec, si displicui, fuerint solatia nobis; 

Haec fuerint nobis praemia, si placui. 

r) » ... 

XCII. • ' • ... >.* 

Hiatorum mihi ius trium roganti 

Musarum pretium dedit mearum 

Solus qui poterat. Valebis, nxor. 

Non debet domini perire munus. 

’ / 

XCUI. 

„I*rimos ubi est“ inquis „cum sit liber iste seenndus?,“ 
Quid faciam, si plus ille pudoris habet? 

Tu tamen hunc fieri si mavis, Regule, primum, 
Unum de titulo tollere iota potes. 


7. Ne s focos pr.T: rogus XABCGl: torus Oudendorpius. 

9. tibi Oudendorpii nescio quit. coniunx TBh/tna 10. 

Sic t: Eit T: nox] mox T: mihi G cum] co pr.Il sono t 

sino lite] sine liti T • sine late ,,»<■/ labe“ 11 Sit mibi cum somno 
■ox, sine lite dies florus. FINIT EX II. INCIPIT EX III. T 

XCI. Ad Caesarem X. 1. Verum G certe O 2. qui 
,,vrl quo“ A 3. festinasti fl 4. Detinere s: Dctenueie h 

occulus A 5. furlunu vetat] natura negat c 7. displi- 

cuit A ruerunt l 

XCII. Ad uxorem X. 1. vis s 3. lam valebis belp et 
pr.h: valebit <p 4. domine X: dominiae AC", pominie A: pn- 

minto G: domino I uni an cie. 

XCUI. Ad Regulum X . 1- inquit pr.G 3. maius b 
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EPIGRAMMATON 

LIBER III. 

I. 

Hoc tibi quidquid id est longinquis mittit ab oris 
Gallia Romanae nomine dicta togae. 

Hunc legis et laudas librum fortasse priorem: 

Illa vel haec mea sunt, quae meliora putas. 
Plus sane placeat domina qui natus in urbe est: 
Debet enim Gallum vincere verna liber. 

II. 

Canius vis fieri, libelle, munus I 
Festina tibi vindicem parare. 

Ne nigram cito raptus in culinam 
Cordylas madida tegas papyro 


Diversitas scripturae exemplaris Scrive- 
riani secundis curis emendati MDCXXI. — 

II, 4. Cordyllas 


Apparatus criticus. — Accurate coUaii iunf iidem libri 
qui Utro II. Minui accurate udem praeter p, qui quidem accurate 
collatui est in iit Epigrammatii , quae extant in T. 

I. * Ad lectorem TX ■ 1. qnidquid id est] quicquid idem 

T: quicquid est X et pr.B horis G ei corr.JB 4. hae pr.B 

Uls vel haec mea sunt: quae meliora putas T Douxa. S. 

placeas b et pr.e domina om.i 6. libor XB 

II. Ad librum suum X. 2. purare pr.B 3. captus s 

4 . Cordylas XO: Cordilae AGbctUppm : Cordillas at Cordidas BC: 
,,vel Cortinas 11 B madidas bchli et pr.a togas p in papyro a 

' 8 
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5 Vel turis piperisque sis cucullus. 

Faustini fugis in sinum 1 sapisti. 

Cedro nunc licet ambules perunctus 
Et frontis gemino decens honore 
Pictis luxurieris umbilicis, 

10 Et te purpura delicata velet 

Et cocco rubeat superbus index. 

Illo vindice nec Probum timeto. ’ ; j, 

III. 

formosam faciem nigro medicamine celas. 

Sed non formoso corpore laedis aquas. 

Ipsam crede deam verbis tibi dicere nostris: 

„Aut aperi faciem, aut tu tunicata lava. u 

. i. *■ » Wf' ■ »* • *' riilf » 9 

• i flJ.- *•> ' : B ''ii .>1 • 

Hornam vade, liber: si, veneris unde, requiret, 
Aemiliae dices de regione viae. 

Si, quibus in terris, qua siinus in urbe rogari t, 
Corneli referas me licet esse Foro. 


IV. V. III. collocat. 
tunicata IV, 3. rogabit. 


IU, 1. . velamine r - 4 i vel 

r .<ii • * • 

i *%, . ■ •; i ! . t l*i n . . : .i •« * • 


6. Faustim q> 7. Credo mu<p nunc] ooa tp ■ 8. fron- 

te» /ixa ei pr.G 9. Pictas B luxurioris » ombelici» pr.k 
11 .[om. pr.G.] coccbo h: coco pr.A '■ croco apnoSi : croceo 

et rubea» XABCGip indet <p 12. indice XABCG^ pro- 
brum i® . ’ , , V , , 

III. * Ad eam quae faciem formonsam babnit (formosam habet 

X) TX. [In *l IV. V. III.} 1. Formnnsam T faciem] for- 
mam pr.G medicam me pr.jB : velamine „o/j(imu»“ Scriverii, velas 
Bclftna et oplimue Scriverii : vela abhswztp : calas reliqui eum HmA 
et codice Scriverii. 2. Sed] At p55 formonso T: formose X 

formosam swtp et pr.a aquam q> et pr.h 3. credere 4 4. 

operi XABCGabchpmqi aut tu] dedi: vef pa: aut reliqui cum 55: 
Detege vel faciem vei margo Ipniinae Lemairii. tunica T leva X 

IV. * Ad librum suum T: Item ad librum suum X. 1. 

vald tAI requirit Tip : requirent Ueintiu*. 2. Aemcliae T: El- 

mitior 4: Aemiliane t 3. qua aimus in orbe C: quo simus in 

orbe 2) rogarit T ei margo luntinae Lemairii : rogavit A : ro- 
gabis h: rogarint Ueinsiut : rogabit reliqui. 4. Cornelii Tb ei 

corr.B 
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1(5 

Cur absim, quaeret: breviter tu multa fatere: 5 

„Non poterat vanae taedia ferre togae.“ 

,, Quando venit 1“ dicet: tu respondeto : „Poeta 
Exierat: veniet, cum citharoedus erit. “ 

V. 

Vis commendari sine me cursurus in urbem, 

Parve liber, multis, an satis unus erit? 

Unus erit, mihi crede, satis, cui non eris hospes, 
Iulius, assiduum nomen in ore meo. 

Protinus hunc primae quaeres in limine Tectae, 5 
Quos tenuit Daphnis, nunc tenet ille, lares. 

Est illi coniux, quae te manibusque sinuque 
Excipiet: tu vel pulverulentus eas. 


7. Si, quando veniet? dicet: responde, Poeta 
V, 5. primi quaeres in limine tecti 8. vel si 

• 

5. quae breviter A: breviter quaeret XBGip : Cur absim brevi- 
ter quaerenti multa, fatere Neinsius. ti. sanae bh : „vel variae 11 

i praemia e 7. Quando (Si quando z) venit? dicet, tu re- 
spondeto TCOabchlmwztpftxa et Gruteriani: Quando veniae dicit tn 
responde A ■ Quando si veniet dicit, responde X: Quando veniet 
dicet tn respondeto *: Si qnando veniet (venit p) dicet responde 
GpX : Et quando veniet dicens responde B et Bongarsiunut. Varia- 
bant codices Scriverii. Si quando veniet, dic respondeque , poeta vel 
Si qnando veniet dicent, tu redde, poeta Ne insius. poetae AB 

8. cvtbaredns Op: citharoedis AB: cytharohcdus T 

V. Ad eundem X. 2. eris Ccrp 3. cui ] an b «rit 

XABGtp 4. 1.ulins B: lullins?: Cuius X: Cuius et hlp'8 
5. Protinus] Pro pr.G primne qnaeres in limine Tectae Gronoviut 
in Senecae Apocolocynth. p . 350. et Neinsius: primae que in crimine 
Tectae XABG: primae res in crimine Tectae C: primi quaeres 
( qnaeras O) in limine tccli tyObchlszi 8 et Famabii codex alter : 
primum quaeres in limine tecti p: adeas primeque in crimine tecte 
w<p: adeas primaeque in vimine tecti (corr. tecte: limine tecti 
margo) a: adeas primique in limine tecti pxa: primi qui limine 
tecti vetus codex Cagnerii : Protinus bunc primae quaesitum i li- 
mine Tectae Neinsius in Ovid. Fasti. VI, 192. Idem Heinsius 
primaeque in limine Tectae ,, ex vestigiis Vaticani libri 11 in Ctau- 
dian. III Consul. Honor. 10. In margine suo lentabat: Protinus i, 
primae quaere hunc in limine Tectae. 6. renuit s Damphnis 

h : Dampnis a : Daphrus ft : Damnis swtp nunc] non tp temet B 

illel ipse C 7. illic innx pr.A: illic coniuox „ eri illi 11 G 
coniun.v XBGOhfiza 8. tn vel XABCGOc: tn val si p et 
pr.st : tu ai corr.H : vel si reliqui. 

8 * 


Digitized by Google 



116 


M. VAL. MARTIALIS 


Hos tu seu pariter sive hunc illamve priorem 
) Videris, hoc dices „Mareus avere iubet,“ 

Et satis est: alios commendet epistola: peccat 
Qui commendandum se putat esse suis. 

VI. 

liux tibi post Idus numeratur tertia Maias, 
Marcelline, tuis bis celebranda sacris. 
Imputat aetherios ortus haec priina parenti, 
Libat florentes haec tibi prima genas. 

5 Magna licet dederit iucundae munera vitae. 

Plus nunquam patri praestitit ille dies. 

VII. 

Centum miselli iam valete quadrantes. 
Anteambuloni» congiarium lassi, 
t Quos dividebat balneator elixus. 

^Quid cogitatis, o fames amicorum? 

5 Regis superbi sportulae recesserunt. 

Nihil stropharum est: iam salarium dandum est. 


9 hanc illumve 11. Hoc satis est. VI, 6. illa 


9. senpcr iter b et pr.h: cam pariter <p hanc lllamvs XABCGlf. 
hanc illumve retinuit 10. habere XAliG 11. Et satia eat 

XABCG : id satis est Heintius in Ovid. Amorr. III, 8, 60.: Hac 
satis est reliqui. commendat BOpwrpfixa : commendet reliqui cum 
eorr.m pecca fi [ Peccat — auis apponit D. ] 12. auit ] sibi 

,, caica scheda “ Casp. Barthii Adversarii a XXXI, 1. 

VI. Ad Marcellinbm X. 1. narratur B 2. celebrande 

XABCGbhq 3. aethereos 0<p aliique. 4. genas] negas 

XABG ( „al . genas“) aw: rosas €<p et margo aw 5. dederis « f 

ioeundae BGOahpx 6. ille XABCGhp: ulla ^rachmsivz : illa 
reliqui. 

VII. Ad quadrantes X: Ad Misellium G. 2. Anteambu- 

bonis, ut videtur, f. Antambulonis XAG: Antambnlonis B: Anteam- 
bulionis s: Anteambulariis (Anteambularii corr.h) bli congiarum 0 

iapsi swcp ei pr.a 3. Quod si videbat XABCGtp elisus 

«wrr.a: elixius <p 4. Quod cogites o fames <p 5. sportula 

pr.B 6. Nil q strofarum px: scropharum dbcmcqr. scroBa- 
tum O 
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VJU. 

Thalda Quintus amat, quam Thalda? Thalda lustam. 
Unum oculum Thais non habet, ille duos. 

IX. 

Versiculos in me narratur scribere Cinna. 

Non scribit, cuius carmina nemo legit. 

X. 

Constituit, Philomuse, pater tibi milia bina 
Menstrua perque omnes praestitit illa dies, 
Luxuriam premeret cum crastina semper egestas 
Et vitiis essent danda diurna tuis. 

Idem te moriens heredem ex asse reliquit: 5 

Exheredavit te, Philomuse, pater. 

XI. 

Si tua nec Thais nec lusca est, Quinte, puella. 

Cur in te factum distichon esse putas? 

Sed simile est aliquid: pro Laide Thalda dixit. 

Dic mihi, quid simile est Thais et Hermione? 

Tu tamen es Quintus: mutemus nomen amantis: 5 

Si non vult Quintus Thaida, Sextus amet. 


XI, 3. dixi. 


j 

VIII. De Quinto X. 1. Thadia ter G ainal. verum quam 

Thaidat luscam abchsuiz 

IX. De Cinna X . 2. [f^ersum om.fi.] leget b 

X. Ad Filomnsum X ■ 1- Filomuse A 2. per quae 

fn omnis ABGtf 3. premet G 4. Kt] Ex pr.G: E <p 
vitiis] vilunis b esset XBOuwztp et pr.a danda] damna tp: tanta 
Gronoviux. diuturna B 5. reliquid B 6. Exeredavit b 

Phelomuse nx 

XI. Ad Quintum X . 1. nec Thais est nec lusca , Quinte, 

bb Quinta B 2. disthicon X: disticon BGbh putas] doles 

S 3. Sed] Sic X pro Thaide Laide a: pro Thaide Thaida 
Bsw : Laide pro Thaida l dixit XABCOm : dixti fi et p r.tt: dixe 

dici codex Pulmanni: dixi reliqui. 4. llermonie bchz: Her- 

miooiae w &. Tu nou es Quintus initemus nomen nomen amantia 

G 6. amat XABG 
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XII. 

Unguentum, fateor, bonum dedisti 
Convivii here, sed nihil scidisti. 

Res salsa est bene olere et esurire. 

Qui non cenat et ungitur, Fabulle, 

5 Hic vere mihi mortuus videtur. 

XIII. 

um non vis pisces, dum non vis carpere pullos 
Et plus quam putri, Naevia, parcis apro. 
Accusas rumpisque cocum, tanquam omnia cruda 
Attulerit. Nunquam sic ego crudus ero. 

XIV. 

Romam petebat esuritor Tuccius 
Profectus ex Hispania. 

Occurrit illi sportularum fabula: 

A ponte rediit Mulvio. 


XIII, 1. piscem 2. patii 3. coquunt 


XII. * Ad Fabalium TX. [1.2. mi. T, affert Priscianus X, 4, 

24. ( I, p. 491. Xrehl. ) | 2. heri aliquot codices Prisciani: he- 

re) Ali edisti C 3. Inlsa TCO (,,al. salsa - ') hlq bodleian ut. 

exorire p 4. cenat] lentat $>: icntat Gruterus. unguitur 

XABG Fabullae A : Fabule T 5. vero Gryphianae. mor- 

tuus mihi z 

XIII. * Ad Naeviam TX. t. Dum uun via pisces TABO : 

Dum (Cum c) non vis piscem abcswz et pr.h : Dum non vis leporem 
Optp/uta et corr.h, margo au : Dum pisces leporem dum non vis car- 
pere XC dum nos vis capere pullus T: leporem dum carpere noa 
vis B : dum non vis carpere mullos (mullum Opa : mulum /at) reli- 
qui. Udetur interpolatum ex III, 77, 1. 2. 2. Mullos et plus 

quam B putri / leinsius Adversariis p. 479. et in Pelron. p. 182 : 
patri libri. In B manu altera deletum est patri. 3.Accussas T'. 

Accusa pr.B cocum TXABCGz : coquum reliqui. 4. Attule- 

rint z Nusquam q 

XIV. De Tuccio X: De orto cocio al. de Tuccio G: De Or- 

thocotio Ai, vide vers. 1. t, patebat pr.G esuritor] exuritor 

u esurit orto cocius A: esurit ( corr. esuritor) orto cotius (ce rr. 
Tuccius) G: esuritor coeocius B: esurit ortocotius bhsw: esurit 
thocrotius c Tuscius K: Tutius /ata: Totius corr. Titius Iq 

3. sportulatum t labulla XABG tat: fabarum sportula q 4. Ad 
ponte X : Ad poutem B redit XABG Oacswtp Milvio Oabrlptwzquxa: 
Molviu corr.h: Milino (margo: ,,al. Mulvio - *) G 
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.1 > 1. XV.lfjiil' iil- i'-' 'i.i ;i i.ill 

Plus credit nemo quam tota Codrus in urbe. 

,,Cum sit tam pauper, quomodo f“ Caecus amat. 

XVI. 

Mas gladiatores, sutorum regule, cerdo, 

Quodque tibi tribuit subula, sica rapit. 

Ebrius es: neque enim faceres hoc sobrius unquam. 

Ut velles corio ludere, cerdo, tuo. 

Lusisti corio: sed te, mihi crede, memento 5 

Nunc in pellicula, cerdo, tenere tua. 

XVII. 

C/ircumlata diu mensis scriblita secundis 
Urebat nimio saeva calore manus; 

Sed magis ardebat Sabidi gula : protinus ergo 
Sufflavit buccis terque quaterque suis. 

XVI, 1. Dat ' 3. nec en ha faceres id 5. Lu- 
sisti. satis est: 


XV. De Cordo X. 1. credet XABC : nemo credit ,, rei 

credet" (i: credat abchlsui^q tota quam G Cordas XABGEA.f. 
,, Mutilum Epigramma “ U eintiu s. 

XVI. Ad cerdonem X. 1 • gradiatores b cred o pr.A 

‘2. tribui AB sabula lz sicca BOb: fica t/ 3. neque 

XABCbchlsztp: nec reliqui. bocj haec w: id Opsta 4. Velles 

at H 5. corio XABCGhtVX : satis « : fatis margo luntinae Le- 

mairii : satis est reliqui. credo pr.G 6. Hunc in X ludere 

cerdo tua q> 

XVII. De SabidioX. 1. Circnmiacta hch (margo Circumlata) 

Ui2. w3S et pr.a : Circammicta t diu mensis] dimensis XA.GV4. et 
pr.B scriblita] ,, Inscripta, dictio haec depravata est, in navis codicibus 
omni ex parte , in vetustissimis non omnino . Nam vetusti codices sic ha- 
bent: Scribit ita. Quod ita emendandum censeo Scribilitis (edit. 1480. 
Scriblita). Hoc magis placet, quam aut Intrita aut Sorplita" Domi- 
tius. Idem in editione 1480. ,, Antiquus codex ita habet: Cirrunlata 
diu mensis scriblita secundis.* 1 — scriblita a et corr.h: scribit ita 
A A 11 0 : slribitita V4. et margo i: sorplita O: inscripta tpCabcilmn 
t'2.u qtzH(S, Bongarsianus , Gruieri ,, editio omnium princeps 11 et pr.h : 
intrita p et margo Bongarsiani. secnndns AI i 2. servi I; 

rena m: scaeva q colore * et pr.a 3. Savidi G: Sabidae s 

4. Sufflabit XABCG 
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5 Illa quidem tepuit digitosqne admittere visa est. 

Sed nemo potuit tangere: merda fuit. 

XVIII. 

Perfrixisse tuas questa est praefatio fauces. 

Cum te excusaris, Maxime, quid recitas? 

. XIX. 

Proxima centenis ostenditur ursa columnis, 

Exornant fictae qua platanona ferae. 

Huius dnm patulos alludens temptat hiatus 

Pulcher Hylas, teneram mersit in ora manum. 

5 Vipera sed caeco scelerata latebat in aere 
Vivebatque anima deteriore fera. i. . 

Non sensit puer esse dolos, nisi dente recepto, 

Dum perit: o facinus, falsa quod ursa fuit! 

XX. 

Dic , Musa , quid agat Canius meus Rufus : s 

5. digitos tp amittere XABCGtp 6. menda C 

XVIII. • De Maximo T: Ad Maximum X. 1. Perfria- 
xisse XBl rt var. leci. G: Perfixisse Abht : Prefixisse ocio* et corr.G: 
Prefexisse p r.G quncsta TA praefaco T 2. Cum te excus- 
sure Tv Cum tc excusares I: Cum te exuraris XAB rt var. Itcl. 
G : Cum tu exuraris Git cur recitas T <p 

XIX. * De Hyla T: De ursa X. 2. pictae Obchtmszfua 

qua] quam T: quo pr.h: qui X piata nona pare G: plantauona 

pare X A: planta napare (eo rr. plantauona) B: piatanos operae a ia 
rasura: platunos operae w : pratra nova ferae s: nova prata ferae 
lcmzq> rt pr.h, margo a 3. adiudens T: adludet XA: alludit 

B: alludere GU temptat TXABGpi teatat reliqui. byatus p: 
bitus bh 4. Hilas Tbbtp : Has pr.B : Ylas eorr.B 5. VI- 
spera B sct B caeco] cclo T scelerata] caelata vel celata 

XABCGH iacebal T teste Heintio. aere TXABCy et var. led. 
G: ore reliqui. Vipera caelato sed caeca latebat in ore Ouden- 
dtrpiut. 6. [om.i] animam pr.G fera] vera pr.h 8. pe- 
rit] putat Cio et pr.a: petit corr.a falsa] saxa w: ausa fixa et in 
rasura p: falsa reliqui cum tyUmX et Bongarsiano. fuit] facit 
margo Raderi. 

XX. Ad Musum dc Canie X. 1. Dic mibi Musa G Cau- 
nius b Ruffus tiq : Russus l 
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Utrumne chartis tradit ille victuris 
Legenda temporum acta Claudianorum 1 
An quae Neroni falsus astruit scriptor? 

An aemulatur improbi jocos Phaedri, 

Lascivus elegis an severus herois? 

An in cothurnis horridus Sophocleis? 

An otiosus in schola poetarum 
Lepore tinctos Attico sales narrat? 

Hinc si recessit, porticum terit templi 
An spatia carpit lentus Argonautarum ? 

An delicatae sole rursus Europae 
Inter tepentes post meridiem buxos 
Sedet ambulatve liber acribus curis? 

Titine thermis an lavatur Agrippae 
An impudici balneo Tigillini? \ 

An rure Tulli fruitur atque Lucani? 

An Pollionis dulce currit ad quartum? 

An aestuantes iam profectus ad Baias 
Piger Lucrino nauculatur in stagno? 

,,Vis scire quid agat Canius tuus? Ridet." 


5 


10 


15 


20 


2. Verumne wtp tradidit XB : tradat hzp et pr.G 3. 

tempora z Cladianorum XB 4. abstrnit e: astrit pr.B: 

asseruit W58 5. locos A, pr.G, var. leet. aw: licos XC: 

ioeus s Pboedri h 6. eligis pm: elegi z severis B eroys 
G: hereis XB 7. Aoi coturnii AB: Aa coturnis X Spho- 

eleis A: Phocleis B: Sophocles j 8. occisas pt 9. tinctas 
bchwz: tinctis pr.G Aotioco B: Anthioco X: Atticos abchtz 
narret Is; narrant ht 10. Hic B territ A 11. agro 

nautarum na et pr.a 12. solae X 13. repentes B post 

meridie XAC 14. Sed et pr.G ambulatque XAHCGUp seri- 
ius] gravibus I 15. Titine Opnta et Gruteriani : Petine ACO 

amtwz : Petiene thermas, ut vitietur, <p : Petitae X et corr.B: Pe- 
ctine bc: Pectitae J; Stertitne h 58 et margo G: Stertit in p: Ster- 
titve Oxonienti* Farnabii. 16. An impudici balneo] Aa in po- 

dicibus in eo XAG : An in podicibus meo B: An in pumicibus num 
C Tigellini Bamirettut. 17. [Om.t.] rura XABG Tullii 

B: Tnli A struitur B 18. Poliouis O/t» currit ad] cur- 
ritat bz!8; curitat ti curat tp quadrum 71 19. aestuantis 

XABGqt 20. nauculatur tyXBOmztp : nauculator A : navicnla- 

tnr ptxa : navicnlator pr.G: naculatnr I; angulatur corr.G ; navicla- 
tur Gryphianae : jaculatur CabchnvB 20. tuus] meus * 
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«hulii xxn tib/nt i.ihiiila anmrnt' I 

Proscriptum “ 

Non fuit haec domini vita, sed invidia. ' 

f rib*>i!ii‘I idoaqini idIiiI/iiii x. 11J. 

!hot XXII. iTm' ii» nijoifi «iivi-maJ 

Dederas, Apici, bis trecenties ventri, u 

Et adhuc supererat centies tibi laxum. t >' '■ 

Hoc tu gravatus ut famem et sitim ferre 
Summa venenum potione perduxti. ■ ■ <■ > ' 

5 Nullum est, Apici, tibi gulosius factum. 

XXIIL , . . 

Omnia ctun retro pueris opsonia tradas, 

Cur non mensu tibi ponitur a pedibus? 

«•' ■ v 4.' ' r * • ' f- t ' 4 

'inli.vi 

, -i, i(- 1 * ”i’i n f 

Vite nocens rosa stabat moriturus ad ara» 

— i\. 

XXII, 4. perduxisti; 6. Nihil est, Apici, tc gulo- 
sius factum. XXlll r 1.. obsonia 


XXI. De domino et famulo X . 1 . In <p trusi» liileri» vul- 
gata ascripta esi. Proscriptus XBGh servivit Ch: signavit e: 

serva non G 0. hoc q> domini J douum b et corr,a vilaj 

culpa l 

XXII. Ad Apicium X. 1. Apici, bisj Apicius B: Apici 

bos XC trecentias XB: trecentia C: tricenties *: ter trecenties 
Budaeus ei Aleursius. 2. Et XABCGOclpz : Adhuc tp ; Sed 

reliqui . superat Gbq> luxum XBCGl : luxu bchzH: luxit S3 

3. ut] ne Opxa: om. c ferre tyactw: ferres reliqui. 4. Snma 
X : Sumpta Heinsius. perduxti Scriveriu» in editione 1619. et Hein- 
siut; perduxit XABCGt 23 et ,, membranae “ Scriverii : bibisti q> : du- 
xisti reliqui. 5. Nullum] Nil Oswftx* et pr.a : Nihil z: Nullum 

reliqui cum 2H8 : Nihilum Jfeinsius. Apici, tibij tibi, Apici, G: 
Apici te Scriveriu s. 

XXII l. Ad cacuipetnm avarum X» 1. pueris retro XAG: 

pueris tu retro B: pueris retroque C: pueris retrahens bS et pr.h: 
retrahens pueris cl absonia w : obsonia libri. tractas XACGlm : 
tractes B 

XXIV. * De aruspice hircanioso T : De aruspice hirneoso 
X . i. nocensque C rosea T et corr.b stat, corr. dum 

stat , B 
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Hircus, Bacche, tuis victima grata focis. 

Quem Tuscus mactare deo cum vellet haruspex,» * 
Dixerat agresti forte rudique viro, / 

Ut cito testiculos et acuta falce secaret, l; - „ . . • 5 

Teter ut immundae carnis abiret odor. , i 
Ipse super virides aras luctantia pronus • «*, -i*f i 
Dum resecat cultro colla premitque manu. 

Ingens iratis apparuit hernia sacris.] 

Occupat hanc ferro rusticus atque secat, 10 

Hoc ratus antiquos sacrorum poscere ritus 
Talibus et fibris numina prisca coli. 

Sic modo qui Tuscus fueras, nunc Gallus haruspex, 
Dum iugulas hircum, factus es ipse caper. 

XXV. 

Si temperari balneum cupis fervens, 

Faustine, quod vix Iulianus intraret. 

Roga, lavetur, rhetorem Sabineium. 

Neronianas hic refrigerat thermas. 

XXIV, 2. grata sacris. 5. sed acuta . XXV, 

4. refrigeret 

2. Hirca pr.G Baclic O: Bacce TXBb grata] «aera * 
(margo grata): digna IpB ei bodleianue. foci» T ei margo Gryphit: 
satis ArondeUianu t Gronov. ObtervaU . II 9 15. p. 258. : .tuis et 
pr.G: sacris reliqui. 3. Thnscus ip aruspix T 4. tu- 

deque T 5. Ut dno testiculos Eldickius apud Santenium in Te- 

rentiae. Maur. p. 136.: Forfice testiculos Heiiuhu. et acruata T: 
peracuta rpa: sed acuta Scriverius: praeacuta B ebulus • et acuta 
reliqui cum S) ei ArondeUiano : fortasse curvata. 6. imiuondae 

« obiret atu/ : haberet T hodor B: ador b 7. pronus] pri- 

mum t 8. premitque manu TXCOtp/***: cultro manu ( supra - 
scriptum colla, additum que) premit qne colla (jio) A : manuque pre- 
mit BGbchlpt : premitque manus iw ei pr.a 9. hirnea XABCs : 

hyrnea w ei pr.a: hircania T 10. hanc] hac A: ac XB: hoc 

T ferre pr.T atque] ante «io ei pr.a 11. antiquo XA et 

pr.B 13. Tureus T: Thnscus tp 14. vigilas > byrcum 

p ; ipsum b es] est Tb ipse] ecce pr.h - 

XXV. Ad Faustinum X. 1. temperi pr.G: tcmperal» 

B: temptari 1 balneo q> 2. villanus pr.G : vulcanus T 

3. Roga lavetur (habetur $!) rhetorem Sabineium (jic XABa: Sabi- 
narum reliqui) XABCGOchmzq, Palm artui codex, $> et corr.a: Roga 
lavetur rhetor eum i: Roga lavet ut rhetorem Sabinaeum (Sabineium 
b) bsu : Rogo lavet uti rhetorem Sabinaeum fixa: Rogo lavetur hic 
rhetor Sabinous X 4. Neronianis pr.B hic] hinc e: is Or-pxa 
et corr.a refrigeret e: refugeret pr.G: effrigerat qi 
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XXVI. 

J^raedia solus habes et solus, Candide, nummos, 
Aurea solus habes , murrina solus habes, 

Massica solus habes et Opimi Caecuba solus, 

Et cor solus habes, solus et ingenium. 

5 Omnia solus habes — hoc me puta velle negare! — 
Uxorem sed habes, Candide, cum populo. 

XXVII. 

Hunquam me revocas, cum sis prior ipse vocatus: 
Ignosco, nullum si modo, Galle, vocas, 
invitas alios: vitium est utriusque. „Quod'?“ inquis. 
Et mihi cor non est , et tibi , Galle , pudor. 

XXVIII. 

Auriculam Mario graviter rniruris olere. 

Tu facis hoc: garris, Nestor, in auriculam. 

XXIX. 

Has cum gemina compede dedicat catenas, 

Saturne, tibi Zoilus, annulos priores. 


XXVI, 2. myrrhino 5. nec me puto XXVli, 1. 
venias cum saepe vocatus : 4. nec tibi 


XXVI. Ad Candidum X 2. murrina XB : morina G : mir- 
rina bh: myrrina Ofin myriua fit myrrbina Aa. 3. Opima A: 

Opimia Ilriniiiu. 5. hoc me pota velle negare q>; hoc me 

te“ G) puto velle negare XUCGObhUtp/ixa et corr.A: hoc meto 
velle negare j>r.A: hoc me puto pesse negare w: boc me puta (corr. 
ne puta) posse negare a.- hoc nec puto velle (posse m) negare rmz: 
boo neo puto posse negari Modius : hoc nec puta velle negare Grutt- 
ruu 6. sed] quod m 

XXVII. Ad 'Gallum X. 1. venias cum saepe vocatus 

Oatuizuua ei margo p: cum sis prior (prius h ) ipse vocatus reliqui 
cum XlB 3. alios: vilium est] alio (alios G ei corr. B) fuit dum 

est (est om. AG) XAB rl pr.G utrimque l et bodleianut: utrinquc 
8 que] om.b Quid hui 4. Utor mihi cor non est tibi pr.G: 
Kt milii cor nec corr.G et tibi] neo tibi ABCbchlz 
XXVIII. Ad Nestorem X- 2. Nestor garris <p 
XXIX. Ad Saturnum de Zoilo X. 1. deducat b: dicat 

sui catbena »• catbaenas /ut: canus pr.B 2. Zeilos annutus 
p: ansulas ut 
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XXX. 

Sportula nulla datur; gratis conviva recumbis; 
Dic mihi, quid Romae, Gargiliane, facis 1 

Unde tibi togula est et fuscae pensio cellae 1 

Unde datur quadrans? unde vir es Chiones? 

Cum ratione licet dicas te vivere summa. 

Quod vivis, nulla cum ratione facis. 

XXXI. 

Sunt tibi, confiteor, diffusi iugera campi 
Albanique tenent praedia multa lares, 

Et servit domino numerosae debitor arcae 
Sustentatque tuas aurea massa dapes. 

Fastidire tamen noli, Rufine, minores: 

Plus habuit Didymus, plus Philomelus habet. 

XXXII. 

A.n possim vetulam quaeris Matrinia: possum 
Et vetulam , sed tu inortua , non vetula es. 


XXXJ, 2. Crbanique 3. dominae numerosus 
4. mensa XXXli, 1. Num possim 


XXX. * Ad Gargilianum TX. 1 . Hortula * 2. Dic 

mibi] Quid mibi XABC et pr.G quid Romae] om. T: quod Ro- 
mae b 3. tibi getula eat T fusae pr.p: apricae Heintiut. 

4. unde vir] iade vir q>: vir bc Ecbiones b : Escbiooes c: Cbione 
hsw et pr.a 5. discas C 6. Quod] Quid A et pr.T 

vidis T 

XXXI. * Ad RuBoum fastidioaum T. [ Omissum Epigramma in 

XABCG: XXXI. ante XXX. habet 9*.] 1. difuai T 2. 

Albanique l't<f : Urbanique reliqui. tenes praedia culta laris AT ein- 
sius. 3. Asservit t domino Tbchlpq>$$: dominae reliqui. 

numerosae hpiq 93: numerosa T: numerosus reliqui: fortasse num- 
mosae. 4. suas t citrea Heinsius in Burmanni Syllog ■ Epistt, 

II, p. 823. massa T: mappa ip: mensa reliqui. 5. Fastidere 
O 6. Didimus plus Filomelus T 

XXXII. Ad Matriniam X. 1. An possim q> et Heraldut : 

An possum X: Non possim 10; Num possum O: Num possim Ilem- 
sius : Non possum reliqui. quaeris tpTC, Heinsius et Heraldut : que- 
. reris reliqui . Matrina w et pr.a : Matria B : Maternia q 2. 

sed tu] non tu B mortula b mortua mortua es pr.A: mortua 

nontula es B et eorr.A 
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Possum Ilecubam, possum Niobam, Matrinia, sed si 
Nondum erit illa canis, nondum erit illa lapis. 

XXXIII. 

Mngenuain malo, sed, si tamen illa negetur, 

Libertina mihi proxima condicio est: 

Extremo est ancilla loco: sed vincet utramque. 

Si facie nobis haec erit ingenua. 

XXXIV. 

Digna tuo cur sis indignaque nomine, dicam. 
Frigida, es et nigra es : non es et es Chione. 

XXXV. 

Artis Phidiacae toreuma clarum 
Pisces aspicis : adde aquam , natabunt. 

XXXVI. 

Quod novus et nuper factus tibi praestat amicus, 
Hoc praestare iuhes me, Fabiane, tibi: 

Horridus ut primo te semper mane salutem 
Per mediumque trahat me tua sella lutum, 


3. Niobcin, XXXVI, 3. semper te 


3. Hecube G : Hecuben cl Niobam XABG : Niobcm bhftx : Nio- 
be f : Niobea reliqui. Mntcrnin <f 4. Nondum erit] Nondum 

erat B et pr.w anis w nondum] non x crut XBw 

XXXIII. De ingenua et libertina et ancilia X. [In abchswz eum 
XXXII. conflatum : post Xl.II . habet /. j 1. mallo A ipsa Ii 

/ 2. condictio < 3. sct B 4. facile e: facies <p 

XXXIV. * Ad Glone T: Ad Chionen X. 1. too] tn x 
indigna o 2. Frigida est X: Ericcida est B non es om. 

XABG : nigra es, et tamen es C: non cs es Cbione T 

XXXV. De mechanico X: Ad Apicium h. [ G habet in mar- 
gine, sed manu vetusta.] 1. Aris XABG Pidiaeae XABG t 

Pediacae s claram] claram Apici hl<p : rarum lleinsiur. 2. Pi- 

sces] Hnspices At Hespicis XBCG apicis „al. aspicis" BG 

XXXVI. • Ad Favianum (Fabiniannm X) sterilem amicum TX. 

1. nonna T 2. tibi me Fabiane iubes ptp Fanianc p : • 
Famiane A 3. et primo <p: in primo s: nt primos l te sem- 
per 7: semper te reliqui. 4. mediumque] mediam T trahit A 
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Lassus ut in thermas decima vel sonus hora i 5 

Te sequar Agrippae, cum laver ipse TitL 

Hoc per triginta merui, Fabiane, Decembres, 

Ut sim tiro tuae semper amicitiae! 

Hoc merui, Fabiane, toga tritaque meaque, 

Ut nondum credas me meruisse rudem! 10 

XXXVII. 

Irasci tantum felices nostis amici. 

Non belle facitis, sed iuvat hoc: facite. 

xxxvra. 

Quae te causa trahit vel quae fiducia Romam, - v 
Sexte! quid aut speras aut petis inde! refer. 

„Causas“ inquis „agam Cicerone disertior ipso i 
Atque erit in triplici par mihi nemo foro.“ 

Egit Atestinus causas et Civis : utrumque ^ 

Noras, sed neutri pensio tota fuit. 

„Si nihil hinc veniet, pangentur carmina nobis:, 
Audieris, dices esse Maronis opus. “ J; , 


XXXVII, 2. iuvat boc facere. XXXVIII, 3. disertius 
5. Caius 


5. Lapsu» c/p® 6. sequor T laber Tw : labor j Titi] 
citi JS8: lacu X ei euprater. A 7. Decembris b 8. tyro 

Tf 9. tritaque] trita G meraque XABCGltp 10. nun- 

dum x 

XXXVII. Ad amicos felices X. [Apponit D, in G esi a m. sec. 
in margine additum , omissum in A.] 1. noscis s : noscere l 

amicos l 2. facite XBCrp : facere reliqui . Fortasse rectius sic 

distinxeris : sed iuvat : boc facite. 

XXXVIII. * De Sexto causidico T: Ad Sextum causidicum X. 

1. te om. XA 2. superas XB 3. inquit qp et corr.n 
agas corr.b Cicerono discretior T: disertior XABCGIpqX: di- 
sertius reliqui. 4. tripliti G 5 ■ Cinis p: Caius O, margo 

m et Gruteri tertius : Marcus ?f: Civis reliqui cum J p. 6. Non 

oras X sed] et l neutri] novit G tuta vel certa margo lu ru- 
tinae Lemairii. 7. hie A venient T: Si dihil inveniet Gry- 

phianae. pangentur TOtppna: Unguntur pr.G : tangentur reliqui, v. 
Burmannvm in Ovid. Amm. IU, 12, 17. 8. dicis T ecce c 
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Insania: omnes gelidis quicunque lacernis 
10 Sunt ibi, Nasones Virgiliosque vides. 

„Atria magna colam.“ Vix tres aut quattnor ista 
lies aluit, pallet cetera turba faine. 

„Quid faciam ? suade : nam certum est vivere Hornae. “ 
Si bonus es, casu vivere, Sexte, potes. 

XXXIX. 

Iliaco similem puerum, Faustine, ministro 

Lusca Lycoris amat. Quam bene lusca videt! 

XL. 

Mutua quod nobis ter quinquagena dedisti 

Ex opibus tantis, quas gravis arca premit, 

Esse tibi magnus, Telesine, videris amicus. 

Tu magnus, quod das? imino ego, quod recipis. 

XLI. 

Inserta phialae Mentoris manu ducta 
Lacerta vivit et timetur argentum. 


XL, 3 . Thelesine 


9. gellidis qp : gelilidis T 10. Sunt tibi XClp, bodleianui, tpftxat 
Sunt ibi reliqui cum tym Vigiliosque T vides] putes ? 58 ei Hein- 
eius. 11. nix w treis a aut] sunt > 12. Res aluid A: 

Res aliud XB pallet et A : pallat T [13. 14. cm. T.J 13. 
tacerem l est o m. I 14. es om.A: est s: Si casu bonus es 
vivere B 

XXXIX. * Ad Fanstinum TX. 1. puero Gryphianae. 
magistro ap*a: ministro reliqui cum Gruierianie. 2. Lusta Al 

Insta 23 Licoris T aliiquc. 

XL. * Ad Helesinum T: Ad Thelesiuum X . [/» XABGbhtw 
praecedit XLI.] l.quid X quinquaginta Oapxa 2 . quas] 

quis XB 3. Esse tibi laete si (laeti A) magnus viveris (vivis 
B) XBC et pr.A videris] uinerns pr.G 4. Tum Iunianae. 

magnos XABC immo quod recipies I: immo ego quod ca- 
piam <p 

XLI. Ad phioia X. [ Hoc Epigramma o m. 9 .] 1. ductat 

ths et pr.a : docta Boiui : ductae Beiuiiui : dooti U. Beltiut Silv. 
Crit. p. 99. 2. vivum G 
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XLIL 

Kiomento rugas uteri quod condere temptas, 
Polla, tibi ventrem, non mihi labra linis. 
Simpliciter pateat vitium fortasse pusillum: 

Quod tegitur, magnum creditur esse malum. 

XLIII. 

Mentiris invenem tinctis , Laetine , capillis, 
Tam subito corvus, qui modo cyguus eras. 
Non omnes falles; scit te Proserpina canum: 
Personam capiti detfahet illa tuo. 


XLIV. 

Occurrit tibi nemo quod libenter, 

Quod, quacunque venis, fuga est et ingens 
Circa te, Ligurine, solitudo, 

Quid sit, scire cupis! Nimis poeta es. 

Hoc valde vitium periculosum est. 5 

Non tigris catulis citata raptis, 

Non dipsas medio perusta sole, 


XLII, 1. tentas, 4. maius XLIII, 1. Lentino 
2. cycnus 


XLlt. * Ad Pnellim T: Ad Pollam X. 1. Fomento AI: 
Tomento h ©: Nomento a: Omento (0 m. littera initiali ) 9: Memento 
bnu et margo a veteri «: veulri pr.h contendere X: tendere Cl 
credere $ temptas TXGp: tentas reliqui. 3. Simplici uter 

pateat pr.A [ 3. 4. apponit D. ] forsitan D pusillum est XAB 
CDGlprp 4. tegitur] creditur c magnum T: maius reliqui. 
Vide III, 72, 2. credimus D malum] nefas XAECDGlpqiHiB 

XLIII. Ad Laetinum X. t. Lentiue Irpfixa: Licine asw 
2. cicnus O: scignus G 3. omnis Oablswfix: omneit a 
faltis Oaltuifixa sit G* calvum l 4. capita f* et pr.n 
detrahit Ccpx ; detrahat B 

XLIV. * Ad Ligarinnm poetam T: Ad Ligorinam poetam X 
1. qui T nemo tibi 9 2. quicumque T figu B 

3. Ligurgine A: Lygarinc /ix: solitudo Ligurginc X 4. Quod 
sit scire bwfix: Quod si scire XCtq p ei corr.G: Quod scire AB et 
pr.G : Quod seit scire pr.a $. vicinum l est vitium periuu- 

losum x 6. cirata u 7. Nec dipsas XABCGlf dypsas 

Opx : ipsas T 

9 
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Nec sic scorpios improbus timetur. 

Nam tantos, rogo, quis ferat labores* 

10 Et stanti legis et legis sedenti, 

Currenti legis et legis cacanti. 

In thermas fugio: sonas ad aurem. 

Piscinam peto : non licet natare. 

Ad cenam propero : tenes euntem. 

15 Ad cenam venio: fugas sedentem. 

Lassus dormio : suscitas iacentem. 

Vis, quantum facias mali, videre? 

Vir iustus, probus, innocens timeris. 

XLV. 

Fugerit an Phoebus mensas cenamque Thyestae 
Ignoro : fugimus nos , Ligurine , tuam. 

Illa quidem lauta est dapibusque instructa superbis. 
Sed nihil omnino te recitante placet. 

5 Nolo mihi ponas rhombos mullumve bilibrem, 

Nec volo boletos , ostrea nolo : tace. 


XLIV, 8. scorpius XLV, 1. au mensas Phoebus 


8 . Non «ic XABCGlptp scorpios AB: scorpio «.- scoepins T: 
scorpios reliqui. impius cX (margo X improbus); ingens , corr. 
igneus, G 9. ferret ce 10. Et tanti A: Et tante, eorr. 

tanta. B 11. tacenti cl 12. sonas ad aoremj tenes eun. 

tem XBCGltp et pr.A: tn tenes euntem p® : sonas in aurem X 
13. peto] poetae T licet] sinis XABCGIpqXSB 14. Ad coe- 

mam <p : Ad scenam Heinsius. tenes euntem] sonas in aurem XBCG 
lp<pB et pr.A: fugas petentem /f eberui. 15. fuga A et pr.B: 

fugit T edentem XO/pipDO, corr.c et Gruteri Hennensi 3 : tenden- 
tem pr.C: A coena venio ; 'tenes eantem Wtberus. Ego versum 15. 
delendum censeo. 16. Lasns T: Lapsas c; Laxus 4 suscita 

pr.B 18. Vis 7 probus iustus p: iustus bonus abchmswxX 

XLV. * Ad eundem TX. I. Phoebas mensas TXABCGltp : 
Pboebus cenam mensasque p : mensas Phoebus reliqui. Tyestae 
X: Tiestae B: Tbiesthae T: Thyestis s/ssta: Thiestis Oabhw 
2. Ignosco x nos om.z: non XABGqi 3. Ista abchswxqi 

lauda B dapibus t instructa] inrumruda T 5. rhombos 

T: rumbos aio; rombos s; rambum Ohptpfs * ; rambum 5: rembum 
G: rhombum reliqui. mulumve Tfiua: mullumqoe apsw 6 . 

[ Apponunt Frisingcnsia,] Nec volo] Nolo cp : Haec volo io bolae- 

tos X: leloa A ei pr.B: lacbaeos corr.B hostrea XA: bostraea B 


Digitized by Google 


EPIGRAMMATON LIB. III. 


131 


XLVI. 

Exigis a nobis operam sine fine togatam. 

Non eo, libertum sed tibi mitto meum. 

„Non est“ inquis ,,idem.“ Multo plus esse probabo: 
Vix ego lecticam subsequar, ille feret. 

In turbam incideris, cunctos umbone repellet; 

Invalidum est nobis ingenuum que latus. 
Quidlibet in causa narraveris, ipse tacebo: 

At tibi tergeminum mugiet ille sophos. 

Lis erit, ingenti faciet convicia voce: 

Esse pudor vetuit fortia verba mihi. 

„Ergo nihil nobis“ inquis ,, praestabis amicus !“ 
Quidquid libertus. Candide, non poterit. 

XLVII. 

Capena grandi porta qua pluit gutta 
Phrygiumque Matris Almo qua lavat ferrum, 
Horatiorum qua viret sacer campus 
Et qua pusilli fervet Herculis fanum, 

Faustine, plena Bassus ibat in reda, 


XLVI, 11. praestabit XLVII, 5. rbeda 


XLVI. * Ad Candidum TX. t. opera O 2. mille 
pr.B 3. esse] este XA et pr.BG: est T 4. lectica XB 
subsequar] ,,vrl si sequar 11 B ipse q>: illa corr.B ferat Ot 
refert margo feret , h : sed tibi mitto meam I 5. incideres pr.h : 
inciderit z canens Turnebus Adversariis XIII , 15. 19. et Heinsius 
in Sil. ltal, IV, 144. umbone] umbo pr.A: tuas umbo G et corr.A: 
quos umbo B A. ingeniumque Tum : inganuumque pr.B latos 
A ei pr.G 7. Quilibet Tbc: Qualibet q> caussa vel causa 

TXABCGchztpx causam blpfB : caussis vel causis reliqui. narra- 
beris bch: recitaveris O 8. At tibi] Addit ibi XA et pr.G: 

At (om. tibi) <p ter geminum O sopos A: sopor B 9. eon- 
vitia Trp 10. vetuit „vel vecuit 11 B 11. nihil] mihi T 
vobis A praestabit XBCx et corr.a 12. libertas pr.G 

XLVII. Ad Faustinum X. 1. fluit 1 2. Frigiumqne 

G: Pbrygieque O: Phrygiumqua <p alme abchlsiviB lava ,,vel 
lavat 1- B: lavit pr.A ferro XB et var. lect. G: fretum pr.A: 
fertum . , vetus codex 11 Carrionis in Valer. Flacc. VI/I, 239. 

3. Horatiopum A: Horacionum B : Oratiorum Op*a viget Op 
5. Basus B: lassus C reda XABG: rbeda reliqui. 

9 * 
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Omnes beati copias trahens niris. 

Illic videres frutice nobili caules 
Et utrumque porrum sessilesque lactucas 
Pigroque ventri non inutiles betas. 
tO Illic coronam pinguibus gravem turdis 
Lcporemquc laesum Gallici canis dente 
Nondumque victa lacteum faba porcuin. 

Nec feriatus ibat ante carrucam. 

Sed tuta foeno cursor ova portabat. 

15 Urbem petebat Bassus? immo rus ibat. 

XLVIII. 

Pauperis cxtruxit cellam, sed vendidit Olus 
Praedia: nunc cellam pauperis Olus habet. 

XLIX. 

"Veientana mihi misces, ubi Massica potas: 
Olfacere haec malo pocula, quam bibere. 


XLVIII, 1. 2. Ollus XLIX, 1. tibi Massico ponis. 


6 . Omnis XBGOabchlpwfpx : Omneis a copis „vel copiam “ 
B raris] viris AGi: iuris XB raris trahens (trahent b ) bchl 
7. fructice Ob; frutici s: frutices ci nobilis m.* nobiles 
Z l 8. purrujn z sectilesquc margo a rt Gryphii. lattugas 

s,- lectugas ( margo laetugas) a: lettugas w 9 . beatas b 

10. coram i turris AH: thuris pr.G: tardis corr.BG 11. 

Gallici canis dentes A: C&llieanis dentem bsw : Gallicanis dentibus 
XCh : dentibus canis Galli Jleimiut. 12. victa] visa margo 

Gryphii: visni Katicanut Heinsii AJvertariii p. 524. : victati XBC: 
victieti A : fresa lleinsiut. fabo XBC porrum el 13. ca- 
rneam b<p 14. tuta] fnlta Ileintiui. cursor] tnrus e 15. 

Romam XABCGOpxa: Urbem reliqui eum qj m. immo rns] immo- 

ros A et pr.G ibat om.c 

XLVIII. Ad Olnm X. 1. extrusrft ahw : exslrusit s 

sellam pr.G vendivil A Olus XGbhw: Holus z: Holius 9 : om. 
A ei pr.B: illam eorr.B: Ollos reliqui. 2. Praetia X: Pretia 

ABCG paupe tnsolos habet A: pauper ta solus habet pr.B: pau- 
peris solus habet l Olus XObhut et eorr.B: Holus z: Holius 9 : 
Ollus reliqui . 

XLIX. * Ad Rufum TX. 1. Vcgentana Ts nosces 9 
nbi] tibi pa: tn »1119 et codex Scriverii: ubi reliqui cum Gruierimit, 
optimo Scriverii et 8 ). poetas B : potes cerr.ui.' bibis b 2. 

[Apponunt Fritingetuia.] mallo X 
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L. 

Haec tibi, non alia, est ad cenam causa vocandi, 
Versiculos recites ut, Ligurine, tuos. 

Deposui soleas, affertur protinus ingens 
Inter lactucas oxygarumque liber. 

Alter porrigitur, dum fercula prima morantur: 5 

Tertius est, nec adhuc mensa secunda fuit. 

Et quartum recitas et quintum denique broma. 

Putidus est, totiens si inihi ponis aprum. 

Quod si non scombris scelerata poemata donas, 

Cenabis solus iam , Ligurine , domi. 10 

LI. 

Cum faciem laudo, cum miror crura manusque, 

Dicere, Galla, soles ,,Nuda placebo magis, “ 

Et semper vitas communia balnea nobis. 

Numquid, Galla, times, ne tibi non placeam! 

LH. 

Empta domus fuerat tibi, Tongiliane, ducenis: 

Abstulit hanc nimium casus in urbe frequens. 

Collatum est decies. Rogo , non potes ipse videri 
Incendisse tuam, Tongiliane, domum? 

L, 6. venit. 7. denique librum. 10. Coenabit 

I.. Ad Ligurinum X. l.ncaliaG 2. 10. Lygurine pxa 

3. soles G protinus apponitur IpiS 4. oxygtirumque <p 

ostvgarumque X: ostigarumque ACG'. osliarnmque ]1 ostrigoruutquc 
ip!8 : origanumque abcsw et pr.K 5. porrigitor XCmi D et marg o G ; 

perge tor A: pergetor, corr. torum B: perletor pr.G: perlegitur reli- 
qui, dum] cum cz 6. Teatius A estj adhuc est c: en Hein- 
siu *. neque abchsz fuit XABCGlptp : om.a : subit JIeinsius : veuit 
reliqui, 7, quarta pr, Ii recitas] ponis Ipi B broma XC& : 

bruma AGlpi B et duo Scrivcrii: bruna 71 vel bruma** B: librum reliqui: 
drama JIeinsius: deinde poema Idem. 8. Putridus XhpSB ei var. 

lect. G es acswz et pr.B quotiens e 9. non] cum G7t: Quod 
nisi mo.\ JIeinsius. donas] damnas GruterUs. 

LI. * Ad Gallam TX, 3. ballea G 

MI. Ad Tongilianuin X. 1. cluentis pr.B: ducentis reliqui: 

ducenis Scriverius. 2. hac XA urbem s t 3. deciens XO 

rogo om.l potest A x ' . i \ * 
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Lin. 

Et vultu poteram tuo carere 
Et collo maoibusque cruribusque 
Et mammis natibusque clunibusque, 

Et, ne singula persequi laborem, 

5 Tota te poteram, Chloe, carere. 

LIV. 

Cum dare non possim quod poscis, Galla, rogantem, 
Multo simplicius, Galla, negare potes. 

LV. 

Quod quacunque venis, Cosmum migrare putamus 
Et fluere excusso cinnama fusa vitro, 

Nolo peregrinis placeas tibi, Gellia, nugis. 

Scis, puto, posse meum sic bene olere canem. 

LVI. ' 

Sit cisterna mihi, quam vinea, malo Ravennae, 

Cum possim multo. vendere pluris aquam. 

LVII. 

Callidus imposuit nuper mihi copo Ravennae: 

Cum peterem mixtum, vendidit ille merum. 

LUI. Ad ChloeD X. 2. curribusque u>p 3« [om.i.] na- 
tibus B 4. prosequi I 5. Cloe XBObhsppu carerem * 

LIV. Ad G&llara X. 1. possum Ghz: possis quod posco p 

ucg&ulem pr.B: Galla, roganti Cbhlmpftsp et pr.a 2. Multos A 

LV. * Ad Gelliam TX. 1. qu&incumque X: quaocuuque 

AB Cosmum] cosinom <p : casinum b et margo h putamque XB 
ei pr.a : putemqae C: putemus corr.a 2. excussa <p cj nnama 
p fusca Heinsius . viro q> 3. placeat B io. SaresberiensU 

iVi ig. Curiali, p. 547. Amstelod . ,, Peregrinos odoret non nisi dissoluti m 
et amatoribus convenire Comicus et Coquus docent. “ 4. Sci» 

TtyCbhlwz et margo Gryphii: Sus XAG: Suputo, corr. Subputo, Bi 
Sic reliqui. tam bene S8 

LVI. * Ad Bassum T: Ad Ravennam X. 1. Sis pr.B 

mallo TX 2. [ om. z et pr.l. ] Dum m : Nam asw possem 
G: possum asw multo vendere multo pluris T 

LVII. * De copone TX. [In hpztyp na et pr.l cum LVI . con- 
flatum .] 1. [om. * et pr.l. ] Calidus A caupo TB et pr.ai 

capo G Ravennae O 2. mistum Otp\ mustum abcswfsn via- 

didit T [LVI. LVII. LV. coUocat X .] 
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Lvm. ■ > • 

Baiana nostri villa, Basse, Faustini 
Non otiosis ordinata myrtetis 
Viduaquo platano tonsilique buxeto 
Ingrata lati spatia detinet campi, 

Sed rure vero barbaroque laetatur. 

Hic farta premitur angulo Ceres omni 
Et inulta fragrat testa senibus auctumnis. 
Hic post Novembres imminente iain bruma 
Seras putator horridus refert uvas : 

Truces in alta valle mugiunt tauri 
Vitulusque inermi fronte prurit in pugnam. 
Vagatur omnis turba sordidae chortis, 
Argutus anser gemineique pavones 
Nomenque debet quae rubentibus pinnis 
Et picta perdix Numidicaeque guttatae 
Et impiorum phasiana Colchorum; 

Rhodias superbi feminas premunt galli 
Sonantque turres plausibus columbarum; 
Gemit hinc palumbus, inde cereus turtur, 
Avidi sequuntur vilicae sinum porci 



20 


LVI1I, 12. cortis 14, pennis 20. villicue 


LVIII. Ad Bussum X. 1. Bolana XABGb Bassa z 

2- ociosus u 3. viduana pr.a platanu w et pr.as tonailequo 

X et pr.B: touxeli p bosseto > 4. lata B 5. fero m: 

mero » barbaraqne pr.B litatur X 6. farrta hz somni 

XA et corr.B : sonni pr.B 7. multas XC et corr.B : multo» 

AG fraglat A: flagrat XBCGachlw: flagat b: flagrant < testas 
XBC selibus , rorr. aenius, A: senilis antumni m 8. >m- 

mente A: veniente s: eminente e 9. portator, «orr. po- 
tator, B orridus li 10. Trndes pr.B velle X 11. 

purit X: furit B ad pugnam X 12. Vagat l omnisque 

B cbortis XGr.q> : cohortis BCbchlpswfS et pr.a : «ortis reliqui. 

13. gcmeique p: gemineique Xw paooes A 14. No- 

men z dedit ppx rudentibus Csu) rl pr.a pinnis XACbksta et pr.a z 
pinis G: penis B: pennis reliqui. 15. Nuraicidaeque G guttcae 

p: guttae hchlpsu , pr.B et var. lect. G 16. fnsiana Oabfut: 

phasianae ABCG 17. Hhodias] Que Ithodia Ci Rhodia XAB et 

pr.G superbis XABC minas ABCG promunt XC: produnt H 
18. Sonnnturres x et pr.A turtures BG 19. terens bs et pr.a 
20. secuntur ha vilicae XB et pr.G : villici I : villicae reliqui. 

• 
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Matrem que plenam mollis agnus expectat. 

Cingunt serenum lactei focum vernae 
Et larga festos lucet ad lares silva. 

Non segnis albo pallet otio copo, 

23 Nec perdit oleum lubricus palaestrita, 

Sed tendit avidis rete subdolum turdis 
Tremulave captum linea trahit piscem, 

Aut impeditam cassibus refert dammam. 

Exercet hilares facilis hortus urbanos 
30 Et paedagogo non iubente lascivi 
Parere gaudent vilico capillati, 

Et delicatus opere fruitur eunuchus. 

Nec venit inanis rusticus salutator: 

Fert ille ceris cana cum suis mella 
35 Metamque lactis Sassinatc de silva; 

Somniculosos ille porrigit glires, 

Hic vagientem matris hispidae fetum, 

Alius coactos non amare capones. 

Et dona matrum vimineo ferunt texto 
40 Grandes proborum virgines colonorum. 

24. caupo, 28. «lamam 31. villico 

21. annus X: anus B: anius C: agna * 22. se renum y>: 

•esenum XBCG ei pr.A : sc circum Ohlp ei corr.A : Cinguntque cir- 
cum bodleianus. lutei Ip, bodleianus. 2 ei margo h 23. festo 

ABI ei pr.G lare AB ei p r.G: „vel in lare“ B 24. abbo 

pr.B: alto Urinetur. capo XACGl: caupo lia 25. libricos 

pr.B paiestrica to ; paiaestrina pr.B: palaestita <p 26. Sed 

oecidit I avidis rete] avidis te pr.B : avid te pr.G 27. Tre- 
mulaque h ei corr.b : Tremula ut pr.b 28. dammam XABbh: 

dampnam G: damam reliqui. 21). ilares A> fotilis l ortus 
X.G ei pr.B: ortos corr.B: iiormis S P urbanos ApX et eorr. BG: 
urbanus AC ei pr.BG: umbras reliqui. 30. bascivi tp 31. 
viiieo XAB : villico reliqui. 32. delicatos pr.B : delicato i et 

pr.G fremitur pr.G 33. Non venit 3t 34. meile 1 
35. Mentamque I Sarsinate margo a: Saxinate ,:<p: Sassinatis, de 
silva Heinsius in Sil. liat. i lli. 463. ,,r veturlo exemplari: 11 Sas- 
sinatis , e silva Iloiut : Sassiuate : do silva vulgo. 36. Somni- 

culosus A ille] iste Heiiuius. 37. Ilinc hewe ei pr.a hi- 
spade ui : sparticao c phoetum q> 38. Aiios XABCo coatos 

>: choaclos pr.G : cactos b caponem 39. Et amatrum XxIliC: 
Et ova matrum mup ei Douza. vimaneo B: vimine offerunt llein- 
«' us et Scriveriui. textu G: testo ce: cisto h (eorr. margo ) JIS: 
casto p 
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Facto vocatur laetus opere vicinus; 

Nec avara servat crastinas dapes mensa, 

Vescuntur omnes ebrioque non novit 
Satur minister invidere convivae. 

At tu sub urbe possides famem mundam 45 

Et turre ab alta prospicis meras laurus, 

Furem Priapo non timente securus. 

Et vinitorem ferre pascis urbano 

Pictamque portas otiosus ad villam 

Olus, ova, pullos, poma, caseum, mustum. 50 

Rus hoc vocatur ■}", an domus longe? 

LIX. 

Sutor cerdo dedit tibi, culta Bononia, munus, 

Fullo dedit Mutinae: nunc ubi copo dabit? 

LX. 

Cum vocer ad cenam non iam venalis ut ante, 

51. Rus hoc vocari debet, LIX, 2. caupo LX, 

1. vocor 

41. Fat» * 42. servatj struas XAG et corr.B : stoas 

pr.B : astruit, corr . struit, C: serat b: servit collatio Amsteloda- 
mensis: servit crastinae dapi /loiut: fortasse servans, crastina Up 
mensas b 44. Fatus (Fatur G) ministri XABCG: Satur mini- 
stro 1: Fartus Heinsiut : Vacuus /ioiui. 45. Attas sub urbe B 

famam u et pr.BG nudam ip 46. [om.z.] ablata w et pr.a 
moras XAB: mores ,,n/. moras“ G: moros 2t: foras C 
47. Eurem Priapo XBC: Euremque Priapo A: Coremque Priapo G: 
Furemque Priapo Tunianae: Furem Priapo reliqui cum (P et Scrive- 
rianis . timentem A: timenti b: timentis ut ei pr.a 48. vini- 
tore XAB passis *: pasceris tw et pr.a urbane XBC: subur- 
bano pr.G: urbanus eorr.G 50. Ollus *: Holus XABCtp 

pullus A et pr.G caseos .4 et pr.G: caseos Bq 51. Rus hoc 
vocatur XABCG: Rus hoc vocari debet reliqui: Rus hoc tibi voca- 
tur Roiut: Rus hoc vocatur? an tua in domo villa est? vel an domi 
tuae villa est? Heinsiut : Hoc, Basse, rus vocatur an domus longe? ego. 
longa lunius. 

LIX. * Ad sutorem cerdonem T: De satore cerdone X. 

1. credo C: cedo w: tibi cerdo dedit b Robonia c 2. ubi] 

tibi Tabchlswzqi et margo Gryphii. copo XACOabchlpzepftxaty : caupo 
reliqui. 

LX. * Ad Ponticum TX. [1.2. apponit D, 1 — 8. Fritiugentia, 
ubi v. 5. interponitur Claphirus, v. 7. Putidula.] 1. vocor TDw: 

vocor reliqui. non tam XABCDGOpua: nou iam reliqui oum ifm 
et Fritingensibus. venaris D: verealis ,,*ei veneraris" G 
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Car mihi non eadem , quae tibi, cena datur? 

Ostrea tu sumis stagno saturata Lucrino, 

Sugitur inciso mitulus ore mihi. 

5 Sunt tibi boleti, fungos ego sumo suillos. 

Res tibi cum rhombo est, at mihi cum sparulo. 

Aureus immodicis turtur te clunibus impiet. 

Ponitur in cavea mortua pica mihi. 

Cur sine te ceno, cum tecum, Pontice, cenem? 
io Sportula quod non est, prosit: edamus idem. 

LXI. 

JEsse nihil dicis quidquid petis , improbe Cinna r 
Si nil Cinna petis, nil tibi, Cinna, nego. 

LXII. 

Centenis quod emis pueros et saepe ducenis, 

Quod sub rege Munia condita vina bibis, 

Quod constat decies tibi non spatiosa supellex, 

Libra quod argenti milia quinque .rapit, 

5 Aurea quod fundi pretio carruca paratur, 

Quod pluris mula est, qnani domus empta tibi: 


4. mytilus 7. Cereus 


2. Cum Dm: Qunm w 3. Ilostrea Xli «amniis p 4. 
.Sugitur TXOmzipftx, Frieingemia et duo Gruleri : Suggitur abete et margo 
Gryphii : Surgitnra: Subditur h: Summitar p : Sumitur reliqui. mitu- 
lus TABO : militas Xc: mirtulus p ; mutilus Gabhu>z<pfix et Frieinpe n- 
eia : myrtulus I: mutylis margo h : myrtilis 83 : vitulus C: mytilus 
a 5. pusillus TOnbchmiwz © et margo Gryphii: pusilns q> 

6. rhombo slat mihi T: rhombo est, est mihi m: rhombo est, la 
mihi i: rhombo est, et mihi atw; rumbo est: at mihi <p spatulo 
chlpztp: spatula m: spalo b 7. Cereus margo /unii. inmodici* 
TG : immodicus 7 : rieingensia. turtur] turdus , , optimus “ ScriveriK 
te clunibus] ledimicus T 10. quod] quae T et margo Gryphii : 
om.p edaalis pr.B 

f.XI. Ad Cinnam X. [Apponunt Frieingemia.] 2. petas Ii 

LXII. * Ad Quintum X: nullum lemma T. 1. ducentis za 

2. Quod suguuma T conditu p vina] musta G bilis 
Te 3. speciosa Cea suppellex T» 4. Libraque T 
5. fungi w et margo a carnea 6 6. nulla fixa; nulli margo 

Gryphii. tibi] mibi Heinnue. 
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Haec animo magno credis te , Quinte , parare ? 

Falleris: haec animus, Quinte, pusillus emit. 

LXIII. 

Cotile, bellus homo es: dicunt hoc, Cotile, multi. 

Audio: sed quid sit, dic mihi, bellus homo? 
„Bellus homo est, flexos qui digerit ordine crines. 
Balsama qui semper, cinnama semper olet; 

Cantica qui Nili, qui Gaditana susurrat, 5 

Qui movet in varios brachia vulsa modos; 

Inter femineas tota qui luce cathedras 

Desidet atque aliqua semper in aure sonat, 

Qui legit hinc illinc missas scribitque tabellas , 

Pallia vicini qui refugit cubiti; 10 

Qui scit, quam quis amet, qui per convivia currit, 
Hirpini veteres qui bene novit avos.“ 

Quid narras? hoc est, hoc est homo, Cotile, bellus? 
Res pertricosa est, Cotile, bellus homo. 


LXiI, 7. credis magno LXIII, 9. recipitque 
14. praetricosa 


7. magno credis TXABCGO<p/sna : credis magno reliqui. 

8. haec] hic 1 emit] erit l 

LXIII. Ad Cotylum X. 1. Docile b belles pr.B hoc 
dicant e Codite G 2. dic mihi] Cotile SB 3. pexos Gry- 
phianac: flexo Junianae. dirigit 0 crinos B 5. Cantas 9 

Nulli, corr. ,,Nili vel Lini“ Gt Nyli 9 : Lini BC qui Gaditana] 
et qui Gaditana J; qui et Gaditana abchswx: qui Gaditani XA et 
pr.B: Gaditanique corr.B: Gaditana (om. qui] C susural G 
6 vomet A varios] Phrygios Heimiu: Adversariis p. 615. bracchia 
X volsa X ABC ei eorr.G modos] choros tybcpqi et margo b : 
thoros oui brachia luat gladiatoriam artem 9 priore loeo. 7. 

tota qui Iace] qui nocte dieque ,, codex vetus“ Scriverii. quathedras 
9 8. Desident 9 priore loco , — ubi verba atque aliqua — Qui legit 

exciderunt. atque aliqua] et vacua Heinsius Adversariis p. 320.» 
atque atque w ore h, corr. margo. 9. missa XA : miisas pr.tr 

scribit quoque bellas asto: recipitque tabellas „opfimui“ Scriverii. 

10. Pollia bw cubita pr.B 11. amat Ah et pr.G 
12. novis s anos G 13. Quid narras? hoc est Cotyle homo 

bellas XA: Quid narras? boc est Cotile bellus homo G : Quid nar- 
ras? boc est bellus Cotile homo pr.B , homo Cotile bellas corr.B t 
hoc est homo bellus Cotile semper CX>: 13.14. sic contrahit priore 
loco 9 : Quid narras boe est cotile bellas homo. H. [Apponunt 

Frisingensia : G habet i» margine.] perticosa A: praetricosa G et 
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lxiv. 

Sirenas hilarem nsvigantinin poenam 
Blandasqne mortes gaudiunique crudele, 

Quas nemo quondam deserebat auditas, 

Fallax Ulixes dicitur reliquisse. 

5 Non miror : illud , Cassiane , mirarer , 

Si fabulantem Canium reliquisset. 

LXV. 

Quod spirat tenera malum mordente puella, 

Quod de Corycio quae venit aura croco ; 

Vinea quod primis cum floret cana racemis. 

Gramina quod redolent , quae modo carpsit ovis ; 
5 Quod myrtus, quod messor Arabs, quod suciua trita, 
Pallidus Eoo ture quod ignis olet; 

Gleba quod aestivo leviter cum spargitur imbre, 
Quod madidas nardo passa corona comas: 


LXIV, 4. IJlysscs LXV, 3. floret cum 5. 

succina 8. sparsa 


Seri verius : pctricosa xl: praetiosa unus Scriverii : preciosa pnrisinus 
8284. : perridicula ch ; perthrycosa <p pertricosa reliqui cum Grute- 
ritsnis , 2) et Frisin pensibus. Cottile Frisingensia. homo] homo es 2 

LXIV. * Ad Casiannm Tt Ad Cassianum X. 1. hilares X 
ponam XA et pr.B: moras X 2. lilasdasqne A crudelem 
XAC 3. quodam G disserebat margo a 4. Fallat T 
lllysses aswfia: Ulyxes » daturi 5. illud] illut A: hoc, 

illud hp : hoc id 2 Casinne XlS et pr.G mirare « 6. Cau- 

num w: Caunium bq .- Scannium e 

LXV. * Ad Diadumenum TX. 1. Quod srat T mulum 

tenera abchpsws 2. Corytio <p: Coritio Tbp: le Corytio fut; 
Carricio G quae venit] pervenit T 3. primus T cum floret 
T; floret cum reliqui. Viuca quod primis florens Campana racemi* 
Heinsius Adversaria p. 488. 4. quod j quae uvis X< et 

pr.B : avis corr. B, idque novit Domitius-, apis Cq ..mutti codices “ 
Domitu et ..membranae quaedam “ Scriverii. 5. mirius TB 

messis Ilcinsius. Araps T sucina T: succina reliqui. 7. 

quid XA et pr.B aestuo A aestivo leviter cum] et violae vitro 

quod C coospargitur T imbri 2; imber sio et pr.a: imo XABCt 
uno ,, ai. imo “ G 8. Quid XA et pr.B madida cp et pr.G: 

madidis Gryphiassar et corr. B: mardida T narda pr.T: nardos 
A et pr.G psssa Tt pasta Si.' parta XABC et pr.Gs sparta 
oorr.G : sparsa reliqui. 
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Hoc tua, saeve puer Diadumene, basia fragrant. 

Quid, si tota dares illa sine invidia? '■ 10 

LXVI. 

Par scelus admisit Phariis Antonius armis: 

Abscidit vultus ensis uterque sacros. 

Illud , laurigeros ageres cum laeta triumphos , 

Hoc tibi, Roma, caput, cum loquereris, erat, 
ntoni tamen est peior, quam causa Pothini : 5 

Hic facinus domino praestitit, ille sibi. 

lxvii. 

Cessatis, pueri, nihilque nostis, 

Vaterno Rasinaque pigriores, 

Quorum per vada tarda navigantes 
Lentos tingitis ad celeuma remos. 

Iam prono Phaethonte sudat Aethon 5 

Exarsitque dies, et hora lassos 
Interiungit equos meridiana. 


LXVII, 1. mostis 2. Vatreno 4. figitis ad ce- 
leusma 


9. saevae T: scaeve l : saeva Opxa : care corr.a bassia T 
fraglant TAB : flagrant Cacsztppx: frangant I 10. Quod T 

illa] mille Beinsius, 

LXVI. Ad Romam de Antonio X. [ Confer Henr. Meyeri Anthol. 
Lat. 558.] 1. amisit 60 Phariis] Pharis 10 : parvis XAB: 

partis 4c« et pr.h : pactis 18 2. Ascindit bsw et pr.a .- Abscin- 
dit corr.a voltus Xab 3. laeta] Roma 18 4. Uic tibi G 

loqueris <p eras h 5. Antonii sio ei pr.a cs b Photini 
BCGObhlwzqma: Phothini /t: Fotini c 

LXVII. Ad pueros nautas X. 2. Vaterno tyXABC : Ve- 

treoo z: Veterro w: Vatro, Vaterno, Votrina codices Scriveril: Ve- 
terno reliqui: Vatreno Scriverius, lleinsius et Cluverius Ita X. Antiq. /, 
35. Rasinaque q); Res inique XABCG et ,, scripti* 1 Scriverii: Re- 
siueaque l: Resinaque reliqui : remoraque margo Gryphii ex contectura 
Io. Bapt. Pii: Eridanoque Cluverius: Tesinaque Scriveriui : Natisi- 
que (sic), coli. Plhi. AT. H. III, 18., Ileinsius. pinguiores h 
4. cingitis q>: digitis p» : figitis a: fugitis Gryphianae : fingitis 8 : 
tingitis vel tiaguitis reliqui cum 2Cq)m et Bongarsiano . celeusma 
Scriverius. 5. Phetonte Goi .- Phoetonte 4 : Foetonte XB et 

Aethon b: Oethon asw 6 . ora B lapsos bchpsw 18 et pr.a 
7. aequos A: equas pr.B meridiana] „at. meruliana “ c 
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At vos tam placidas vagi per undas 
Tuta luditis otiuiu carina. 

10 Non nautas puto vos, sed Argonautas. ■ 

LXVIII. 

Huc est usque tibi scriptus , matrona , libellus. 

Cui sint scripta rogas interiora? mihi. 
Gymnasium , thermae, stadium est hac parte : recede. 
Exuimur: nudos parce videre viros. 

5 Hinc iam deposito post vina rosasque pudore 
Quid dicat, nescit saucia Terpsichore: 

Schemate nec dubio, sed aperte nominat illam, 
Quam recipit sexto mense superba Venus, 
Custodem medio statuit quam vilictts horto , 

10 Opposita spectat quarn proba virgo manu. 

Si bene te novi, longum iam lassa libellum 
Ponebas, tantum nunc studiosa leges. 


9. Tutae carinae. LXVIII, 5. Hic 9. villicus 
12. totum nunc studiosa legis. 


8. Ai G: A duos 4: Aut 0 placidas] ,,vcl pavidas" B 
9. Tutae Oabhptwputa, Scriuerit editio princeps et quidam Oudendor- 
piani. luditis] ducitis Heinuut. carinae XABCGObchlswpna et 
Scriverii editio princeps. 10. ilic on autas G: Non ualtas pr.il 

vos om.b Aigunautos X. 

LXVIII. * Ad matrouam pudicam TX. 1. Hoc A '.AB et pr.G : 
„»rl Hic“ G: (H)ic <p aestus que T ' 2. sunt ABGl inferiora 

hlp$8 et corr.c 3. Gimnasium et therme studium (,,ut. stadium") 
est G recedo ui 4. Eruimur) „al. Ex viis" c viros] ma- 
res XABCGX 5. In XjiBCG 7. 8. 5. 6. te excipiunt. Hiu* 

TXAlKiabhlpsw : Hic reliqui. post uua T: postuma pr.B 6. 
nescit dicat c dicas XABG Terpsicore TOpna : Tberpsicorc pf : 
Tersichore XA ; Tersicore Gbs : Tersithore B: Thcrsicore ah 
7. Scemate TXB : Sematc A: Stemate <p : Stegmale n Stemmate bh 
nec ] uop luhianne. sed aperte] per te XAG : per te cogno- 
verat X; per te nunc nominat B 9. medio quam ponit G 

quem i et pr.a , vilicus XB : villicus reliqui. 10. qua p: quem 
w et corr.a proca T 11. iam longum G lapsa >: bassa 

corr.tp 12. tantum Tc; totum reliqui. leges XABGO corr.a 

ei lunianae : legis reliqui. 
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LXIX. 

Omnia quod scribis cnstis epigrammata verbis 
Inque tuis nulla est mentula carminibus. 
Admiror, laudo, nihil est te sanctius uno: 

At mea luxuria pagina nulla vacat. 

Haec igitur nequam iuvenes facilesque puellae, 
Haec senior, sed quem torquet amica, legat. 
At tua, Cosconi, venerandaque sanctaque verba 
A pueris debent virginibusque legi. 

LXX. 

Moechus es Aufidiae, qui vir, Scaevine, fuisti; 

Rivalis fuerat qui tuus, ille vir est. 

Cur aliena placet tibi, quae tua, non placet uxor! 
Numquid securus non potes arrigere! 

LXXI. 

Mentula cum doleat puero, tibi, Naevole, cuius, 
Non sum divinus, sed scio quid facias. 

LXXII. 

Vis futui, nec vis mecum, Saufeia, lavari. 

Nescio quod magnum suspicor esse nefas. 


LXX, 3. cui sua non placet LXXII, 2. suspicer 


LXIX. * Ad Cosconium XX. j Omittit xX. j 1, epigramatu 

T verbis] libris <p 2. ventula T mentula epyearminibus x 

3. nil e te] et T 4. Ad A et pr.G luxoria T va- 
cet T 5. Haec ergo <p nequam iuvenes TXABCGltp : iuvenes 
nequam reliqui. 8. torret llcinsiui. 

LXX. Ad Schevinum X. 1. Scbcvine X: Cevine tchx et 

pr.a: Cervine wptua et carr.a : Cesiue tp t Scaevine reliqui eum X. 

3. quae sua C: cui sua Banparsianus et alius quidam Scriverii , 
var. leet. B: cum tua x et corr.c: quo tua Heintiut. non am.b 
placeat x 

LXXI. * Ad Nevolum TX. 1. Nevo G 2. sum] so- 
lum T sed] si XA2 i facitis CO 

LXXII. * Ad Saufeiam TX. 1. futui] subigi X Saufeia 
tybc: Saufella ahxw : Laufeia O : Laufella q>/ixa: Laupbella p: Lauf- 
fella parisinus 8284. : Laufella x : Faufelln m 2. quid TXABC 

Ipw et carr.a maius XABCGlH, v. III, 42, 4. suspicior fs 
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Aut tibi pannosae dependent pectore mammae. 
Aut sulcos uteri prodere nuda times; 

5 Aut infinito lacerum patet inguen hiatu. 

Aut aliquid cunni prominet ore tui. 

Sed nihil est horum, credo, pulcherrima nuda es. 
Si verum est, vitium peius habes: fatua es. 

LXXIII. 

Dormis cum pueris mutuniatis, 

Et non stat tibi, Phoebe, quod stat illis. 

Quid vis me, rogo, Phoebe, suspicari? 

Mollem credere te virum volebam, 

5 Sed rumor negat esse te cinaedum. 

LXXIV. 

Psilothro faciem levas et dropace calvam. 

Numquid tonsorem, Gargiliane, times? 

Quid facient ungues? nam certe non potes illos 
Resina, Veneto nec resecare luto. 

S Desine, si pudor est, miseram traducere calvam: 
Hoc fieri cunno, Gargiliane, solet 


3. pendent a pectore LXXIII, 1. mutoniatis 


3. dependent pectore TXABGOXlp et margo Gryphiix dependent > 
pectore C: pendent a pectore reliqui. 4. utero h 5. laterum 
u et pr.ai inguem parisinu» 8284. : ungue T 6. cunni] cynici 
XA : ciniei G : cyuia ,,vel cuttini“ B: monstri T 

LXXIII. Ad Foebum X: Ad Gallum pr.G i. mutuniatis 
XACGabchz-. mutumiotis B: mutiniatis $): mntinatis te; mutoniatis 
s: mutoniatis reliqui. 2. stabat B: stas b Phoebe om.z: Galle 

XABCGTC illi G 3. Phoebe] sepe B 4. te om. tpx 

LXXIV. Ad Gargilianum X. 1. Psilotro Oh/ut: Psiloptro 

a: Psilitro aio: Psilotus G: Silotro b: Si lotis c faciem levas *: 
faciem Uvas XAOtyc/u c et pr.B: faciemque levas m: fuciemqoe Uvas 
CGablpupa et corr.B : faciem Uvasque b: facieque Iavasquc w 
dropoce z; dropice awtp 2. Gnrgiliane sto 3. Quid facient 
ungues? qj Obhlmnrtpi. et pr.a: Quid faciunt ungues c: Quid facie 
tingues XAB: Quid faciem tingnes , corr. tinguis, G: Quid faciem 
tingis reliqui. nam] non Cm illos] ulla % 4. Rasina c 

desecare ( 5. deducere „a/. traducere 11 G 6. Gorgiliane s 
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lxxv. 

Stare, Luperce, tibi iam pridem mentula desit. 
Luctaris demens tu tamen arrigere. 

Sed nihil erucae faciunt bulbique salaces, 

Improba nec prosunt iam satureia tibi. 1 

Coepisti puras opibus corrumpere buccas: 5 

Sic quoque non vivit sollicitata Venus. 

Mirari satis hoc quisquam vel credere possit, 

Quod non stat, magno stare, Luperce, tibi! 

LXXVI. 

Arrigis ad vetulas, fastidis, Basse, puellas. 

Nec formosa tibi, sed moritura placet. 

Hic, rogo, non furor est, non haec est mentula demens ( 
Cum possis Hecubam, non potes Andromachen. 


LXXVII. 

Aec mullus, nec te delectat, Baetice, turdus, 
Nec lepus est unquam , nec tibi gratus aper ; 
Nec te liba iuvant, nec sectae quadra placentae, 
Nec Libye mittit, nec tibi Phasis aves: 


LXXV, 8. tinae non LXXVI, 3. non est haec 


LXXV. * Ad Lupercum TX. 1. primum l defit 2C 
3- arucae T bullique XBC 4. inproba T 5. Cepisti 

GO pluras T opicas Scaliger ei Uptius. 6- venit margo 

Gryphii. sollicita TA 7. hoc] est * 8. Quod] Quae 

hwa stat] scit p * 

LXXVI. * Ad Bassum TX. 2. sed] aec paritmus 8284. 
placent h 3. rogo] credo l haec est TABabhw: non hee 
mentula paritinut 8284. : est haec reliqui. 4. Hecubam TOhpp.ua : 
Hecubcm p: Hecube Ga: Hecuben XCbchsz: Hecaben B: Haec abeo 
A: Haec ubere w Aodromacen XA ; Amdromace B: Andromache 
Ga: Andromacbcm « 

LXXVII. Ad Baeticum X. 1. Non c mulus qpu 
2. lupus m ei var. lecl. aw : letus > 3. saecte A : secta abtw 

4. Libi» A'fl : Libia pr.a nec tiphasis A avos XAB (,,»*! 
aves 14 B) [5. b. apponunt Prisdanus Vi. 4, 20. (/, p ■ 233. Krehl .) 
ei Fritingentia. ] ... 


10 



146 


M. VAL. MARTIALIS 


5 Capparin et putri cepas hallece natantes 
Et pulpam dubio de petasone voras, 

Teque iuvant gerres et pelle melandrya cana, 
Resinata bibis vina, Falerna fugis. 

Nescio quod stomachi vitium secretius esse 
10 Suspicor: ut quid enim, Baetice, saprophagis' 

LXXVIII. 

Iflinxisti currente semel, Pauline, carina. 

Meiere vis iterum? iam Palinurus eris. 

LXXIX. 

Rem peragit nullam Sertoriug, inchoat omnes. 
Hunc ego, cum futuit, non puto perficere. 

LXXX. 

De nullo loqueris, nulli maledicis, Apici: 

Rumor ait linguae te tamen esse malae. 


LXXVH, 5. alece 10. suspicer snprofngist 
LXXX , 2. quereris , 


5. Capparis XA BCGabhswfB : Cappares 0 : Capparim Frisin- 
grnsia. putris bctpS8 : putres h ballecc XABG : allece Irisin- 
gensia : alecte tp : alece reliqui. natantis XABG 6. apponit 

Glossarium vetus lalinum Scrieerii: ,, Pe/as o, petasonis: perna, baconut. 
Martialis Coquus : Et pultem dubiam de petasone voras.“ dubio] 
medio Cctp detasonc pr.B: depecasone G 7. iuvat XABCGtp 
gyres O melandria XOpxa : malandria ABGabchlswx: melcin- 
dria tp : qunandrin C 8. Resitana C: Res innatabilis s Fallerna 
B 9. quid G vitium] tibi nnnc tp <0. Baetiae p sa- 

prophagis XABG : saprofagis OlsXa: sacra fagis p • copropbagis 
Gruteri tertius et m t noxqotpayiXt x et margo c : coprofagis wpn ei 
eorr.a : fugis apros bh : figis apros Cctp SB 

LXXVIII. * Ad Paulinum TX. 1. Miaisti XA ct pr.B: 
Minsisti bw ei pr.a: Misisti s: ,,vel Meiisti 11 G 2. Meigere 

T: Gegere , margo Meyere , G: Mtogere C Pallinurus T: Palyn- 
urus tp 

LXXIX. De Sertorio X 1. incoat pr.a: incobat bq : in- 

vocat s omnem cx: omnis bto 2. Nnnc tp 

LXXX. * Ad Apicium X: o m. lemma T. I. loqueris T: 
quereris reliqui. nullum T 2. agit T 
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LXXXI. 

0uid cum femineo tibi, Baetice Galle, barathro! 

Haec debet medios lambere lingua viros. 

Abscissa est quare Samia tibi mentula testa, 

Si tibi tam gratus, Baetice, cunnus erat! 
Castrandum caput est: nam sis licet inguine Gallus, 5 
Sacra tamen Cybeles decipis: ore vir es. 


LXXXII. 

Conviva quisquis Zoili potest esse, 
Summoenianas cenet inter uxores 
Curtaque Ledae sobrius bibat testa : 
Hoc esse levius puriusque contendi, 
lacet occupato galbinatus in lecto 
Cubitisque trudit hinc et inde convivas 
Effultus ostro sericisque pulvillis. 

Stat exoletus suggeritque ructanti 
Pinnas rubentes cuspidesque lentisci, 

Et aestuanti tenue ventilat frigus 
Supina prasino concubina flabello; 


LXXXII, 4. contendo. 7. pulvinis 


LXXXI. Ad Baeticum X. 1. Qaicum X baratus G 
3. ,,Ad eundem 14 novum lemma in bchmz. Abscisa ABCGtpu et pr.a 
' Pamia B: Semia 4 4 iam XBGtp erit B 5. capud 

B Gallis pr.B 6 . Cibiles G vires BO : „vel volens 11 B 

LXXXII. Ad Rufum de Zoilo X . [ Collatae sunt nty.] 1. 

Zoile bi Zoilo h Zoili quisquis Oynpua Summeniaoas h: Sum- 
meinianas 0 : Sumemianas <p : Summemmianas XA: Summennanas j: 
Suuimernianas 4; Summem nuauos (corr. nuanas) Gi Pum memmia 
nas B: Sumenianas nypua: Sumen muiamas w: Sumen mianas (corr. 
muanis) a cenet] „vel scevet 11 G : sedet margo h: stet teuus 41: 
stetur $ : tenet is 4 3. Curta quae AG Lede GOn: Laede 

XA sobrios pr.G 4. levis ypn contendi XABCGH: con- 
tendit 0 * : contendo reliqui. 5. Lacet pr.B: Iacetqne XACGq 

ocupato O galginatus 425 et pr.ah: galbanatus COewzrtqyftu» 
et corr.ah 6. Cubitiaque tundit X: Cubitis trudit * 7. Et 

fultus bchz : Eftluctus u airiceisque s pulvillis XABCGOq et 
MSS. Seriverii ; pulvinis reliqui. 8. extoletus A ruptanli bsiuSB 

et pr.a: luctanti <p 9. Pumas X: Spianas p; Spinas i®; Pin- 

uasque 4 cnspidesve Heinaui. lentissi 44 It. Suspina n 

fraxino c frabello 4 

• 10 * 
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Fngatque muscas myrtea puer virga. 

Percurrit agili corpus arte tractatrix ,| t , , c. > 
Manumque doctam spargit omnibus membris; | 

J5 Digiti crepantis signa novit eunuchus, / 

Et. delicatae sciscitator urinae 
Domini bibentis ebrium regit penem. I 
At ille retro flexus ad pedum turbam 
Inter catellas anserum exta lambentes 
w Partitur apri glandulas palaestritis 
Et concubino turturum nates donat; 

Ligurumque nobis saxa cum ministrentur 
Vel cocta fumis musta Massilitanis, 

Opimiannm morionibus nectar 
Crystallinisque murrinisque propinat. 

Et Cosmianis ipse fusus ampullis 
Non erubescit murice aureo nobis 
Dividere moechae pauperis capillare. 

Septunce multo deinde perditus stertit. 


16. suscitator 18. ipse 25. myrrhinisque 


12. murcea XB: thurea vel inyrrhea Heinmu. 13. tacta- 

trix bz 14. Dextramque doctam <p: Manumque dextram IpSS 

15. crepans pr.li 16. sciscitator tyXABCtpX: suscitator 
reliqui. 17. pennom <s: penum Ii 18. Ad A ille XAB 
CGtp el lunianae : ipse reliqui. 19. aserum y : anxerunt b 

labenles XBCt lambentis Oabhui 20. Parcitur Ii: Pascitur X 
graodulas Ac: glandula Cb palaestricis ahs : palaestrinas c : 
palestrias b 21. concubinae Ipsqt : concubinis C natis bw 
donat] snblevat c 22. lugurumqne b saxa nobis a; nobis 
assa m: nobis fixa c: vappa Ileiniiut. comministrentur A et pr.G: 
comministrantur <p ; cuministraot b: cum ministretur lleintiut. 

23. Vel] Ut c costa pr.B: coita w furnis bc mnxla h: mista 

w Massillitanis O: Massilitanus w: Masilitanus tp ; Massilianis 
hlpty/tna: Maxilianis bc: Massiliains (sic) n 24. Opiminianum 
re: Opiamanum pr.G: Opimionnm l: Opimianus b: Opinianus h 
morrionibus pr.G: moribus pr.p : morionibus l 25. Crystalinis- 
que y: Crustaiinisque X: Crystallinis Gltq: Cristallinis b mirri- 
nisque BOrt: myrrinisque yyt : myrnioisque <p; mirtioisque btw et 
pr.a : myrtinisque corr.a pinat G 26. Comianis w: Cosmanis 
ijp fuscus XACOhlmz et corr.G: fuscos Bi fuscis icS et pr.G: 
fustis w et corr.a, pr.i: fusis q>: fastis corr.t: fusus reliqui. am- 
pulis n: ampollis AB: campulis bht : capillis c 27. Nec abchUwz 

28. capit lare XABG: capitale OUswrplB et corr.a 29. 

perlitus, percitus lleintiut. 
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Nos accubamus et, silentium rhonchis 
PraeBtare iussi, nutibus propinamus. 

Hos Malchionis patimur improbi fastus, 

Nec vindicari, Rufe, poscimus: fellat. 

LXXXIII. 

Ut faciam breviora mones epigrammata , Corde. 
Fac mihi, quod Chione: non potuit brevius. 

1 LXXXIV. 

Quid narrat tuti inoecha? Non puellam. 

Dixi Tongilion. Quid ergo ? linguam. 

LXXXV. 

Quis tibi persuasit nares abscidere moecho 1 
Non hac peccatum est parte, marite, Ubi. 
Stulte, quid egisti 1 nihil hic tibi perdidit uxor, 
Cum sit faLva tui mentula Deiphobi, j 
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LXXXIV. Ad Congiliojuim X , 1. puella s<^ 

Congilion XBGO ; Congyliou A : Tongilium abhtw 


‘9 

lingam Ba 


li Quid b 


30 


II »•"!» . •!••••. I : i . noli ' ' -i' :t ;,i 

33. Nec vindicare, Rufe, possumus: fellat. 
LXXXIII, 1. Cocles. 2, potui LXXXV, 1. abscin- 
dere 3. hic tua 4. sui 

.11 . 1 1 ! . : . I. . • • . ■ I t / !•. t . $ 

.'II 1 ; * filii-.') iil io. bini» . 1 ! ii t ne !•» rirv ' ■■ 

30. occabamus m runchis a 31. notibus XAB : natibus 

C et pr.c: auribus iw 32. ffoa m et corr.a Malhionis B: 

tHtcioflia 4: Mataeeonia O potimur «: potimus i : petimus «ri im- 
probis bh: improbos c faustua XAB: ,, vel fastus “ B 33. 

vindicari tyOblmpswqi et corr.a: vindicare reliqui. tc Rufe a et 
,, codex antiquus 1 * Domitii. poscimus lanus Jiutgcrsiust possimus 
XABCs: possumus reliqui. . ' 1 ' '•! 

LXXXIII. Ad Cordum xi, 1 . Corde XCG/W: 

Cordex AB: Codex <i bctuit: Cobex q : Cocles Onpna 
onac Heiatius : Echione b potuit XAGU: potui reliqui. 
ore tuis XA: cretius G: potuere tuis liO * 


Codre X : 
2. Chl- 

brevius’] 

2. Dixit 
lingua s: 


LXXXV. * i Ad maritum xelotypum "tX- 
narres pr.G : naris T» nates absw abscidere TXABCGIp : abseiu- 
dere reliqui . 2. hanc pr.G: hoc qp 3. nil 'S.A CG tibi 

T: tuli reliqui : sibi Hehisiut. 4. tuii tyXABCabhlptiSz. : tibi 

Tnp.a et paritinus 8284.: sui Ocm : aiii q> Dayphobi p : Daiphoebi 
i XA: Deiphobi BCGbUs: Diei phoebi T: Dei pbebi ( oorr . phobi) hinc 
apponunt ,, ,, . t.‘. v v / 
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LXXXVI. 

Me legeres partem lascivi, casta, libelli, 

Praedixi et monui: tu tamen, ecce, legis. 

Sed si Panniculum , si spectas , casta , Latinum , — 
Non sunt haec mimis improbiora, — lege. 

LXXXVI1. 

Marrat te, Chione, rumor, nunquam esse 'fututam 
Atque nihil cunno purius esse tuo. 

Tecta tamen non hac, qua debes, parte lavaris: 

Si pudor est, transfer subligar in faciem. 

LXXXVIII. 

Sunt gemini fratres, diversa sed inguina lingunt. 
Dicite, dissimiles sunt magis, an similes ? 

LXXXIX. 

Utere lactucis et mollibus utere malvis: 

Nam faciem durum, Phoebe, cacantis habes. 

xc. 

Vult, non vult dare Galla mihi, nec dicere possum, 
Quod vult et non vult, quid sibi Galla velit 

. « • !*’«! 

LXXXVI I, 1. rumor, Chione, LXXXVIII, 2. sint 


LXXXVI. • Ad castam TX. I. Nec legere» T- Delege- 
re» tw et pr.a Uicivi] praedixisti T 2. et on.i ecce} us- 
que margo luntinae Lemairii. 3 . Paniculam G : Penniculum h 

ei «pectas casta] spectas et casta T: expertas b 4 . Non fuit • 
bacc mimis] haec minimis te: haec manis <p: ista nimis p : ista rnlnusl 

LXXXVII. • Ad Chione T: Ad Hione X. 1. Narra pr.B 
Chione rumor 7 " ; rumor Chione reliqui . fututam] solitam T 

2. Adque B Atque mihi monstro T 3. qua] quae T 
4. subligare T: subligat b 

LXXXVIII. De geminis fratribus X t. diversi XA 
sub inguina aw 2 . Discite pr.a sunt XAB et var. leeu G : 

sint reliqui. 

<■ LXXXIX. Ad Foebum X I. laturis . mollis X 

3. duram, eorr. dure, B Faehe B 

' XC. De Galla X. 1. dare om.ft 2. Quod vult] Quid 
volt X: Quid vult BGl; Quae vult Op et Heituiue. Idem Quum confecit. 
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XCI. • 

Cum peteret patriae missicius arva Ravennae, 

Semiviro Cybeles cum grege iunxit iter. 

Huic comes haerebat domini fugitivus Achillas, 

Insignis forma nequitiaque puer. 

Hoc steriles sensere viri: qua parte cubaret 5 

Quaerunt, sed tacitos sensit et ille dolos. 

Mentitur, credunt: somni post vina petuntur: 

Continuo ferrum noxia turba rapit 

Exciduntque senem , spondae cum parte iaceret; 

Namque puer pluteo vindice tutus erat. 10 

Suppositam quondam fama est pro virgine cervam, 

At nunc pro cervo mentula supposita est. 

i I t » ‘ l 

XCII. 

Ut patiar moechum, rogat uxor, Galle, sed unum. 
Huic ego non oculos eruo , Galle , duos ? 

xcra. 

Cum tibi trecenti consules, Vetustilla, 

* > 

XCI, 1. Misitius 9. spondae qui parte iacebat ; 

11. fama est, quondam 

XCI. * De amisicio et archigalli T: De missicio et arcrigallis 
X ■ 1. patire n missicius TXABCGl: missitius bahqi; Misi- 
tius reliqui. 2. Cybiles T: Cibiles pr.G congrege X: quom 

grege b 3. Achilas T ei pr.B: Achilles bhmz 4. nequi- 

tiaeque btui et pr.a 5. sceriles A: stereles T 6. Qucrent 
pr.G tacitas pr.B 7. Mentitus X petuntur] riuuet uei , ut 
Oudendorpius , ruinae vel , ut lleimius legit , petitae B 8. plu- 

via pr.B 9. Exciditque XABC: lociduntque T semen T 
cum T: qui reliqui. parce B iaceret Tt iacebat reliqui. 

10. putido tui et pr.a 11. Spppositum Tt Snpposita XABC et 

pr.G: „ eri Suppositus “ G quondam fama est TABCGlpq: fama 
eat quondam reliqui. pro virgine] proLigiue G cerva XABC et 
pr.G 12. Ac u>: Et q> cervo tyXABGTL, ,, antiquiores libri'* 
Scriverii , vetustissimus Fulvii Urtini (h. e. f' 4) ad Festum s. v. Servi, 
et Petrus Crinitus de honesta disciplina XIX, 8.: servo i fugo Gra- 
tius Syilog. F pisit. Bunu. II, p. 385. : puero reliqui, 

XCII. * Ad Gallum T: Ad Gallum de Galla X ■ 1. paciar 

TB mecum G Galla X 

XCIII. * De Vetustilla T: Ad Vetuatinam X. [Collata esi *■,] 

1. recenti pr.B: triceati nX Vetustilla Tz: Vctuslina reliqui. 
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Et tres capilli qusrttuorque sint dentes, 
Pectus cicadae, crus colorque formicae, 
Rugosiorem cqjji geras stola frontem 
S Et araneorum cassibus pares mammas; 

Cum comparata rictibus tuis ora 
Niliacus habeat .corcodilus angusta .. 

Meliusque ranae garriant Ravennates 
Et Atrianus dulcius culex cantet 
10 Videasque quantum noctuae vident mane, , 
Et illud oleas quod viri capellarum, 

, Et anatis habeas ; orthopygium macrae 
Senemque Cyni,cum vincat osseus cunnus; 
Cum te lucerna balneator extincta 
15 Admittat inter bustuarias moechas; 

Cum bruma mensem sit tibi per Augustum; 
Regelare nec te pestilentia possit: 

Audes ducentas nuptuire post mortes 


XC111, S. crusculuniquc 5. aranearum 7. cro- 
codilus 9. Adrianus 12. orropygium 18. nu- 
ptum ire 

. ... . ' s t, .(• i i 

2. quatuorve Oabcswzn sint om. abcsuiz 3. aiccadao O: 
siccsde n crusculumque pnpza : cruscula culorque 1 : crus color- 
qoe reliqui cum fyKIDm , Bongursiano et pterisq ue Scriverii. 4. 

Rugosiorem T: Rugosioremque c congeris XBl; cum Terras r: 

aggeras C frontem om. b ei prJs 5. Et om.c araneorum 

TXAt: artchnenrnm cz: aranearum reliqui. mamillas T fi. 
reotibns O : ritibus Is 7. Niliacnsis T: Nil lacus s corcodi- 
lus scripsi: corcodrillus T: crocodrillus Xb : cocodriltus ACGMpsp: 
crocodiilus BOpx: crocodilus na 8. garriunt ie et pr.a: ge- 

riunt > rave nates G 9- Atrianus TXABG et margo Gryphii: 
Adriacus obebsw: Hadrianus 83: Adrintieus Opznpaa : iludriacus q: 
Adrianus reliqui. culix T 10. noctua videt TOabrhtpsteqmpua 
12. habes sp 1 orthopygium Ol et eorr.m: orthopigium hn : or- 
topvgium ytP®: urthopygium pr.m : ortopigium absw: bortopygium 
Bougorsianus : bortopighim XABCG: orthophigium T: ortopigium c: 
oroplgium margo a: orropygium p/s*X : uropygium a matre bs et 
pr.a [13. 14. 15. em.- T.] 13. cycnum koius: Zenon» cynicas 

vincat osseum Ueiusius. 14. lacerna BC 15. Amittat pr.B 
,, bustisrios atu : buptianas s. 16. Cur non bruma mense 
sit tibi mensem s Agustum pr.B 17. relegare p* ne tc sp 
pestilenties Gu vetus ad l.ucar. Phars. IV , 243. possis 33 

18. Audes TXABGOfK rt GruteMtmi, n atr. leot. ei Gutidcs reliqui. 
ducenas Tt' daconte» X ei pr.B : docentis c nuptuire TU: uum- 
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Virumque demens cineribus tuis quaeris 
Prurire. Quid, sarrire si relit saxum f • i 20 
Quis coniugem te, quis vocabit uxorem, .1 
Philomelus aviam quam vocaverat nuper? > ■<■■■> i'l 
Quod si cadaver exigis tuum scalpi, > / 

Sternatur a Goride archiclinico lectus, " 
Talassionem qui tuum decet solus, 25 

Ustorque taedas praeferat novae nuptae: > >'• 

Intrare in istum sola fax potest cunnum. 

;; xcrv. 

Esse negas coctum leporem poscisque flagella. 

Mavis, Rufe, cocum scindere, quam leporem. 


xcv. 


RTunquam dicis ave, sed reddis, Naevole, semper. 

i' ' , i‘ «nili , y. i iiiil 


^ , i*> -i i-"Mt innu IM 

24. a Concie clinico XCIV, 2. coquum 

:* ) : i|»j -*| 


tuire XBC : nuptum ire GOalpwztpnpsta ei corr.h: nuptus ire c: 
nuptiis ire b ei pr.h: nupturire s ei tvniua: ire nuptum Gryphianae, 
mortes] noctes Is: „t tel nectes 44 l 19. funeribus Ca) 

20. [om. T.J Quit B sarrire si velite* ei Gryphianae: st Sarrire 
velil IjipXxa et corr.h; si satitae velit tp : si satire ( satyre b: si 
om. pr.Ga) AGabsw ei pr.h : si sauirc velit p: si sathire relit var. 
leci. apud Domitium: si satiare velit XBC et var. lecl. G: si satiari 
velit O: salire si v«Ut Roius : surire si velit II , Qroiius Surm. 
Syllog, Epp. II, p. 3o4. An Quid? sarrire quis velit —*? xaxum 
pr.B 21. te quis TXABCGawztp: et quis bchls% 3: quis te re- 

liqui. vocavit bo et pr.a uxores T 22. Philomeljs C: 

Filo meus T voverat pr.h : vocavit Gnpx: vocaverit a\ uecSVerat 
tp [23—27* om. 7*.] 23. exiges bch scarpi XAB et var. Icct. 

G: sculpi b 24. Stematura X: Sternetura B a Coricte hz et 
Scaliger Ausonia a. Ledi. 11, 4.; Acoride Xa: Achoride <p ar- 
chiclinico scripsi/ clinico Scaliger: tibi cliuio G: tridinio p; ariclijiio 
bs : artctiuio e: aridinio pr.a : ridmio w: triclinio reliqui. 25. 

ThalasiotaeiU XBGO: Taxalioaem b: Tassalionem pw: TbilaSsinoeni 
ahp.ua dicet QOnpna: jdocet B solus] solvi jj 26. Ultorquc 
XA: tlUor quae B : Ut torquet (corr. torque) C : t5ltorque C : UI 
troque aw taedas] cedas aw : cedes bh: cedo s proferat .?^ 

27. sola om. p fex b et pr.a: sex a ■ . \ 

XCIV. Ad Rufum X. 1. leporem coctum B t poscitque X 

frabella h 2. cocum XABCG : eoqum tp : coquum reliqui. 

deAcre GX-" ' »■ ‘ 

XCV. * Ad Nevolum T: Ad Naevoluni X i. discis ^ 

bave Ab: habe T rides abcawztp /. <‘**r t. .11 / 
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Quod prior et corvus dicere saepe solet 
Cur hoc expectas a me rogo , Xaevole , dicas : 

Nam puto me melior , Naevole , nec prior es. 

5 Praemia laudato tribuit mihi Caesar uterque 
Natorumque dedit iura paterna trium ; 

Ore legor multo notumque per oppida nomen 
Non expectato dat mihi fama rogo. 

Est et in hoc aliquid: vidit me Roma tribunum 
10 Et sedeo qua te suscitat Oceanus. 

Quot mihi Caesareo facti sunt munere cives, 

Nec famulos totidem suspicor esse tibi. 

Sed paedicaris , sed pulchre , Naevole , ceves : 

'Iam iam tu prior es, Naevole: vincis, ave. 

XCVI. 

liingis, non futuis meam puellam 
Et garris quasi moechus et fututor. 

Si te prendero, Gargili, tacebis. 

XCVH. 

Me legat hunc Chione, mando tibi, Rufe, libellum. 
Carmine laesa meo est, laedere et illa potest. 


XCV, 3. 'exspectes 4. nec melior 


2. prius T conus 7x^5, Bongarsianut, margo Grypkii e! corr.B : 
curvus XAG , pr.B ei icripti Scriverii : curvis a«u> ei ,, editio omnium 
princept“ Scriverii: Carius reliipti. 3. expecles XOabchmsuix 

et $ Nevola pr.G 4. me melior Ctp: ne melior XA: nec 

melior reliqui. Jtaevole] nec vole 7 [5. 6. om. T.] 6. trium] 

mihi q 8. evpectatos dat mibi Tama rogos XABG : cxpecla 

d. m. f. rogo 9 9. Est et] Esaet abohmsz : Eat id , id est ali- 
quid JIeintiut . vidi A tributam Cp 10. qua se c Occe- 

aous ih 11. Qaod BGtp : Quam bh ' Cesario G 12. su- 
spicor totidem famulos esse tibi p famolos pr.B [13. 14. om. 7.) 

13. cives pr.G 14. ai /t: sio a: ta reliqui eum X et 

Gruierianis. habe XABC et pr.G 
■ 1 ■ ■ . r 

XCVI. Ad Gargilium X. 1. nec c 3. prehendero ba : 
prendere XA : praetendere ,,vel praetendero 1 ' B Garriti BG : Gar- 
gile pr.t: Gargille bcw ei pr.a 

XCVH. Ad Ratum X. 2. est om. Cl<p ipsa Opim 
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xcvrn. 

Sit culus tibi quam macer requiris? 
Paedicare potes, Sabelle, culo. 


XCIX. 

• * I ' 

Irasci nostro non debes, cerdo, libello. 


Ars tua, non vita est carmine laesa meo. 
Non nocuos permitte sales. Cur ludere nobis 
Non liceat, licuit si iugulare tibi? 


c. 

Cursorem sexta tibi, Rufe, remisimus hora, 
Carmina quem madidum nostra tulisse reor. 
Imbribus immodicis caelum nam forte ruebat. 
Non aliter mitti debuit iste liber. 


XCVHI euUe XCVII. XCIX, 3. Innocuos 


XCVIII. Ad Labellum X. [Om. G, ante XCVII. habet X] 

1. Siculus X: Sic culus pr.JB tibi culus as w 2. potes en. w 

XCIX. • Ad cerdonem TX. 1. erede i 3. Non nocuos 
T- innocens w: Innocuos reliqui. permitti B laedere XAJFICG 
almu 4. Non licuit] TXABCGly : Non tioet O» licuit] Reeat 
TXABCGtp vigilare XB et pr.Ji 

C. Ad Rufum X. 1. misimus XABG 2. Camina G 
4. Ille chz 

Subscribit T i FINIT. EX. IUI. INCIPIT. EX. V. 



iji .:ihl ’/'OT v ■ i/ 1 'l.'1'ii 




* • i v. ; < ■ . i iii' i<!ii frin.:i :ii* 

■' !l "' • ' 'l ‘ 

M. VAL; MARTIALIS 

. : >«* i 1 t i*I*Vr: t . , ii r 

E P I (i R A HK m A T O N 

; ' r 1 j«f. ;» < i. lin-iii . * «,'«:> : 

LIBER IV. 

•r. . '.i ..i -i * i i - h’ ' 

'i. . i;'l i. ,t t I/. : f r ■ ! 

Caesaris alma dies et hice sacratior illa, 

Conscia Dictaeum qua tulit Ida Iovem, 

Longa , precor , Pylioque veni numerosior aevo 
Semper et hoc vultu vel meliore nite. > ' 

$ Hic colat Albano Tritonida multus in auro 

Perque manus tantas plurima quercus eat ; 

Hic colat ingenti redeuntia saecula lustro '• 

Et quae Romuleus sacra Tarentus habet. 

Magna quidem. Superi, petimus, sed debita terris: 
10 Pro tanto quae sunt improba vota deo! 

. ' • • .7. i '■ . • 

Diversitas scripturae exemplaris Seri ve- 
ri an i secundis curis emendati MDCXXI. — 

I, 8. Terentus 


Apparatus criticus. — Colla* i $unt libri Udem qui im 
1 ibr. III. 

I. Ad Caesarem X. [Collatus est f'4. ] 1. et luce] quie 

luce q> ipsa B et pr.Vi . : omni 3C et pr.G 2. quae Op*: qui 
a Vda G 3. Pvliique Cwtp , pr.l et corr.Ba aevi XA 

et pr.BGVk. 4. voltu X nitae X : vitae w 5. Hoc 

llbhz ei pr. }'K : Hac Heinsius. culat pr.B Tritonita XB : Trico- 
nida <p cultus Cabblswzq pua : pictus c : multus reliqui cum 3£q)A 
arvo * 6. erat A et pr.G 7. Hac Heinsius. colo C : co- 
lor bcup et pr.h saecula] tempora h 8. Romuleos C sau- 

cia 1 Tareutos BCOyA. i Tarentes X: Terentus pna : TerentosA: 
Tarentus reliqui eum Gruterianis. 9. et debita XABCGV4.q* 

10. improbo B 
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Spectabat modo solns inter omnes 
Nigris munus Horatius lacernis, 

Cum plebs et minor ordo maximusque 
Sancto cum duce candidus sederet. 

Toto nix cecidit repente caelo: ' 5 

Albis spectat Horatius lacernis. * 

. ; •* * * ♦ ’ • ; * i'i 

IH. 

Aspice quam densum tacitarum vellus aquarum 
Defluat in vultus Caesaris inqUe sinus. 

Indulget tamen ille Iovi, nec vertice moto 
Concretas pigro frigore ridet aquas. 

Sidus Hyperborei solitus lassare Bootae / 5 

Et madidis Helicen dissimulare comis. 

Qui siccis lascivit aquis et ab aethere ludit, ! 
Suspicor has pueri Caesaris esse nives. 

• i 

IV. 

Quod siccae redolet palus lacunae, ■ ' 

Crudarum nebulae quod Albularum, 

Piscinae vetus aura quod marinae, 

Quod pressa piger hircus in capella, 

I .... 

II, 1. omncis 3. plebi 


II. De Horatio X. [Collatus est K4. ] t. Exspectat e: 

(S)poctat <p modos A et pr.BGVt. omnis dbw: omneis a 

2. mimas hX<p: mimmus i>5 B: mimos clui: nummos as Oratius (el 
versu 6.) Ofxxa 3. miror pr.B 4. cederet tp : sederent 

lleinsius. 5. coelo repente l 6. exspectat bo 

III. De Caesare et nivibus X. [ Collatus tst Vi. ] t. taci- 
tarum bh bellus XAC et pr.lIGKi. 2. Defluit htp: Depluat 

Heinsius. inque] atque Gbhip sinu <p 3. muto bs ct pr.G 

5. Hyperboreis XACG et c orr.B laxare i Bootes zip : 

Bootis I: Boete GOa: Boetes bpseipr.h 6. HelicE B: Elicen hcp 
7. Quis — ludit T Grypbianae. lascivis e: lassivit /m: lacium 
G 8. dives fs 

IV. * Ad Bassam TX. I. sieare dolet panlus T sitae 

a t si b thalus XABCG laciniae pn 3. maximae u> [i — 10. 

om. r.] 
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3 Lassi vardaicus quod evocati, 

Quod bis murice vellus inquinatum. 

Quod ieiunia sabbatariarum, 

Maestorum quod anhelitus reorum. 

Quod spurcae moriens lucerna Ledae, 

10 Quod ceromata faece de Sabina, 

Quod vulpis fuga, viperae cubile, 

Mallem quam quod oles, olere, Bassa. 

V. 

Vir bonus et pauper linguaque et pectore verus, 
Quid tibi vis, urbem qui, Fabiane, petis 1 ! 

Qui nec leno potes nec comissator haberi, 

Nec pavidos tristi voce citare reos; 

5 Nec potes uxorem cari corrumpere amici, 

Nec potes algentes arrigere ad vetulas, 

Vendere nec vanos circum Palatia fumos. 

Plaudere nec Cano, plaudere nec Glaphyro. 
Unde miser vives? „Hoino certus, fidus amicus.“ 

10 Hoc nihil est: nunquam sic Philomelus eris. 

IV, 5. Bardaici os quod 7. Sabbatariorum V, 9. 
fidus , certus 

5. vardaicus XABGtyi bardaicus ptp; bardnicis C: bardiarns 
Oabchltwxl et Aldina 1517.: bardaici os /tu: bardiaci os a et ,, fide- 
liores codice*' 1 (?) Merulae. exoleti 58: advocati , fideliores libri 
Merulae. 6. vi« Aii ab no et pr.G bellus AG et pr.B inqui- 
nabam z 7. sabbatariarum tyXABGbl: sabbatariorum reliqui. 

8. Nostrorum s quod] que ep hanelitus AOab/tua : avetitus 
G 9. Laede X: taedae A et pr.G 11. volpis B fugavi 

perire cuvilc 7 cubilo O 12. Mallem IhqiB ei ,, quidam eo- 

dicet “ Scriverii: Maletn 7 : Malim T teste Ileinsio : Malles reliqui. 

V. * Ad Fabinum T: Ad Fabianum X. 1. Vir vanus et pauper 
XAB: Vir vauus pauper G: Vir vagus et pauper M versus XABG : 
veris Heinsiut. 2. qui] quid cltp Faviane TA 3. commissa- 

tor T et var. iect. G'. comessator BCclzep : comesator X: commesaa- 
tor abhpptxa: commesator O 4. pavido stricti XAB ei pr.G: pa- 
vido stricta corr.G : pavidos slrictatt: pavidos scisti C: paucos tristi c 
deos X et var. Iect. G 7. circum 2'm et Gryphianae : vanos 
scis scibta palatia ip : circa reliqui. furnos ch 8. Cani» ?( : 

Vano var. Iect. G : Plano 77i85 Glafiro Tp : Glapyro XAB 
9. homo certus, fidus amicus 7: homo fidus, certus amicus (amicis 
B) reliqui: fidis certus amicit Heinsius. 10. nunquam] numquid 

aliquis ex Oudendorpiauit : unquam ep Philo meus 7; Philomcnis 
XAB : Philosenms C 
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■ - ? . VI. .-i 

Credi virgine castior pudica 
Et frontis tenerae cupis videri, 

Cum sis improbior, Malisiane, 

Quam qui compositos metro Tibulli 
In Stellae recitat domo libellos. 

VII. 

Cur here quod dederas, hodie, puer Hylle, negasti, 
Durus tam subito, qui modo mitis eras? 

Sed iam causaris barbamque annosque pilosque: 

O nox quam longa es, quae facis una senem! 
Quid nos derides? here qui puer, Hylle, fuisti. 

Dic nobis, hodie qua ratione vir es? 

VIII. 

Prima salutantes atque altera conterit hora. 

Exercet raucos tertia causidicos: 

In quintam varios extendit Roma labores, 

Sexta quies lassis, septima finis erit: 

Sufficit in nonam nitidis octava palaestris, 

Imperat extructos frangere nona toros: 

Hora libellorum decima est, Eupheme, meorum, 
Temperat ambrosias cum tua cura dapes, 



VIII, 6. excelsos 


VI. Ad Malisianum X. 1. castiore A ei pr.B 2. te- 
neri XAB 3, Malasiane G: Macilianc Gryphianae: Macelliane 

„abi“ ScriverU: Massiliane Oacfuwzpiaa 4. Tuballi X 

VII. Ad Chillnm X. I. et 5. heri XABC, ei pr.a Hile 

Oixfiua tl Fritingentia , quae apponunt Aunc vertum : Yle b 2. 

tam] quam m qui] quid X et pr.AB 3. pillosque tp 

VIII. Ad Eufemum de boris nominandis X. 1. conterit 

XABCG ' distinet margo lunii: continet reliqui. 2. causidicas 

pr.A 3. extendis pr.h 4. lapsis c erat XACtp 5. 

io novam Ab<p 6. Imperat excelsos scandere margo luniinae Le- 
mairii. nona] nova O: et ipsa B 7. Euphene abiw: Eufeme 
B : Eafene h 8. umbrosas B cum ] cur 1 tua cura ] sua 
Musa Heineius. 
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Et bonns aetherio laxatar nectare Caesar 
10 Ingentiqne tenet pocula parca manu. 

Tunc admitte iocos: gressu timet ire licenti 
Ad matutinum nostra Thalia Iovem, 

IX. 

Motae filia Clinici, Fabulla, 

Deserto sequeris Clytum marito 
Et donas et amas: i'xctg aaioucq. 

X. 

*.•' . . . .1 ,« •_ • * , » 

Dum novus est et adhuc crassa mihi fronte libellus, 
Pagina dum tangi non bene sicca timet, 

I puer et caro perfer leve munus amico, 

Qui meruit nugas primus habere meas. 

5 Curre, sed instructus: comitetur Punica librum 
Spongia: muneribus convenit illa meis. 

Non possunt nostros multae, Faustine, liturae 
Emendare iocos : una litura potest. 


IX, 2. Clitum X, I. neque adhuc rasa 


9. Multi aethereo. lassatur alyS) 10. timet ,,vel terct“ 
e parta b: quarta pr.h: rapta e: larga M 11. gressu timet 

ire liceuti Ouxa: gressum (gressu metire licenti tyXACGUX 

et pr.B : gressum metire licebit It: gressum (greasu h) metire li- 
center ahmsuiqi et corr.B : gressu mictere licenter i: gressum mittere 
licentem c 12. [ Apponunt Frisingensia.] 

IX. Ad Fabellam X. 1. Soctae tut et pr.a: Coctae pr.h 

ei corr.a: Toctae *: Noctae bel : Oetae (om. littera initiali) rp cln- 
nici bhs Fabulla BO: Fabulla reliqui. 2. Desertos A: De- 
sertis pr.B Clytum XI: Cletum aw: Clitum reliqui. 3. 

iXitt aotuTws (aooTBic a et margo b) a et corr.bss: echis aso- 
tos XBO: ethisa sotos ACGx etbisaeo sethos (soctos s) asw: 
ethisaco scothos (scitbos b) bh: etbisacos octhos ®: ,, corruptius in 
cl“ Oudendorpius : vacuum spatium in ptp 

X. Ad Faustinum X. [Om. hoc Epigramma G.] 1. nec ad- 

huc pus: neque adbuc a: adhuc c: et adbue reliqui cum X® et Bo- 
noniensi. crassa mihi scripsi de meo: non rasa fronte X et Bo- 
noniensis: rasa mihi reliqui. a fronto A 2. non] dum C potest 
..ai. timet 41 h 3. caro] tacito c 5. instructos pr.A: in- 

structum Cei pumica ®: instructum comitetur pumice librum /uni* 
anar. ti. Spongea A 7- nostras /i ,, 
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* XI. 

Dum nimium vano tumefactu» nomine gaudes 
Et Saturninum te pudet esse, miser. 

Impia Parrhasia movisti bella sub ursa, 

Qualia qui Phariae coniugis arma tulit. 

Excideratne adeo fatum tibi nominis huius, 5 

Obruit Actiaci quod gravis ira freti? 

An tibi promisit Rhenus quod non dedit illi 
Nilus, et Arctois plus licuisset aquis? 

Ille etiam nostris Antonius occidit armis, 

Qui tibi collatus, perfide, Caesar erat. to 

xn. 

Wulli, Thai, negas, sed si te non pudet istud. 

Hoc saltem pudeat, Thai, negare nihil. 

XHI. 

Claudia, Rufe, meo nubit Peregrina Pudenti: 

Macte esto taedis, o Hymenaee, tuis. 

Tam bene rara suo miscentur cinnama nardo, 

Massica Theseis tam bene vina favis; 

Nec melius teneris iunguntur vitibus ulmi, 5 

Nec plus lotos aquas, litora myrtus amat 


XI , 2. miser esse pudet : 


XI. Ad Saturninum X. 1. Cum hs vane 9 tumefactos 

pr.Ji 2. te pudet ei$e miser XABCGlm et lunianae : te miser 
esse pudet reliqui eum Gruleriemit. 3. Parasia G 4. Fariae 

9 5. adeo] animo i fastum I 6 . Obrui 9 Aciati fut: 

Adriaci var. leci. I: Occeaoi bcs ira] unda m 9 7. Rhenus] 

Themis be et pr.h 8 . Arthois os: Artrois b agris e 9. 

Ule tamen mallei Gruterus. 

XII. Ad Thaidem X. [Om. hoc Epip-amma 9 .] t. negat 

XA sed] et B 2. Hoe] At m 

XIII. Ad Rufam X. [f* XABGtp praecedit XIV .] I. Plau- 

dis G: Landia (om. littera initiali) 9 meo] modo 9 nupsit 
Oabchlswztppna Prudenti w ei pr.a: parenti XABGtS 2. 

estote dis A; estote diis B 0 Hymenaee] Himenee O: o Hymc- 
aae 9 3. rara] grata c sua pr.A: Syro Schmiederui. 

4. Maxica h 5. medius b 6 . lotus al: lothos Oh * : lothus 

bex aqua eorr.B amat] aquas > 

11 
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Candida perpetuo reside , .Concordia , lecto , 

Tamque pari scmper sit Venus aequa iugo. 
Diligat illa senem quondam, sed. et illa marito 
10 Tum quoque cum fuerit, non videatur anus. 

I. XIV. 

Sili, Cnstalidum decus sororum, 

Qui periuria harbari furoris 
Ingenti premis ore perfidosque 
Fastus Hannibalis levesqne Poenos 
5 Magnis cedere cogis Africanis: 

Paulum seposita severitate, 

Dum blanda vagus alea December 
Incertis sonat hinc et hinc fritillis 
Et ludit tropa nequiore talo, 

10 Nostris otia commoda Camenis, 

Nec torva lege fronte, sed remissa 
Lascivis madidos iocis libellos. 

Sic forsan tener ausus est Catullus 
Magno mittere passerem Maroni. 

XV. 

]»ille tibi nummos hesterna luce roganti 

XIU, 9. et ipsa 10. Tunc XIV, 4. Astus 
9. ludit rota XV, 1. hesterna nocte 


7. residam *: residet COchiw, corr.a et var. Itet. B 8. sis 
Gryphianae. 6. Diligit • illa] ille 1: ipsa Oabehtwxpua : illa 
reliqui cum tffl et] ut ip illaj ille G: ipsa Oabchlswxptma 
maritam s et pr.a 10. Tum XABCawztp : Tunc reliqui. 

XIV. Ad Silum X. 4. Astus spm Annibalis XBba : An- 
nabitis fi* saevosque SR et pr.p Poeuos] plenos XA et pr.B 

5. [ om. C<p. ] cede ne cogit XA et pr.B Africanus X 

6. Paululum ip deposita Oumswpxa: semota G 7. va- 
gus] piger 2 8. [om. p.] et iude CtfB et pr.a 9- ludet 

G tropa Brodaeus : ropa a : papa q>a : pompa rw et bodleianut : 
ora B: tota c: rota reliqui, vide Alcinekium in Cratini Fr. Fylaeae 
IV. p. 113. 12. Lascivos madidis h 13. forsan te e 

tenera usus X et pr.BC: t.uarain ausus eorr.B: tenerae ausus 
corr.C 14. Neroni / 

XV. * Ad Caecilianum TX. 1. externa XABbetw et pr.a 
Inoe] nocte pna 
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In sex ant septem, Caeciliane, dies, 

,,Non habeo“ dixi: sed tn causatus amici 
Adventum lancem paucaque vasa rogas. 

Stultus es? an stultum me credis, amicet negavi 5 
Mille tibi nummos, milia quinque dabo! 

XVI. 

Privignum non esse tuae te , Galle , novercae 
Rumor erat, coniux dum fuit illa patris. 

Non tamen hoc poterat vivo genitore probari. 

Iam nusquam pater est, Galle, noverca domi est. 

Magnus ab infernis revocetur Tullius umbris 5 

Et te defendat Regulus ipse licet, 

Non potes absolvi : nani quae non desinit esse 
Post patrem, nunquam, Galle, noverca fuit. 

XVII. 

Facere in Lyciscam , Paule , me iubes versus , 

Quibus illa lectis rubeat et sit irata. 

O Paule , malus es : irrumare vis solus. 

XVIII. 

Qua vicina pluit Vipsanis porta columnis 
Et madet assiduo lubricus imbre lapis, 

In iugulum pueri, qui roscidn tecta subibat, 

Decidit hiberno praegravis unda gelu: 


2. me Cecilianc X: Meeiliane A 3. abeo TG 

XVI. * Ad Gallam TX- 2. erit XC et pr.fi eoniunx 

XBhptp/ixm 3. poterit t vino A et pr.fi 4. nusqua 

corr.x: nusqne p ri prwc 6. defendet pr.a 

XVII. Ad Paulum X. 1. Lycicam <p : Lyciscnm te z et eorr.a 
2. ille cz et eorr.a fit margo Iuntinae /.emairii ex ,, velcrc 

eodice. “ iratus cz et eorr.a ; iratnr pr.fi 3. irrimare bs 

XVIII. • De puero stillicidio iugulalo TX. 1. placuit T 
Vipranis A et pr.G: Ipsaais tp : Dipsanis /t: Ilisponis O sparta 
XACG: sportula pr.fi colonis q 2. Emadet /i: Et manet 

XACGrp et pr.Ji 3. In] Et % templa fixix ; tecta reliqui eum 

Gruterianh. 4. iberno T pergravis aichlwz 

11 « 
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5 Cumque peregisset miseri crudelia fata, 

Tabuit in calido vulnere mucro tener. 

Quid non saeva sibi voluit Fortuna licere I 
Aut ubi non mora est, si iugulatis aquae 1 

XIX. 

Hanc tibi Sequanicae pinguem textricis alumnam. 
Quae Lacedaemonium barbara nomen habet, 
Sordida, sed gelido non aspernanda Decembri 
Dona, peregrinam mittimus endromida: 

5 Seu lentum ceroma teris tepidumve trigona, 

Sive harpasta manu pulverulenta rapis; 
Plumea seu laxi partiris pondera follis, 

Sive levem forsan vincere quaeris Athan: 

Ne madidos intret penetrabile frigus in artus, 

10 Neve gravis subita te premat Iris aqua. 

Ridebis ventos hoc munere tectus et imbres : 

Nec sic in Tyria sindone cultus eris. 


XVIII, 8. mors non XIX, 8. levem cursu vin- 
«ere quaeris Atham: 12. tutus eris. 


6. volnere X et pr.A 7. [Apponunt Fritingentia. ] Qui non 

T scevn 1 tibi volunt Fritingentia. 8. non mora pr.B: mors 
non Oivfixa est om. T iugulatu» corr.G: iugulatur X 

XIX. * Ad Sequanicam de veste T: lemmate carent XB. 

I. Hac XA et pr.B, corr.G : Haec pr.G Secanicc <p pingum X 
testricis XABGb alumna XAG et pr.G 3. asparnanda T 

4. peregrina bclswft endromidam O: endromis XAG: en- 
dromis» C et pr.B : endromiam corr.B: endromidem pa: endra- 
mydem /ut: cndromaedam T: endromeda btp gl. : audromida el: 
andromeda »25: andromedam w et pr.a [6. 6.7. 8. om. 2*.] 

cerenma w et pr.a trepidnmve S9 7. laxis Cl: lassi pr.lt : 

laxpsi s patiris X pondera] praemia h 8. Sire levem for- 
san <p% et corr.BG: Sive levem fortis pr.G: Silenen forsan pr.B: 
Si levem fors XAC: Sive levem cursum lp: Sive levi cursu O: 
Sive levem cursu reliqui. Athan XABpH et gl. : Atham Gttvipfma 
et pr.a: Athlan Oh: Allan 25: Atiam s: Atblam c: Athalam i 

II. imbris X 12. Non sic lunianae. sidone XAG b et % l. : 

sydone *: syndone <p cultus XABCGTU: lectus margo funtinac 
Lemairii: tutus reliqui. 
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XX. 

Dicit se vetulam, cum sit Caerellia pupa: 

Pupam se dicit Gellia, cum sit anus. 

Ferre nec hanc possis, possis, Colline, nec illam: 
Altera ridicula est, altera putidula. 

XXI. 

Nullos esse deos, inane caelum 

Affirmat Selius probatque, quod se 

Factum, dum negat haec, videt heatum. 

XXII. 

Primos passa toros et adhuc placanda marito 
Merserat in nitidos se Cleopatra lacus, 

Dum fugit amplexus: sed prodidit unda latentem, 
Lucebat, totis cum tegeretur aquis. 

Condita sic puro numerantur lilia vitro, 

Sic prohibet tenuis gemma latere rosas. 

Insilui mersusque vadis luctantia carpsi 

Basia: perspicuae plus vetuistis aquae. 


XX, 1. 2. puppa <1 puppam 3. Coline, XXI, 
3. negat hoc XXII, 5. Candida 


XX. • Ad Collinum TX. [1.2. apponunt Frieingenria.] 

i . Ducit l Cerellia TGptw et Frieingenria : Caeretia Xfiua : Cei- 
rellia B : Cereiia ab : Cherellia S8 pupa et veriu 2. pupam TXAC 
abchxj Fritingentia et pr.B : puba et pubam eorr.B: puppa ei puppam 
reliqui. 2. Dicit se pupam codex Oudendorpii. Gallia TG 

I. hac T Colline TXABGchlq : Cotine reliqui. 4. ra- 
dicula est alteri T putidicla pr.C: putidula est cs 

XXI. De Segio X ei reliqui cum gl. et 85: De Legio G: De 

Seiio tp 1. Solos esse z 2. Selius <p: Celius puta; Segius 

reliqui. 3. haec X.lBabchw et Junianae : hoc reliqui cum Gru- 

terianis: hos Barthiur in Claudian. p. 1079. 

XXII. * De Cleopatra natratice T: De Cleopatra X. 1. 

passas T etl nec h et gi.SB marita pr.B 2. Miserat Grj- 
phianae. scj sed T 3. sed] se G 5. Candila 83 

Candida O , margo Gryphii et T terte Heineio. 6. proibet T 

tenuis ACGft) et „aliquot libri “ Scriverii : teneras Junianae : te- 
nues reliqui. 8. Basia] Oscula GSB perspicuo T 
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XXIII. 

Doni tu lenta nimis dinque quaeris, 

Quis primus tibi quisve sit secundus, 

Graium quisve epigramma comparabit: 

Palmam Callimachus, Thalia, de se 
5 Facundo dedit ipse Brutiano. 

Qui si Cecropio satur lepore 
Romanae sale luserit Minervae, 

Illi me facias, precor, secundum. 

XXIV. 

Omnes quas habuit, Fabiane, Lycoris amicas 
Extulit: uxori fiat amica meae. 

XXV. 

Aemula Raianis Altini litora villis 
Et Phaethontei conscia silva rogi, 

Quaeque Antenoreo Dryadnm pulcherrima Fauno 
Nupsit ad F.uganeos Sola puella lacus, 


XXV, 4. solo 


XXIII. Do BruttUno X t- Cmn cx lente I 2. Qni 
abhuiz tibi] fide Seirntitu. quive Ohtp/M 3. Graium quisve 

Serioerius : Graium quique O: Gratumque reliqui: Graium dumque 
Epigramma comparatur Heinsius. comparavit OszS? : compararit 
Schmiederus. 5.ip so XABz IiruciauojU: Bructiaeo absuj 

6. sic bchsz et pr.p : Sed si eorr.p : sit 1 7. sales XABGabclpswtpl: 

scolae gt. 8. facis Ali secundus z 

XXIV. * Ad Fabianum de Licende T'- Ad Fabianum X. 

1. Omnis Oabhwpx: Omneis a quos <p Faviane T 2. mea T 

XXV. * Ad Aquiieiam TX. [In aliquot libris turbatus esi ordo 

Epigrammatum : in q> Epigr. XXV. bis extat ei Libr. /, 49. et hoe 
loco ; in aws XXV — LXVIH. extant post I, 42., i» O post I, 47., 
in bh post I, 104., in p post I, 99-, ** XXV LXf IU. m 

libro Oudendorpius.] 1 . Amula T Altinia Heinsius. 

2. Et Pbctontei Tabhw V Et Pboetotilci z: Et Phaethon et X : Kt 

pbeton (corr. phetontei) (i: Et Phelon (Foeton B) et AB conscia] 
cons B : conscientia XA ct pr.G silva] ripa Heinsius. rigi A 
ei pr.G 3. Antenereo X Dryadum q> priore loco. pulcher- 
rime I Pbano q> priore loco. 4. Auganeos z Sola Pignorius: 

sola vulgo: loti Heinsius. " 
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Et tu Ledaeo felix Aquileia Timavo, 5 

Hic ubi septenas Cyllarus haurit aquas : 

Vos eritis nostrae requies portusqtie Senectae, 

Si iuris fuerint otia nostra sui. 

XXVI. 

Quod te mane domi toto non vidimus anno, 

Vis dicain, quantum, Postume, perdiderim? 

Tricenos, puto, bis, vicenos ter, puto, nummos. 
Ignosces: togulam, Postume, pluris emo. 

XXVII. ■ 

glaepe meos laudare soles, Auguste, libellos. 

Invidus ecce negat: num minus ergo soles? 

Quid, quod honorato non sola voce dedisti' 

Non alius poterat quae dare dona mihi ? 

Ecce iterum nigros corrodit lividus ungues. 5 

Da, Caesar, tanto tu magis, ut doleat. ■< > 

, XXVJJ, •«•'* :• 

Donasti tenero, Chloe, Luperco 

>i t*n ; i t i 

6. hausit 7. portus requiesque XXVI, 4. Igno- 
scas: XXVII, 2. non minus eriro soles. 

_ ° 

5. tu hedeo 9 priore loco: tu Lethaeo C: tu deleo pr.a: videleo 
w Aquilega T: Aquilca p et tp altero loco: Aquilei X Timabo 
T: Timano (Tymauo priore loco) 9 : Tymanuo S3 : Timavi B 
6 . Hoc 9 priore loco. Cyllatus 9 priore loco. haurit XABG et 
Iunianae : aurit T : ausit bp: hausit reliqui cum GruterianU. 7. 
portus requiesque Opna et 9 priore loco. 

XXVI. * Ad Postumum X: nullum lemma in T. 2. quan- 
tum om. T 3. Tricetos. 9} Tricenis T vis AB et pr.G: 

Bis pnto tricenos Heinsius. vicenos ter puto] denos ter puto XA •• 
denos tibi pnto G: et denos ter puto C: de nostris computo num- 
mis X: puto vicenos bis ter 1 : vicenos puto ter numos b: vieeuos 
ter om.B 4. Ignos cento gulam postume plurimos emo T: 

Ignosce en Ueintius. 

XXVll. Ad Augustum X. 2. nega b num XA (sed oorr. 
tro) BGX et corr.a: non COtpputa et var. lect. B: an pr.a : aut I: 
cui bchmrwfB solet m 3. honorato 10 ei pr.a 4. dnrt 

om. pr.B : dona dare 9 : bona dare a et pr.w 5. [ Apponunt 

Fritingensia.J corrosit margo a: contorsit OubchpswpnaW invidus s 

XXVIII. Ad Cloeu X. 1 . Cloe Obhippna: Cloco B 
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Hispanas Tyriasque coccinasque, 

Et lotam tepido togam Galaeso, 

Indos sardonychas, Scythas zmaragdos, 

5 Et centum dominos novae monetae, • 

Et quidquid petit usque et usque donas. 

Vae glabraria, vae tibi misella: 

Nudam te statuet tuus Lupercus. 

XXIX. 

Obstat, care Pudens, nostris sua turba libellis 
Lectoremque frequens lassat et implet opus. 
Rara iuvant: primis sic maior gratia pomis, 
Hibernae pretium sic meruere rosae; 

5 Sic spoliatricem commendat fastus amicam, 

Ianua nec iuvenem semper aperta tenet. 
Saepius in libro numeratur Persius uno, 

Quam levis in tota Marsus Amazonide. 

Tu quoque de nostris releges quemcunque libellis, 
10 Esse puta solum: sic tibi pluria erit 

XXX. 

Baiano procul a lacu recede, 

XXVIII, 4. smaragdos XXIX, 7. memoratur 
XXX, 1 . monemus 


2. Hyspanas ftx 4 . [ Praecedit ver tum lenium in /tua.] s ar- 
donycas Xtp : sardonicas BGbhfixa: aardomiaa •: sardonicos e Sey- 
tas 4: Scitas BGa et alii: Schytas X zmaragdos X et corr.A: 
zamaragdos pr.A : smaragdos reliqui . Fide IPeichrrti Poett. Laii. 
Reliq. p. 169 tqq. 5. numeros CabchlptwepxaiB : dominos re- 
liqui eum 6 . petis e usque et usque] usque pr.B 

7. Vae — vae] Ut — ut c giabrarya q>: glablaria b: glabaria Och 
et corr.o, pr.p missella bu: miscella 18 8 . Nudum XAB 

destituet Ileiniiu». tutus A 

XXIX. Ad Pudentem X. 1. Opslat X 2. Lectorem 
pr.B laxat clp [3. 4. apponit D.J 3. ponis 10 et pr.a 

5. faustus ezX et pr.h, corr.G : fatus /e: scistus pr.G : Fastus lu- 
nianae. 7. numeratur XABGUabchlmptwztpl: memoratur reliqui. 

8 . Marcus XABCG Amazonida pr.h 9. relegens Hein- 
tiut. quaecunque liquun 10. putas s et pr.h : putes Oalpw ei 

eorr.b puris pr.B 

XXX. Ad piscatorem X. [ Collatui eti K4. ] 1. a acu) 

alacris 9 
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Piscator; fage, ne nocens recedas. •> < 

Sacris piscibus hae natantur undae, 

Qui norunt dominum manumque lambunt . 

Illam, qua nihil est in orbe maius. - .1 5 

Quid, quod nomen habent et ad magistri 
Vocem quisque sui venit citatus? 

Hoc quondam Libys impius profundo, 

Dum praedam calamo tremente ducit. 

Raptis luminibus repente caecus 10 

Captum non potuit videre piscem, 

Et nunc sacrilegos perosus hamos 
Baianos sedet ad lacus rogator. 

At tu, dum potes, innocens recede 

lactis simplicibus cibis in undas, ; i 15 

Et pisces venerare delicatos. 

XXXI. 

Quod cupis in nostris dicique legique libellis 
Et nonnullus honos creditur iste tibi, 

Ne valeam, si non res est gratissima nobis 
Et volo te chartis inseruisse meis. 

Sed tu nomen habes averso fonte sororum 5 

Impositum, mater quod tibi dura dedit; 

8 . Lybis improbus 16. dedicatos. XXXI, 2. 
esse tibi, 


2. fugies o recede XABCGV4.ltp : monemus reliqui. 3. 

bae natantor] enatantur XBV4. i. labnnt X 6. Quid quid 
A: Quicquid XP'4. et pr.B: Qniquis C: Quisque corr.B 7. 

Vocem] Nomen 0 8. Lyby simipus A. Libis imipus XC: Li- 

misimibus B et pr. t r 4. : Libys improbas margo m 12. perosos 
XV4. et pr.B bamS9 <p : annos Cl 13. Balanos no iatus 9 
rogatur X et pr.BW. : rogatum tp : rogare lS3 : rogatque corr.B 
15. supplicibus vel illicibus Heiruitu. civis XA: tuis ( margo 
„al. cibis vel ibis“) G: amis C: bamis bh iu undis cx 16. 
bene rare XAB et pr.Gi sine errare bchUpSi et pr.p dedicatos 
Ghllpxa et corr.p : delicatos cum reliquit B~4.yXS3 m. 

XXXI . * Ad Hippodamum TX. 1. Quid pr.G 2. non 
oule G : n«on nnllis w bonus A iste 37: esse reliqui. 3. 

Ne] „»el Non“ B 5. averso fonte TGsx et pr.a: averso fronte 
XA et pr.B: adverso fonte h<p : adverso fronte cl et pr.b: aversum 
fonte Ompwpxa et corr.a: aversa fronte C5B et margo G, var. lect. 
B: adversa fronte corr.b sororem pr.A 6. sibi XABC et pr.G 
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Quod nec Melpomene, quod nec Polyhymnia possit, 
Nec pia cum Phoebo dicere Calliope. .| 

Ergo aliquod gratum .Musis tibi noinen adopta: 

Non semper belle dicitur Hippodame. 

: 

xxxii. ; 

• • . t : . . ! i - 1 ‘ ’ . * ‘ « 

Et latet et lucet Phaethontide condita gutta, i 
Ut videatur apis nectare clusa suo. 

Dignum tantorum pretium tulit illa laborum : 
Credibile est ipsam sic voluisse mori. 

•. XXXIII. >; 

Plena laboratis habens cum scrinia libris, 

Emittis quare , Sosibiane , nihil 1 

„Edent heredes“ inquis „mea carmina.“ (Quando 1 
Tempus erat iam te, Sosibiane, legi. 

xxxiv. . : 

Sordida cum tibi sit , verum tamen , Attale, dixit, 
Quisquis te niveam dixit habere togam. 1 


10. Hippodamus. 


v • >\ . 

7. Meiphomene XB Polyymnla a • Polymnia TXBOabui/ni : 
Polimina Ghp: Polymneia 71 8. Ncc tus Heinriui. copliebo 

pr.B Caliopo O 9. aliquid Gb ei pr.a : aliud Ileinxius. 

Musis gratum <p adopus XA ei pr.B : adeptus pr.G : adoptes 
eorr.G: adoptem „vel adnptem“ corr.I) 10. bella T late Ifeiii- 

sio. Hippodame dedi'. Ippsdame T: Hyppodamns Xh: Hypodamus 
p: Hyppodamas pr.B: Hippodamnus S8 : Hippodamus reliqui. 

XXXII. * De ape gutta arboris inclusa TX. I. Pbelon- 

tide TX et alii: Pboetontide Bz et alii • Fetontide aw 2. clusa 
TABG : clausa reliqui. 3. labori XA et pr.BG 

XXX1I1. * Ad Sosidianam T: Ad Sosibiauum X. 1. scri- 
nca b 2. Emitis T: Et mittis b 3. Et deut s mea] me 

X et pr.B 4*. ® p il G<p ^ 

XXXIV. * 1 Ad Attilum T: Ad Attalum X. i. dixit Tl: 
dicis XABV et pr.G: dicit reliqui. 2. dixit 7\ dicit reliqui. '■ 
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XXXV. •; ‘vi i 

Frontibus adversis molles concurrere dammas 
Vidimus et fati sorte iacere pari. 
Spectavere canes praedam stupuitque superbus 
Venator, cultro nil superesse suo. 

Unde leves animae tanto caluere furore? 

Sic pugnant tauri, sic cecidere viri. 




xxxvi. ;■ '.--f 

Cana est barba tibi, nigra est coma: tingere barbam 
Non potes, haec causa est : sed potes, Ole, comam. 

xxxvn. 

,, Centum Coranus et ducenta Mancinus, 

Trecenta debet Titius, hoc bis Albinus, 

Decies Sabinus alterumque Serranus; 

Ex insulis fundisque tricies soldum, 

Ex pecore redeunt ter ducena Parmensi:" *' 5 

Totis diebus, Afer, hoc mihi narras 
Et teneo melius ista, quam meum nomen. 

Numeres oportet aliquid, ut pati possim: 


XXXV, 1. damas S. animi 



XXXV. * De pugna damarum (dammarum X) TX. 1. aver- 
aia Tp concurre T dammas ABObhft* : damnas TX : damas re- 
liqui. 2. fatis arte T: fato sorte px: fato forte 2t tacere 4 

3. stipuitque z superbis XI) 4. nihil h 5. animae 
T: animi reliqui. 6. viri] feri vel truces Hemtiut. 

XXXVI. Ad 0 Ium X: Ad Ollam tp. [,,Nota pro Seboido qui tingit 
crines 11 marpo b.) l.tinguere AllGz : fingere f osiiu.t in Valer. 
Flate. VI, 710. 2, putas 4 caua abchmswtp est] es Xui > 

*«<!] si l Olle v 

XXXVII. * Ad Afrum TX. 1. Coracinus X ~ABGq> i! tuni- 
anae: Coratiuus p: Corannns C ducente T Nancinus G '2. 
Treccute T dodit pr.G Titus px: Citius A: Cithius G bocj 

sed G [3v 4 . 5. om. T.] 3. Sabellus Oabchlm pswzpxa alte- 
ram est tp Seranus Oppxa : Setinus tp : Cerrauns 25 4. 

triciens XA solidum XAjBCGlptwtpu^ ei pr.ai sollidum 4 
5. lerj per XABCGl ducenta CUtqpua 1’armcni XABCG : Pa- 
rmensi c: Parmensi It permensi aw 7. ipsa q> 8. Nume- 

ras et portet T: foriaue Numerare oportet. possum T 
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Cotidianam reiice nauseam nummis. 

10 Audire gratis, Afer, ista non possum. 

xxxvin. 

Galla, nega: satiatur amor, nisi gaudia torquent: 
Sed noli nimium, Galla, negare diu. 

XXXIX. 

Argenti genus omne comparasti, 

Et solus veteres Myronos artes, 

Solus Praxiteliis manum Scopaeque, 

Solus Phidiaci toreuma caeli, 

* 'a 

5 Solus Mentoreos habes labores. 

Nec desunt tibi vera Gratiana, 

Nec quae Callaico linuntur auro, 

Nec mensis anaglypta de paternis. 

Argentum tamen inter omne miror, 

10 Quare non habeas, Charine, purum. 


XXXVII, 9. Quotidianam XXXIX, 2. Myronis 
3. Praxitelu manus 6. Grantiana, 


9. Cotidianam TAG et cvrr.B: Cotidiana .X: Cotitianam pr.B: 
Quotidianis c: Quottidianam pua: Quotidianam reliqui. retice T 
(reice terte Heinsio) : respice t numinis G 

XXXVIII. Ad Gallam X. 1. Gallea G patiatur XBc et 
pr.Gat sociatur et var. lect. G nisi) nbi et var. leet. G 
torpent var. leet. B et rnrr.a 2. nimiam noli 1 : nolit nimium s 

XXXIX. Ad Charinum X. 2. veteris Heinshu. Mironos 
XABCG : Myrronis <p : Myronis reliqui. ortes B 3. Praxi- 

telus XAB et Seriverii „ optimus “ : Praxitelae I trimius : Praxitelis 
reliqui. manum XABCGz: manus reliqui. Copaeque 58 4. 

[om. <p.] caeli] clavi ascriptum in marg. q> 0. ferra margo 

Grjphii: aera e: bera Pilhoeus Adversar. XVI, 1. Gratiana <p et 
„ quidam scripti“ Seriverii: Grantiana tyOabchlmpswzp , Grutrri ter- 
tius, Seriverii „ optimus 11 et 58 : Graniana XABCXx: Gratnana G : 
Glautiana a: Gloniana «: Gentiana Salmasiut. 7. Callaico Opfsxts 

et margo h et /unii: Gailaico Tunianae: Callanico 58: Gallanico abchtwz 
et pr.h : Callaino XBC: Callaiano AG ■■ Gatailo tf : Gallicano • 
liniuntor Gbcsw 8. anaclypta XJ3 : anaclupta A: anaclipta G: 

anaglyta c: anaglipade paternis bsw et pr.ah: anaclipi tedae paternis 
f> : anagliptades paternis corr.a : anagliphades paternis * 9. inter 

om. tp 10. habes px Carine XBhsp putum Grypkianae : 

culum nu , . i , 
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XL. r;.-. 

Atria Pisonum stabant cum stemmate toto 
Et docti Senecae ter numeranda domus; 
Praetulimus tantis solum te, Postume, regnis: 

Pauper eras et eques, sed mihi consul eras. 
Tecum ter denas numeravi, Postume, brumas: 5 

Communis nobis lectus et unus erat, 
lam donare potes, iam perdere plenus honorum. 

Largus opum : expecto , Postume , quid facias. 

Nil facis, et serum est alium mihi quaerere regem. 
Hoc, Fortuna, placet? Postumus imposuit 10 

XLI. 

Quid recitaturus circumdas vellera collo ? 

Conveniunt nostris auribus ista inagis. 

XLII. 

Si quis forte mihi possit praestare roganti, • 

Audi, quem puerum, Flacce, rogare velim. 
Niliacis primum puer hic nascatur in oris: 

Nequitias tellus scit dare nulla magis. 


XLI, 2. illa XLU, 1. posset 3. puer is 


XL. Ad Postumum X. 1. stegmate chs et pr.a noto vel «vito 
Heinsius. 2. Scenicae /su 4. sed Citp et mihi q 6. le- 

ctus nobis bhs 7. pendere m: reddere Heinsius. plenus] solus e: 
totus „vel solus “ m honores chm : honore b: honoris Heinsius. 

8. opem pr.e quod tp 9. servum A 10. Fortunae 

placet hoc 93, probatum Handio in Granovii Diatr. Stat. /, p. 202. 

XLI. Ad poetam X. 1. Quid circumdaturus cireumdas vin- 
cula c circundans /i callo pr.G 2. ista XABG et lunianae: 
illa reliqui . 

XLU. * Ad Flaccum dc forma pueri T: Ad Glaucum X. [CoJ- 
la-tut est parisinus 8284.] 1. possit T: posset reliqui. ioeanti 

2S7JC : locanti AGq> et lunianae : roganti reliqui eum Gruterianis. 

2.. Flace B iocare XB : locare *p ACGabcwtq fsxa , parisinus 8284. : 
rogare cum reliquis Gruteri tertius et corr.m 3. puer his X et 

lunianae: puer s: puer is Seriverius: puer hie reliqui cum Scriverii 
,, editione principe “ ei p arisino 8284. horis T 4. Nequitiam 
Oabchswtfttta et parisinus 8284. : Nequitia T sit parisinus 8284. 
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5 Sit nive candidior: namque in Mareotide fusca 
Pulchrior est, quanto rarior iste color. 

Lumina sideribus certent mollesque flagellent 

Colla comae: tortas non amo, Flacce, comas. 
Frons brevis atque inodus leviter sit naribus uncis, 

I0 Paestanis rubeant aemula labra rosis. 

Saepe et nolentem cogat nolitque volentem, 

Liberior domino saepe sit ille suo; 

Et timeat pueros, excludat saepe puellas: 

Vir reliquis, uni sit puer ille mihi. 

15 „Iam scio, nec fallis: nani me quoque iudice verum est: 
Talis erat“ dicis „noster Amazonicus." 

XLIII. . 

Bion dixi , Coracine , te cinaedum : 

Non sum tam temerarius nec audax. 

Nec mendacia qui loquar libenter. 

Si dixi, Coracine, te cinaedum, 

5 Iratam mihi Pontiae lagonam, 

Iratum calicem mihi Metili. 


9. breviter 16. dices XLIII, 5. lagenam 


5. Mareotide XA: Maretide T: Mareotida B: Maeotide blptw 
et pr.h : Nilotide c 6. iste color] esse solet OabchJnpt wz 

7. Luna « molesque X<p et pr.B fragellent b 9. leviter 

T: breviter reliqui. 10. Praestanis Xbs et pr.B : Paesauis 

corr.B rubeat XA et pr.B 11. Saepe nolentem i : Saepeque 

nolentem lunianae : Saepe ct nolentem reliqui cum 'p. lolitque pa- 
ritiuut 8284. 12. ipse bchmz 13. excudat pr.G 14. 

Via (Vir A) reliqui tui ( tuimet B) sit XABG 15. ne Tep 

falles T: facilis XABCG nam mej iam me lleinsiut: me nunc 
O: me me pr.a: in me w iudice] dicere b ei var . Icct. c 

16. dicis T: dices reliqui. Amatonicus B: Amazonius corr.fi 

XLIII. * Ad Coratinum ( corr . Coracinum) T: Ad Coracinum X. 

1. Coranice pr.fi 2. non audax t 3. mendatia T: 

audacia c [4. 5. 6. om. T.] 5. Pontice vel Ponticae blilpsw et 

pr.a : Pontici corr. a lagonam XA. pr.B et var. lecl. fi: laconara 
corr .a : latonam bchswz et pr.a : latronum fi* .- lagenam reliqui. 

6. Iratam culicem e: Iratam culicem bhw et corr. a Metili tfAabewz : 

Metilli (met illi G) BGOch et palalinui alter: Metylli X: Metelli 
XClptpfiua et margo G 
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[uro per Syrios tibi tumores, 

Iuro per Berecyntios furores. 

Quod dixi tamen, hoc ieve et pusillum, 

Quod notum est, quod et ipse non negabis. 

Dixi te. Coracine, cunnilingum. - 

XLIV. 

Hic est pampineis viridis modo Vesbius umbris. 
Presserat hic madidos nobilis uva lacus, 
ilaec iuga, quam Nysae colles plus Bacchus amavit, 
IIoc nuper Satyri monte dedere choros. 

Haec Veneris sedes, Lacedaemona gratior illi, 5 

Hic locus Herculeo numine clarus erat 
Cuncta iacent flammis et tristi mersa favilla: 

Nec superi vellent hoc licuisse sibi. 

XLV. 

Haec tibi pro nato plena dat laetus acerra, 

Phoebe, Palatinus munera Parthenius. 


8. Berecynthios 9. pusillum est; XLIV, 1. 
Vesvius 6. nomine 
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i ! 1 

io 


7. [om. G, ante vertum 6. ponit iu.] Syrius T: Syro» oorr.a 
Umores H<p et pr.z 8. Berecyntios XGa: Bereciucios B: 

Berecbintios T: Gererontios i: Geremuthios w et pr.a: Berecynthios 
rt Berecinthios reliqui . 9. Quid bhsw huc XAB et pr.G : om. 

P'. ,,vel est“ B breve T pusillum est hlppxa 10. negavi 

11. Dixi Coracine w et pr.a: Dixi coracine te Gt: Coracine 
dixi te b 12. cunnilingium Ow et pr.a: cunniligoum XG: mun- 
nilingum T 

XLIV. * De Vesbio (Veaio X) monte TX. 1. Hino XA 
rt pr.B Vesvius XOs et codex Carrionit in Valer. Flacc. III, 
209.: Vesius C, vide fnterpp. Sil. Ital. XII, 152. 2. Praes- 

•erat X: Praesecat T ova AU et pr.G: una spx : gua b 3. 
oise XG: nisi B plus] plus hac XAB: modo JS Bacbus TB: 

Baccns x : Racus Gb 4. Saturi Xil : Satiri T chorus XAB 

5. Hoc XABG Veneris] demonis B 6. numine XABG 
9- nomine reliqui. 


XLV. * Ad Phoebum dc neribus (muneribus Boissonadiui ) pro 
puero T : Ad Foebum X. 1. Hoc b abi « plana $ lectas 

b*u> et pr.a acera p: accrrat s 2. Foebe B Palatinos T 

Partenius XB 
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Ut qui prima novo signat quinquennia lustro. 

Impleat innumeras Burrus Olympiadas. 

5 Fac rata vota patris: sic te tua diligat arbor 
Gaudeat et certa virginitate soror. 

Perpetuo sic flore mices, sic denique non sint 

Tam longae Bromio, quam tibi, Phoebe, comae. 

XLVI. 

Saturnalia divitem Sabellum 
Fecerunt: merito tumet Sabellus, 

Nec quenquam putat esse praedicatque 
Inter causidicos beatiorem. 

5 Hos fastus animosque dat Sabello 
Farris semodius fabaeque fresae, 

Et turis piperisque tres selibrae, 

Et Lucanica ventre cum Falisco, 

Et nigri Syra defruti lagona, 

10 Et ficus Libyca gelata testa 

Cum bulbis cochleisque caseoqne. 

Piceno quoque venit a cliente 
Parcae cistula non capax olivae. 


XLVI, 9. lagena 


4: Hyrus 
<p: Olim- 
CGatw et 
•x opinat 

membrmit “ (4. e. ex vestigiii) Ileintius in Ovid. Metamorph. IP, 
387. arbor Tabclptw et bodleianut : arbos ; uxor cum reli- 
quit „aittiquui codex “ Domitii. 6. certat T: cetera A 7. 

ai T 8. longe XA Bromeo pr.G Febe G 

XLVI. De Sabello X 1. Saturnalitia c 4. beatiorum 
i 5. faustus animuaque X 'AB: fastusque animo t 6. fre- 

sae XBCGOabchlztpa : fraesae A: Cressae reliqui. [7. phuris 4 
tres] sex m 8. ventre] iurc 4 c et pr.h Falisto 44 9. 

[•m. B. ] defryti X; defriti ACG : defricti 4/18 lagona AC: 

lagoena pna: lagenam, „ at. “ lacnnam, c: lagena reliqui. 10. 

Libycae vel Libyce Oabchtzfitta celata 2: cellatalS: gelata C 
11. bullis XB cocleisque bclftu : colcheisque B : cholceisqne XA : 
eloeeisque C: cbocteisqne tp 12. quodque bc et pr.h cly- 

ento ® 13. Parcat (eorr. Parcas) a cistola pr.A : sislula u> 

et pr.a: cistulla p 


3. nova T 4. Implet T Bircus sui : Birrns 
mz: Hirus c et corr.a: Irus 4: Hircus pr.a Olymppiadas 
piades 4 et pr.h 5. Ferata XA et pr.B: rer rata 
pr.b, corr.B: Ferrea c et corr.b : Fer. rata vota patri 


Digitized by Google 



EPIGRAMMATON/ LHU IV. 


177 


Et crasso figuli polita caelo 1 —' 'i 

Septenaria synthesis Sagunti, > 

Hispanae luteum rotae toreuma 
Et lato variata mappa clavo. 

Saturnalia fructuosiora ■; 

Annis non habuit decem Sabellus. 



XLVII. 


• Ulli. Ilii. 

..i : 


• olli 


11 i 



Encaustus Phaethon tabula tibi pictus in hac est. 
Quid tibi vis, dipyrum qui Phaethonta facis? 


15 


XLVIII. v 

Percidi gaudes , percisus , Papile , - ploras. - 
Cur, quae vis fieri, Papile, facta doles? 
Poenitet obscenae pruriginis? an magis illud 
Fles, quod percidi, Papile, desieris? 

• r. '•*;» i.i * '» r.'i *iifi £ 

XLIX. | 

Nescit, crede mihi, quid sint epigrammata, Flacce, 
Qui tantum lusus ista iocosque vocat. 

-i’ >•> j j . i;, «« • - !J! 

14. coeno XLVII, 1. depictus 2. dipyron 
XLIX, 1. Nescia 2. illa putas 


14. polluta fp£3 cono vel caeno tyCOabchlmpsuzq>ptu: icoeno « 
15. Septennaria 0*a: Septemoaria p: Scptinaria hm Sa- 
Kyuti X: Sagunthi 0: Sagitti, corr. Sngioti, A: Sagutti, carr. Sa- 
S)tti, B ; Sagiuthi quidam. 16. Ilispauie G rosae w it pr.a 

17. lata B mariata e cado p r.h 16. frpptyuiora AB 

XLVII. De Foetonte X. 1. En caustus G : Encaustos Cipi 
Encaulus X: En castas h ew et pr.a : Iacaslus MSB Phaeton, PboC' 
|oo, Pheton libri plerique. tibi pictas] depictas s et lunianae. in 
•sta est Gm ; in ista bh /. 2. Qood b et pr.h dipyrum ABCOael/uta : 

dipirum Gtu: dypirum B: clypirura X: ,,al. “ clipirum margo G: 
diprum bh: dapyrum 9 : dipyron szX qoi] quid cl Pbactonta, Phe- 
tenta, Phootonla, Plioeluuta plerique. 

p XLVlll. *• Ad Phapyluiu percisum T: Ad Popilmn X ■■■ 1 . 

Praecidi Oabchlpiwztpta <o praecisas Odbehlpswztpfixa. • Paphile Xh : 

rbapyle T: Papyle b: PampbUe l 2. Papyle X: Phapiie T 
3. Paeoitet X puriginis s 4. praecidi abchlpiwzippuia 

XUX. * Ad Flaccum de epigrammate T : Ad Flaccam X. 

• Nescit TXABCGO: Nescis reliqui . quod 9 : qnae bh sit XA 
2. ista Te: illa reliqui. vocat TXABCG: rocas Klf : pu- 

0 •" pnta» reliqui. ■ 

12 
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Ille magis ludit, qui scribit prandia saevi <■ i iM 
f i Tereos, aut cenam , crude Thyesta, tuam, iP! 

5 Aut puero liquidas aptantem Daedalon alas, r itl 
Pascentem Siculas, aut Polyphemon oves. I t.i 
A nostris procul est omnis vesica libellis, 

Mnsa nec insano, syrmate nostra: tumet / 
„Illa tamen laudant omnes,, mirantur , adorant." 
io Confiteor: laudant illa, sed ista legunt. 

.1,! >i li . • • iTM’ ! “ • 

• • * L. 

Quid me, Thai, senem subinde dicis! 

Nemo est,„Tbai, senex ,ad. irruiuaiulatu. 1 -m-,'! 

V *! % : e ili. i: 1 ) *\l Mflllj» . * 

( * i I • f 

- i ; i * c ««>:• • , , t » 1 

Cium tibi non essent sex milia, Caeciliane, 

Ingenti late vectus es hexaphoro; 

Pottquam bis decies tribuit dea <ift«»cai »inunique t . 
Ruperunt nummi, factus os-, !cuoe, pedes.' 

5 Quid tibi pro meritis et tantis laudibus optem! 
u.Di reddant sellam, Caeciliano, tibio.oo 

':.llll| «Ili .1' Knso/, .1 ,/iii/. 


tt o' LI, 2. laxe in margine. 

-ff, \ *«. *'r- ri .»‘.1 

.ll •’ .Vio, . ■/. lO.';i 

. . , v t ’ l • ; .ili 

3. scaevi 2 4. Thercos Oft*d caenam X trndo A ei 

pr^B Thyesta Xbh: Thyeste vrl Tbieste relii/vi. 11 de $ehptiJer. 
Crampi. Lai. 11, 1, p. 42. 5. liquido. XB. aptpnt edendo, 

lonalas B optantem Gryplianac. «dos X t». Parcens sic 

ullas T Phulifumon b : Poliphetuo* ovas X: Polipbeino nova» B; 
Pilophemoa G : Palipamon T ovis akw 7. Aut Bostris pe. 
nobis b omnes A ei pr.B vessica bpz , 8. Mnsa pr. 

9. laudent T , 

L. Ad Thaidem X. t. (Q)ui <p Thais Ochw dicit pr.B 
• 2. Thais Obclsw irrimanditm bh t 

LI. * Ad Caecilianam parcum T: Ad Caecilianum X. t. 

esset XA ct corr.B Celianc B 2. lacte q>: lato cz ri corr.a-. 
laxe Grujen it. vetus T : vexns X haexapboro X: exaphoro TB: 

hexephoro ip : asse foro abdrwSB rt pr.h 3. tribuit decies 

ABCGbchtp 4. Rumperunt T eece] ipse SS 5. promeris 
T fraudibus vel sordibus Htinsiut. 6. Dii Gaeugipea 
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' * ' Eli. " ‘l> : i'-! f •!»> 1 

Gestari innetis nisi desinis, Hedyle, capris, 

Qui modo ficus eras, iam caprificus eris.' 

: .... r, !■"/ 

LUI, «e -:. • » 

Hunc, quem saepe vides intra penetralia nostrae 
Pallados et templi limina, Cosme, novi 
Cum baculo peraque senem , cui Cana putrisque 
Stat coma et in pectus sordida barba cadit; 

Cerea quem nudi tegit uxor abolla grabati, 5 

Cui dat latratos obvia turba cibdaV 
Esse putas Cynicum deceptus imagine 'ficta ; 

Non est hic Cynicus, Cosme: quid ergo? Canis. 

L1V. 

O cui Tarpeias licuit contingere quercus 
Et meritas prima cingere fronde comas, 

Si sapis, utaris totis, Colline, diebus 

Extremumque tibi seinper adesse .putes. 

Lanificas nulli tres exorare puellas 5 

LIH, 1. inter 7. falsa LIV, 3. Coline 


LII. Ad Hediicn X [Om. hoc Epigramma p. ] 1. vinctis b : 

iunctus (p Eilile Oh: Aedile pina: Elide tp 2. erat pr.G 

EUI. * Ad Cosmum de Cynico T: Ad Cosmum X. 1. intra 
TXABCGabchswztp et codices Pierii Valeriani in Virgil. Aen. XI , 
552. .- inter reliqui. vestrae XA: castae : Vestae, Pallados et 
templi Afusambertius. 2. lumine C , 3. canua XAB pa- 
trisque bc 4. sordida verba T 5. Ceream T: Cerula m 

nudum corr.G et /unianae: pueit egit pr.B: nucei corr.B: nudi 
reliqui cum §5 ab olla s: abolla T: obolla b gravati T grabatti 
XABppix : grabacti e: mariti pr.G 6. Cui datus (Dacus G) 
latrat XAG et pr.B: Cuique datos latrat corr.B: Cni dat et usque 
latrat C: Cuique datis latrat obvia turba cibis Iunianae : Cui dat 
latratos reliqui cum Gruterianis. 7. putans B cignum T 

neta Tabchlpswx: picta „vel“ ficta m: falsa reliqui. 8. hic] >* 

9 catus c 

LIV. Ad Collinum X. [Versus 5. 6. 3. 4. opponit D . ] 3. 

*' sipis pr.G totus XC: semper D Colline XBDbhtp et „MSS“ 
Oudcndorpii ; Coline reliqui. • 4. putas pr.h: puta X 5. nnl- 

its bsu et pr.a puellas] sorores 8 

12 ' 
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Contigit: obserant quem statuero diem. 
Divitior Crispo , Thrasea constantior ipso 
Lautior et nitido sis Meliore licet: 

Nil adicit penso Lachesis fusosque sororum 
in Explicat et setnper de tribus una negat. 

LV. „ 

liiici, gloria temporum tuorum, 

(Iui Gaium veterem Tagumque nostrum 
Arpis cedere non sinis disertis: 

Argivas generatus inter urbes 
5 Thebas carmine cantet et Mycenas, 

Aut claram Rhodon aut libidinosae 
Ledaeas Lacedaemonos palaestras. 

Nos Celtis genitos et ex Hiberis 
Nostrae nomina duriora terrae 
10 Grato non pudeat referre versu: 

Saevo Bilbilin optimam metnllo, 

Quae vincit Chalybasque Noricosquc, 

Et ferro Plateam suo sonantem. 


10. secat. LV, 2. Gaurum, margo Gruium. 

5. aut Mycenas, 7. Lacedaemonis 8. Iberis 


6- Contingit bp et pr.x observat XA et pr.B : observa corr.u 
quem] quod D 7. Crcso G: Criso Beverlandut . 8. me- 

lioret-, c 9. Nil adiicit O' Hilare dicit X fusoque a soro- 
rem pr.A 10. neget necat zfixa: rogat aw<p : secat Scrive- 
riut et Ueimius : negat aum reliquis X. 

LV. Ad Lucium X. ( ColUiti sunt Ff. ] 1. duorum 'PaArnuu/, 

marpo h et ,,quidam“ Sariverit’, torum pr.B: nostrorum hlp: no- 
vorum bodlcianui: nostrorum gloria temporum <p 2. Caiurn htp : 

Gavim b: Graium OX ; Gaurum fixa 3. Arnls z ; Arpinis C 
desertis ABCblilwfix, pr.G et eorr.f 4 . Argevos pr.B : Argivos 
corr.li orbes AB 5. Thebes XB cantet rarmine t cantas 
corrj et XABCGrp : aut reliqui. Meeenas pr.G 6. libidi- 

noso X 7. Lacedaemonos XABFafwzX: Lacedaemonas Gl et 
pr.A: Lacedaemonio C: Lacedaemonos c: Lacedaemonis reliqui. 

8. Noscentis AB et pr.G : Non ceutis X clom.G Hiberis X AB CG 
hwztpx: Hyberia fi : Iberis reliqui. 9. Nostra q, numina 

XABCGtp diriora A et pr.G 10. pudet q> 11. Saevi 

C Bilbilim Bht Bylblim q> 12. Qua evincit F Chalybesque 
e Mori cosque F 13. senantem <p 
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Quam fluctu tenui, sed inquiet» 

Armorum Salo temperator ambit! 
Tutelamque chorotque Rixamarum, n ■ 
Et convivia festa Carduarum, 

Et textis Peterum rosis rubentem, 

Atque antiqua patrum theatra Rigas, 

Et certos iaculo levi Silaos, 

Turgontique lacus Pernsiaeque, 

Et parvae vada pura Vetonissae, 

Et sanctum Buradonis ilicetum, 

Per quod vel piger ambulat viator; 

Et quae fortibus excolit, iuvencis 
Curvae Manlius arva Vativescae. 


••»„11 

> MM 

•■• i ! i 


I 


• l 


15 


20 


25 


18. Peterou 21. Turgentisquc Petusiacque 
23. Baradonis 26. Matinessue 


15. Sola AG temperabitur b 16. Tuteclamqno corr.u ei, 
lette Grulero, m: Turelamque m, teste Modio. torosque bcm et 
pr.h: toresquo oorr.h Itixanarum pr.h : Rixamorum ei Gruteri 

unius: Rixanorum It Risamorum pxa 17. conviva Gsw: comu- 
uia <p 18. texis q>: testis c: Paesti Boius. Peterum corr.G: 

Peterou <pa : Poterou pX : Peter in XAB : Pater in C: Petit in 
pr.G: Paterem m: Pateram margo a: peterem reliqui cum qj et Gru- 
ieri tertio. 19. thecata i Ripas iabcftwz ei corr.h : rides 

1 ei pr.h : Rigas cum reliquis margo Gryphii. 20. iacuios ABCG 

btwf ei pr.a: iacuios X levis Gq>: Iavi l Silaos AOm; Sylaos 
X: Sylais B: Silaeos as: Siiacos w: Vlaeos G: Filacos C". Silevos 
margo m : Suelos 1 : Suebos q)l ei pr.f: Suevos bchrqpxa ei Gru- 
teri tertius: Saevos F 21. Turgontique XAG: Turgunlique 6<p: 
Turgantiqne O: Turgintique F: Turgenlique IU : Turuntique pfo : 
Tirnntique bodleianus : Turgontisquu , corr. Turgintisqne, z : Turgen- 
tisquc reliqui. Perusiaeque XABCGlip: Petusiaeque pxa: Tura- 
siaeque tpFbchsz: Thurasiaeque f: Turiasiaeque pr.a: Turisiaeque 
Om et corr. a : turiasiaeque w 22. parvo Fbcfhswz et pr.a 

S atat F: para X Vetonissae COasw, margo f et luttii „vetus“: 
ietonissae q> : Tuae touisse AB et pr.X: Tuae Conissae G ei corr.X: 
Toveuissae bpxuSi : Tontonissae Ffz: Teutonissac q>: Tenuisae e: 
Coveuisse J: convenisse h 23. Buradonis XABCmtp: Bura do- 

nis G: Buratonis X : Buredonis t: Puratonis chz: Purntonius b: Pu- 
ratsonis q) : Pura tbeouis F: Puratbeonis , corr. Pnrntbonis , / : l)u- 
rateonis sw ei pr.a: Dnratonis a ei corr. a licetum sui et pr.G: 

illicetum px 24. Per quae Intimae: Per quos Ff ambulet 

Ueintius. viator] amator c 25. quae Ffsz et Gryphianae: quod 
reliqui. iuvenibus / 26. Mallius hq> : Mulius 6 Vativescae 

tpilFOfl: Vativiscae AC: Vativcstae bc: Vaticcsce X: Vaticvescc, 
corr. Vaticcsce , G : Valioessae palatinus alter : Mutinestac q * Mati- 
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18 ‘i 

Haec tam rustica, delicate lector, 

• ’ Rides nomina! rideas licebit. 

Haec tam rustica malo, quam Butuntos. 

LVI. 

Munera quod senibus viduisque ingentia mittis. 
Vis te munificum, Gargtliane, vocem! 

* Sordidius nihil est, nihil est te spurcius uno, 

Qui potes insidias dona vocare tuas. , 

S Sic avidis fallax indulget piscibus hamus, 

Callida sic stultas decipit esca feras. 

Quid sit largiri, quid sit donare, docebo, 

Si nescis: dona, Gargiliane, mihi. 

LVII. 

Dum nos blanda tenent lascivi stagna Lucrini 
Et quae pumiceis fontibus antra calent, 

Tu colis Argei regnum, Faustine, coloni, 

Quo te bis decimus ducit ab urbe lapis. t 


LVII, 8. Argivi 


Dcssac ipxa ei corr.a : Matiuense IwSi et pr.nh : Matinese corr.h : 
Manitessae Gruleri teniue : Natiscae * 27 . rustice XABC et 

pr.G dedicate i 28 - Ridebis ablpswfS rideas] rides <p 
29 . Butuntos fyABFGO , corr.f et Bononiensis: Butnntus X: Bu- 
tuitos C: Butentos tp et pr.fi Bvtuntos i : Bituntos „pleriquc libri 
icripti 11 ScriverH : Bitnndo» palatinus alter et p Bitodtus corr.m: 
Bitrontos margo m : Bituonos 85 : Brituunos pr.a : Britmnnos w : 
Briticinos >: Britaauos bchlzxa, pr.m , corr.a et margo f. 

LVI. * Ad Gargili .'mura de muneribus T: Ad Gargilianum X. 
[Affert Io. Saresberiensis ,Vu g. CuriaU. p. 602. Amsielod. „Undc Co- 
quus (margo: ,,Al. M. Coquus 11 j M. Cucus editio princeps.): Mu- 
nera iqq.“] 1. quod] quid j: quo Io. Saresberiensis editio prin- 
ceps. viridisque XAB : vetulisque OH el Bononiensis. 3. nibil 

est om. A: nil te spurcicius uno pr.G: uibil est te spurcius ipso uno 
c 4. tua Bh 5. audis T tt. deceperit T 8. Gor- 
giliane bui 

LVII. * Ad Fauslinum TX. 1. Quom c blanda] stagna 
l Lucerui w : Neronis T 2. pnaieeis Oabchipmzpu: (inniciia 

8: punices T frondibus c antra latent *: arva rigant SB 
3. Argei II cimius in Ovid. Amorr. III, 6 , 46. ex „ optimis membra- 
i rii“ : Argoi XA/1CGH : Argio T: Argolici fpqpffl: Argivi reliqui. 
roguum] rerum T 4. Quo tbebis pr.G: Qnotlbi» X docis T 
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Horrida sed fervent Nemeaei pectora monstri, * 
Nec satis est, Unias igne calere stio. ' 

Ergo sacri fontes et litora grata valete, 1 ^ 

Nympharum pariter Nereiduihque domus. 

Herculeos colles gelida vos vincite bruma, 

Nunc Tiburtinis cedite frigoribus. 

a 

Mn tenebris luges amissum, Galla, maritam. - , ,,m ■ I 
Iam plorare pudet te, puto, Galla virum. 

LIX. 1 

■«'lentibus Heliadum ramis dum vipera repit. 

Fluxit iu obstantem sucina gutta feram. 

Quae dum miratur pingui se rore teneri, 

Concreto riguit vincta repente gelu. 

Ne tibi regali placeas, Cleopatra, sepulcro, 

Vipera si tumulo nobiliore iacet. 

LX. 

Ardea solstitio Paestanaque rura petantur 
Quique Cleonaeo sidere fervet ager, 


10 


) 


5 


1 A III, 2. Nam LIX, 2. succiua LX, 1. Castratiaque 

• , , • » '» 
. ‘. \ ' • n 

5. Torrida W'ahefi eidius ad Lucret. V y 2lff. Nemeaei Tai 
Dionei var. Icet, c : Nemaei vel Nemei reliqui. 6. Noc} Et h 

factis» T Italas XAB 7. sacra fixa : grata libri cum ^)ro: 

Graia Gr uterus et 11 cimius. fc>. dolos l ; y. colle s 

LVIII. * Ad Gallara TX. 1. amissa X et pr.B: ammis^um' 
O: admissum b 2. Iam TC: Nam HLsw<p , margo b , pr.z et co- 

dices Scriverii : Num p ei corr.x: Nee G: Non reliqui : Clam vel 
Nam — palam Heinsius. 

LIX- * Ad Cleopatram de vipera in aucino T: Ad Cleopatram 
A'. 1. Kliadum bppA .- Ilelydum T serpit Olppxa ei corr.h : 

repit cum reliquis tym. 2. opstautem XA : obxunlem T sucina 

TXAB : fuscina c : succiua reliqui. gulla duo codices Scriverii : 
gula T: gemma reliyui. 3. pingui se errore A cl pr.B: pinguis 

errore T 4. victa A: iuncta h(p et corr.G: ciucta O: tincta 
m: cuncta w et pr.a repenta T 5. Nec p 

LX. De CuHacio X. I. Ardua sur et pr a Pestranaque 

b: Paestaqne XABl : Caslranaque Scriverii „ optimus . u 2. Quis- 

que btw et pr.a: Quinque px Deonaeo a: Dioneo c It pr.h 


* 
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Cum Tiburtinas damnet Curiatius auras, 
Inter laudatas ad Styga missus aquas. 

S Nullo fata loco possis excludere: cum mors 
Venerit, in medio Tibure Sardinia est. 

LXI. 

Oonasse amicum tibi ducenta, Mancine, 
Nuper superbo laetus ore iactasti. 

Quartus dies est, in schola poetarum 
Dum fabulamur, milibus decem dixti 
5 Emptas lacernas munus esse Pompullae, 
Sardonycha verum lychnidemque ceriten 
Duasque similes fluctibas maris gemmas 
Dedisse Bassam Caeliamque i urasti. 

Here de theatro, Pollione cantante, 

10 Cum 6ubito abires, dum fugis, loquebaris, 
Hereditatis tibi trecenta venisse. 

Et mane centum, post meridiem centum. 


LXI, 5. Pompiliae 6. lineisque ter cinctum 12. 
et post 


3. domet I; „«l. laudet" c Cnratins 1/uut et corr.h: Cnritins 
bejzw et margo o; Curulius a .ares B [ 5. 6. Nullo — venerit 
yfj. P' J 5- ■■et« » occludere » quin S8 qui I 6 
aardimae (om. est) B : S.rdania est G : Sardonia est l 

LXI. * Ad Mancinum TX. 2. laetu ore iactas ta T 
S. Quantus I |dies est] es l scola TX alii. 4. Cum Gry- 
fhianae. famulamur XBlsw et pr.abh: famulantur C dixisti TXBC 

f„n?7‘v !/'d* p r,\ 6 t?- *• om - T.] 5. Pompullae BCl: Pon- 

pullae XA: Pompiliae reliqui. 6. Sardonycha verum 9U.* Sar- 

donycas vel Sardonicas verum XAUCOablptwzq et pr.Oh, margam: 
sardonicas vero e: Sardonicis verum corr.G: Sardonycliis veris margo 
/uju>: Sardonycas veros corr.h • Sardonicas auro pxa et margo a 
lychnidemque lanut Hutgertiu» : lychnitenque O: lychenitisque margo 
m : Ucbnumque p et „antiquus codex “ Domitii, qui lycbuicumque in- 
terpretatur: lineasque Up et corr.h: lineisque reliqui. ceriteu Hut- 
geniut: cerytom margo m: ccrnnctiun B: terenti cq>: Teruutum O : 
teruntum b: ter untum Roii Amstelodn mensis et pr.h: ter untium 
eorr.l,: ter uaclamXA CGlp et „untiquut codex 11 Domitii: ter cinctum 
aewzpxa 8. Dedisti T Cheliamquo T: Caiamque a: Celiam- 
que c vitasti l [9. 10. 11. 12. om. T.] 9. Herede Uu 9 : No- 

rede w Polione XA U. recenla XBi tercenta q> 12. 

post XABCGtp: et prae It et post reliqui. meridio XAGObchlwptx 


* 
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Quid tibi sodales fecimus mali tantum ? 

Miserere iam crudelis et sile tandem. 

Aut, si tacere lingua non potest ista, ■ 15 

Aliquando narra, quod velimus audire. 

LXII. 

Tibur in Herculeum migravit nigra Lycoris, 

Omnia dum fieri candida credit ibi. 

Lxm. 

Dum petit a Baulis mater Caerellia Baias, 

Occidit insani crimine mersa freti. 

Gloria quanta perit vobis! haec monstra Neroni 
Nec iussae quondam praestiteratis aquae. 

lxiv. 

Iuli iugera pauca Martialis 
Hortis Hesperidum beatiora 
Longo Ianiculi iugo recumbunt : 

Lati collibus imminent recessus 

Et planus modico tumore vertex 5 

Caelo perfruitur sereniore, 

LXI11, 4. Nec quondam iussae 

13. [om. I.] facimus XABCGbchswtp et pr.a malis t; mili 
T 14, tam bcswx et pr.a: tu corr.a 16. quod] quae C 

audire om. absw : vellemus audire X: Mancine quod vellemus c; 
Mancine vellemus z et margo a: Mancine velimus Opua: velimus 
audire reliqui cum margine lunii. 

LXII. De Licori X. 1. Tiburiae Herculeum XA : Tiburca 
Herculeam pr.B: Tiburica et Herculeam corrJd: Tibur ad Hercu- 
leum Ch 2. credo tibi X 

LX1II. * De Cerellia freto mersa T: De Cerellia X . 1- 

Cum pr.p ab aulis 22: ambulis , corr. ambaulis, G: a bavilis hsw: 
a baiulis bl: e.\ oculis <p Corellia bci Caerelia Opxa 2. cri- 
mina a 3. quarta b nobis w Neroni Ta<pa et corr.be: Ne- 
ronis reliqui. 4. Hec q > : Ne t iussae quondam TXABCGyX: 

quondam iussae reliqui. 

LXIV. De fortis (hortis) Martialis X. [Quaedam notata ex ^4.] 

1. Iuli margo lunii et oorr.Gl Ulli (om. littera initiali) tp: 
Nulli cz et pr.G: Tulli reliqui. 3. recumbant b 4. eminent 
OabhlmtwzyftxaSd : eminet o 6. Coeno 1 seniore J 


Digitized by Google 



ISO 


M. VAL. MARTIALIS 


Et curvas nebula: tegbnte valles .'f.lmjr idii ! 
Solus luce nitet peculiari- • . ut/n -. i > 

,i Puris leniter admoventur astris il i. , / 

10 Celsae culmina delicate villae. . 

Hinc septeni dominos videre montes 
Et totam licet aestimare Romam , 

Albanos quoque Tusculosque colle» rn I ! m . u 
Et quodcunquc iacet sub urbe lr%iuip' cinmO 
15 Fidenas veteres brevesque Rubras, 

Et quod virgineo cruore gaudet 
Annae pomiferum nbfaus Perennas. 11 ’’ '• 

Illic Flaminiae Salarhtbque '* : ' v 

Gestator patet essedo tacente, 1,1 ■ 

20 Ne blando rota sit molesta somni*, ■'* ' ; • 
Quem nec rumpere nauticum celeuma, 

Nec clamor valet helciariorum, 

Cum sit tam prope Mulvius, sacrumque 
Lapsae per Tiberim volent carinae. 

25 Hoc rus, seu potius domus vocanda est, 
Commendat dominus: tuam putabis; 

Tam non invida tamque liberalis, 


LXIV, 17. Pcrunnae 21. celeusma 24. Lapsa 


7. turgente l 8. Soli» pr.G 9. leviter w amoven- 

tor C: admonentur XAls ct pr.liG : admonetor corr.G austris 
margo Gryphii. 11. II ic B septem j sutnper G dolnino 

XABCGlH montis ABG: colles lq> 12. extimare bsrpftx ei 

pr.a 13. Albinos G Thuscolosque ce 14. latet w et 

corr.a: facit z orbe G 15. Fidcnns A veteresque Ctp 

Rubros l: Rufras <p$3 : Tabras h: Ulubras Janus Butgersiut. 

1(3. quid w ei pr.a canore vel rubore vel virginea cohorte Heinsiu» 
in Ovid. Fasti. ///, 675. 17. pcrenuc BG<p : perlienne w : per- 

bemne a: perhemnae s: Poreooe /».• Poronne b: Peraunue Junianae. 

18 . Illinc sw ei pr.a FlaniHiiniae BO : Flamineae aha: Flam- 
mincae x: Flaminae b: Flammiae X Salatiaeque pr.h: Salariate- 
que b 19. patet szpxa: tacet 23; iacct reliqui cum J~ 4. 21 m 

et sedo A: et sedeo XB: ossedo sw ei pr.a iaccnte / 20. 

Nec cl sic tc: fit 21. nec j nunc m celeuma omnes. 

22. Neu pr.G heluariorura pr.G i hclciatiorum X 23. tam 
om.s Milvius Obchltnzyuxa et pr.G % cqrr.a 24. Lassae z 

Thyberi volant bk: volvet w et pr.a 25. seu] ni Hcinsius. 

2(i. dominam vae. lect • c 27. tauquuui fix 
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Tam comi patet hospitalitate. — »-r* ;• . :U;>. 

Credas Alcinoi pios Penates, 

Aut facti modo divitis Molorchi. t ') 30 

Vos nunc omnia parva qui putatis, f 

Centeno gelidum ligone Tibur >i ! ■ ' ' i/ 

Vel Praeneste domate pendulamque 'i «•. 

Uni dedite Setiam colono: • :|j / 

Dum me iudice praeferantur istis i •; 35 

Iuli iugera pauca Martialis. .... ■ ./ 


LXV. ,•/. 

Oculo Philaenis semper altero plorat. 

Quo fiat istud quaeritis modo! lusca est. 

LXVI. 

Egisti vitam semper, Line, municipalem, 

Qua nihil omnino vilius esse potest. i 

Idibus et raris togula est tibi sumpta Kalendis 

Duxit et aestates synthesis una decem. ' I 


LXVI, 8. est exeussa 


28. pater acswxSS et pr.h comi om.f 20* Alchiuoi B; 

Alcyoni X: Alcioni Ccl: Aclionl pr.A 30. fati s: facta X: 

factam ABCGVl . divites pr.A Si. parvaque XB: parva 

quae ACbchlw<p ei pr.a 32. Contento sw ei pr.a 33. dog- 

mate tw et pr.a: domateque l 34. dedite Seciam O et corr.a: 
dedite sediam s et pr.a: dedite sed iain w: dedite sed tameu XABCG : - 
dedite sed non (p: deditis odiam bczS 3: deditis edium pr.h: deditis 
eoliam tamen l : credite Ueinsius. collono cp 35. praeferuntur 
pr.A: proferantur Gryphianae. 36. Iugi l: Tulli Oabchmsivz(ppsta : 

iuli reliqui eum 2f. 

LXV. De Philenide X. 1. Occulo p 2. Quo fit bhsw 

et pr.a: Quod fit It Quod fiat B: Quod si fiat X quaeritur l: 
modo quaeritis bhsw lusca est om.b quaeritis? modo lusca est 
distinguit G. 

LXVI. * Ad Linam de rustica vita T: Ad Linum X . 1. 

Egesti G Line semper bh 2. dulcius XABCGOtp , margo p, 
Junianae et „anliquvs codex ii Domitii: vilius reliqui curo „rccentiore 
codice" Domitii , duobus Gruieri et codicibus Scriverii. [3. 4. aro. T.] 
3. raris] Nonis c togula est tibi sumpta XCO<plC : togulae si 
tibi sumpta A: togulae tibi sumpta BG: togula est excussa reliqui cum 
Gruterianis. calendis fia 4. et] ad Ofixa syndesis z unda A 
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5 Saltus aprum, campus leporem tibi misit inemptum, 
Silva graves turdos exagitata dedit. 

Captus flumineo venit de gurgite piscis, 

Vina ruber fudit non peregrina cadus. ' 

Nec tener Argolica iussus de gente minister, 
to Sed stetit inculti rustica turba foci, 

Vilica vel duri compressa est nupta coloni. 

Incaluit quotiens saucia vena mero. 

Nec nocuit tectis ignis , nec Sirius agris , 

Nec mersa est pelago, nec fluit ulla ratis. 

15 Supposita est blando nunquam tibi tessera talo, 

Alea sed parcae sola fuere nuces. 

Dic, ubi sit decies, inater quod avara reliquit 't 
Nusquam est: fecisti rem, Line, diflicilem. 

LXVIL 

praetorem pauper centum sestertia Gaurus 
Orabat cana notus amicitia, 

Dicebatque suis haec tantum deesse trecentis, 

Ut posset domino plaudere iustus eques. 


7. Raptu* 8. rubeus 9. missus 


5. ineptum T et Grypbianae. 6. graves Tt: gravis reliqui. 
inexagitata pr.B 7. Captus Tq: Raptus reliqui. flamineo • 

s venit] nii pr.G 8. ruber TXABCG <p: rubens reliqui. 
fundit Tq cadis XA 9. Argolicus C iussus T: missus re- 
liqui. 10. dedit Heinsius. I i . Vilica TXAB : Villica re- 
liqui. 12. vina B: turba ifabcmiwz [13.14. orn. T.) 13. 

aerius s et pr.o: Syrias px 14. fuit XABGpSB : fugit Cl illa 
XABCGq : pelagi fluctibus Heinsius ei U. Boli Silv. Crit. p. 101. 

15. subposita TX tessara p* : tbesscra G lalu XAC; 
talio ■ 16. sole h : solea T 17. sit ] sic x reli- 

quid TB 

LXVI1. De Ganro X. 1. centum pauper q sestertia abq 
Gaure XG ei pr.A: Gauro II 2. cara Oabchlswzpxa: nota 
carus 83: cana reliqui cum X ei ,, quibusdam scriptis" .Scriverii. 3. 
hoc bchs trecenis czq et eorr.a : tricenis bhsui ei pr.a 4. ius- 
sus KtwzpixaSfr ei pr.a: visus bc: iustus reliqui cum Xm ei margine 
Gryphis. 
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Praetor ait „Scia me Scorpo Thalloque daturum,. 5 
Atque utinam centum milia sola darem. u ; I 
Ah pudet ingratae, pudet ah male divitis arcae. 

Quod non das equiti, vis dare, Praetor, equo? 


LXVIIL „ 

Invitas centum quadrantibus et bene cenas. 

Ut cenem invitor, Sexte, an ut invideam? 


: r. - ii , 


LXIX. 


.i t: I i. : 


Tu Setina quidem semper vel Massica ponis, 
Pnpile, sed rumor tam bona vina negat. 
Diceris hac factus caelebs quater esse lagona. 
Nec puto, nec credo, Papile,. nec sitio.. 


LXX. 



i 


Wihii Ammiano praeter aridam restem 
Moriens reliquit ultimis pater ceris. 

, . i . ' : r... ■ .. i ai -ifij iti i.' x* 

LXV1I, 8. non vis equiti, LXIX, 3. lagena 


5. «ci pr.II: seiu Ileinsius. scorto 91 : slhorpo pr.a: Strope S 
Thalioqne luna el corr.a: Talioqac bchz: Tlialoqnc XACO et 
pr.a: Taloquo ttp: Tilloqno 6: scorphotn loquo B 6 . Aqne G 

7. Ah pudetj Ha pudet Gh: Ac pudet 6 : A pudet B : Apud 
X ah] a XAH: ba Gb arces XABC et pr.G: artea lq> eteorr.G 

8 . non das] non vis 

. « > ' 

LXVI1I. * Ad Sextum TX. 1 . Invitas T 2. f^ppo- 

■unt Frisingmsia.] Sexteanut videar Friaingensia. . 

LXIX. * Ad Papylum TX. 1. Sectinn b: Secina G vel 
semper 1 Marsica Cbstu: Mersica XAIS: Mcpslca z potas T 
2. Papyie TX13: Phnpile b: Paphite h : Pamppile 0: Pamphile 
clpz/sxa rumor est tam XB ei pr.A 3. ac T eeleps TA 
esse] ef A lapona TXAB: lapena reliqui. 4. Papyie 

TXB: Pnphile rhpr. . Pamphilo 01 

LXX. Ad Marnllinum X. 1. Nihil Aminiann w et corr.a: 

Nihil Amiano /uta: Nihil (Nil hz) Mamiano chtztp et $1: Nichil Ami- 
m * no b aridam vestem O ab chfmswz q uxa et ,, antiquus eodex“ Do- 
"uto : tritam vestem ..recentes codices'' Domitii. 2. ultimus b et 

i rryphianae . , .1 
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Eseri puteret pdsse qui«, Marullin©, „ liii min ‘‘ 

Ut Ammianus mortuum patrem nollet? »««• i / 

.Oli:) n 4-ilin i ! »!>:ii. . *»*:(. :v::i 1-ibi.q tl/ 

'..|I|><> ,K>i.tn': , • LXXI. 1 

Quaero diu totam , Safroni ltufe , per urbem. 

Si qua puella neget: huAa puella negat. 
Tanquawifas non «it, tauqaam «it turpe negare, 
iT unquam non liceat.* nulla puella negat. 

5 Casta igitur nulla est? sunt castae mille: quid ergo 
Casta facit? non daf, non tamen illa negat. 

,ei-i..q •: 'i., .n.' 

. txxn ... 

Exigis j ut donem hostros tibi, Quinte* libellos. 

Xon’ habeo, sed habet bibliopola Tryphon. 

,,Aes dabo pro nugis et emam tua carmina sanus ? 
Non“ inquis ,, faciant tam fatue. “ Nec ego. 


lxxhi. 


i/ 


Eum gravis extremas Vestinus duceret horas 
Et iam. per Stygias esset iturus aquas, , , 

oie. uni .<• i • ' ■ : 'H 11 ’ 


bXX, 3. Maronilic, LXXI, 1. Semproni o. sunt 
castae mille. 


3. putet posse Oabchlwiux t putat posse p93 : posse putet »: 
putet potuisse a : putaret posse cum reliquit Maruline j : Ma- 

ruliuae A; Maruliane G: Marunille Oftx : Marouiile a: Marulliue rr- 
liqpi cum 33. 4. AmLanus fixa: Ammianus corr.a : Manlianus 

fichzqt : Mammianus $8 nolit fixa 

■ LXXI. * Ad Hufmn de puellis Ti Ad Rufum X. J. Sa- 
froni TXABCGblswtp : Sofroui p: Sophroni Oaclz/ixa : Semproni 
Seriaeriut A Heintiut. Fufc B orbem T 2. neget ] negat 

Ch/t. A pr.G negat] neget X 3. rogare XAB ri pr.G 
5. sunt castae TXABG : castae sunt reliqui, inilae A quoAXABqi 
6. ulla ,,o/. illa* 1 G 

LXXII. * Ad Quintum TX. 2. abeo T bybliopola XA<p 
Tripfcon TBOpxa 3. dato ui el pr.a sanus] suus pra: si 

vis CbctpS& et corr.t 

LXXI1I. * Do Vestino egro T: De Vestbino X . 1- V«- 

sthiuus XAB hooris pr.G 2. Etiam TAB Stigias TX alii. 
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Ultima volventes oravit- pea*aii8ornreg,'<‘i ' 1 th-».tA 
UttXuberoot parva «laniJna-lpulla mortt. ^ 
lam sibi defunctos cari* tiuin •mit ontieisv : H " “ ' 
Moverunt tetricas tam [>ia vota deasi i I 
Tunc largas partitus opes a luce recessit 
Seque mori post hao eieJlidit ille senem. 

j iii ii 1, ,i i: ■ 

. n /- 1-><| nn!ilii>uLnStliM;'isl i:it- i-c «it! t 1 

Aspicis, imbelles temptent quam fortia dammae 
Praelia? tam timidis quaita sit ira feris? 

In mortem parvis coucurreju, frontibus ard^nt, H n t/. 
Vis, Caesar , damaii* parcere 1 mitte «anes, > 

•' ’.idnb miti j. , -ith*.<;iiii , l 

LXXV. .... . n/nn-» 

O felix animo, felix, Nigrina, marito ! <>* 1 I 
Atque inter Latias gloria prima nurus: 

Te patrios miscere rnvnt <utn -coniuge census, 

Gaudentenuisiicio participare viro. i> ibu > 3 

«'!li t; 'ir-iiq, ,>i!'iii: >>'.;} Iri 

L.VXIII, 7. Tum LXX1V, 1. tentent damae 
3. audeat 4. damis .LXXV, 4. parUcipique 


3. volventis XAB et pr.G : volentes T orabit XA et pr.B : 
orabat Gasw et lunianae: oravit rciiqui cum Gruleriauit. pensa | 
lata 0 sororis XAII rt pr.G 4. puella T et pr.A: nulla 

Vpbchltztii: fusca Om (margo pulla) w el corr.ac i. defanctis 

pr.a carus S : atris a vivis OfJ cl pr.tt 6. tca s.pr.B: Ineas 

A 7. T 0/1 c XAliGf : Tam t : Tum reliqui. pa tinis B: pa- 
titur A; partitur C, a] et w : . q .Jfeiqtius. 8. Peq ue XAB 

et pr.G post haec qp: post que m > crcdedit T: reddidit. _X: 
post boiu-cdidit pr.B 

I.XXIV. * Ad Caesarem de dammis T: Ad Caesarem X. 

1. inbelles TXB temptent TX alii : teatent vulpe. qua u : quae 

ut cz dammae TX alii. 2. Praedia s tum bet curo eir. 

qnarn XACG et pr.B tumidis C 3. morto T - varis /friesiur. 

ardent T ct marga Gryphii : audent reliqui. 4. dammis T alii : 

damnis .V: damis reliqui. elinis XA 

LXXV. * Pe Nigrina T: Ad Nigrinam X. 2. Lacias JST: 

latices T 3. Te] Iain T‘. fluam Jfcintius. patruos /ix: pa- 
triae s sensus X AliGa 4* participare Ttp t partiripemqne 

Oabcvvzfj.ua : participiqae reliqui., toro Ileiniius. 
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j Arserit Euadne flammis iniecta. mariti, / mi: . > 
Nec miner AJceatin fama sub astra ferat : 

Tu melina; certo i meruisti pignore famam, 

Ut tibi non esset morte probandus amor. 

, , :• LXXVI. 

Milia misisti mihi sex bis sena petenti: 

Ut bis sena feram, bis duodena petam. 

o. LXXVIL f > . 

Wnnquam divitias deos rogavi 
Contentas modicis meoqne laetus. 1 ' 
Paupertas, veniam dabis, recede. 

Causa est quae subiti novique voti ? 

5 Pendentem volo Zoilum videre^ ( •• 

LXXVIIL 

Condita cum tibi sit iam sexagesima messis 
Et facies multo splendeat alba pilo, 


6. Alcestem 7. pignore vitae, 


5. Arserat qitx Etihadnc TU : EoeBadnc A’ : Henbadne A: 
Enagne st: Euanne c: Euane bw ac flammis h: hanc flammis b 
iniecta Ti intecta XABC et pr.G : intenta bfB maritis }I cingi ut rn 
Clavdian. Beli. Gild . 407. 6. miror T : minus abchlmpswuxa : 

minor reliqui eum luniani». Alcestin T : Alcestim XABfia : Alce- 
sten Ochlp: Alcestem u>z<p : Alcestam G : Alcestin: Alceste bw: Al- 
ecatas fama] flamma AG acta s 7. certe GOaboswzqttxa : 
certae l et Aldina anni 1517.: certo reliqui cum *}>!© ei corr.x 
pignore famam T: pectore famam hlp<p et gl : pignore vitae OczuxaX 
ei corr.a: pignora vitae XABCGnuwH et pr.a: famae Heinsiut. 

LXXVI. * Do fematornm (K e. feneratorem) T: Ad Bissenam 
X : In avaruin amicum A. 1 . biseaa T v‘ roganti p [2. 

Apponunt Frisingeniia. ] *'•■’»« • *> '* ...t, 

LXXVI!. * De voto T: Dc se A. i. dclitita pr.h deo 
rogavi s: rogavi deos XABG 2. Confectus X.B 4. quae 
oin. abhlsw tam O et Junianae: Quae causa subiti pSG • Quae causa 
est tam subiti fixa sobito T 

LXXVI 11. * Ad Rtifura senem inquietum Ti De eardnlioHe X. 

1. Candida Gryphianae. mensi** XA rt ^pr.B 
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Discurris tota vagus urbe , neo ulla cathedra est, 

Cui non mane feras irrequietus Ave; 

Et sine te nulli fas est prodire tribuno, 1 5 

Nec caret officio consul uterque tuo; 

Et sacro decies repetis Palatia clivo 

Sigeriosque meros Partbeniosque sonas. 

Haec faciant sane iuvenes : deformius , Afer, 

Omnino nihil est ardalione sene. 1( 

LXXIX. 

Hospes eras nostri semper, Matho, Tiburtini. 

Hoc emis. Imposui: ius tibi vendo tuum. 

LXXX. 

Declamas in febre, Maron: hanc esse phrenesin 
Si nescis , non es sanus , amice Maron. 

Declamas aeger, declamas hemitritaeos: 


LXXV1II, 8. Sigerosque 10. ardelione LXXIX, 1. 

Maro 2. rus LXXX. 1. 2.6. Mathon 3. hemitritaeus 


3. quathedra q> est om. O 4. inrequietns TX alii. have 
TXB S. phas o «dire » 7. repetitis > Palatio X 

divo sS3 et pr.a ' [8. 9. om. T.] 8. Sigeriosque Ga : Sigereos- 

que XABC: Sygereosque corr.h: Sidereosque btwztp ei pr.h : Side- 
reasque l: Saturiosque i ei margo p: Sydereosqne reliqui cum ®. 
moros c : modos Oabhlpswzqpstet : meros reliqui cum *P ei margine 
m: Sigeriosque meos ..antiquus codex u Domitii et JIeinziut. 9. 

faciunt t; faciat sane iuveuis 1* Afer] autem aw 10. arda- 

lione TX£CX)h : ardaliane G: hardalione Ab: ardelione reliqui. 

LXXIX. Ad Mathonem X. 1. Sospes G Maro abtuzH 
Tyburni b 2. emi pr.G: emas A® ius XABGabhlmwqiH et 
81 ; vie s : rus reliqui. 

LXXX. * Ad Maronem febricitantem T: in reliquit librit praeter 
Ohftxa cum LXXIX. conflatum eti : ,, haec Martialis ette non mihi fii 
verisimile “ Scriveriut . [1. 2. apponunt Frisingentia.] 1. Ma- 

ron TXABObmpswty, Frisingentia, g!. et pr.G: Maro Caz: Matho 
Cl : Mathon reliqui. Iloe esse Gq> pbrenesin C et Gryphianae: 

I renes in OB : fraenesin A : feresin X : phrenesim q>u': frenesim 
bhpfsu, Frisingentia ei pr.G: seuesim corr.G : frenessem T 2. 

*•* P Maron TOatwz et glr Maro XABCb ei pr.G I Matan cl: 
Mathon reliqui. 3. hemitritaeos pa : haemitritaeos T: hemitri- 

teos XUCOctpzf : hemytritaeos *: emitriteos AGabhsu: emitreleua 
Frisingentia hinc apponunt. 

13 
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i Si sudare aliter non potes, est ratio, , , ; 

5 „Magna tamen res est.“ Erras; cum viscera febris 
Exurit, res est magna tacere, Marnn. 

. 'I 

LXXXI. 

Epigramma nostrum cum Fabulla legisset. 

Negare nullam quo queror puellarum. 

Semel rogata bisque torque neglexit 
Preces amantis. Iam, Fabulla, promitte: 

5 Negare iussi, pernegare non iussi. 

LXXXIl. 

Hos quoque commenda Venuleio, Rufe, libellos 
Imputet et nobis otia parva, roga, 

Immemor et paulum curarum operum que suorum 
Non tetrica nugas exigat aure meas. 

5 Sed nec post primum legat haec suinmumve tTientem, 
Sed sua cum medius praelia Bacchus amat. 

Si nimis est legisse duos, tibi charta plicetur 
Altera : divisum sic breve fiet onus. 


LXXXI, 4. permitte IaXXXII , 8 . opus. 


4. sudere <p es pr.G 5. est] es XA: om. pr.H erras 
T^abchptwxpa ei pr.u: errat l: errans Oip , corr.u ei var, leet. G: 
terra XAB ei pr.G: torret CjD: torrens Ponianu 1 ei Heinsiu 9 . 
viscere l 6. es a carere bel: cacare ahmpswzp x ei Arondel- 
lianus Gronovii in Syllog. Epistt. ///, p. 7.: vacare Gronovius. 
Maron TOabswz ei JJI. : Maro XABC ei pr.G : Mathon reliqui . 

LXXXI. De Fabalia X. 1. Epigrammata nostra e • no- 
strum om. sw 2. quo queror] conqueror XABQltp : cum que- 
ror G puellam j 3. bis terque Owpxa 4. amanti bc 

permitte wz ei JIeinsius : admitte Os ei corr.a 5- Prius iU5si 

om. s 

LXXXI!. Ad Rufum X. I.Nevoleo sw ei pr.a 2. et] 
at margo Gryphii. rogo 2C 4. tetriga XABn: tetricas sw ei 

pr.a: trelica b exigit G ei Tunianae . aurem B 5. Set B 

haec] hi X sumnmmqne l trientem] triumphum e B. 

sua] fusa hp cnm medius] commodius XC: medius pr.B praedia 
• praemia © 8- divisim pr.a ieve margo luntinae Ltmairii . 

fiat c onus XABCGabsw , gl. ei margo h : opus reliqui . 
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LXXXIII. 

Securo nihil est te, Naevole, peius; eodem 
Sollicito nihil est, Naevole, te melius. 
Securus nullum resalutas, despicis omnes. 

Nec quisquam liber, nec tibi natus homo est. 
Sollicitus donas, dominum regemque salutas, 
Invitas: esto, Naevole, sollicitus. 

LXXXIV. 

JHon est in populo nec urbe tota, 

A se Thaida qui probet fututam, 

Cum multi cupiant rogentque multi. 

Tam casta est, rogo, Thais! Inimo fellat. 

LXXXV. 

Nos bibimus vitro, tu murra, Pontice. Quare! 
Prodat perspicuus ne duo vina calix. 

LXXXVI. 

Si vis auribus Atticis probari, 

Exhortor moneoque te, libelle, 

Ut docto placeas Apollinari. 

Nil exactius eruditiusque est, 


LXXXV, 1. murrha 


LXXXIII. * Ad Naevolum TX. Sutpeeial Epigramma Ianus 
Buigeriiut. 2. nil <p 3. nullos /unianae. 4. liber] 

visus abchltwxq rt bodleianus. natus TXABCfy : notus GTtabchlmp 
twz, bodlrianut , 83 ei gl. : gratus reliqui. 5. donas ] dicis <p 

donum T 

LXXXIV. De Thaida X. 1- nec in urbe G 2. Thai- 
dam p qui Thaida tp salitam margo Gryphii. 3. capiant A 

ei pr.B 4. roga pr.B: ergo hlptp 

LXXXV. * Ad Ponticam TX. t. murra TXAGarpH; 

myrrha pt myrra liO/ma: mirra b : mirina h in pontico <p 
2. Fraudat T prospicuus X : perspicuam a: conspicuum t 

LXXXVI. Ad librum suum X. 1. Attici pr.G 2. 

exortor Ab: exorto pr.B me neoquo A 3. Appollinari p* 

13 * 



196 


M. VAL. MARTIALIS 


S Sed nee candidius benigniusqne : 

Si te pectore, si tenebit ore, .■ 

Nec rhonchos metues maligniorum, 

Nec scombris tunicas dabis molestas, . 

Si damnaverit, ad salariorum . / 

10 Curras scrinia protinus licebit. 

Inversa pueris arande charta. 

LXXXVII. 

Infantem serum semper tua Unssa, Fabulle, 
Collocat et lusus deliciasque vocat, 

Et, quo mireris magis, infantaria non est. 

Ergo quid in causa est ! Rodere Ilassa solet. 

LXXXVIU. 

Mulla remisisti parvo pro munere dona, 

; Et iam Saturni quinque fuere dies. 

Ergo nec argenti sex scripula Septiciani 

Missa nec a querulo mappa cliente fuit; 

5 Antipolitani nec quae de sanguine thynni 

TeBta rubet, nec quae cottana parva gerit; 


L XXXVI, 7. ronchos LXXXVII, 3. Kt quod 
LXXXVIU, 3. scriptula 5. Antipolitano 6. coctana 


5. benigniusqne est Gc 6- si teneditore XAi site sed id 

ere B: si tenebat ore I: si te tenet ore G 7. nechronchos X: 
nec ruuchos b : nee runcos 9 malignorum abprwtpp ei pr.it 
9. damnaverim A solariorum s 10. Curtas > 

LXXXVII. * Ad Fabattum de Bassa T: Ad Fabullum X- 
1. Catulle T 2. diliciasque T voca corr.B : facit abchiwzi B 

3. qno T; qnod reliqui. maf c infantaria G misereris pr.A 

4. BnssaJ caussa j 

LXXXVIU. * Ad Septicianum T: De Septiciano X. l.pro 
parvo h munera pr.A [3. 4.5.6. om. T. ] 3. se*] se O/tx 

scripula XABGO ei var. lect. 0 : stripula Ii; scriptula *pr : scipula 
el: scrupula reliqui. Septitiani XCJ) et pr.G: Septitiauo 13: Septi- 
ciane l/xxa 5. Antipolitano Oabctwtfix thiri w et pr.a : tiri 

• : cyrri l : trani , corr. tinni , G 6. Texta pr.B cottana 

XABGma : cotana q: coctona lui: cotbona t: coctiuu e: coctana 
reliqui. Hile Schneiderum ad Pallad. p. 197. parve pr.G: farve 

Heinimt. 
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Nec rugosarum vimen breve Picenorum , 

Dicere te posses ut meminisse mei. 

Decipies alios verbis vultuque benigno, 

Nam mihi iant notus dissimulator eris. 10 

LXXXIX. 

Ohe iam satis est, ohe libelle, 

Iam pervenimus usque ad umbilicos. 

Tu procedere adhuc et ire quaeris, 

Nec summa potes in scheda teneri, 

Sic tanquam tibi res peracta non sit, S 

Quae prima quoque pagina peracta est. 

Iam lector queriturque deficitque, 

Iam librarius hoc et ipse dicit 
„0he iam satis est, ohe Iibelle.“ 

7. rogosarum p r.A: crusasarum B: rusa sacrum X: rugaturum 
T pincernarum pr.G 8. possit ut miminisse T: potiat x 
9. benignae T 10. uobia bc : votis T eras l 

LXXXIX. Ad librum suum X. 2. umbelicns A : umbilicum 
tip : umbiculos t 4. schida Ali: sceda fat: scida wz : ceda G: 

sella tp: acola h et ^1; schola Oelp®: stola iteverlandus. 8. 

[o m. a.] peracta est J notata est <p : notatur XABCGQhlmX 
7. hoc om. X: et om, 4: et hoc et ipse z 
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ErifiRAIHlATON 

LIBER V. 

I. 

Haec tibi, Palladiae seu collibus uteris Albae, 

Caesar, et hinc Triviam prospicis, Inde Thetin, 
Seu tua veridicae discunt responsa sorores, 

Plana suburbani qua cubat unda freti; 
i Seu placet Aeneae nutrix, seu filia Solis, 

Sive salutiferis candidus Anxur aquis; 

Mittimus, o rerum felix tutela salusque, 

Sospite quo gratum credimus esse Iovem. 


Diversitas scripturae exemplari* S # r i ve- 
ri o n ■ secundis curis emendati MDCXXJ. — 

I, 1. Hoc 


App aratus criticus. — Accurate colluti sunt Udem libri 
qui libro IK. praeter a , qui non est collatus. Accedit accuratis- 
sima collatio codicis P. In q> primum est Epigramma hoc: 

Siquid turpe subest quinto fortasse libello 

Non qnia lascivum est; hoc minus ipse legas. 

i. * Ad Caesarem TX : Germanicos Ccsari aratio libelli P. 

1. Haec 7: Hoc reliqui. Pallidiac TP ureris > Alvae 7; albis 
Ii 8 2. hinc] in Csrn Thetim GOhqr. Thitim AB: Chitim X: 

Thetyn pX: Thetym na 3. dicunt S8: discent 2C 4. Plena 
7 capit „ol. cubat* 1 G freti] maris iSB 5. Aneae A 
6. Anxyr TA : Anxir X et p r.B: Ansir corr.B: Ansnr z: Anser 
clsui 7. tote salusqne 7 8. Hospite 1 credimus] quaeri- 

mus XABGH: rabimur Ueinsius. 
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Tu tantum accipias: ego te legisse putabo 

Et tumidus Galla credulitate fruar. to 

u. 

IVIatrouae puerique virginesque, 

Vobis pagina nostra dedicatur. 

Tu, quem nequitiae procaciores 
Delectant nintium salesque nudi, 

Lascivos lege quattuor libellos; 5 

Quintus cum domino liber iocatur ; 

Quem Germanicus ore non rubenti 
Coram Cecropia legat puella. 

III. 

Accola iam nostrae Degis, Geriuauice, ripae, 

A famulis Histri qui tibi venit aquis. 

Laetus et attonitus viso modo praeside mundi, 

Affatus comites dicitur esse suos: 

„Sors mea quam fratris melior, cui tam prope fas est 5 
Cernere , tam longe quem colit ille deuin. “ 

IV. 

Voetere multo Myrtale solet vino, 


II, U. iocetur 111 , ‘i. Istri 


U. Tu tamen chztp ; Tuantuui p r.A asplcias X: accipies pxa 
accipias reliqui cum %)m. 10. timidus „aJ. tumidus 11 III. IV. G Galla] 

falsa CObchimpewz<ffuOSSSi (non i). -credelitate A : crudelitate P 

II. Ad Lectorem X: De qualitate libri P. 1. Patronae p 

2. spargioa pr.A 8. iocatur tiB: vocatur XAliC<p~& : 

vocalur ,,al. loquatur 11 G: vocetur w: iocetur reliqui. 7. Ger- 

minacus tl uou om. C 8. Cecopria i: Cecropiam XA : Ce- 
cropa pr.w 

III. Ad Grammicum \ ; De praesentia Caesaris V. 1. Ac- 
cole fiM Degis] degit O: legis (p 2. A domitis margo lunti- 

uae Lemairii. Histri XABPbhtp . Istri reliqui. aquas pr.Il 

3. Letos 0 morto b : mox h 4. Alfatus .Y 5. qua fiu 

8. quam colit G 

IV. Ad Paulum AT: De Mirtale vinolenta P. 1. Myrtale] 

Tuccios XABCGU solet vino Myrtale <p vinoj uno B 
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Sed fallat ut nos, folia devorat lauri 
Merumque cauta fronde, non aqua miscet. 

Hanc tu rubentem prominentibus venis 
5 Quotiens venire, Paule, videris contra; 

Dicas licebit „ Myrtale bibit laurum. “ 

V. 

Sexte, Palatinae cultor facunde Minervae, 
Ingenio frueris qui propiore dei; 

Nam tibi nascentes domini cognoscere curas 
Et secreta ducis pectora nosse licet: 

5 Sit locus et nostris aliqua tibi parte libellis, 

Qua Pedo, qua Marsus quaque Catullus erit. 
Ad Capitolini caelestia carmina belli 

Grande cothurnati pone Maronis opus. 

VI. 

Si non est grave nec nimis molestum, 

Musae , Parthenium rogate vestrum : 

Sic te serior et beata quondam 
Salvo Caesare liniat senectus 
j Et sis invidia favente felix, 

Sic Burrus cito sentiat parentem: 

Admittas timidam brevemque chartam 


2. Sed fallit nos w vorat i lanari /m: lori pr.B 3. 

Merumque quod cauta i fronte a aquam fi : aquis G 4. 

Hunc corr.G et Junianae. rubente e 6. Dices 9 Myreale 
X bibat 1 

V. Ad Sextum X; Commendatio libelli P. 1. Sexta pr.B 

2. rueris P propriore 9 3. lam 9 nascentis l et var. 

leci. B 4. serreta b : serrata ch nosce sfix : posse JIriniiui. 

5. Sit iocns bch : Sit solus XAB e nostris Is : nostris B 
libellus B 6. pede X mersus XBO eris pr.C 7. Ad 
om. XBC et pr.AG : Et corr.G et Junianae: Qna Heintiut. Capi- 
toni A 8. ebotoraati 9 

VI. Ad Musas de Parthenio X: Ad Parthenium P. 1. nec 

minus 9 2. Parrenium corr.fi nostrum O 3. condam fi 

5. fatente Heinsius Adversariis p. 344. 6. Bursns AGs 

Birrus C: Brurrus P: Brutus c sentiat] nexiat At nesciat 21 et 
pr.G 7. Admittat J 
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Intra limina sanctioris aevi. 

Nosti tempora tu Iovis sereni, 

Cum fulget placido suoque vultu, 10 

Quo nil supplicibus solet negare. 

Non est quod metuas preces iniquas: 

Nunquam grandia nec molesta poscit 
Quae cedro decorata purpuraque 

Nigris pagina crevit umbilicis. , 15 

Nec porrexeris ista, sed teneto 

Sic tanquam nihil offeras agasque. , 

Si novi dominum novem sororum, i ■ !, 

Ultro purpureum petet libellum. 

VIL 

Qualiter Assyrios renovant incendia nidos, 

Una decem quotiens saecula vixit avis, 

Taliter exuta est veterem nova Roma senectam 
Et sumpsit vultus praesidis ipsa sui. 

Iam precor oblitus nostrae, Vulcane, querelae 5 
Parce: sumus Martis turba, sed et Veneris: 

Parce, pater: sic Lemniacis lasciva catenis 
Ignoscat coniux et patienter amet. 


VI, 8. aulae. 10. placidus 17. Si tanquam 


8. lamina w aevi XABCGTl : aulae reliqui. [9. om. A.\ 
10. placido P et Heinsius : pallidus U om. x : placidos reliqui. 
snosque tp 13. nec] et 1 poscet z 14. Quam B 

credo pr.G 15. umbiculis $ 16. septeneto pr.B 17. 

nil w 18- genium Heinsius. 

VII. * Ad Vnlcanam TX: om. Bpigr. P. 1. Assirioi TX 
alii: Assiricos pr.G renovavit p: petent 2 nidos] libros B 
2. vicit pr.B 3. Talis exuta es {eraso, ut videtur, t littera) T t 
Talis et exuta es lleimiut. exusta t 4. Sumpsisti et vel Et 

sumpsti Heinsius. ista T: illa O tui Heinsius. [5. 6. 7. 8. om. 
T: novum Epigramma faciunt sio.] 5. pretor X notae ,, non- 
nulli codices" Domitii et ,,mentranae‘ l Scriverii. Volcane Aswpna 
6. sed et] solet c 7. Parco X pater] preeo» tp la- 

scive h 8. atque paveuter sto: et sapienter Butgersius. ames 
XABCGH 
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VIH: . 

Edictum domini deique nostri, 

Quo subsellia certiora fiuut 
Et puros eques ordines recepit, 

Dum laudat inodo Phasis in theatro, 

5 Phasis purpureis rubet lacernis, 

Et iactat tumido superbus ore: 

„Tandem commodius licet sedere , 

Nunc est reddita dignitas equestris; 

Turba non premimur, neo inquinamur. “ 

10 Haec et talia dum refert supinus, 

Dias purpureas et arrogantes 
Iussit s urgere Lectius lacernas. 

IX. 

Iianguebain: sed tu comitatus protinus ad me 
Venisti centum, Symmache, discipulis. 

Centum me tetigere manus aquilone gelatae : 

Non habui febrem, Symmache, nunc habeo. 

X. 

Esse quid hoc dicam, vivis quod fama negatur 
Et sua quod ranis tempora lector amati 
Hi sunt invidiae nimirum, Regule, mores. 
Praeferat antiquos seinper ut illa novis. 


VIII. De edicto Caesaris X: Laus Romae P. 2. fortiora 

C 3. recipit <p 4. laudatur <p 5. ruber XABC (Jcppxa : 
rubeas mS3 et duo codicet Scriverii cum reliquis. 10. supiuis w 

II. Illa P; Illo i: Ille bete et pr.h purpores X 12. 

Iussit] Ut sit pr.AG: Ius sit corr.G : Fur sit corr.A Lectus 
XABC: Lentus pr.G : Leuius <p: Lebius s; Laetus Iw : Lelius 
Pbchx 

IX. * Ad Summacum medicum T: Ad Simmachum medicum X‘. 

De egro urbano P. 1. tu om. 1 protinus] omoibus 

2. censum pr.B Symaehe T: Syraace h (et ».4. ): Simmace G (et 
v. 4.) 3. palatae X et pr.B 4. non habeo Xt et pr.B 

X. • Ad Regulum TX : De scriptis suis P. 1. Esae quod 

7 quod fame A: quid fame X et pr.B: sed fama s 3. Ilii 

sunt T: Hae sunt X: Haec sunt pr.AB : Insunt Pbchlpwftii re- 
gulae T 4. antiquis XA et pr.B ille 1 et Gryphianae. 
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Sic veterem ingrati Pompei quaerimus umbram ,■>< / 
Sic laudant Catuli vilia templa aenee. t. V. 

Ennius est lectus salvo tibi, Roma, Marone i 
Et sua riserunt saecula Maeonidem: 

Rara coronato plausere theatra Menandro, 

Norat Nasonem sola Corinna suum. 

Vos tamen, o nostri ne festinate libelli: 

Si post fata venit gloria, non propero. 

XI. 

Sardonychas , zmaragdos, adamantas , iaspidas uno 
Portat in articulo Stella, Severe, meus. 

Multas in digitis, plures in carmine gemmas 
Invenies: inde est haec, puto, culta manus. 

I 

XII. 

Quod nutantia fronte pertinaci 

Gestat pondera Masthlion superbus, 


X, 5. Pompeii XI, 1. smaragdos 2. Versat 
XII, 1. perticata 


5. Pompei TXABObeppXa : Pompeji reliqui: Pompeiam Iteinsius 
Adversariis p. 529. 6 . Et mpua : Sie reliqui eum laudat — 

senex l lulia bhsziiua : vilia cum reliquis et margo Gryphii : fa- 
tui Ialia templa iteinsius I. o. senis Gryphianae • .7. lanias 

T salvus 1 Rome p» Marone] Romane „vel rubore“ B 
6 . Moeonidem XB: Maeoniden A: Meo videm T 9. Raro O 
coronata pr.G 10. Non erat T Corina O 11. ostrine 
,,vel nostri 11 B: nonostri pr.A nec c: non /sua libebelli T 

XI. * Ad Severum TX: De anulis Stellae P. 1. Sardo- 

micas T; Sardonieas XBP alii. zmaragdos XA : smarados <p : 
smaragoa Iteinsius: om. T: smaragdos reliqui . adamantes Gb ei 

pr.T biaspidas X : biaspadas B: iaspides TGb ei pr.h 2. 
Portat TXABCGeppua. : Versat reliqui cum $55>25m. 3. dicitis 

A : digito I 4. inde est boe 9 : ideo (id «) est bacc mu : bine 
est bine * 

XII. De Maselione X: Comparatio Lini et Stellae P. 1. 

mutantia <p perticata g)e et „ optimus codex “ (fortasse dicti) 
Sertum i. 2. Masthlion Scaliger : Masclion XBCGOsuifssut ei 

corrik: Maxlion A: Maschlion <p: Masselion b: Massilon * et prji : 
Meselion P; Messalon et Selion 1 supinus Salmasius. 
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Aut grandis Nimis omnibus lacertis , 

Septem quod pueros levat vel octo, , 

5 Res non difficilis mihi vidptur,' ... 

Uno cum digito vel hoc, vel ille. 

Portet Stella mens decem puellas. . , ; 

"> ' xrn. 

Sum, fateor, semperque fui, Callistrate, pauper. 
Sed non obscurus, nec male notus eques. 

Sed toto legor orbe frequens et dicitur ,,Hic est,“ 
Quodque cinis paucis, hoc mihi vita dedit. 

5 At tua centenis incumbunt tecta columnis 
Et libertinas arca flagellat opes 
Magnaque Niliacae servit tibi gleba Syenes, 

Tondet et innumeros Gallica Parma greges. 

Iloc ego tuque sumus : sed quod sum, non potes esse : 
10 Tu quod es, e populo quilibet esse potest. 

XIV. 

Sedere primo solitus in gradu semper 
Tunc, cum liceret occupare, Nanneius, 

Bis excitatus terque transtulit castra, 


3. Liuus 


3. prandes vel pandis Heimsius. Ninus XABCGOi: nimia wyi : 
Linus reliqui. omnibus ] obviis Heituius : eminens Schottus. 4. 
levat] pestat C 7. Portat ACGf. Levat gl. meas t 

XIII. * Ad Callistratum TX : Comparatio literati et divitis P. 

1. Summe T Calistrate M: Calistratns T pauper] puer 

f 2. Sed] At O 4. pavicis b hoc] baec T terte Hcin- 
rio . 5. At] Aut T teste Heinsio. testa pr.B 6. frapellal 

At frapella i: flapcllas pr.B 7. Niliacis pr.h gleba] gloria 
P Siaeaes Ti Syenis c: Syene P 8. Callica XAC: Gallica 
„vel Gallia" B Parma] parca , corr. parta, B 9. sed om. 1 

tu non potes esse I 10. es] esse X t 

XIV. De Nanuelo X : De Nanneio G aliique tt „ optimus codex 

et alius quidam scriptus 1 ' Scris/erii: De Nanneio iusto JP. 1. Pe- 
dere > solet behl : soles s in om. o 2. luceret „ vel dice- 

ret" 1; licet bhsw: lieeat P: licebat O/sxa : liceret reliqui cum lu- 
nianis. Nanneius b: Mauneius hqt/ixa. et pr.B 3. ter quatar 

tulit h: terque tulit b: terque quaterque transtulit P 
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I 


Et inter ipsas paene tertias s#Ra8 '> • •> ' 

Post Gahnriqtie Lnriumqtie consetHh 1 ' • • 

Illinc caettHo prospicit caput' tectus *» 

Oculoque ludos spectat indecens uno. 

Et hinc miser deiectus in viam transit, 

Subsellioque semifultus extremo 1 <’• 

Et male receptus altero genu iactnt, •' ’ ! ' 

Equiti sedere Lectioque se stare. " 1/1 

1,1 ", 

xy.:„, lW< 

Quintus nostrorum liber est, Auguste*,! iocoDum, 

Et queritur laesus carmine nemo meo, -»i » ,, 1 . 
Gaudet honorato sed multus nomine lector, ;ii 
C ui victura meo munere fama datur. 

Quid tamen haec prosunt quamvis venerantia! Multis 5 
Non prosint sane, me tamen ista iuvant, 

' te.l l| 

XVI. . . 

Seria cum possim , quod, delectantia malo 


10 


'I 

II i lil • •• .1 I 


XIV, 5. Caiumque 8. vitam XV, 6. Ai' rfente- 
rantia multos! Non prosiat: sane, XVI, 1. malim 


4. «ellesb 5 . Gainmqne XABCGPb : Graiumquea: Laium O : 
Caiumque reliqui. Lieiumque C 6. illic pr.A cucullo XAB: 
occulto G capud G 8. hic l iu via XABCtp ti pr.G : in ima 
cerr.tr 11. Equiti sedere Scriveriut : Equiti sederer oA: Equiti 

•e dedere XBP: Equiti sed sedere, corr. se sedere, G: Equiti se 
sedere fin : Equiti sedere se a : Equiti se cedere ( caedere O) 
Obhlswf : Equitique se cedere Ce* Lectioque se stare itxa : Le- 
ctoque se stare XABC et corr.G : Letoqoe se stare P: Leutoque *e 
stare pr.G: rectumque so (on. 1) stare Obchlrwzqi 

XV. * Ad Caesarem TX: Ad Augustum do iocia suis P. [Igno- 
rat Epigr. 1.J 1. locorum s ct pr.BG: librorum l 3. ho- 

noratus Psz q>$3: oruatus c multo ctp: multum 58 nomine TPzpxa : 
carmine reliqui cum X58. Duple* igitur exiitit scriptura: alteram re- 
cepimus, altera fuit: Gaudet honoratas sed multo ( vel mullas) car- 
mine lector. 4. victora pr.T munera pr.B : nomine l 

5. celebrantia Heinsius. multis TXACGlf, bodleianus et pr.B : 
multos reliqui . 6. prosiat TABCbchzq p et corr.G: prosunt reli- 

qui cum P ei bodleiano. Nos probato multis aliter distinximus : vene- 
rantia multos T vulgo. 

XVI. * Ad lectorem TX: De facecia sermonis P. 1. [ Ap- 
ponunt Erisingensia.] Siria T: (S)eriem <p possum pr.G : possint, 


Digitized by Google 



206 


/ M. VAL. MARTIALIS 


Scribere, tu causa es, lector amice, mihi, , 

Qui legis et tota cantas mea carmina Roma: 

Sed nescis, quanti stet mihi talis amor. 

5 Nam si falciferi defendere templa tonantis 
Sollicitisque velim vendere verba reis. 

Plurimus Hispanas mittet mihi nauta metretas 
Et fiet vario sordidus aere sinus. 

At nunc conviva est comissatorque libellus, 

10 Et tantam gratis pagina nostra placet. 

Sed non et veteres contenti laude fuerunt, 

• Cum minimum vati munus Alexis erat. 

„Belle“ inquis „dixti: iuvat, et laudabimus usque.“ 
Dissimulas! facies me, puto, causidicum. 

I 

XVIL 

Ii 

Dum proavos atavosque refers et nomina magna, 
Dum tibi noster eques sordida condicio est, 


9. commissatorque 11. non hac veteres 13. in- 
qnis, dixti: satis est: laudabimus usque. 


ccrr. prosint, A qnodj boc A et pr.G ■ quid Obchlqfuta et 1'risin- 
gensia. delectantius P malim zputa: malo reliqui cum Prisingat- 
sibut. 2. est pr.T mibij malo ,, antiquus codex“ Domitii . 

3. canctas b: cunctas T i iactaa h et gl. 4. stat G i. 

faciferi pr.B sonantis z 6. Sollicitis velim P vendere] de- 
fenderc ,, vel inpendere “ B 7. Plurimas q mittit T me- 
cretas B 8. fieri XAB et pr.G : fieret CS. : fuit eorr.G 

vario] patrio („i. e. Hispano") Hei* tiut: Phario Rut genius. sor- 

dibus XB bere G fious B 9. At] Et Aq et pr.G com- 
missatorque P: comjsatorque X : oommisatorque A : comessatorque 
bclzqpua et pr.G : commessatorque At : commesatorque O : comitator- 
que B: miseratusquc T libellis XABGI 11. Sed] Et pr.G 
at veteres bchltVB : hac veteres asta : et veteres reliqui cum q>. 

12. nimium bc: minus B vati] grati q 13. Velle XABCl 
inquis TOcpxa: inquid BG: inquit reliqui. dii T: dicti XAGi 
dictique B iuvat (ulnal teste Boissonadio ) et laudabimus T: satis 
laudabimus X et pr.G: satis laudabimur AB: tu satius laudabimur 
C: satis est, laudabimus Ol: satis est, laudabimur reliqui. 14. 
[om. B.] facias w 

XVII. * Ad Gelliam T: Ad Atavogelliam X: De Gellia quae 
potioribns eum nollet iungi P. 1. Cum Cc 2. sordida] 

maxima 1 
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Dum te posse negas niti lato, Gelli* , elavo 
Nubere, nupsisti, Gellia, cistifero. ' -,r. 

• . r ' • . . .1 >i . . . 

XVIII. 

Quod tibi Decembri inense, quo volant mappae 
Gracilesque ligulae cereique chartaeque 
Et acuta senibus testa cum Damascenis, 

Praeter' libellos vernulas nihil misi, , " ' 

Fortasse avarus videar aut inhumanus. 

Odi dolosas munerum et malas artes. 

Imitantur hamos dona. Namque quis nescit y 
Avidum vorata decipi scarum musca? 

Quotiens amico diviti nihil donat, 

O Quintiane, liberalis est pauper. 


XIX. 

... * iiK 

Si qua fides veris, praeferri, maline Caesar, ,• 
Temporibus possunt saecula nulla tuis. 
Quando magis dignos licuit spectare triumpho^? 
Quando Palatini plus meruere dei? 

XVIII, 5. videar XIX, 1. veri, 

I ■ V 


3. Gelia P: Galcia a clava P 4. cistifero TPbrtunn 

et corr.h : cistibero XAB et pr. G: eistigero Ow<p : eestigero at cel- 
tibero OH et pr.h, corr.G 

. ' I . . . / 

XVIII. Ad Quintianum XP. 1. quo om. O 2. Grati- 

lesque X et pr.B lugnlae b certiqne pr-G 3. acura b 

texta bhw dasoacenis, cor r. dnsuascenis , B 5. videar $3 
[ 6. 7. 8. apponit D. ] 6. uoinerum XD : manerarum b a ree* 

B 7. Imitatur pr.A dona. Namque ] donamquo XBG et pr.A, 

ccrr.I) . donatque pr.D i donaque C et ctrr.A quia] qai X 

8. Avidum voratam P: Avidam donata Cltp t Avidum deeipi douata 
D decipi, carum AG : decipit .earum Xtp : decepi .carum u* 
scauram clp<p et pr.h • .«ehaurum b: s claram t musta 4i, uiusrat 
XAB fi pr.G Avidum verato decipi scarum museo Brodanat Avi- 
dum iuvolut decipi scarum nassa lleiniiua Advmariia p. 532. 

9. amicum ibil diviti donat P 10. 0] Hoc Heinsint. 

XIX. * Ad Caesarem TX : Laus Caesaris P. 1 • veris 

TPtpt veri relitjni. 1 7~de Burmann. in Orid. Heroidd. XVIII , 119. 
praefer T 2. nulla aeenia P V. / 3. exspectare b 
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5 


10 


15 


Pulchrior et maior quo sub duce Martia Roma! 

Sub quo libertas principe tanta fuit! 

Est tamen hoc vitium, sed non leve, sit licet unum. 
Quod colit ingratas pauper amicitias. 

tidoque sodali, 
r non alienus eques! ~ 

~ > m m i * ‘ , |l 1 . 

Saturnaliciae ligulam misisse selibrae 

Flammarisve togae scripula tota decem 
Luxuria est, tumidique vocant haec munera reges: 
Qui erepet aureolos , forsitan unus erit. 
Quatenus hi non sunt, esto tu, Caesar, amicus: 
Nulla ducis virtus dulcior esse potest. ^ 
lam dudum tacito rides, Germanice, naso: 

Utile quod nobis, do tibi consilium. 

XX. 

Si tecum mihi, care Martialis, 

Securis liceat ffui diebus, 

t. i ili' . V 

12, Flammataeve togae scriptula 13. regis. 

i I it " ' 


Quis largitur opes veteri 


Aut 


quem prosequitui 


5. maior] melior ObchU 85 et codrx Seriverii. sub quo e: quod 
sub »: quo, om. sub, pr.G ducere AG 7. hoc om. T: el H rut- 
atus. scilicet c 10. eques] opes 0 A versu 11. novum Epi- 

gramma (,,AH Caesarem 1 ' XP) ordiuntur libri praeter T: caniungenda 
esse viderat .S criverius. Ii. ligula T se librae P: sclibrem z 

12. Flauunarisve togae scripula (scriptula P2t: acrupula w ) 
OPwtpH: Flammarisve togereri pala T : Flammarisve tole scripula 
X: Flammaris (Flammari 1) vetulae scriptula (scrupula C() ABCGl: 
Flammarisque toge scrypula A, qui pr. manu om. totum versum: 
Flamacisve (Flainmatisve cs: Flammalisque z) togae strupula (scru- 
pula el: tcrupola z) betz: Flammataeve togae scrupula fixa: Flam- 
marisve atolae vel Lamnalis cotulae Heimiui. Flammarisve etiam 
„ quidam icripti “ Seriverii rt 1. 13. ' Lusoria T tumideque 

B: tumidaaque X; timidique bhSB vocat T haec] hoc Heinsiut. 

regis Pi 8 15. Quatinus rp hii T Inde a v. 17. norunt 

Epigramma (,,Ad Germanicum" XP) ordiuntur libri praeter TOfiumX 
et eorr.G. 17. tacitos P ride»] iaces C Germani cenas T: 
tacitae rides, Germanice, nassae Heintius Adversariis p. 531. 

18. llltile A nobis TP35, ,,7115., quem contulit jRieardus Thomso- 
nus“ (on Pi) apud Seriverium, et eorr.G t nobis via l: novis XA et 
pr.B: non vis reliqui. 

XX. Ad Martialem do tempore otioso X: Otii bona vita P : 
om. Epigramma G , pe st XIII. habent Xpm. 2. Secari u 
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Si disponere tempus otiosum 
Et verae pariter vacare vitae: 

Nec nos atria, nec domos potentum, 

Nec lites tetricas forumque triste 
Nossemus, nec imagines superbas; 

Sed gestatio, fabulae, libelli, 

Campus, porticus, umbra, virgo, thermae, 

Haec essent loca semper, hi labores. 10 

Nunc vivit necuter sibi bonosque 
Soles effugere atque abire sentit. 

Qui nobis pereunt et imputantur. 

Quisquam vivere cum sciat, moratur? 

XXI. 

Quintum pro Decimo, pro Crasso, Regule, Macrum 
Ante salutabat rhetor Apollodotus. 

Nunc utrumque suo resalutat nomine. Quantum 
Cura laborque potest ! Scripserat , et didicit. 

XXII. 

Mane domi nisi te volui meruique videre. 

Sint milii, Paule, tuae longius Esquiliae. 

XX, 11. vivit sibi neuter, heu, bonosque XXI, 2. 
Apollonius. 4. Scripsit et edidicit. XXII, 2. Kxquiliae. 

3. diponcre , corr. deponere ,,t iel disponere** /J odiosum w 
otiosam tempus tp 4. vetero Ab et pr.h gaudere l 5. 

potentiam pr.A 6. litis bhw forum ve c 7. Noscemus 

twuxa: Nossemus reliqui eum H. imagine superbos p 10, 

ii h 11. necuter sibi bonosque scripsi de meo: necut cius (nec 

uteais A) ibo bonosque XABCt uenter sibi bonosque tp ; sibi neuter, 
heu, bonosque a; neuter sibi bonosque reliqui. 12. aufugere 

s 13. Qui pro nobis lp : Quis nobis s pereunt] potcruot h 

14. consciat / : cum sic corr.A moriatur tp ei corr.^4: moratum I 

XXI. * Ad Regulum TX: De rhetore ante amante P. [Collatu* 

ett V\.\ 1 . Vinctum T Grasso T: Casso X Marcum 

Pbcspxa: Macrum reliqui eum duobus Gmteri , Scriverianis ei 

2. retbor TBV 4. Apollodotus Heinsiu s ei Gronorius : Apollonius 

Oxuxn Appollodortis P: Apolodorus w: Apollodorus reliqui cum V\. 

3. utroque ptt resalutabat A: resultat $ 4. labor quae 

T scripserat et dedicit T: scripsit et edidicit reliqui. 

XXII. Ad Paulum X: Quo longe maneat nec in domo sua in- 
veniatur Paulus P. 1. domti corr.A uisij si lJGpwtp merui 

voluique Obchwzjixa. ( nam dc tp rursu* fallitur l.emmrius. ) : volui 
meruique reliqui cum 2. Sunt Opp*X 

14 
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Sed Tiburtinae sum proximus accola pilae. 

Qua videt antiquum rustica Flora Iovem : 

Alta Suburani vincenda est semita clivi 
Et nunquam sicco sordida saxa gradu, 

Vixque datur longas mulorum vincere mandras 
Quaeque trahi multo marmora fune vides. 

Illud adhuc gravius, quod te post mille labores, 
Paule , negat lasso ianitor esse domi. 

Exitus hic operis vani togulaeque madentis: 

Vix tanti Paulum mane videre fuit. 

Semper inhumanos habet officiosus amicos: 

Rex, nisi dormieris, non potes esse meus. 

XXIII. 

Herbarum fueras indutus, Basse, colores, 
lura theatralis dum siluere loci. 

Quae postquam placidi censoris cura renasci 
Iussit et Oceanum certior audit eques, 

Non nisi vel cocco madida vel murice tincta 
Veste nites et te sic dare verba putas. 

Quadringentorum nullae sunt, Basse, lacernae, 
Aut meus ante omnes Cordus haberet equum. 


5. Suburraui 7. rumpere 11. hinc XXIII, 

8. Codrus 


3. Tyburtine Pb snm om. t: sunt P: mihi Iw accolit 
4. Flore X Iovem] iocum B 5. Suburrani tp ei Gruteri ier- 

titu, v. Burmann. Anihol. Lai. II, 514.; suburbani reliqui. vin- 
cenda est] est iDcendia t 6. saxa] glaxa C 7. Viaque pr.B 
murorum P ei ,, ce ilex antiquus “ Domitii. vincere] rumpere 

PbchSB : erumpere z : erepere lleinsius. 8. marmore l/ut 

10. lassum corr.B: lassa Pwx iannitor O: iauito t; ganitor X 
11. hioc fixa: hic reliqui cum Xm. 12. tanti] tandem 

XABCq : tantum ..rei tandem“ G 13. [Apponunt Frisiugensia .] 
in humanos Frisingeusia. 

XXIII. Ad Bassum X: De Basso paradoxo divite affecto P. 
1. inductus t collores ip 2. lure X ei pr.B 3. 

Sed postquam o censntus XA et pr.B 4. Occeannm Pih 
5. croco «: ostro lS tinctam A et pr.G 6. potas pr.B 
7. nulla jtr.B: mille q> sunt om. b lucernae B: lacertae 
bt 8. omnis Pbhu Cordas XABGOP ei lumiaiuu: Corrui I; 
Codrus reliqui. babebit q> eqncs I 
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XXIV. 

Hermes Martia saeculi voluptas, 

Hermes omnibus eruditus armis, 

Hermes et gladiator et magister, 

Hermes turba sui tremorque ludi, 

Hermes, quem timet Helius, sed unum, 5 

Hermes, cui cadit Advolans, sed uni, 

Hermes vincere nec ferire doctus, 

Hermes suppositicius sibi ipse, 

Hermes divitiae locariorum, 

Hermes cura laborque ludiarum, J0 

Hermes belligera superbus hasta, 

Hermes aequoreo minax tridente, 

Hermes casside languida timendus, 

Hermes gloria Martis universi, 

Ilermes omnia solus et ter unus. 15 


XXV. 

,, Quadringenta tibi non sunt , Chaerestrate : surge, 
Leitus ecce venit: sta, fuge, curre, late. “ 


XXIV, 8. ipsi, XXI', 2. Lectius 


XXIV. Ad Hermen X: Latie Hermctis P. 3. Herme» gla- 
diator OPtw 4. tnrbo Ueintiut. 5. Elius Op» Aelius as 

Helios reliqui cum 6. Hermetni radit b sed unam 6! 

7. nane p: sed a: nec reliqui cum 8. suppositi- 

tuus h: snppositivas l: suppositas z<p ei corr.G sibi ipse XABC 
et p r.G: sibimet ipsi corr.G.- et ipse sibi q> : sibi ipsi reliqui. 

9. dclitiae h iocariorum XqH, ulemque novit Domitius: loricario- 
rum Cto: helciariorum Heinsius. 10. favorque Heinsius. ludi- 
orum q> 11. asta AC', tasta B: et basta t 12. aequorea 

XABG 13. casse x: casside ahenea vel cuspide lanceae Heiw 

«iit». 15. [om. P.] salus G et tamen unus bhswztp, pr.G ei 
eo rr.Acl 

XXV. Ad Cherestratnm X : De divita dissimulatore Cherestrato 

P. 1. Quadringinta P: Quadraginta C tibi om. pr.A Co- 

restrate B: Crestrate X: Therestrate b: Cherastratc G 2, 

Leitus X ei pr.A : Letius O: Lotus P: Laetius pa: Lestus corr.G: 
Lectus B ei pr.G: Lectio taeipr.h: Lectiori.- Lecior Cei eorr.A : 
Laetior cltwztp erce B curre, late om. C: curte, late »: surge, 
iate ehx ; surge, tace b gl. 

14 * 
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F.cquis, ii», revocat discedentemqne reducit! 

Kcquis, io, largas pandit amicus opes! 

5 Quem chartis famaeque damns populisque loquendum 1 
Quis Stygios lion vult totus adire lacus! 

Hoc, rogo, non melius, quam rubro pulpita nimbo 
Spargere et effuso permaduisse croco ! 

Quam non sensuro dare quadringenta caballo, 
io Aureus ut Scorpi nasus ubique micet? 

O frustra locuples, o dissimulator amice, 

Ilaec legis et laudas! Quae tibi fama perit ! 

^ XXVI. 

Quod alpha dixi, Corde, paenulatorum 
Te nuper, aliqua cum iocarer in charta, 

Si forte bilem movit hic tibi versus, 

Dicas licebit beta me togatorum. 

XXVII. 

Ingenium studiumque tibi moresque genusque 
Sunt equitis, fateor: cetera plebis habes. 


XXV, 11. amici, XXVI, I. Codre 


3. Et quis io (jtf ; Exquisio Plt : Et qui sic w vocat c 
descendentrmque tp 4. Et quis io G<p : Et qui sic w : Nec qui 

ait I pandet cs: pandis B: pangit I: patidit ip 5. legendum 
Heinsiut. 6. loquendum , Qui Obhswpxa Stipas G tutus 

Bchl: tutos bt audire pr. Ii 7. num melius ip nymbo O 

8. croco) mero bchtp jjft. 9- censuro w date 4 et pr.BK 

quadrinta pr.B : quadraginta Cw 10. Scorpii Bb : Scopi a 

11. ct dissimulator c amici tyXOsz 12. quae] quod 

c: quo Heiniiu >. petit a: ,,vcl parit“ B 

XXVI. * Ad Cordum TX; In Cordum P. 1. Quod nuper 

alpha pr.G: Quoda ladix T Corda XC: Cerdo ui : Codre zptxa 
2. Tu <p dum c locarer AI 3 et pr.G : iocetur a in om. 
tp 3. novit pr.B'. movet cs 4. beata me T: betam mc 

ABCG ■ vita mc fiB : hem me P togotorum ABC: togatam tw : 
logariorum T 

XXVII. * Ad Paulum T: De Oceano X: De non responde 
natalibus suis P. 1. stadiumque T libi om. O genusque] 

genus T 2. ceteris pr.G phebis B : pboebis XA [3.4. 
om. T ■ ] 
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Bis septeni» tibi non sunt subsellia tanti, 

Ut sedeas viso pallidus Oceano. 

XXVIII. 

Ut bene loquatur sentiat que Mamercus, 
Efficere nullis, Aule, moribus possis: 

Pietate fratres Curtios licet vincas, 

Quiete Nervas, comitate Rusones, 

Probitate Maeres , aequitate Mauricos, 
Oratione Regulos , iocis Paulos : 

Robiginosis cuncta dentibus rodit. 

Hominem malignum forsan esse tu credas: 
Ego esse miserum credo , cui placet nemo. 

XXIX. 

Si quando leporem mittis mihi, Gellia, dicis, 
„Formosus septem, Marce, diebus eris.“ 


XX.VI1I, 4. Rufones, 7. Rubiginosis 


3. Bis septum libi iam uon • sint icSB ei teste G rutrro 
4. Occeano bh 

XXVIII. * Ad Anlnm TX: De Mamerco loquace malo P. 
i. loquar XBC 2. aulae Oft* postes z: potes bchsw 
3. fratres Curtios licet Douza : licet fratres Curios bhsiv : licet Cu- 
rio* I: fratres Curios licet reliqui. vincat AB et pr.G 4. 

Quiete et P vernas w Drusones Pchlmswzquua : Diusones 6 

5. Matros X : Marcos fina : reliqui Macros a Grutero „ ex 
codice “ restitutum. Mariscos pr.G: Mauros c 6. regulus T 

locis sw faulos T 7. Robiginosis T et pr.A: Rubiginosis 

reliqui. cunctos c dentibus cfencta G rodis XABC 8. 

forsitan Tc credes p: credis l: crudis z 9. Ego te mise- 

rum pr.G 

XXIX. * Ad Galliam T: Ad Gelliam X: De Gellia feda P. 
Affert hoc Epigramma Aelius Lampridius Se ver. Alexandr. XXXVUl. 
,,Quod ille leporem quotidie (cotidie codex Bambergensi s) haberet, 
iocus poeticus emersit (mersit Bambergensi»), idcirco quod multi septem 
diebus pulchros esse dicunt eos qui leporem comederint , ut M o r- 
t ia lis etiam ( sic Bambergensis et biga Palatinorum Gruteri: Mar- 
tialis Coci editio princeps Mediolani MCCCCJ^XXV . edita ) Epigramma 
significat, quod contra quaudam Gelliam scripsit, huiusmodi :• Cum — 
leporem. “ 1.4. Gallia Tz dicis] mandas Lampridius. 2. 

Formonsus T septem] semper G, cum correctione marginali obscu- 
riore. Septem formosus Lampridius. Mace Lampridii Bambergen- 
sis, Marie Mediolanensis. * 
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Si non derides, si verum, lux mea, narras. 
Edisti nunquam, Gellia, tu leporem. 

XXX. 

Varro, Sophocleo non infitiande cothurno, 
Nec minus in Calabra suspiciende lyra. 
Differ opus, nec te facundi scena Catulli 
Detineat, cultis aut elegia comis; 

5 Sed lege fumoso non aspernanda Decembri 

Carmina, mittuntur quae tibi mense suo. 
Commodius nisi forte tibi potiusque videtur, 
Saturnalicias perdere, Varro, nuces. 


XXXI. 

Aspice , quam placidis insultet turba iuvencis 
Et sua quam facilis pondera taurus amet. 
Cornibus hic pendet summis, vagus ille per armos 
Currit et in toto ventilat arma bove. 

5 At feritas immota riget: non esset harena 
Tutior et poterant fallere plana magis. 


3. lux mea narres Gryphianae: Gellia narras 0 : Gellia 
mandas margo ti: Si veram dicis, si verum Gellia maudas Lam- 
pridius. 

XXX. Ad Varronem X : Ad Varronem de munere carminis P. 

1. Varro B Sophodeo X Sophocleo cotnrno hinc excer- 
pserunt Frisingensia. 2. labra C suspiciente B: suscipiende 

Obhlwz lyram XAB 3. Affer bchz opes z te om. < 

facundis caena X scaena A: eoena tp: saena b: sena h: cena C: 
acerna 83 4. modis Heinsiut. 5. fumo non /s aspernenda 

C 6. sibi s suo] novo 83 7. potiusque] potius P 

8. mices pr.B 

XXXI. * De certamine taurorum TXi Parabola tauri P. 

1. quam] tam bdu 2. amat T 3. bine XABC et 

pr.G vagus] iugus /m 4. arma] aura G 5. Et feritas 

G in mola O 6. poterat c : possent ffsna : poterant eum re- 

1 ‘quis n et codioes G niteri. fallare T 
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Nec trepidant gestus, sed de discrimine palmae 
Securus puer est, sollicitumque pecus. • 1 

‘ . . I I 

XXXII. 

Quadrantem Crispus tabulis, Faustine, supremis 
Non dedit uxori. ,,Cui dedit ergo ? “ Sibi. 

XXXIII. 

(Carpere causidicus fertur mea carmina: quis sit, 
Nescio: si sciero, vae tibi, causidice. 

xxxiv. 

JHanc tibi, Fronto pater, genetrix FlaCeilla, puellam 
Oscula commendo deliciasque meas, 

Parvula ne nigras horrescat Erotion umbras 
Oraque Tartarei prodigiosa canis. 


XXXI, 7. et de discrimine XXXIII, 1. qui sit .5 
XXXIV, 1. genitrix 


7. trepidat C festas pr.Ji : gressus tpna . gestus reliqui eum 
2C, Jl. , margine Gryphii ei codicibus Gruteri-. gestu Jleinsius. sed 
de discrimine palmae TOPchswpzftna : sed dedis crimne b : et de 
discrimine, palmae codices Gruieri [de m lestalur idem Jilodiu s, P non 
habet et): sed de discrimine paimis Gryphianae : nec do discrimine 
palmae ®:‘ et ne diserimiuu parmas X Aliti et uec discrimine narro 
Ci58 et Margo u>: sed de discrimine: plantae Eoius. 8. Si carus I 

XXXII. Ad Paustinum. X: De exheriedata uxoro ad Fausti- 
nuui P. i. tabulis Crispas * 2. cui ] quis bcids dedi , 

XXXIII. * Ad causidicum TX: De causidico, detrahente sibi 
P. 1 . quis CG ei eorr.B; carminaque pr.B : qui reliqui. 

2. ve Ops 

XXXIV.* Ad Frontonem T: In Frontonem X: Ad Herotion /■*, qui 
tamen primum distichon ignorat. [Colia/us rst /'4.J I. genetrix TAbht 

genitrix reliqui. Flacilla Ts: Fracilla bh ; Francioa e 3- .Vo- 
cum Epigramma incipiunt TXABCGVl.cmz et Junianae : De Frotionc 
T: Ad Frotionem X et pr.V 4s Ad Frontionem A: Ad Krotionem 
11 Ce ei corr. V 4. : Ad eandem Junianae. f)e Palatino non satis ac- 
curate Grui frus: , t Cum rns. aliquot et edd. v fit. isthaec coniungerent di- 
sticho superiori, eos non trepide secutus sum. — Stat tamen a rulgg. 
Palat, ei quart.“ Parvula TACGqiX et eorr.B : Parvola pr.Jjyh. : 
Paucula codex Scriverii, qui Paulula eoniecit: Pallida X 0 Pbhlsw una 
et corr.V 4.: Callida cmt nce OPbmsfina Herotion OEl.bhquna : 
horrere aerotion T: Erontioa G\ Hetttion B 4. Oraque J Ora 
pr.G Tarpareis e 
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i Impletura fuit sextae inudo frigora brumae, 
Vixisset totidem ni minus illa dies. 

Inter tam veteres ludat lasciva patronos 
Et nomen blaeso garriat ore meum. 
Mollia non rigidus cespes tegat ossa, nec illi, 
*0 Terra, gravis fueris: non fuit illa tibi. 

XXXV. 

Dum sibi redire de Patrensibus fundis 
Ducena clamat coccinatus Euclides 
Corinthioque plura de suburbano 
Longumque pulchra stemma repetit a Leda 
5 Et suscitanti Leito reluctatur: 

Equiti superbo, nobili, locupleti 
Cecidit repente magna de sinu clavis. 
Nunquam, Fabulle, nequior fuit clavis. 

XXXVI. 

Iiaudatus nostro quidam, Faustine, libello 
Dissimulat, quasi nil debeat: imposuit. 


9. nec rigidus XXXV, 5. Lectio 


5. sex tuo modo 7 6. ne minus XABGl: nisi minus C 

7. Inter tam] Interim X et pr.AJJ : Interim corr.As Interea 
eorr.B: Interitu C: Forte inter vel Inter io vel luter iam Heinsius. 

Indet l: laudat C paternos C 8. blesso Tb: blese G 
i). non rigidus TXABCGqX : nec rigidus reliqui . caespas A 

negat ossa C 

XXXV. Ad Fabullum X : De Euclide divite qui claves suas fe- 
rebat P. 1. Cum fixa: Dum reliqui cum tibi c de] e 

margo Iu ni i . Patrensibus OAS 3: Paterensibus 9; Patruensibus 

XABGPms: Patruensubus iv: Patruentibus z: patruelibus Cbchlfixa . 
[Patrensibus Gruterus ex tym attulit minus accurate . ] 2. Du- 

centa Oqfixa : Ducena pr.w: Bucciua t: Dum cenat hc et pr.h 
concinnatus w Eulides l 3. Coritbioquc m; Coruilioqne c 

pr.hi Cornicbioque w: Corinthio z; Cornichio s suburbana pr. 

4. pulchrum bchwz: om. C stimma corr.h: temma G: stegma 
s: schema c repetita Leda GOi petit a Leda /.* repetit Leda sw : 
repetit a Lea b: repetit alia c 5. Et suscitant si ei tore lu- 

cratur P Leito XABG: Leido C: Leto 9: Letio fi%: Lecto bchlsw : 
Lectio Oza : hiem repone XIV % II. relustatur pr.B 6. super- 

bus z: Equitis urbo P 7. Concidit c: Credidit l maua desinu 9 

8 . Fabullae XAw 

XXXVI. Ad Faustinum X ; De ingrato ad Faustiouui P . 

1. quidem pr.Ai quondam bchwz 2. debet 9 
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xxxvn. ! 

Puella senibus dulcior inihi cygnis. 

Agna Galaesi mollior Phalantini, 

Concha Lucrini delicatior stagni, 

Cui nec lapillos praeferas Erythraeos, 

Nec modo politum pecudis Indicae dentem 
Nivesque primas liliumque non tactum; 
Quae crine vicit Baetici gregis vellus 
Bhenique nodos aureamque nitellam; 
Fragra vit ore, quod rosarium Paesti, 

Quod Atticarum prima mella cerarum. 
Quod sucinorum rapta de manu gleba; 

Cui comparatus indecens erat pavus. 
Inamabilis sciurus et frequens phoenix: 
Adhuc recenti tepet Erotion busto, 


c! 


i 


«0 


XXXVII, 1. cycnis, 8, miscellam in margint 
11. succiuorum 12. pavo, 


XXXVII. * Ad puellam delicatam (delicaram T) TX: Epita- 
phium puellae delicatae P. 1. scnibul mihi > delicatior cignis 

A cignis T: tignis i; signis P; cycnis A 2. Agn galesi moe- 
lior plialentin T Phalanthini Xn : Phalatiui t, pr.A et corr-G '■ Pa- 
latini c: Phalanini a: Phalantini reliqui cum q). 3. Choca Lu- 
crini diligatiae T delicalnr t 4. capillo s praeferens P 

Erilhrtos P: Eritreos T: Erytheos XBs : Eritheos G: Erichlhreus 
9 5. positum w pecudis vidi cedentem P: pecudis indicentem 

T: pecudis Indicae gentem XAB: pecoris Indici dentem 7iiiB 
6 . Ncvisque pr.A tantum pr.A 7. crimine T: nigre ACG : 

nigrae XH vincit COzq/iUa : vicel t : vincet h: vicit reliqui cum 
X et aliquot Gruterianis. Bethici P vellus om. T 8 . \om. 7*.] 
Renique Xb nitellam XJluxa et margo p: mitellam Op31 , id- 
que novit Domitius : micellam 2; vitallam s: nitelam reliqui cum 2) : 
viUellam Pontanus: tniscelam ftea liger. 9. Fraglavit XH: Fla- 

glavit A : Flagravit TCGblswz : Fragaus 9 rosarum Pw Paesti] pe- 
tisti w 10. pima T mela 9 11. sucinorum TJIP : sac- 
cinorum reliqui. glaeba XA: globa 1 12. coma paratus e: 

comparato t indeces T eat Ueinsius. pavus XABCGX: pano 
T t pavo reliqui. 13 . Inamaviliis T sciurus Tla et margo A: 

Myrus XAB: scirius C: scius O: syrus 9 : oirus Gs et var. l.rl. 
c: chirns I: chyrus Pui: ciris fue : chiris z: cyrrhus A: cirrhus h) 
currus c infrequens <pp* phenix OP: pbaenix h: fenix 6W: 
senex 2 14. repenti w tepeto rato oahos to T Uerotioa 

On 9 : Orotion B: Krietion Ce 2 : Herition bsw [15—21. om. T . ] 
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1 $ Quam pegsimorum lex amara fatorum. 

Sexta peregit hieme, nec tamen tota, 

Nostros amores gaudiumque lususque. 

Et esse tristem me meus vetat Paetus, 

Pectusque pulsans pariter et comam vellens:' 

20 „Deflere non te vernulae pudet mortem! 

„Ego coniugem“ inquit „extuli et tamen vivo, 
Notam, superbam, nobilem, locupletem." 

Quid esse nostro fortius potest Paeto 1 
Ducenties accepit, et tamen vivit. 

XXXVIII. 

Calliodorus habet censum — quis nescit! — equestrem, 
Sexte, sed et fratrem Caliiodorus habet. 
Quadringenta secat, qui dicit ovxa 

Uno credis equo posse sedere duos! 

5 Quid cum fratre tibi, quid cum Polluce molesto! 
Non esset Pollux si tibi, Castor eras. 


15. avara 


15. avara Ouxu : amara reliqui eum 71. 16. Sexta peregit 

hiemem haec tamea tota X : Sexta peremit hiemo uec tamen tota O: 
Sexta peregit hieme non tamen lota 6: Sexta (eorr. Sextam) pera- 
git hyemem haec tamen tota 11 : Sextam peregit hiemem nec (et Cbh) 
tamen totam (tota C et corr.fi: rota s) Cbchlpswpna 17. laesus- 

que X et pr.B 18. me o m. i pectns bcle 19. Patusque 
X: Pectns 6’ pulsas bc: pulsat 2t: pulaem 1® vellem I® 

20. Deflere modo te <p: Deflere vernale non te pudet G vcrnole 
P 2t. inquid A 22. Notam] Noram XBGq: Forma llein- 
tius: fortaise Noras, superbam. 

XXXVIII. Ad Calliodornm et Sextum X: Qunmvis magnum pa- 
trimonium duobna non esse magnum P. 1. I Caliiodorus habet 

censum apponunt Fritingensi a.] Calliddorus X ■ Callidorus p equestre 
P 2. sedet > 3. Quadraginta cl seca Bulgertiut: sepa 

et qui Roiut. qui dicit om. pr.A: qui ditit b oena plp t(t ).n : 
sycn merize XA : sic amerize CGclz/tx et ctrr.B : sicat merize 
pr.B: syca merile O : sycamerime q : merize (om. syca) P; seca- 
merize s: secamerice w: seca marise h: seramerizet b: loa /a/pi{a 
„«1 ii cadieet' ‘ Domitii: ovnov iq’ Eppjj Beverlmdus. 4. posse- 
dere pr.A 5. Ptilluce X modesto s: molosco bc: molosso 

*> 6. Non esses oim Pullux b erat bchlmipn 
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Unus cum sitis, duo, Calliodore, sedetis. 

Surge: aoXoixto/Aov, Calliodore, facis. ■ * 

Aut imitare genus Ledae — cum fratre sederet j 

Non potes — : alternis, Calliodore, sede. 10 

XXXIX. 

Supremas tibi tricies in anno 
Signanti tabulas, Charine, misi 
Hyblaeis madidas thymis placentas. 

Defeci: miserere iam, Charine. 

Signa rarius, aut semel fac illud, 

Mentitur tua quod subinde tussis. 

Excussi loculosque sacculumque. 

Croeso divitior licet fuissem, 

Iro pauperior forem, Charine, 

Si conchem toties meam comesses. 

XL. 

!*inxisti Venerem, colis, Artemidore, Minervam: 

Et miraris, opus displicuisse tuum? 



XXXVIII, 8. soloecismum XXXIX, 2. 4. 9. Carinc 
10. conchen 


7. Unius a duos XB et pr.A 8. 20A0IKICMON XABC 
et pr.G: soloccismon q> : sologismum z: soloecismum reliqui. 

9. Aut] Ah c: A b mutare P Ledae, aut cum Junianae ei corr.G 
10. 91 vel alterius “ B Calliodiore tp In P subiunguntur 
haec : „ Herede peta cum phi psitiheho dulcia mittit, “ quae ad sequent 
Epigramma perlinere videntur. 

XXXIX. Ad Charinum X: Pauper effertus est Carinus P* 

1. Summas pr.G : Suppraemas XB triciens XB 3. palestraj 

I 4. Defecti Heinsius. Carine multi libri . 6. luscis A: 

turris pr.G 7. saculumque q>: saeculumque Xfix: sacciraque^ 
corr . saccumque, G 8. Chroeso B: Cresso »: Chroso X 
ditior XC ei corr.G Iro] Pr5 G : Pro XABCbctp : Proh s : Per w 
ferem l 10. conchem XABCa: conchen tyObcswzcp et prji: 
concham Gftx et corr.h : coatam l 

XL. Ad Artemidorum X: De dearum ira ad pictorem P. 
i- [Apponunt Frising entia .] Pinsisti s V 
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. XLI. 'illi - >- 

Spadone cum sis eviratior fluxV>,‘ 

Et conctihino mollior Celaen&eA , 

" Quem sectus ululat matris entheae Gallus, 
Theatra loqueris et gradus et edicta, 

5 Trabeasque et Idus fibulasque censusque, 

Et pumicata pauperes manu monstras. 

Sedere in equitum liceat an tibi scamuis, 

Videbo , Didyine : non licet iqaritorum. 

XLII. 

Callidus effracta nummos fur auferet arca, 
Prosternet patrios impia flamma lares : 
Debitor usuram pariter sortemque negabit, 

Non reddet sterilis semina i acta seges : 

5 Dispensatorem fallax spoliabit amica. 

Mercibus extructas obruet unda rates. 

Extra fortunam est , si quid donatur amicis : 

Quas dederis, solas semper habebis opes. 


XLII, 7. quidquid 


XLI. Ad Dydimum X: Dc Didirno cinocdo P. 1, fluxu 

corr.A: ipso pr.P 2. concubine» / Cctcno festo : Cillcneo pr.h: 

Oeneo pr .B 3. sextus ABC : septus C matris illulat bc eu- 

chee Gallus i et pr.h: ethnae Gallus t: matrisentee Gallus > : ma- 
tris entheacus vel enthea eus XABC: matris cntheacus , eratis aliquot 
litteris, G: an matris entheae custos? 5. labulasque Pht, ct 

idem commemorat Domitius: fibulosasque b: fibulas Iw : fibulosas c 
6. pumicatas 2 pauperis C et corr.B monstrans AO : mon- 
stra pr.B 7. in equitum] nequitum bs: nec equitum h ; equi- 
tum c an om. h et pr.G : hanc corr.G seannis B: stannis 
corr.h: stagnis ctw et pr.h 8. Videto Ueintius. Didime P : 

Dindime p* liceat bi et pr.h maritorii w 

XLII. Dc fure X: Amicis quod datur non perit P. [ Versus 1. 
2. 3. 4. 7. 8. afferunt Frisingensia.] l.elTrata s et pr.B auferat 

11 C archa P aliique. 2. patruos XABC Hinc novum Epi- 
gramma (,, De debitore “ XP) ordiuntur XABCGPb. 4. NonJ 

Nunc G reddent B steriles Bb : sterile P lata bchsw : laeta 
m Bursus novum Epigramma in XAllGPb : ,,Dc dispensatore 1 * X: 
,,De debitore 11 F. 5. Disponsatorcm b spoliavit C et corr.B 
6. obstructas Gl: obstructa t: ,,vel instructas 11 m [7.8. 
apponit O.J 7. si quid XABCGl et Frisingensia: quidquid reliqui. 
8. Qua dederit pr.B: Quas dederas pr.A 
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XLIII. 

Ihais habet nigros, niveos Laecania dentes. i. . 
Quae ratio est? Emptos haec habet, illa suos. 

XLIV. '*• 

Quid factum est, rogo, quid repente factum. 

Ad cenam mihi, Dento, quod vocanti, — 

Quis credat? — quater ausus es negare? 

Sed nec respicis et fugis sequentem, 

Quem thermis modo quaerere et theatris 
Et conclavibus omnibus solebas. 

Sic est, captus es unctiore mensa l , - •» 

Et maior rapuit canem culina. 

lam te sed cito cognitum et relictum 

Cum fastidierit popina dives, .../ 

Antiquae venies ad ossa cenae. , .u,'{ 

XLV. .. .. ■ 

Dicis formosam, dicis te, Bassa, puellam. 

Istud quae non est, dicere, Bassa, solet. 


XLIII, 1. Leconia XLIV, 1. quid repcute factum 
est, 7. unctiore ccno 


XLIII. De Thaide et Lecania X: De Lecania sine deotibas P. 
[ Om. Epigramma B. ] 1. Legebatur Lecania. 2. Qui X 

hemptos G 

XLIV. Ad Dentonem X: Ad parasitum qui ad ditiorem traoaierit 
P. 1. Quis s: Quod 1 Quid factam rogo ip quod 1 repete 

B : repetens X factum est 1‘ehnui : factum est repente 6 3. 

et quater bt es] est bc 4. ne respicis refugis l 5. termo 
pr.B et om. I 6. cnmclavibus b 7. ulliore z coena 

hsuxa: mensa reliqui cum "SSp et Hennensi Gruteri. 8. famem 

Heintius. 9. Iam tcsedicito XABCG cognitum ] raptum * 

11. caene X A 

XLV, * Ad Bascum T: Ad Bassam X : Qofs mulier feda puel- 
lam se dicat P. 1. formonsam X: formam pr.\ 2. Utud I 

quae TXXBGOty et duo Seriverii ; quod reliqui. e» mz Bassa] 
saepe bchmz; nempe //natius. soles mq et corr.T 
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XLVL 

Basia dum nolo nisi quae luctantia carpsi, 

Et placet ira mihi plus tua, quam facies. 

Ut te saepe rogent, caedo, Diadumene, saepe: 
Consequor hoc, ut me nec timeas, nec ames. 

XLVII. 

Hf unquam se cenasse domi Philo iurat, et hoc est: 
Non cenat, quotiens nemo vocavit eum. 

XLVIIL 

Quid non cogit amor! secuit nolente capillos 
Encolpus domino, non prohibente tamen. 

Permisit flevitque Pudens : sic cessit habenis 
Audaci questus de Phaethonte pater: 

5 Talis raptus Hylas, talis deprensus Achilles 
Deposuit gaudens, matre dolente, comas. 

Sed tu ne propera, brevibus nec crede capillis, 
Tardaque pro tanto munere, barba, veni. 


XLVI, 3. rogam XLVIII, 2. nec 7. nec propera 


XLY1. * Ad Diadumenum X: nullum lemma T: Amat basiare 
colluctantem P. 1. Bassia TA eam l nisi si sw Initantia 

a carpis XA BCGewTL 2. mi T quem pr.A 3. cedo 

(t* : credo Twtpty (in P correctum est cedo.) 4. Consequar Ptp : 

Cuosequor l hoc ut me nec] hoc moneo ut B: hoc, mei nec P 
nec timeas] ne timeas 4 

XLVII. * Ad Philonem T: Ad Filonem X: De Philone forisce- 
nio P. 1. Numqua T : Nusquam it einasse P Filo b<p 
.urati P haec pr.w 2. cena P 

XLVIII. De Encolpo X: De abscissa coma Encolpi P. i. 
Qui X et pr.B capillo XA et pr.B : capillum G 2. Enclopus 

G: Eocolpos i: Encolpes cies: Encolpo P non XABGPl (8: nec 
reliqui. 3. Promisit u> habenas p 4. Phoetonte XB et 
pr.h: Pbetonte G 5. deprehensus Os 6. gaudes pr.B 

volante t comam G 7. ne propera XBCGPbchlswxS} et corr.A : 
propera pr.A: nec propera reliqui. ne crede CGPhX: ne cede 95,- 
neu crede Handius in Gronn. Diatr. Stat. II, p. 161. 8. Tar- 

deque A venit q> 
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XLIX. 

Vidissem modo forte cam sedentem 
Solam te, Labiene, tres putavi. 

Calvae me numerus tuae fefellit: 

Sunt illinc tibi, sunt et hinc capilli, 

Quales vel puerum decere possint. 5 

Nudum est in medio caput, nec ullus 
In longa pilus area notatur. 

Hic error tibi profuit Decembri, 

Tum, cum prandia misit Imperator: 

Cum panariolis tribus redisti. 10 

Talein Geryonem fuisse credo. 

Vites , censeo , porticum Philippi : 

Si te viderit Hercules, peristi. 

L. 

Ceno domi quotiens, nisi te, Charopine, vocavi. 
Protinus ingentes sunt inimicitiae, 

Mcque velis stricto medium transfigere ferrp, 

Si nostrum sine te scis caluisse focqip. 

Nec semel ergo mihi furtum fecisse licqbit? 5 

Improbius nihil est hac, Charopine, gula. 

XLIX. 5. nec 9. Tunc L, 3. Meque petis 

• i . . 

XLIX. * Ad Labienum X: Ad Lavienum T: locua de calvo P. 

1. forlem T 2. Lavieuc T: Labiane w 3. Calvo 
me munero le fefellit P tua T 4. S illinc tibi sint T: Illinc 
tibi sunt et hinc X 5* vel TPl , margo Gryphis , §1. ei pr.p: 
nec reliqui. dicere T: docere hq poss T: possunt GPbchpswzsp 
6. Necdum pr.B: Nodus es corr.P. 7. pilus o m. T 

8. Hinc X ei pr.BC profui b: fuit X 9. Tum T: Ta be: 
Tunc reliqui. cum prandiaj comparanda P 10. edisti ip 
1 1 . Gerione hinc Frisingentia. 12. Vides b Philippei pr.T 

13. vidit b: videt 1 

L. • Ad Charopinum (Caropinum T) TX: De Cbaroplno para- 
sito P. 1. Leno w: Caedomi T nec te c* Caropine TX 

aBi. vocatur T 3. velia T: potos XABG: pute» P$\- : pa- 
ra» 2t: peti» reliqui: cupis vel furis Heinsius. [ Poti hunc venum 
deficit B usque ad V, 73, 3.] 4. si» s 5. semel ego pr.P 

6. Charopine] caupone G: Charopine tgula (sic) P 
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Desine iam nostram, precor, observare culinam, 
Atque aliquando meus det tibi verba focus. 

LI. 

Hic, qui libellis praegravem gerit laevam. 
Notariorum quem premit chorus laevis, 

Qui codicillis hinc et inde prolatis 
Epistolisque commodat gravem vultum 
5 Similis Catoni Tullioque llrutoque, 

Exprimere, Rufe, fidiculae licet cogant, 

Ave Latinum, goiipt non potest Graecum. 

Si fingere istud me putas, salutemus. 

LII. 

Quae mihi praestiteris memini semperque tenebo. 

Cur igitur taceo, Postume? Tu loqueris. 
Incipio quotiens alicui tua dona referre, 

Protinus exclamat „I)ixerat ipse mihi.“ 

5 Non belle quaedam faciunt duo : sufficit unus 
Huic operi: si vis, ut loquar, ipse tace. 
Crede mihi, quamvis ingentia, Postume, donn 
Auctoris pereunt garrulitate sui. 


8. coquus. 


7. precor] procul e 8. lltque hhfix focus TU: iocu» 

bclwz: locas •; cocus XAC : coqas h: eocuiis P: coquus reliqui. 

LI. * Ad Rufum TX: De divite corde bruto^ bruto rufo P. 

1. Huic Roius. libellis] verbis l pergravem bchl: per gravem 
Gryphianae : quae gravem pr.G laenam l ei Roius. 2. coras 

T laevis X : vilis y: levis vulgo. 3. probatis c 4. e.o- 
modat q>: commendat Gryphianae . voltum X 6 . fiduculae T 

7. liare TX: Quae pr.G ckerc TGOP: kaire X: kere #: 

yupe fix : exaipe margo G: om. brp postest T: potes XAG ei Tu~ 
nianaez pote est Roius. 8 . salutem T 

LII. * Ad Postumum de menere T: Ad Postumam X: Dona 
garrulitate perire postuma P. i. Quem G 2. tu om. pr.G 

[3. 4. 7. 8. apponunt Frisingensia, 5. t). 7. 8. /).] 4. ille CGcl 

5. ISou eadem belle lleinsius. 6. loquor T tacae T 
7. quamvis] quotiens h dona TGOy$l. et Frisingensia : do- 
uus Gruteri ieriiu» et corr.z: donos b: doues reliqui. 8. gratu- 

litale t sui] tua s, quo probato lleinsius Auctori scribendum arbi- 
tratur. 
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LUI. 

C/oIchida quid scribis, quid scribis, amice, Thyesten? 

Quo tibi vel Nioben, Basse, vel Andromachen? 
Materia est, mihi crede, tuis aptissima chartis 
Deucalion, vel si non placet hic, Phaethon. 

LIV. 

Extemporalis factus est meus rhetor: 

Calpurnium non scripsit, et salutavit. 

LV 

Dic mihi, quem portes, volucram regina? „Tonantem.“ 
Nulla manu quare fulmina gestat? „Ainat.“ 

Quo calet igne deus ? ,,Pueri.“ Cur mitis aperto 
Respicis ore lovem? „De Ganymede loquor.“ 

. .< « 

LVI. 

Eui tradas , Lupe , filium magistro. 

Quaeris sollicitus diu rogasque. 

Omnes grammaticosque rhetorasque 


LUI, 1. Thyestem? LVI, 1. Cui credus 


LIII. • Ad Bassum TX: De scolastico Basso P. t. Cbol- 

cbida A quid scribis semel T: quid scribit (scribis A) quod scri- 
bis XA Tbiesten TO ; Tiesten P: Thyeste f: Tbieste Gbh: Tye- 

*tcm JC 2. Quo tyACGbchlmsz^ t. : Quod TXf: Quid Owuxa 
Niobem XGbmf : Niobe fixa Andromachem XG : Andromache fixa : 
Andromaden h : Andromedem Jft. 3. Matheria T crcdc om. h 

4. vel] aut P Poeton X : Phooton, Pheton alii : Peton p r.P 

LIV. De retbore X: De oblivioso rhetore P. 1 . est meus 
laetus /in retor meus G 2. Catphurnium Offixa : Calpboroium 
*•' Cbalfurnium G 2. scribsit G: scribit bchhwzpx salutat Ip 

LV. Ad lunonem X: De Ganiiuede ad lunonem P. 1 . 
Sic x portes P tonanti Cbchswz 2. manet pr.G amat] 

amai P 3 . Q U od ft eum clw mittis fix 4. Despicis G: 

Respicit ewtp 

LVI. Ad Lupum X: Suadet ne liberalis discat P. 2. ro- 

Kasque diu f : diuque rogas GOhpfta: diuque tentas a: din rogas- 
Sue reliqui cum 7L, Gruteriams et Stl. 3. grammaticos ( om. 

q««) Cbcz , 

15 
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Devitea, moneo: nihil sit illi 
5 Cum libris Ciceronis aut Maronis. 

Famae Tutilium suae relinquas. 

Si versus facit, abdices poetam: 

Artes discere vult pecuniosas, 

Fac discat citharoedus aut choraules, 
to Si duri puer ingeni videtur, 

Praeconem facias vel architectum. 

LVII. 

Cum voco te dominum, noli tibi, Cinna, placere: 
Saepe etiam servum sic resaluto tuum. 

LVIII. 

Cras te Victurum , cras dicis , Postume , semper. 

Dic mihi cras istud, Postume, quando venit? 
Quam longe est cras istud? ubi est? aut unde petendum? 
Numquid apud Parthos Anneniosque latet? 

5 Iam cras istud habet Priami vel Nestoris annos. 

Cras istud quanti, dic mihi, possit emi? 


6. relinquat. 


4. Divites GPsw : Evites codex Fossianus Uurmann. Anlh. Lai. 
/, p. 509. 5. liberis O 6. Tutilium pr.l* ei „liber omnium 

triplorum optimus “ Scrioerii i utilium XACG : Vatillum e: Lucilium 
codex Pulmanni : Titu Livium corr.P: Hutilium reliqui. Fbde Spal- 
rkng. m Quintitiai i. Inst. Orat, III, 1 , 21. relinquas XACGOtpx 
relinques 1: relinque t.' reliquit e: relinquat reliqui. 7. facit 

s 8. dicere G ei Junianae. Vult discere s pecuniosas pr.A 
9. Eae q> hiscat Gulielmius. citharoedos CObcltp, pr.A el 
eorr.tr 10. ingenii GOPbtmrpisx , 11. relj aut < 

LVII. * Ad Cinnam TX: Mala tractatio Cynne P. [Apponunt 
Frisingentia .] 1. nolo Gryphi an ae et margo p: nolim Serice ri i 

conieclura : volo cl : noli reliqui cum 2tm. 2. rosoluto Tt tuum 

1'XAPCblqpuiptB , Scriverii ,,o plimus liber“ ct var. led. c: menm 
reliqui cum Fritingentibut. 

LVIII. Ad Postumum X: Bene debore vivi ad Postumum P. 
[Apponunl Frisingentia el /).] 1. te] bene D victuorum pr.A 

2. illud l 3. Tam longum Heintius. Qnom libi cras 

istud longe est h el corr.b : Dic mihi cras istud ubi est p longe 
est ‘P et Frisingentia: longe reliqui . ubi est] tibi est ex: dubium 

est XO petendum est 1 et Frisingentia. 4. Armeniosve Opem 
et Frisingentia. 5. Num q Castoris x 6. posset Olhciswzqux 


Digitized by Google 



EPIGRAMMATON LIB. V. 


227 

Cra» vives: hodie iam vivere, Postume, tardum est: 
Die sapit, quisquis, Postume, vixit heri. 

LIX. 

Quod non argentum, quod non tibi mittimus auram, 
Hoc facimus causa, Stella diserte, tua. 

Quisquis magna dedit , voluit sibi magna remitti ; 
Fictilibus nostris exoneratus eris. 

LX. 

Allatres licet usque nos et usque 
Et gannitibus improbis lacessas, 

Certum est hanc tibi pernegare famam, 

Olim quam petis in meis libellis 

Qualiscunque legaris ut per orbem. 5 

Nam te cur aliquis sciat fuisse i 
Ignotus pereas, miser, necesse est. 

Non deerunt tamen hac in urbe forsan 
Unus vel duo tresve quaftuorve, 

^ Pellem rodere qui velint caninam: 10 

Nos hac a scabie tenemus ungues. 

LXI. 

Crispulus iste quis est, uxori semper adhaeret 
Qui, Mariane, tuae! crispulus iste quis est! 


LV1H, 7. serum est. LXI, 2 et 13. Crispulus 


7. Cras vivis P Cras vives vivis hodie iam vivere tardam esi 
Friemgmia. tardam est Pfi I. cum Fritingeruibut : serum est re- 
liqui. 8. [Om. C.] here PrUingensia. 

LIX. Ad Stellam XP. _1. mittimus XACGPK: misimus re- 
liqui. 2. Hoc facinus «: N facimus pr.G Stelle » diserta 

AC 3. Si quis I 4. exhoueratus b : exhonoratus Cs : vix 
oneratas Heintiut. 

LX. Ad detractorem suum X: Non vult aico (sic) testimonium 
bonum prohibere P. i. Ad latres O: Illatres c usque prius 
om. G 2. cannitibus XA lacesses Cbcw 3. Centum A 

[negare * 4. in om. t: a P 5- urbem P 8. Non 

derunt XA : Non erunt P in hac bh 8. vel om. pr.A 

10- Pellere P vellent s 11. Nos hic P a om. XC 

LXI. Ad Marianum X : De iurene crispo qui civis uxor ad 
latus ambulabat P. 2. crispilus G 

15 * 
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Nescio quid dominae teneram qui garrit in aurem 
Et sellam cubito dexteriore premit? 

5 Per cuius digitos currit levis annulus omnes, 

Crura gerit nullo qui violata pilo? 

Nil mihi regpondes? „Uxoris res agit“ inquis 
„Iste meae.“ Sane certus et asper horno est, 
Procuratorem vultu qui praeferat ipso: 

10 Acrior hoc Chius non erit Aufidius. 

O quam dignug eras alapis, Mariane, Latini: 

Te successurum credo ego Panniculo. 

Res uxoris agit? res ullas crispulus iste* 

Res non uxoris, res agit iste tuas. 

LXII. 

Mure tuo nostris maneas licet, hospes, in hortis, 
Si potes in nudo ponere membra solo, 

Aut si portatur tecum tibi magna supellex : 

Nam mea iam digitum sustulit hospitibus. 

5 Nulla tegit fractos nec inanis culcita lectos, 

Putris et abrupta fascia reste iacet. 


LX1, 14. ipse tuas. LXII, 5. culcitra 


3. Nescio quod pr.jt qui] quid Cc 4. selaui /i deste- 

riore 9 peremit X 5. omnis P 6 . violenta C : fruticata 
Ilemsius. 7. agis AG inquit P ei pr.G 8. coecus *B ei 

pr.h: liber cz 9. vultnm qui proferat ipso X A proferat e: 

preforat b: perferat h aequo z f pr.h ei ,, membrana MS il Gronov. 
Diatr. Sint. l t p. 597. Hand. 10. Atrior boc 9 : Aprior hic 

P Chiuis px: Citius X erit XACOPchlswzqr. eris b: erat re- 
liqui. aut fidius X 11. erat X Latinis bh 12. Te] Et 
C credo ego] credere X Penniculo z 13. uxores fi» 

res ulias ACGOtpUm , Arondellianu» ei Viennensi» Gruteri : res ulla 

: re nullas b: „vel si ullas“ m: res nullas reliqui, crispilus 
G ipse l 14. Non agit uxoris Viennensis Gruteri. ipse tuas 
bchlmswtp Non res nxoris vel Res anne uxoris 1 Ueinsius. 

LXII. Ad hospitem X: De hospitio hortorum P. 1 . Rure 

tuo maneat licet nostris l ortis XO 2. nullo l ponere] 

pectore * 3. tecom] tenet b maga l suppellex OPb 

4. Non mea b dicit um XAG: lectum CbchlswztpSS et margo 

auspicibus » 5. factos bch : fragtos pr.A culcitra CObchlzyp* 

ei corr.A: culcura »: culcita ex h. I. apponunt Prisingensia . 

6 . facia A: fascea P resta X: teste 9 : veste m 
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Sit tamen hospitium nobis commune duobus : 

Emi hortos; plus est: instrue tu; minus eat. 

LX1II. 

sentis“ inquis „dc nostris, Marce , libellis ( “ 
Sic ine sollicitus, Pontice, saepe rogas. 

Admiror, stupeo: nihil est perfectius illis, 

Ipse tuo cedet Regulus ingenio. 

,,Hoc sentis 1“ inquis „ faciat tibi sic bene Caesar, 5 
Sic Capitolinus Iuppiter. “ Immo tibi. 

LXIV. 

dextantes, Calliste, duos infunde Falerni, 

Tu super aestivas, Alcinte, solve nives. 

Pinguescat nimio madidus mihi crinis amomo 
Lassenturque rosis tempora sutilibus. 

Tam vicina iubent nos vivere Mausolea, 5 

Cum doceant, ipsos posse perire deos. 

LXV. 

Astra polumque dedit, quamvis obstante noverca, 
Alcidae Nemees terror et Arcas aper 


LXI1I, 4. cedit LXIV, 5. Ium LXV, 2. Ne- 
meae 


7. Sic fi*: Si bq> continue w 8« instructum P 

LXIII. Ad Ponticam X: Malo tractat scripta/*. l.dejtefr 
Marce] certe w 4. cedit wz: cedat Hein&ius. 5. seusit 
X si bene PUwq>: non beue C 6. Si lu> ipse tibi c 

LXIV. Ad Callistum A": Ad Calixtum 6: Beue debere vivere 
morituros P. 1. Calisto Obhqfix: Calixtc O: Callide P in- 
fundi XA 2. extivas w : e \ tinas 5 Alchime hep et pr.h: AL 

cioe Of*ac t: Alcyne corr.h : Elchime w solve : fuude 

reliqui. 4. Lasenturqne A: Laxenturque mz : Lassanturque q> 

subtilibus OPy : subitibus clz 5. Tam GOty (ex P nihil no- 
tatum Iam reliqui. iubet b.uo 6. doleant c 

LXV. Ad Caesarem X: Laus Augusti in coraparaciooe Her- 
culis P. 1. polumque pia dedit h opstante A 2. Ne- 
mees Gl et corr.P: Nemeae est X./C: Nemeis pr.P: Nemeae reliqui. 

terres *: terrore marchas P Archas Obh 
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Et castigatum Libycae ceroma palaestrae 
Et gravis in Siculo pulvere tusus Eryx, 

5 Silvaruinque tremor, tacita qui fraude solebat 
Ducere nec rectas Cacus in antra boves. 

Ista tuae, Caesar, quota pars spectantur harenae? 
Dat maiora novus praelia mane dies. 

Quot graviora cadunt Nemeaeo pondera monstro I 
10 Quot tua Maenalios collocat hasta sues i 

Reddatur si pugna triplex pnstoris Iliberi, 

Est tibi qui possit vincere Geryonem. 

Saepe licet Graiae numeretur bellua Lernae, 
Improba Niliacis quid facit Hydra feris? 

15 Pro meritis caelum tantis, Auguste, dederunt 
Alcidae cito di, sed tibi sero dabunt. 

LXVI. 

Saepe salutatus nunquftm prior ipse salutas: 

Sic eris aeternum, Pontiliane, Vale. 

LXVII. 

Hibernos peterent solito cum more recessus 


3. Libyae 4. fusus 7. spectatur 14. quod 
facit LXVI, 2. erit 


3. Libici G: Libyae lunianae : Siculae 18 3 ciroma G; cororae 

w : ceronia P<p 4. Sicula P tusus P: fusus reliqui. 5. 

fronde <p 6. nec rapias c: non rectas ( nihil ex P notatum') 

et g, vide lland. ad Gronov. Diatrib. Stat, f, p. 247. Caecus Oh 
7. Insta A: Iste pr.G spectantur Ueinsiu»: spectat w: spe- 
ctas c : exspectat bh : spectatur reliqui. 8. maior P uonus b 

magna dies c 9. Quod Xhtp et pr.G: Quo btw graviora] 
maiora i 3 Nem aco AGOPbq>: Nemo Celwz monstro] nostro b 

10. Quod Xbsw et pr.G : Quo h Mannlios X asta fit 
astra h 11. si o m. P Hiberi XOhxa: llyberi Ibp : baberi 

bft: lbcri reliqui. 12. possis A 13. Saepe quidem licet P 
belna XOPtp : bulna A 14. Niliaci e facis Gtp hydra] 
ira Gi8 15. anguste p. etpr.u: angusta s<p 16. dii XAGOP 
bhsu>q> sera bcwtp et corr.h 

LXVI. * Ad Pontilianum T: Ad Pontillanum X: Ad qntilianum 
qui prior volebat salutari P. 2. Sic eris XACGPclpsqiliQ : Di- 

ceris T: Sic erit reliqui: Dic ergo llrintiut. 

LXVII. * De Progne TX: Ad Prognen P. i.[Om. C.] 
Hivernos T: Hiberno i peterent subito i: solito peterent codex 
Oudendorpii : peteret solito q 
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Atthides, in nidis una remansit avis. 

Deprendere nefas ad tempora verna reversae 
Et profugam volucres diripuere suam. 

Sero dedit poenas : discerpi noxia mater 5 

Debuerat, sed tunc, cum laceravit Ityn. 

LXVlil. 

Arctoa de gente comam tibi, Lesbia, misi, 

Ut scires, quanto sit tua flava magis. 

LXIX. 

Antoni Phario nil obiecture Pothino 

Et levius tabula, quam Cicerone nocens: 

Quid gladium demens Romana stringis in orat 
Hoc admisisset nec Catilina nefas. 

Impius infando miles corrumpitur auro, 5 

Et tantis opibus vox tacet una tibi. 

Quid prosunt sacrae pretiosa silentia linguae! 

Incipient omnes pro Cicerone loqui. 

LXX. 

Infusum sibi nuper a patrono 
Plenum, Maxime, centies Syriscus 


LXY11, 4. suae. 6. Itym. 


2 . Athidcs b: Atidcs h: Atthidis P et pr.z: Attidis 9: Atthides 
«: Atcbydes X : Hachchidis C: Alcidis i; Itides var. tcct. G iu naius 
C 3 . Deprehendere TOpxa : Deprendernnt eorr.P nephas P 

adj sat s revesae T 4 . fugam t deripuere TXAC suam 
Tcm: suae reliqui. 5 . discerpit i 6. cum] quo P Ityn 

TC: Hityn X: Itin AP: Itym 9 in rasura : Ithim Obh : ltym reliqui. 

LXVIII. * Ad Lesbiam TX: Laudat comam Lesbiae P. 

1. Arthoa Gi: Archio w commam T 2 . scias c 

LXIX. Ad Antonium X; Ad M. Antonium de morte Ciceronis 
P. I. nihil ACGbclswt 9: non h obice tore a: obiectare h 

Photino CG Ochlzqi : Phatino h: Pathiuo P 2 . melius t noces 
XACG 3 . astringis 1 hora G 4. nephas P 8. In- 
cipiunt bchmzqt 

LXX. Ad Maximum X: De Syrisco eversore ad Max. P. 

2. Syricus A et pr.G 
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In sellariolis vagus popinis 
Circa balnea quattuor peregit. 

5 O quanta est gula, centies comesse! 

Quanto maior adhuc, nec accubare! 

LXXI. 

Humida qua gelidas summittit Trebula valles 
Et viridis cancri mensibus alget ager, 

Rura Cleonaeo nunquam temerata leone 
Et domus Aeolio semper amica Noto, 

5 Te, Faustine, vocant: longas his exige messes 
Collibus; hibernum iam tibi Tibur erit. 

LXXII. 

ffrui potuit Bacchi matrem dixisse tonantem, 

Ille potest Semelen dicere, Rufe, patrem. 

LXXI1I. 

I¥on donem tibi cur meos libellos 
Oranti totiens et exigenti, 

Miraris, Theodore! Magna causa est: 

Dones tu mihi ne tuos libellos. 

LXXIV. 

Pompeios iuvenes Asia atque Europa, sed ipsum 
LXXI, 3. Cleoneo 


3. selariolig pn : sellariorum bhlf. salariorum O, quod comme- 
morat Domitiu». 6. accumbere blsw 

LXXI. Ad Faustinum X: Ad Faustinum de agris Trebulano et 
Tjburtioo P. l. Umida qua geliaa X quae P sumitil G: 

submUtit P velles X 2. virides g canipi c 3. Dionaeo 
o Kt nu vale cleoneo leone hinc Fritingengia . 5. Fauste P 

vocat- O/ina loDgos bine exige menses corr.h hic exige XACclx 

LXXII. Ad Rufum X: locus de love ad Rufium P. 1. 

potui j Bachi P patrem pr.G 2. Hic potuit /58 Semelem 
jtCGOcUp 

LXXI II. Ad Theodorum X: Male tractat scripta Theodori P. 

3. Mirari P est om. bcg 4. ne tu mihi t 

LXXIV. * Ad Pornpho. T: De filiis Pompei X : De morte Pompei 
■P- 1. Pompeius pr.A : Pomptios G iuvenes] cineres corr.P 
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Terra tegit Libyae, si tamen ulla tegit. ■ ' T 
Quid mirum toto si spargitur orbe? Iacere > / 

Uno non poterat tanta ruina loco. 

LXXV. 

Quae legis causa nupsit tibi Laelia, Quinte, 

Uxorem potes hanc dicere legitimam. 

LXXVL 

Profecit poto Mithridates saepe veneno, 

Toxica ne possent saeva nocere sibi. 

Tu quoque cavisti cenando tam male semper, • t 
Ne posses unquam , Cinna , perire fame. t 

LXXVII. 

BTarratur belle quidam dixisse, Marulle, 

Qui te ferre oleum dixit in auricula. 

Lxxvm. 

Si tristi domicenio laboras, 

LXX1V, 2. Libyes 


2. Libyae tcripii: Lybiae T: Libyes vel Libies vel Lybies re- 
liqui. nlta vegit A: illa vehit B 3. Quid nimirum T 
expergitur bh: spagitnr T 4. patuit h ruina tanta P 

LXXV. Ad Quintum X : Iocua de uxore legiltima P. 1. 
,,vel Qua“ B tibi nupsit s Leva, corr. Levia, G 2. potest 
pr.B ducere CSS et pr.p , legiptimam bs: legittimom P 

LXXVL * Ad Cinnam TX: Ad Cinnam avarum comparaciono 
Mitridatis P. [1.2. om. C. ] 1. Proficit T ponto T: toto 

XABGP 2. Tossiea s possint TP scaeva I: serva t Post 
vertum 2. XB „Ad Cinnam“ ordiunlvr novum Epigramma. 4. 

possis T 

LXXVII. Ad Harullum A: Ad Marullnm pcdarisiam P: nullo 
lemmate in XB cohaeret cum praecedente : Ad Marullum paederastam 
Scriveriut ex ,,opt. cod.“ (nn P?), qui habebat Pcdarisiam: Peda- 
rifiam ?jft. i. (N)arrator q Maruilac zq> 2. Quid tp: 

Quis c etvar. Icci. G ferret olens IS8 auricula XABGbmrwvpVpt 
auriculam reliqui . 

LXXVIII. Ad Toranum X: Invitat Toranum ad ceuam ne tri- 
statur P. 1. laboris b 
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Torani, potes esurire mecuin. 

Non deerant tibi, si soles ngo nivtm. 
Viles Cappadocae gravesque porri. 

5 Divisis cybium latebit ovis, 

Ponetur digitis tenendus ustis 
Nigra coliculos virens patella, 
Algentem modo qui reliquit hortum: 
Et pultem niveam premens botellus, 
10 Et pallens faba cum rubente lardo. 
Mensae munera si voles secundae, 
Marcentes tibi porrigentur uvae 
Et nomen pira quae ferunt Syrorum, 
Et quas docta Neapolis creavit. 
Lento castaneae vapore tostae. 
Vinum tu facies bonum bibendo. 

Post haec omnia forte si movebit 
Bacchus quam solet esuritionem, 
Succurrent tibi nobiles olivae, 

20 Piceni modo quas tulere rami, 


LXXVI1I, 2. Turani, merum. 


2. Tura ne B: Turani Ow puteat pr.B exurire • melum 
X 3. derunt ft : deaunt X: dederunt c : dederint 58 si solea 
ngonivetv ia et marga hi si seles prupinin ABO* el ,, melioret" 
Scrivcrii : si soles propini ’P (p : si solea propium pr.G i si aolea pro- 
pinqui XCbclswfS, corr.G et ,, plurimi MSS.“ Scriverii ad X, 48. 
p. 239. et eiutdem editio princeps: sodales propinqui pr.h: aessilea 
propinquae /tu ex coniectura Merulae. 4. Viles] Vili» P: Ilidea 

X'. Quae C: Caules /Ieintius. Capadocae OPbh: Capadone G 
5. Divessis cybum X ■ E divisis cybum, eorr. cibium, h: I)ivea ai 
oibium •: Dives si scibium C: Dives stibium i: Et dives sycibium Jfl. 

tybium 1 latebit] ,,vel patebit 41 G : latevit P 6. Ponentur 
bzif ei pr.h tenendis bsw unetis c, ut conieeerant Liptius ei Uein- 
tiut. 7. Nigras XAC, corr.B et pr.G culiculus Pztp : colieolia 

bc: coelicolis tuu vigens patella m: urens patellas C patellas X 
[8.9. 10. om. e.] qui modo i* 9. vincam bhw 10. palles 
s 11. Mense - secundo o 12. vivae B 13. piraque 

ABP ferunt] peruntque P 14. crevit bsw 15. testae 
XABC et pr.G : coctae IpSB et bodlcianut. 16. Vinum facies 

bsw : Et vinum facies h 17. ni Jleintiut. 18. tuam cl : 

cum h: qunm b silet P exurit ionem t: exuritiones h: exhau- 
ritionem X8; exuritur iovem b 19. Succurrunt bht vobites b 

20. Pyeeni X: Picem B : Picena b 
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Et fervens cicer et tepens lupinas. 

Parva est cenula, — quis potest negare? — 

Sed finges nihil andiesve fictum 
Et vultu placidus tuo recumbes; 

Nec crassum dominus leget volumen, 25 

Nec de Gadibus improbis puellae 
Vibrabunt sine fine prurientes 
Lascivos docili tremore lumbos; 

Sed, quod non grave sit nec infacetum, 

Parvi tibia condyli sonabit. 30 

Haec est cenula. Claudiam sequeris. 

Quam nobis cupis esse tu priorem. 

LXXIX. 

Undecies una surrexti, Zoile, cena, 

Et mutata tibi est synthesis undecies. 

Sudor inhaereret madida ne veste retentus 
Et laxam tenuis laederet aura cutem. 

Quare ego non sudo, qui tecum, Zoile, ceno? 5 

Frigus enim magnum synthesis una facit. 

LXXX. 

RTon totam milii , si vacabit , horam, 

29. i a lice tu di LXXX, 1. vacabis 

21. Et ververi h et corr.c: verveci pr.c citer pr.li 

22. Parvula est cena h 23. fingens bhsw andiesne G : audi- 

ensvc bhw 24. vollu X placidis ABC : placidas 9 : placide 
bchw recumbis pr.G : recumbens p 25. domini leges Ctf 

26.27.28. affert Scholiatta luvenalis XI, 162. 26. de om. 9 : 

Ita ne Schol. luvenalis. Cadibus XA et pr.B; Tadibus bs et pr.h: 
cladibus corr.B improbas b 27. si fine X prurientis ABC 

[29. om. b.] 29. quo P nec grave Ph SS gravo sic b: 

gravescit l: grave z infacetum XA HCG OPchUztp : inficetum reliqui. 

30. codyli C: cudyli P: condylis lS8 31. Claudiam si 
queris C5B 32. turpiorem Otia et margo Grypbii : tu priorem 

libri cum Gruterianis (/ J ) et Scriverianit. 

LXXIX. * Ad Zoilum TX : Do Zoilo estuoso P. 1. sur 

resti h: surrexisti 6: subtexti *: surrexit XAIlPrp et pr.G 2. 

est om. TOlpsta 2. 6 . syndysis zw 3. ne] ni P 4. E la- 
xam pr.B: Et lassam c 6 . Frigor T 

LXXX. Ad Severum X: De libello suo P. 1. vacabit 

HCm: vocabis wz: vacabis reliqui. 
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Dones et licet imputes Severe, 

Dum nostras legis exigisque nugas. 

Durum est perdere ferias: rogamus, 

J lacturam patiaris hanc ferasque. 

. Quod si legeris ipse cum diserto 

— Sed numquid sumus improbi f — Secundo, 

Plus multo tibi debiturus hic est. 

Quam debet domino suo libellus. 

10 Nam securus erit, nec inquieta 
Lassi marmora Sisyphi videbit. 

Quem censoria cum meo Severo 
Docti lima momorderit Secundi. 

LXXXI. 

Semper pauper eris, si pauper es, Aemiliane. 
Dantur opes nulli nunc nisi divitibus. 

L XXXII. 

Quid promittebas mihi milia, Gaure, ducenta, 

Si dare non poteras milia, Gaure, decem? 

An potes et non vis? Rogo, non est turpius istud! 
I, tibi dispereas, Gaure: pusillus homo es. 


LXXXI, 1. eris pauper LXXX11, 4. I, tibi disperdas 


2. imputet fi 3. nostra X 5- lam luram X et pr.B: 
lucturam prA: lam curam corr.B hanc patiaris G fi. ipse 

Om et margo Gryphii: ipsam XBCs ei corr.G : ista P: ipsa reliqui. 

deserto Mtw 7. scimus pr.B serendo 6c: ferendo A 
10. Non B 11. Laxi m: Lapsi c Sysiphi P 12. runi- 

meosivero A 13. luna bq: seculi > : secli Jio 

LXXXI. * Ad Aemilianum TX: in P desunt abhinc tituli. [Ap- 
ponunt Frisingensia et i). ] 1. pauper eris TXABGP ei Frisin- 

gentia: eris pauper reliqui. si pauper es om. pr.B : si es pauper 
e: tibi nil datur corr.B Emiliame T 2. Datur q> nulli TXU 
pxa : nullis reliqui. 

LXXXII. * Ad Gaurum TX. 3. portes G nihil est l 

4. 1 tibi AllCOPpua: Si tibi TXbchlrnsujzq>1C : Ve tibi, ,,o/. 
Sic tibi“ G desperas bchztpH et margo Gryphii. homo est TG : 
eris no: es b<p [om. homo). I, tibi disperdas Scaligcr: Dii libi, 
dispereas! Gruterus: Vae libi! dispeream, Gaure, Heimius: Tu nisi, 
dispeream, Gaure, Idem. 
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LXXXIIL 

Insequeris, fugio; fugis, insequor; haec mihi mens est: 
Velle tuum nolo, Dindyme, nolle volo. 

LXXXIV. 

lam tristis nucibus puer relictis 
Clamoso revocatur a magistro, 

Et blando male proditus fritillo. 

Arcana modo raptus e popina, 

Aedilem rogat udus aleator. 5 , i- 

Saturnalia transiere tota, 

Nec munuscula parva, nec minora 
Misisti mihi, Galla, quam solebas. 

Sane sic abeat meus December. 

Scis certe, puto, vestra iam venire 
Saturnalia, Martias Kalendas. 

Tunc reddam tibi, Galla, quod dedisti. ■ ' “• 

LXXXIV, 8. quae 10. nostra margo. 

. . I/ 


LXXXIII. * A<1 Dindimttin T: Ad Dyndimum X: [Apponunt 
Pritinpensia.] 1. (S;i sequeris 9 et sequor T haecj et bhi 

2. uollo 9 Didime (i: Didyme 1 x 9 : Dyndime P 

LXXXIV. Ad Gallam X. 2. revocatus w 3. perditus 
wi(p/i*a : protinus bchlS 3 fritillos P 4. modo ] mihi bch e] 

est P 5. Aedilum XAB ct pr.G : Aedilium corr.G: Edulumw; 
Edilem dolum b : Edulium C vidus X saleator pr.B 6 . 
transire s 7. minuscula pr.fl parra Ueimiut m GviJ. Ht- 

roidd. XX/, 213. 8 . quam XABPt&B : quae reliqui. 9. 

At ne sic Ueimiut. hic C habeat XABCGPbcl 10. Sci* 

certe] Suseette pr.B nostra JtiB: mea c 11. Marcia P 
12. Tuus reddam P dedisti] fecisti P. — 

FINIT. EX. LIB. VI. INCP. CAPVT. EX. -VII- ET RELI- 
QUIS. T. 


Digitized by Google 



M. VAL. MARTIALIS 


EPIGRilHIHATOlV 

LIBER VI. 

• 

I. 

Sextus mittitur hic tibi libellus. 

In primis mihi care Martialis: 

Quem si terseris aure diligenti, 

Audebit minus anxius tremensque 
Magnas Caesaris in manus venire. 

II. 

Iiusus erat sacrae connubia fallere tedae, 

Lusus et immeritos execuisse mares. 

Utraque tu prohibes, Caesar, populisque futuris 
Succurris, nasci quos sine fraude iubes. 


Diversitas scripturae exemplaris Scrive- 
riani secundis curis emendati MDCXX1. 


Apparatus criticus. — Collali sunt libri iiilcm qui libro 
quiuto. 

I. Ad Martialem X. i. hic mittitur G 2. Imprimis b 

3. texeris 1 5. Magni margo m 

II. * Ad Caesarem TX. 1. 2. Ludus bchmswq* 1. 

Luxus pr.il serae PJl. conubia XAB : cunubia T Calle T 

thedae TP 2. etiam merito XA : iam merito 13: erat me- 
ritus C: Ludusque immeritos <f : et innumeros gl. 3. prohibe 

c puerisque futuris margo Gryphii. 4. quod T® 
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Nec spado iam, nec moechos erit, te praeside, quisquam: 5 
At prius , o mores ! et spado moechus erat. 

OI. 

Nfascere Dardanio promissum nomen Iulo, 

Vera deum soboles: nascere, magne puer; 

Cui pater aeternas post saecula tradat habenas. 

Quique regas orbem cum seniore senex. 

Ipsa tibi niveo trahet aurea pollice fila 5 

Et totam Phrixi Iulia nebit ovem. 

IV. 

Censor maxime principumque princeps, 

Cum tot iam tibi debeat triumphos, 

Tot nascentia templa, tot renata. 

Tot spectacula, tot deos, tot urbes: 

Plus debet tibi Roma, quod pudica est. S 

V. 

Rustica mercatus inultis sum praedia nummis: 

Mutua des centum, Caeciliane, rogo. 

Nil mihi respondes l Tacitum te dicere credo 
„\on reddes :“ ideo, Caeciliane, rogo. 


IV ante III. 


5. non moechus C: moechus (om. aec) c trepesido X et 
pr.B quisque X ei pr.li 6. Aut prius l omeres Tb 

erit p r.G 

III. Ad Caesarem X. I. numen G et codex fani Gulielmii 

Veritimm. Iff, 22. 3. alternas per saecula lleinsiiu. trudat 

4: trudit io: truda s 4. senem 4 5. Ipse pr.G tibi iu- 

vito 4 trahat I 6. toto l"iS Phryxi 0 aliique; om. X 

nevit h : nibit P: nubit hcup^i. 

IV. Ad Caesarem X. t. principiumque AC ei pr.B 

S. Quod plus, oerr. Hoc plus, B tibi] si w 

V. * Ad Caecilianum TX. 1. nummis sum praedia multis 

XABCOlfpxa ■ »um nummis praedia multis G : multis snm praedia 
(pedica P) nummis retiqui cum tpm. 2. ceutem pr.T roga pr.B 

i. tacito T 4 . reddis pr.A Caeeidiaene A 
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VL 

Comoedi tres sunt, sed amat tua Paula, Luperce, 
Quattuor: et xtotfbv Paula ngoaumov amat. 

VII. 

lulia lex populis ex quo, Faustine, renata est 
Atque intrare domos iussa Pudicitia est, 

Aut minus, aut certe non plus tricesima lux est. 
Et nubit decimo iam Telesilla viro. 

5 Quae nubit totiens, non nubit: adultera lege est. 
Otliendor moecha simpliciore minus. 

VIII. 

Praecones duo, quattuor tribuni, 

Septem causidici, decem poetae 
Cuiusdam modo nuptias petebant 
A quodam sene. Non moratus ille 
5 Praeconi dedit Eulogo puellam. 

Dic, numquid fatue, Severe, fecit? 


VII, 1. 2. omitti. 4. Theiesina VIII, 1. Praetores 
duo 6. Dignum quid fatuo 


VI. * Ad Lupercum TX. 1 . Commedi XMb Luperco 

XA et pr.B : Luperco» ClX et corr.G, qui pr. habuisse videtur Lu- 
percum. 2. cophon — prosopou AOqpx: copbon — prosophon 

TPbhtw et corr.G : quophon — prosopou XBC: cophon — lupe reum 
pr.G Paulo X: Paule jP 

VII. * Ad Faustinnm T: Ad Faustinam X. [1.2. iam in priore 

Soriveriana desiderantur, sed lemma in utraque: I)e Theiesina adFausti- 
num.J 1. ex qua XAliCbw relata est XABCbciX%$$. Fau- 
stina x 2. est om. Opua: Pudicities Ileinsius. 3. trigesima 

Oblztp : tergesima c lus est pr.B 4. nubet ABCSL Telesilla 
XABC: telis illa T: Telesina vel Theiesina reliqui. S. lex est 
»: certe est m 6. simplicitate c ztp 

VIII. * Ad Severum TX. 1. Praecones T: Praetores re- 

liqui. tribum T 3. Cuius iam T 4. A quodam a sene 
Ct A quondam sene m et pr.A: A quodam seno T 5. Enlongo 
ur: Enlogo b et pr.h: en longo es: en lego i 6. Dic, numquid 

fatue, Severe, (fatues vere T: fatuo Severe 0) fecit? TOs et ,, editio 
omnium prima “ Scriverii : Digno, ne quid latue Severe fecit J\ qui 
Die nonne quid scribere voluisse videtur: Dignum quid fatues (fatuus 
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IX. 

In Pompeiano dormis , Laevino , theatro : 

Et quereris, si te suscitat Oceanus® 

X. ' 

Pauca lovem nuper cum milia forte rogarem, 

,,Ille dabit“ dixit „qtji milii templa dedit.“ 

Templa quidem dedit ille lori, sed milia nobis 
Nulla dedit: pudet, ah, pauca rogasse lovem. 

At quam non tetricus, quam nulla nubilus ira, 5 

Quam placido nostras legerat ore preces! 

Talis supplicibus tribuit diademata Dacis 
Et Capitolinas itquc reditque vias. 

Dic precor, o nostri dic conscia virgo tonantis, 

Si negat hoc vultu, quo solet ergo dare? 10 

Sic ego : sic breviter posita mihi Gorgone Pallas : 
„Quae nondum data sunt, stulte, negata putas ?“ 

XI. 

Quod non sit Pylades hoc tempore, non sit Orestes, 


X, 4. pudet (heu) 


Cmuicpn* ; fatuis p et corr.B ) Severe fecit XABCGmpwqptt: Dignum 
quid (qui bc et pr.h) fatus (fatum bi ; factum i; foetum, coit, quod 
facinus , h) bchls: Dignum quid fatuo, Severe, fecit /a 

IX. Ad Levinum X. [ Om. pr.JB, post X. habet Xip. ] 2. 

Oceeanus GPbh 

X. * De Iove T: Ad Iove X. [In P loco versus 2. scriptus est 

VI, 7, 3. sed punctis suppositis .] 2. quae T 3. ille dedit 

A et pr.B: ille om. stp semilia T 4. pudet ah IpS : pudet 

apauca T: pudet heu ,,vel haec“ G: pudet pauca XAP et pr.B 
(e orr. heu); pudet heu 2Cm (teste Modio ; nam Gruterus ex tertio et 
quarto pudet et affert.) et codex Tumebi Adversare. XXf' 27 . ; pu- 
det et CObchswztpfsx: pudeat Ia pauca] cassa Heinsius. 5 . 

Ah quam 9 ; A quam corr.B: Atque XA et pr.B: Quanquam non 
tetricus , quanquam nulla s taetricus A 7. Tali m Dacis] 
dicis XACG et pr.B : dicas corr.B 8 . idque pr.A rediitque 

b 9. nostro T: nostro — tonanti Boius. 10. neget G 

11 . [om. h.] mihi] modo hmsuupSj Gorgona z 12 . nundum 

T Quae data nondum sunt 1 uztp: Quae nondum taxata sunt AB: 
Nondum taxata stulte XCbc et Sirmondus ad Ennod. p. 93.; Quae 
nondum sunt stulte 1 : Non data duntaxat Heinsius. negare C 

XI. * Ad Marcum de amicitiis T: Ad Marcum X. 1. Quod 
nondum Pylades * Pilades TX nec sit horestes rhw : non em. b 

16 
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Miraris! Pylades, Marce, bibebat idem. 

Nec melior panis turdus ve dabatur Orestae, 

Sed par atque eadem cena duobus erat. 

5 Tu Lucrina voras, me pascit aquosa Peloris: 

Non minus ingenua est et mihi, Marce, gula. 
Te Cadmea Tyrus, me pinguis Gallia vestit: 

Vis te purpureum , Marce , sagatus amem i 
Ut praestem Pyladen, aliquis mihi praestet Orestem. 
10 Hoc non fit verbis, Marce: ut ameris, ama. 

XII. 

Murat capillos esse, quos emit, suos 
Fabulla: numquid, Paule, peierat i 

XIII. 

Quis te Phidiaco formatam, Iulia, caelo, 

Vel quis Palladiae non putet artis opus! 


XI, 3. rhombus, turdusve dabatur Oresti : 7. Tyros 

XII, 2. numquid illa, Paulle, peierat? 

2. Piladis pr.A Mace T 3. panis] pavus ,, quidam 

Scripti 11 Scriverii et marga Gryphii: rbombus Scrivcrii ,, optimus 
codex “ ei codex /ani Gulirlmii p' erisimm . 11/. 22.: ruinbus corr.G 
turdus videbatur TX et pr.B: pane turdo videbatur eoTr.fi 
Orestae TXAB: Horeste, corr. lluresti, G: Oresti reliqui. 4. 

caena T 5. volas pr.T Petoris B 6. gvla X: gila A 

et pr.B 7. Te] Ne T Catmea XB Tyrus Tbc: Tyros re- 
licui. mea pinguis galla veste T piguis p galea px vescit 
A 8. Vix corr.B Mariae T am en X et pr.B [9.10 .affert 

V.] 9. Pyladem vel Piladcm TXBbswpx et pr.G: rilade D 

Oresten XABO: Oreste y et pr.B : borresle D 10- Hoc non 

fit verbis om. pr.P: Hoc non sit verbis 4 : verbis om. I Marcis T: 
set D amo risam e T 

XII. De Fabalia X. 2. Fabula B Paulle non quid l 
Paula corr.G numquid Paule peierat (perierat XABp : peiurat C) 
XABCGbchtmswpxa . Gruteriani et ,, editio princeps “ Scriverii ; num- 
quid ista Paule peierat O: numquid ipsa Paule peierat Aidina 1517..- 
numquid illa Paule peierat Gruteri tertius manu secunda: numquid 
Paule peierat? nego ..duo codices it Scriverii ei corr.u: numquid Paule 
peieraverit ztp : numquid, Paule, numquid peierat JJugo Grotius Syllog. 
Epistt. II. p. 384. Totum Epigramma suspectat Scriverius. 

XIII. Ad Intiam X. 1. Pbydiaco q forma tam pu: for- 
matum Xcz : formavit gl. 2. putat 121 ortui pr.B 
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Candida non tacita respondet imagine Lygdos 
Et placido fulget vivus in ore liquor. 

Ludit Acidalio , sed non manus aspera , nodo, 5 

Quem rapuit collo , parve Cupido , tuo. 

Ut Martis revocetur amor summique tonantis, 

A te luno petat ceston et ipsa Venus. 

XIV. 

Versus scribere posse te disertos 
Affirmas, Laberi: quid ergo non vis? 

Versus scribere qui potest disertos, 

Non scribat, Laberi: virum putabo. 

XV. 


Dum Phaethontea formica vagatur in umbra, 
Implicuit tenuem sucina gutta feram. 

Sic modo quae fuerat vita contempta manente, 
Funeribus facta est nunc pretiosa suis. 

XVI. 

Tu qui pene viros terres et falce cinaedos, 
Iugera sepositi pauca tuere soli. 


XIV, 3. quis potest XV, 2. succina XVI, 2. 
tuere loci. 


3. tactat XB : tacta ACGW$l.%$ resplendet l et Heinsius, qui 
tamen rursus delevit. 4. decor qXrqpta et margo p : reliqui 

liquor cum H , aliquot Scriverii , duobus Turncbi Adversare. XXIII , 
28., Gruteri tertio et 18. 5. Ascidalio B: Adeidalio b : Audalio 

X nudo Pcsz : nando 6 7. matris P renovetur $)g[. 

H. Inno] uno P gestou P: ccstaiu G 

XIV. Ad Laberium X. [fn b omissis versibus 2. 3. conflatum cum 

X///.] 1. te o m.A: qui b dissertos A\ disertor pr.B 

[3. om. *.] 4. Nec p : Ni corr.B Labere X : Laverine b 

XV. * De formica sucino inclusa TX. l.Phetontea XllGbh: 

Phaethonte q>: Fetontea a vagatur formica pr.AH 2. sucina 
TXAI3'. succina reliqui. 3. modo] mihi l vitam pr.B con- 
tenta TO: comptencta b madente XABCO 4. nnne] nec T: 

non tp 

XVI. * Ad Priappum T : Ad Priapum X. 1. falce viros terres 

el pene cinaedos Gronovius. a falce G teste Hemsio. Tui qui 

A: Rura qui P poenc T: penne P cynedos OP 2. sepo- 

sitis T *oli T: loci reliqui. 

10 * 
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Sic tua non intrent vetuli pomaria fure». 

Sed puer et longis pulchra puella comis. 

xvn. 

Cinnam, Cinnarae, te iubes vocari. 

Non est hic , rogo , Cinna , barbarismus ! 

Tu si Furius ante dictus esses, 

Fur ista ratione dicereris. 

XVIII. 

Sancta Salonini terris requiescit Hiberis, 

Qua melior Stygias non videt umbra domos. 
Sed lugere nefas: nam qui te, Prisce, reliquit, 
Vivit qua voluit vivere parte magis. 

XIX. 

mfon de vi neque caede, nec veneno. 

Sed lis est mihi de tribus capellis. 

Vicini queror has abesse furto. 

Hoc iudex sibi postulat probari: 

5 Tu Cannas Mithridaticumque bellum 
Et periuria Punici furoris 


4. aut longis XVIII, 1. Iberis. 


3. Sed Iuniauae. vetuli] vetuit P pomeria eh, 4. et 

TXBCihmpswX ei margo Gryphii: aut reliqui. culta puella h 


1. Cui nam Cinname G: Cinnam 
Cinnam Cinna «: Cinnam Cinaiane 
3. arte U dictam pr.Ji 


XVII. Ad Cinnamnm X. 
o: Cioam P: Cinnam Cinme X 
b 2. barbarismus Cinna e 

4. diceris bsz 

XVIII * Ad Priscum TX. t. Salooinis Cwzq ei c orr.JB: 

Salamoni bh : Salomonis c turris , Hiberis TXABGbip H prji: 

Hvberis P: Iberis reliqui. 2. Qua merior St,g.a. non v.d.t T 

5 Stvaios X et pr.B 3. nephas P quae B : si bchm.wxq 

S J 4. quam J: qu< < voluit vivere] vere » parce T 

XI\ * Ad Postumum T : Ad Postumum causidicum JC* 

1 Non Vivi P nec caede ap neque veneno Pbsw 3. abisse 

iel furtum Hemeius- futo T 4. iudex] iubet pr.G poatolat 
L , 5 Tu Canna nictridaticumque T Cinnas Hemaut. Mi- 
tridatiumque ? «• P^iura T poniei pr.T 
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Et Sullas Mariosque Muciosque 
Magna voce sonas manuque tota. 

Iani dic, Postume, de tribus capellis. 

XX. 

Mutua te centum sestertia, Phoebe, rogavi, 

Cum mihi dixisses „exigis ergo nihil 1“ 

Inquiris, dubitas, cunctaris meque diebus 

Teque decem crucias: iam rogo, Phoebe, nega. 

XXI. 

Perpetuam Stellae dum iungit Ianthida vati 
Laeta Venus, dixit ,,1'lus dare non potui.“ 

Haec coram domina; sed nequius illud in aurem: 

„Tu ne quid pecces exitiose, vide. 

Saepe ego lascivum Martem furibunda cecidi, 5 

Legitimos esset cum vagus ante toros. 

Sed postquam meus est, nulla me pellice laesit: 

Tam frugi luno vellet habere Iovem.“ 

Dixit, et arcano percussit pectora loro. 

Plaga iuvat: sed tu iam, dea, parce deo. 10 


XXI, 6. isset 10. dea, caede duos. 


7. [om. G.] Sillas bh : Syllas OP<f 9. capillis pr.G 

XX. * Ad Phoebum feneratorem T: Ad Foebnm X. 1. te 
om. B: tercentum G Phoebe] forte A 3. contari» Opsn 

4. Tequidem crucias T nego T iesie Heinsio. 

XXI. * De coninnctione Stillae et Cbiantide T: De Stella X. 
1. Stillae T Ianthida AP: lantida TGup: Hiantida O/txa: 

Bianthida 1: Iautyda B: Lanthida X ei pr.G: Alanthida corr.G : 
Atlantida Bononiensi» : Athiantida bchlsti-ftl.3} 2. laccta X 

Venais pr.B: vetas G 3. Hanc XA ei pr.BG: Hoc corr.B 
dominas P nequiaus P anre Tbcipsw ei corr.h 4. Tunc quid 
pr.G desidiose vel luxurioae Heinsius : exitiosa 1 ei Bononiensis. 
vides l [5 — 10. om. ST.] 5. lascivom X marem X : matrem 

P 6. Legitimus A isset Heinsius : errat dum Idem Adversa- 
riis p. 441. 7. paeiice XA laedit C 8. Iam ABG 

luno] nullo B vellet] valet X: debet l lovem] virum Pjl. 
p. arcbano Ph 10. vivat P parce deo hmpsw/tnZSl.SS 
ei Bononiensis: pare deo XABCGclX): patre deo b: caede duos vel 
cede duos OPsifXo: parce tuo Heinsius. 
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XXII. 

Quod nubis , Proculina , concubino, 

Et moechum modo , nunc facis maritum, 

Ne lex Iui ia te notare possit: 

Non nubis, Proculina, sed fateris. 

XXIII. 

Stare iubes nostrum seinper tibi, Lesbia, penem: 
Crede mihi, non est mentula, quod digitus. 
Tu licet et manibus blandis et vocibus instes, 

Te contra facies imperiosa tua est. 

XXIV. 

m lascivius est Charisiano: 

Saturnalibus ambulat togatus. 

XXV. 

Marcelline , boni soboles sincera parentis, 
Horrida Parrhasio quem tegit ursa iugo, 

Ille vetus pro te patriusque quid optet amicus, 
Accipe et haec memori pectore vota tene: 

5 Cauta sit ut virtus, nec te temerarius ardor 
In medios enses saevaque tela ferat. 


XXIII, 4. Contra te XXV, 3. quod optat 


XXII. Ad Procnlinam X. 1 . 4. Proculein czq 2. me- 
cum Gs modo , nunc] tunc modo bew ; tu facis chlp 4. fulcris 
bew ei pr.htp : futuris z 

XXIII. * Ad Lesbiam TX. i. semper nostrum XABCP 
pennem P: poenem T 4. Te contra facies margo Gryphi i : K 

contra facies T: Contra tc facies reliqui. [In h versus sic se exci- 
pium : 1.4. 3. 2., in b: 1.3. 4. 2.] 

XXIV. De Crarisiano A'. 1. Nihil s facilius, eorr. laci- 

vius, G Chrarisiano X: Carisiann BPbhrpfuta. 

XXV. * Ad Marcellinum TX. 1. Marcellini O bonae c 
suboles B sincere c: sintora X 2. 1’harrasio T teget 

2’: tenet margo Gryphi i. arsa T ursa iugo] saiuga pr.A: ursa 
iuga pr.B 3. quod optet COs: quidquid optet T: quod optat 

Scriverianae. 4. Accipere B hoc pectora pr.B nota 

S. sicut b necte O: ne te pxa: uec tu T 6. telae T 
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Bella velint Martemque ferum rationis egentes, 

Tu potes et patris miles et esse «lucis. 

XXVI. 

Periclitatur capite Sotades noster. 

Reum putatis esse Sotadem ? non est. 

Arrigere desit posse Sotades : lingit. 

XXVII. 

Bis vicine Nepos — nam tu quoque proxima Florae 
Incolis et veteres tu quoque Ficelias — 

Est tibi, quae patria signatur imagine vultus, 

Testis maternae nata pudicitiae. 

Tu tamen annoso nimium ne parce Falerno, 5 

Et potius plenos aere relinque cados. 

Sit pia, sit locuples, sed potet filia mustum: 

Amphora cum domina nunc nova fiet opus. 

Caecuba non solos vindemia nutriat orbos : 

Possunt et patres vivere , crede niihi. 10 


8. patriae miles et esse decus. XXVII , 8. fiat 

anus. 


7. mortemque T ferant G 8. et patris miles et esse 

ducis TXABGGmX , „ quaedam membranae 4 * Seri r er it ■ idemque ,,in 
arcanis bibliothecis “ invenit Turnebus Adversarr. XXV, 27. : et pa- 
tris miles et esse decus O: et miles et patris esse decus tu: esse 
ducis ,,IUS" Gruteri (non P) ci g!. : et patriae miles et esse decus 
reliqui cum ,,edilione principe “ Scrtverii : esse tuus Beverlandus. 

XXVt. De Solade X. 1. Sotales j , ct sic 2. 3. 2. 

Reum qui X et pr.B: Reum quod corr.B: Reum quid C Sotaden 
Abh ♦. desiit ABGOblswip: desuut X: defit 2t posset X 
Sotades noster pr.B 

XXVII. Ad Nepotem X. 1. His s proxime pr.G 2. 
Ficetias AB: Ficeeias O: Fitetias , corr. Filelies , G: facetias 
XCsw 3. qui m patrii pixa: prima c signatus bh [3. 4. 
in A erasi.] 4. nota iioSB: vota s 5. nec l 6. pleno 
P 7. Sic »: Et c lucnplex z ct potet ztp : et potem A: 
nepotem B musium A 8. nunc] nec m: non w Det opus 

XACG^A : fiat opus llbchtsw : fiet anus Pzrp : fiat anus Ofs*a 
9. soles pr.B orbes cis: arbos C \ Afferunt versum 9. 1'risin- 
gensia. ] 
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XXVIII. 

Isibertus Melioris ille notos, 

Tota qui cecidit dolente Roma, 

Cari deliciae breves patroni, 

Hoc sub marmore Glaucias humatus 
i Iuncto Flaminiae iacet sepulcro: 

Castus moribus, integer pudore, 

Velox ingenio, decore felix. 

Bis senis modo messibus peractis 
Vix unum puer applicabat annum. 

10 Qui fles talia, nil fleas, viator. 

XXIX. 

IVon de plebe domus, nec avarae verna catastae, 
Sed domini sancto dignus amore puer, 

Munera cum posset nondum sentire patroni, 
Glaucia libertus iam Melioris erat. 

5 Moribus hoc formaeque datum : quis blandior illo? 
Aut quis Apollineo pulchrior ore fuit? 
Immodicis brevis est aetas et rara senectus. 

Quidquid amas , cupias non placuisse nimis. 

XXX. 

Sex sestertia si statim dedisses, 


XXVIII, 6. innocens XXIX, 8. ames, 


XXVIII. Ad viatorem do Glaucia X. 2. Roma dolente G 
3. delicianae pr.A 4. Glaucina bh ; glaciei B humatis 
<p 5. Flumineae bhs<fx : Flammineae p : Flaminae A: Flaminea 

P Juxta Flaminiae iacet scpulchrum margo funtinae Lemairii. 

6. innocens 8. mensibus bchlweppxa [Hunc versum orn. 

P. ] 10 Qui flens h: Ni fles p* , margo I unii et cum Scriverii 

,, editione principe “ Aldina 1517. thalia /i 

XXIX. De eodem X. [fu P praecedit Epigr. XXX.] 1. 

eastatae q> 3. quom P nnndum s 4. Glacia pi Glauci 

P 5. datum est h 6. Apollinio bpx: Apollonio w ore 

magis e: illo luit z [7. 8. affert O.] 7. In modicis XDO : 

lnmndicus B est o m. X 8. ames BGbhwep nimis ] mihi 
XABC et teste lleinsio G: tibi l) et Heinsiut. 

XXX. Ad Petum feneratorem X- 
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Cum dixti mihi „Sume, tolle, dono,“ 

Deberem tibi , Paete , pro ducentis. 

At nunc cum dederis diu moratus, 

Post septem, puto , vel novem Kalendas, 5 

Vis dicam tibi veriora veris I 
Sex sestertia, Paete, perdidisti. 

XXXI. 

Uxorem, Charideme, tuam scis ipse sinisque 
A medico futui: vis sine febre mori. 

XXXII. 

C/um dubitaret adhuc belli civilis Enyo 

Forsitan et posset vincere mollis Otho, 

Damnavit multo staturum sanguine Martem 
Et fodit certa pectora tota manu. 

Sit Cato, dum vivit, sane vel Caesare maior: 5 

Dum moritur, numquid maior Othone fuit? 

XXXIII. 

Kfil miserabilius, Matho, paedicone Sabello 
Vidisti, quo nil laetius ante fuit. 

XXXII, 4. pectora nuda 


2. dixisti C: dixit XAB et pr.G summo Obfuz tulle X: 
tullo A: tollo t: tullie B : talle I 3. sibi XABG 4, ro- 
gatus Pgt. 7. Paete om. b 

XXXI. * Ad Claridemum (Charidemum X) TX. t. Chari- 
mcde B senisqoe XB 2. futui] subigi T et margo Gryphii. 

vis sine] visione XB 

XXXII. * De Othone T: Ad Othonem X. I. Dum GX 
belli om. B civinis T senio XAB: Eripo ciu>*33 ei pr.h, corr.l; 
Aripo b ei corr.l 2. etl an Cbchlmiwz possit TbcUw: posse 

et AB vivere hp<p OthoJ odio B 3. multum T: multos X 
staturum Tq) .• staturam z: multos aturum (multos saturum X ) 
XAB: saturum iam G Opta : saturatum Cfcp2£Jjr23: saturatam bcltw 
artem T: matrem bclswz 4. Effodit ABCGbchhSS tota T : 
iuda X ei pr.B: mula b: multa c: nuda reliqui. [ 5. 6. om. T. ] 
5. Sic BCGbcU sane] Magno („i. e. Bompeio 11 ) Hcimiut. 
Caesare] Calacre AB: Caicacre X: Calatro, corr. Caltatre, G 

XXXIII. Ad Mathouem X. 2. Vidi h 
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Furta, fugae, mortes servorum, incendia, luctus 
Affligunt hominem, iam miser et futuit. 

XXXIV. 

Basia da nobis, Diadumene, pressa. „Quot“ inquis 1 
Oceani fluctus me numerare iubes 

Et maris Aegaei sparsas per litura conchas 
Et quae Cecropio monte vagantur apes, 

5 Quaeque sonant pleno vocesque inanusque theatro. 
Cum populus subiti Caesaris ora videt. 

Nolo quot arguto dedit exorata Catullo 

Lesbia: pauca cupit, qui numerare potest. 

XXXV. 

Septem clepsydras magna tibi voce petenti 
Arbiter invitus , Caeciliane , dedit. 

At tu inulta diu dicis vitreisque tepentem 
Ampullis potas semisupinus aquam. 

5 Ut tandem saties vocemque sitimque rogamus, 

Iam de clepsydra, Caeciliane, bibas. 


XXXIII, 4. tam miser 


3. fuges t mortis P: mortes om. b luctu Heinsius. 4. 
Affigunt b iam XA HCG Obrhlw et codex JPassii in Sallust. Indic, t. 
v. Afflictare: tam reliqui. et om. b Ium miser' Et futuit Do- 
mitius. 

XXXIV. * Ad Diadumenum TX. 1. Bassia T Diadume 
P spissa Heinsius Adversariis p. 191., reieclum ab ipso ibid. p . 
613. quod TAB et pr.G 2. numetrare tp 3. mares X 
sparsa O coneas T 4. Cicropio Ilb: Cecropia X 5. 
plene pr.B manusque vocesque pr.B theatro mauusque A 
6. populis p, subditi x 7. quod TA et pr.BG Catulo G<p 

XXXV. * Ad Caecilianum T: Ad Caecilianum causidicum X. 

1. elepsedras j : depsydras T tibi] ter c petente XA et 
pr.B : petentem corr.G 2. Cclilianc G 3. tumnlta P du- 
cis T 4. Ampullis P potis A et pr.B: potassem supinus T 
semisopitus £8 aquas l 5. Et tandem q> salias G: fa- 
cies pix : farias o: saties vel sacies reliqui cum margine Gryphii. 
ventremque sitimque h 6. [ Apponunt Frisingensia. ] clepsedra 

t: ciebsidra P: lepsydra T 
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XXXVI. 

Mentula tam inagna est, quantus tibi, Papile, nasus, 

Ut possis, quotiens arrigis, olfacere. 

xxx vn. 

Secti podicis usque ad umbilicum 

Nullas relliquias habet Charinus, 

Et prurit tamen usque ad umbilicum. 

O quanta scabie miser laborat! 

Culum non habet, est tamen cinaedus. 5 

XXXVIII. 

Aspicis, ut parvus, nec adhuc trieteride plena 
Regulus auditum laudet et ipse patrem 1 

Maternosque sinus viso genitore relinquat 
Et patrias laudes sentiat esse suas ! 

lam clamor centumque viri densunique corona 5 

Vulgus et infanti Iulia tecta placent. 

Acris equi soboles magno sic pulvere gaudet. 

Sic vitulus molli praelia fronte cupit. 

Di, servate, precor, matri sua vota patrique, 

Audiat ut natum Regulus, illa duos. io 


XXXVI, 1. tantus tibi XXXV11I, 5. coronae 


XXXVI. ? Ad Papilum TX. l.quam magna est G quan- 
tus fquatns T) TPl: tam maguus Papile G: tantus Papile b: tantus 
tibi Papile reliqui. Papule 6: Papjle^f: Paphileft; Pamphile PhH 
2. arriegs B 

XXXVII. De Charino X. 1. Septi e [2. 3. om. pr.P. ] 

2. Nulla pr.1l reliquias XAb Carinus Oqpxa alii. 

3. purit pr.B : plurit ew 5. cynedus P 

XXXVIII. De iuiiiutc Regulo X. ' 1. at j et X trietvride 
XB ■ trieride w. trientide h: triclide b plena om. P: fretus Aron- 
dellianus. 2. eruditum b laudat lunianae. 3. relinquant 

Pb 5. comptumque b coronam Xl*b : densamque coronam c: 

corona reliqui. 6. vilia Pp* trita i>g[. 7. Agris XA 

suboles XB magno se Ct sic magno t 8. Sic vultus l* ' 
capit m 9. Dii XABGOb/u wrppxa 
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XXXIX. 

Pater ex Marulla, Cinna, factus es septem 
Non liberorum: namque nec tuus quisquam. 
Nec est amici filiusve vicini, 

Sed in grabatis tegetibusque concepti 
5 Materna produnt capitibus suis furta. 

Hic, qui retorto crine Maurus incedit, 
Sobolem fatetur esse se coci Santrae. 

At ille sima nare, turgidis labris, 

Ipsa est imago Pannici palaestritae. 

10 Pistoris esse tertium quis ignorat, 

Quicunque lippum novit et videt Damaiu? 
Quartus cinaeda fronte, candido vultu, 

Ex concubino natus est tibi Lygdo: 

Percide si vis , filium : nefas non est. 

15 Hunc vero acuto capite et auribus longis, 
Quae sic moventur , ut solent asellorum , 
Quis morionis filium neget Cyrtae ( 


XXXIX, 17. Cyrthse? 


XXXIX. Ad Cinnam de uxore moecha X. 1. Mater pr.G 

Marullain A: Moricumalln «: Maricinnalla w Cinna o m. ictui 

eat AliCGIu factus e» Ciuaa h 2. lororum pr.B quisque b 

3. filius qui vicini P: filius uec vicini JpS 4. in om. I 

grabattis A tcgitibusqne P in tegetibus grabatibusquo c 
concepit XABCG: contempti 1 6. incedit om. C 7. subo- 

lem AB esse se coci Santrae Scriveriut , qui postea ex I ano /Jouta 
accepit „ tic diserte legi in quodam codice Boelandii Antwerpiani. “ 
Idem in margine libri tui annotaverat Scaliger. : esse se cogi san- 
trae G : esse se cogis antre P : esse se cosigrantae (consigrantae ») 
sftna: esse cogis aotrae XABC . esse cogisandre O et „ quaedam 
membranae “ Scriverii : esse cogigrante 1: esse cogiaotre h; esse co- 
sigrante «/93 et ,, quaedam membranae li Scriverii: esse consigraute c; 
esse cofigrante b : esse cosigranitae ztp 8- illi B simia b 

li manare BP: simanere X : summa nare tw turgidus c t tragidis l 
9. [om. s.] Pnnnichi XABCbchlzfB palaestitae q> 10. Pi- 
ctoris Bb 11. lupum «93 norit tp vidit A Dammam fixa : 
Damiam bi clamati?: videt, Damae? Iloius. 12. cyneda P: cin- 
aeda X candide X 14. Praecide AOclftna 15. iluc sw 

vero] non w acuti pr.G: cauto 93 auribus) naribus? 

16. noventur pr.B solet c 17. Qui X filiam bchz negat 
ABOPUptwz Cyrtae A: Cirtae XBG: Cyrlbe O: Cyrrbae Csu>: 
Gyrte P: Girtae bclzq : Gyrtbae ppxa: Girre h 
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Duae sorores, illa nigra et haec rufa, 

Croti choraulae viliciqne sunt Carpi. 

Iamque hybridarum grex tibi foret plenus, 20 

Si spado Coresus Dindymusque non esset. 

XL. 

femina praeferri potuit tibi nulla, Lycori : 

Praeferri Glycerae femina nulla potest. 

Haec erit hoc quod tu: tu non potes esse quod haec est. 
Tempora quid faciunt! hanc volo, te volui. 

XLI. 

Qui recitat lana fauces et colla revinctus, 

Hic se posse loqui, posse tacere negat. 

XL1I. 

Etrusci nisi thermulis lavaris, 


18. ruffa q>: rosa h; russa l 19. Chroti P; Crotio b: Crod 
A: Scroti lleinsiu a. coraule I*bh vilique ABC : vilisqne Gt in- 

lique X et margo G carpsi l 20. Iamque (Iam p) hybridarum 
ia et margo p : Iamque lubridarum /ut; Ium niubi (ubi It) da prait 
XABG, ut ibridarum votuisse videantur, de qua scriptura vid. Schnei- 
der. in Varron. R. R. II, 2. p.4lt.: Iam uinbularum O: Iam mobidarum 
g: Iam Niobidarum Pp ei „alii codiccs“ Domitii : Iam tremularum C: 
Iam vernularum (vernullarum 91 ) bchluizipVj et bodleianus : lam veroulo- 
rum «: Iamque Ombridarum lleverlandut. 21. Choresua Pm<p : Co- 
raeusus A: Choraeusus X: Chorenins II ei teste Grutero *P : Coreusus 
Cia e a et var, lect . G: Coreuiua bch; Cboredus rtl. : Coraucusus G 
Dvndimnsque AP: Didvmusque hz<p: Didymus usque O: Dindy- 
mus (om. que) l essent c 

XL. * Ad Liguria anum ex formonsa T: Ad Lychorin X. 

1 . patuit om. T Lycoris Pbh 2. Glicerae TX 3. Haec 
erit ergo quod tu Ii tu non] non GPbcls/ut: sed non Cffl: nam 
nou m quod haec est] quod haec XX: quid baec est l; quod 

(quid e) hoc est bc 4. quid] quo T: sic l faciant pr.h 

hanc volui te volo b 

XLI. De eo qui colla lana contegebat X. 1. Quid X 

lana om. X : lauro bchszspfR et ArondelUanus Gronovii Syllog. ICpistt. 
III , p. 7. faces t et collare (om. vinctus) X: et tempora vin- 
ctos (vincta bodieianus: victus p) bchmswtpiS , bodleianus , pr.p ei 
ArondelUanus : et tempora lauro l 

XLII. Ad Oppianum X. 1. Etrusci nisi] Etrusciais in B: 
Etruscis nisi bchlmswx : (H)Etrnseis nisi tp : Etrusci me C ther- 
mulas Pus: terminis pr.G laveris Obehlswuxa: lavaris reliqui cum 
2fS>. 
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Illotus morieris, Oppiane. 

Nullae sic tibi blandientur undae, 

Nec fontes Aponi rudes puellis, i 

5 Non mollis Sinuessa fervidique 

Fluctus Passeris aut superbus Anxur, 

Non Phoebi vada principesque Raiae. 

Nusquam tam nitidum vacat serenum : 

Lux ipsa est ibi longior, diesque 
10 Nullo tardius a loco recedit. 

Illic Taygeti virent metalla 
Et certant vario decore saxa, 

Quae Phryx et Libys altius cecidit; 

Siccos pinguis onyx anhelat aestus 
>5 Et flamma tenui calent ophitae. 

Ritus si placeant tibi Laconum, 

Contentus potes arido vapore 
Cruda Virgine Marciaque mergi ; 

Quae tam candida, tam serena lucet, 

20 Ut nullas ibi suspiceris undas 

Et predas vacuam nitere Lygdon. 

Non attendis, et aure me supina 


XLII, 18. Martiavc 


2. IIlulus z moveris, corr. moreris, G Opianc blitp: Op- 
piliane * 4. Apponi bp 5. molli p r.B Sinuesa Ops e: 

Siuuexa b 0. Fructus 6 asseris Pztp 7. Focbi X 

principique XABGl: principisve B 8. Tam non quam I vadat 

pr.G: micat PpxaX: vacat reliqui eum ,, nonnullis AISS. ei editione 
principe “ Scriverii. Gruteri reliqui quoque libri praeter mare, m , qui 
habebat vagat vel vacat, videntur micat tenuisse. 9. tibi Cbchw 

et pr.h [ 10 . 14. 11. 12. 13. 15. collocant (-X?) ABCGOclswpsta: 
10. 12. 13. 14. 11. 15. bhi nostrum ordinem tenent cum reliquis qim et 
i y t de qua falsum est et hic et paene ubique testimonium Lemairii. ] 
10. recedit] credit x 11. Taugeti XABG : Taieti B: 

Taieri b vigent ObhlmswzqlS 12. Et cretam bc: Iit cretum 

i decora ui 13. Frix Pb Lybis XO: Lybus P: Libius b 

alcius XA ; varius pr.G: asciis vel aut Ligur lleinsius. recidit 
X 14. anelat Gb 15. ophytao P: ephitne > [16. 17. 18. 

obelo fixit Scaliper.] 16. placent Gh: placant < 17. Con- 

teptns C: Contectas XB: Concepto m 18. Martiave Pzpx «Jl. 

19. Incent e 20. sibi bc et pr.h: ubi l suspiceres G 

22. act l 
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lam dtiduin quasi negligenter audis. . • 

Illotus morieris, Oppiane. 

XLm. 

Dum tibi felices indulgent, 'Castrice, llaiae 
Canaque sulphureis nympha natatur aquis, 

Me Nomentani confirmant otia ruris 
Et casa iugerihus non onerosa suis. 

IIoc inibi Baiani soles mollisque Lucrinus, 5 

Hoc inihi sunt vestrae, Castrice, divitiae. 

Quondum laudatas quocunque libebat ad undas 
Currere, nec longas pertimuisse vias, 

Nunc urbis vicina iuvant facilesque recessus. 

Et satis est, pigro si licet esse milii. 10 

XLIV. 

festive credis te, Calliodore, iocari 
Et solum multo permaduisse sale. 

! eiT-f.l 

XLHI, 2. sulfureis 5. Ilie mihi 6. Hic vestrae 

inihi sunt 9. urbi XLIV, 2. Te solum , / . ! , 

1 ' i .! 

* 23. quasi ] quas <p neglegenter X 'AB : neggligcnter G 
24. Opiane htp: Opiana 6: 0 m. C 

XLIII. * Aii Castricuiu TX. t. Cum GiSB Dum tibi se 
faciles contectura lleinsii ab ipso improbata. 2. sulphoris T 

nympha J unda Tbchlsztp^S iuvatur margo luntinac Lemairii. 

3. Xuraentaui T ruri b 4. cassa T operosa pr.lr. onerata 

c 5. Hoc TXABOPbchlmsuuplLiB : Hic reliqui . Unium 0: lio- 
iani J mollesquc A et pr.G : molesque Xli 6. [om. b. ] 

Hoc TTCABCOPchmstvq: et pr.G: Hee pr.l : Hic reliqui. mihi sunt 
vestrae T: mihi nostrae sunt h: nostrae mihi sunt dtp et Gryphia- 
nae: vestrae (vestae Ali ei pr.G ) mihi sunt reliqui: ,, Hic vestrae 
mihi sunt] :\c quis dubitet de hac lectione , norit depromtam ex penu 
codicis Palat, pisebatur item in lert. a rnan u prima , in quart. a se- 
cunda. Gruterus. Ai P Hoc vestrae mihi snnt. Nempe Gruterus 
dum vestrae exagitat , alterum neglexit. o astrice corr.li divitias 
pr.A: deliciae Heintius. 7. Quodam P landatus Pp et pr.x 

quacunque H libabat T: bibebat X 8. ne t pertimus 

sevias T 9. Hunc p urbis TPqt^l, : verbi A: urbe G: urbi 
reliqui. iubant T: iuaut b facilisque Heintius. 10. pigro et 

licet Ti pigro scilicet b 

XLIV. * Ad Calliodorum TX. [ Omittit w , versus 1. 2. 3. 4. ap- 
ponunt Prisingensia. } 1. Caliodore T: Gnlliodore B locari A : 

vocari T 2. molto pr.T multo solum c salo !■ sat est 

XAMC et pr.G 
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Omnibus arrides, dicteria dicis in omnes; 

Sic te convivam posse placere putas, 
i At si ego non belle, sed vere dixero quiddam, 
Nemo propinabit, Calliodore, tibi. 

XLV. 

Lusistis, satis est: lascivi nubite cunni: 

Permissa est nobis non nisi casta Venus. 
Haec est casta Venus 1 nubit Laetoria Lygdo: 
Turpior uxor erit, quam modo moecha fuit. 

XLVf. 

'Vapulat assidue veneti quadriga flagello, 

Nec currit: magnam rem, Catiane, facis. 

XLVII. 

Wympha, mei Stellae quae fonte domestica puro 
Laberis et domini gemmea tecta subis, 


XLV, 2. vobis 3. nubet XLVI, 1 . assiduo 
2 . facit. XLVii, 1. meo Stellae 


3. adrides TA et corr.G: adriades pr.G dictaris duci» T 
ia o m. P umnis XA 4. Si BP 5. At ai] Ast C ergo 
T velle XA et pr.B: vellem C et pr.G: At ai ego nunc vellem 
tibi vere dieere quiddam A quidam 0<p: quiduam P 6. pro- 

pinavit 2’; prupinnabit A Callidiore <p 

XLV. * Delctoria nubente adultoro suo ligdo T: Ad eundem 
X. [t. 2. om. T.] 1. Lusisti XACG et pr.B nubite] Indite 

< 2. Promissa» vobis Ohzapxa 3. Laetoria TXABCG: 

Lictoria l '■ Lectoria reliqui. 4. Turpior Tcsztpk/ixa : Turpius re- 

liqui cum PX>. quam mo quam modo uioeca fuit T 

XLVI. • Ad Catianuin TX. 1. Vapalat T: Vapnlit pr.A 
assidue BCG: adsidue T: adsidnae XA: assiduo reliqui. qua- 
drigis t flagella T 2. Non G magnam rem] magnarum P 

Catiene z<p ei pr.B: Catione X facis bhmszqiQ et teste JJeimio 
T: Catiane facis om. P: facit reliqui. 

XLVII. * Ad Nympham TX. 1. Nympha mei Stellae OPr. 
tppxa: Nympbamet Stetle XAB: Nympham cisti I lae T : Nimphani el 
Stellae G: Nympha meae Stellae C: Nympha meo Stellae H: Nym- 
pha citellaaae tw: Nympha atellanac (alelanac cl ) bclfi i}: Lympha 
atellaae (corr. mei Stellae) h quae] qnis G ryphianae: stellaeve 
eorr.B domistica T: domestico XA et pr.B pura pr.G 2. 

Lavaris T gemiaea <p: gemma b 
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Sive Numae coniux Triviae te misit ab antris, 

Sive Cnmenanim de grege nona venis: 

Exsolvit votis hac se tibi virgine porca 6 

Marcns, furtivam quod bibit aeger aquam. 

Tn contenta meo iam crimine gaudia fontis 
Da secura tui: sit mihi sana sitiB. 

XLVIII. 

Quod tam grande sophos clamat tibi turba togata. 

Non tu, Pomponi, cena diserta tua est. 

XLIX. 

3%'on sum de fragili dolatus ulmo, 

Nec quae stat rigida supina vena, 

De ligno mihi quolibet columna est, 

Sed viva generata de cupressu : 

Quae nec saecula centies peracta, 5 

Nec longae cariem timet senectae. 

Hanc tu , quisquis es , o malus , timeto. 


3. ab aatro; XLIX, 4. cupresso: 


3. coniuox TAGOPh Triviae XCOpua et corr.B: Tribiae 
TA et pr.B: Trive P: Trebiae bchUwxaii: Tibie , corr. Tioie, 
G misit] nupsit c ab antris TP : ab antro p*»: aldanna X: 
ab anna (ana pr.B) ABG ,,AfSS‘ l Turnebi Adversarr. XXIII, 
27., , , antiquus codex “ Domitii , ,, vetus liber Petri Di vari apud 
Carrionem Antiq. Lecti. I, 1. et ,, u nu»“ Scrivrrii : ab anno w: 
ab amne CObchlmsqi/M, palatinus alter „ quidam “ Scrivrrii, ei Jl iG : 
ad annam X ei „ quidam “ Scrivrrii: Tyria te misit ab Anna Rut- 
gersius et Heinsiui in Ovid. Faiti. III , 675. 4. nova OPttpp* 

venus P 5. ac se ct: hac si w: hae te p* porta p 

6 . vivit P 7. meo iam crimine T Ppztppxa : meo lacrimo 
XA : meo lacrine G : meo lucrine (corr. lucrini) 13: meo iam car- 
mine margo p: modo lachrimatu Ow : meo lacrimantia U: modo la- 
crimantia chg' 5 : modo lacrynnta b : modo lacrimarum C montis c 
8 . De bstp satis A 

XLVIII. * Ad Ponponium T: Ad Pomponiam X. 2. tua 

est] fuit pr.G 

XLIX. De se X. 2. sopina b venena X 4. cupressu 
P: cupresso reliqui. 5. nec om. B centies secula <p cea- 

tiens P 6 . longe pota: longa XA et pr.B: longam O eariae 

e: earine 9 : cane b senecta O 7. tn] si O 

17 


t 


Digitized by Google 



258 


M. VAL. MARTIALIS 


Xam si vel minimos manu rapaci 
Hoc de palmite laeseris racemos, 

10 Nascetur, licet hoc velis negare, 

Inserta tibi ficus a cupressu. 

L. 

Cum coleret puros pauper Telesinus amicos, 
Errabat gelida sordidus in togula. 

Obscenos ex quo coepit curare cinaedos, 

Argentum, mensas, praedia solus emit. 

5 Vis fieri dives, Bithynice, conscius esto. 

Nil tibi vel minimum basia pura dabunt. 

LI. 

Quod convivaris sine me tam saepe, Luperce, 
Inveni, noceam qua ratione tibi. 

Irascor, licet usque voces mittasque rogesqne. 

„Quid facies? “ inquis. Quid faciam? veniam. 


II. a cupresso. L, 1. amores, 3. postquam 

coepit 


8. [8. 10. 9. 11. confusi in b.] Nam] Hanc margo /untinac Lt- 
mairii. si vel] simul bc: ai tibi w manus G 9. legeris 

Iltinsiu* in Ovidii An. Am. lll, 703. 10. Nascitur P: Undetur 

bes 11. ficus] faciem bc a cupressu ( Grulerut a cupresso ex 
affen ) Pmz : a cupresso <p : incupressa b: in cupresso reliqui: 
e cupressu Heinsius. 

L. * Ad Bithicum optimae vitae hominem T: De Thelesimo ad 
Rythynicum X. 1. Con pr.B pueros B&e amicos] amores 

tp, de quo valde dubito, cum nihil ex P enoialum sil diversitatis. 

2. Errat P sordibns B : torridus z togola T 3. ex quo 
eoepit Beverlandus ex cocepit T: coepit (om. ex quo) XP et pr.AIi : 
coepit coepit bhmswep et corr.A : coepit postquam C et margo h: Sed 
postquam coepit corr.B: postquam cnepii reliqui. coepit] tulit eoe- 
pit pr.z curare] servare X ei pr.G : amare 4. messas G : 

mensa X et pr.B [5. 6. apponit D.] 5. dives] debes P 

Bythynice X : Bithinicac T: Bietinice b 6. vel] ut B bassia 
T pura] sola czqi dabit pr.B 

LI. * Ad Lupercum TX. 3. Irascar Oz/sm 4. in- 
quid T: inquit XABG 
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LII. 

Hoc iacet in tumulo raptus puerilibus annis 
Pantagathus, domini cura dolorque sui, 

Vix tangente vagos ferro resecare capillos 
Doctus et hirsutas excoluisse genas. 

Sis licet , ut debes , tellus , placata levisque : 5 

Artificis levior non potes esse manu. 

LIII. 

MiOtus nobiscum est, hilaris cenavit, et idem 
Inventus mane est mortuus Andragoras. 

Tam subitae mortis causam, Faustine, requiris ? 

In somnis medicum viderat Hermocratem. 

LIV. 

Tantos et tantas si dicere Sextilianum, 

Aule, vetes, iunget vix tria verba miser. 

,,Quid sibi vult ! “ inquis. Dicam, quid suspicer esse: 
Tantos et tantas Sextilianus amat. 

LV. 

Quod semper casiaque cinnamoque 

Et nido niger alitis superbae 


LII. * De Phatagato puero mortuo T: Da Pantagatho puero 
mortuo X. [£* codice miscello Gothano carmen profert Fr. Duebnerus 
in Iahnii Annali. PhiloU. 1828, VII t , 3. p. 315.] 1. ruptus a 

pueribus T amnis b 2. Pantagatus PTb : Partagetus i 
laborque pr.G 3. vagus b ei pr.B : vagas A 4. Ductus » 
hyrsutas XB genas] comas pr.h 5. licet ut debes TG^Sgl., 

Ires Scriverii et margo Gryphii : licet videbis XAB ei codices “ 

Scriverii : licet indebitis l : licet usque aibi h : licet inde sibi Cbcpswz 
tpuxa et Golhanus : licet inde illi Om: licet imposito X ei „ libri 
quotquot vidit “ Chrisioph. Colerus Cur. luvenill. III , 3. stellus B 
pacata Ueintius. 6. Artifici Heintius, 

LUI. * Ad Faustinam TX. 1. Potus p est om. P 
2. Andragoras B 3. causas mortis chz: mortis om. b 4. 

vidit z Hermocraten XAP: Hermocratem B '■ Ermograntem T 

LIV. De Sextiliaae X. 1. diciere b: dixere tp 2. 
iuget tp 3. quid suspicer : esse interpungit Grui erus. 

LV. Ad Coracinam X. 1. cassieqae BOt casiaque est A: 
casia (em. que) p» einamomoque t 


17 
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Fragra» plumbea Nicerotiana, 

Rides nos. Coracine, nil olentes: 

5 Malo, quain bene olere, nil olere. 

LVI. 

Quod tibi crura rigent setis et pectora villis. 
Verba putas famae te, Charideme, dare. 
Extirpa, mihi crede, pilos de corpore toto 
Teque pilare tuas testificare nates. 

5 „Qnae ratio est !“ inquis; scis multos dicere multa. 
Fac paedicari te, Charideme , putent. 

lvij. 

JfKentiris fictos unguento, Phoebe, capillos 
Et tegitur pictis sordida calva coniis. 

Tonsorem capiti non est adhibere necesse: 

Radere te melius spongia, Phoebe, potest. 

LVIII. 

Cernere Parrhasios dum te iuvat, Aule, triones 
Cominus et Getici sidera ferre poli, 


LVII, 3. necessnia: LVIII, 2. sidera pigra poli, 


3. Fraglas XAC : Flagras BPbelswvp et pr.G plumea X et 
vor. tect . G Niceroniana bchlmwztppna : Nicernmana s : in cerociaoa 
O: Nicerotiana vel Nicerociana reliqui eum et corr.h 4 . 

Concine corr.P 4. 5. nihil bsw 

LVI. * Ad Charidemnm TX. 1. riget j scetis t: sectis 
l et io pectora T vilis <p nec pectora vellis Ileintisu. 

2. thecarideme X: thevarideme pr. 73: de Charideme <p: et Chari- 
deme sw Carideme T: Charidame b 3. Exstirpe A: Exstir- 
pes XG pylos X : piles B 4. Aeque T ustis X et pr.A 

5. Qua ratione bchlmpswz linquis XABC scis multos] fas 

multis I discere 6 multa] multis XAB~&, pr.G et codicet Tur- 
nebi Adversariis XXVI, 27.: multi C ft. putant Bl 

LVII. * Ad Phebum (Foebum X) tegentem (tegetem T) calvam 
capillis TX. I. fictis XABpz: Tactos T: tactos Heinsiut in 

Ovid. basti. 740.: tinctos margo luntinae Lemairii. unguento] 

ungendo bchsiozqi : tingendo m Phoebe] saepe c 2. cana c 

3. adhiberi P nccessum tuxa 4 . spongea TAB et pr.G : 
sphongea X potes I 

LVIII. Ad Aulum X. l.Parrasio cum P 2. Comminus 
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O quam paene tibi Stygias ego raptus ad undas 
Elysiae vidi nubila fusca plagae! 

Quamvis lassa tuos quaerebant lumina vultus 5 

Atque erat in gelido plurimus ore Pudens. 

Si luihi lanificae ducunt non pulla sorores 
Stamina nec surdos vox habet ista deos, 

Sospite me sospes Latias reveheris ad urbes 

Et referes pili praemia clarus eques. 10 

LIX. 

Et dolet et queritur, sibi non contingere frigus 
Propter sexcentas Baccara gausapinas, 

Optat et obscuras luces ventosque nivesque, 

Odit et hibernos, si tepuere, dies. 

Quid fecere inali nostrae tibi, saeve, lacernae, 5 
Tollere de scapulis quas levis aura potest ? 

Quanto simplicius, quanto est humanius illud, 

Mense vel Augusto sumere gausapinas? 

LX. 

Hem factam Pompullus habet, Faustine: legetur 
Et nomen tota sparget in orbe suum. 

10. magnus eques. LX, 1. Pompilius 


Xqtpxa et Getici es cetici AG : es cetiti X: estelici, 

eorr. et celsi, B : et Scythici Chlmtpfina: et «ilici c: est sciti b: 
et Scythis Osw sidera] frigora m ferre] pigra IspSB. Confer IX, 
46, 1.2. Fosi hoc distichum Scaliger reponebat Epigr, LX, 3. 4. 

3. tibi pene X 4. victi pr.B nnbila] „ al. papula “ G 
fusca] tesqua Heinsius Adversariis p. 26. : furva Roius , qui ipse 
attulisset Ovid. Metam. V , 286. 5. lapsa bhmswzqifS 6. 

prudens A: pudor OPbchlswzqfS et eorr. B : dolor fin: ex i correxit 
a. 7. Sic > ducant o m. s polia XAB ei var. lect, G: pula 
9 8. Stramina w surdor pr.B vos «: nox O 9. ho- 
spes XA\ ospes pr.B reveharis h: teneris s ad undas e: ad 

oras bodleianus. 10. referas > pili praemia] philippemia XA 
et pr.B: phileppemia G: poli praemia pr.P clarus] magnus 

LIX. De Bacchara X. 2. seseentas XA Bacchara Xhq> : 
baccata *: Bacara P causapinas XP 3. Obtat X luces] 
hiemes h famesque c 4. hiberni corr.B 5. refecere AB 
sene 83 sena c: saeva a 7. homauins B illud] ipso illas 
pr.l, eorr. illas : illas 25 8. causa pinas P 

LX. * Ad Faustinum TX. [TXABPbhswtp ei alii , opinor, LX1. 
praeponunt .] 1 . Pompalius TXABCGP : Pompilus bht Pompilius 

reliqui. 2. numen A spargit PTc tuum / 


» 
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Sic leve flavorum valeat genua Usipiorum, 

Quisquis et Ausonium non amat imperium. 

5 Ingeniosa tamen Pompulli scripta feruntur: 

Sed famae non est hoc, mihi crede, satis. 
Quam multi tineas pascunt blattasque diserti, 

Et redimunt aoii carmina docta coci! 

Nescio quid plus est, quod donat saecula chartis: 
10 "Victurus Genium debet habere liber. 

LXI. 

Iiaudat, amat, cantat nostros mea Roma libellos, 
Meque sinus omnis, me manus omnis babet. 
Ecce rubet quidam, pallet, stupet, oscitat, odit. 
Hoc volo: nunc nobis carmina nostra placent. 

LXII. 

Amisit pater unicum Salanus: 

Cessas mittere munera, Oppiane? 

Heu, crudele nefas malaeque Parcae! 

Cuius vulturis hoc erit cadaver? 


5. Pompilii 9. donet LXI, 2. sinus omnes, 
LXII, 1. Silanus 


3. flaveram T; flavaram I pateat c Usnpiornm pr.G: Visiporum 
T: Usiporum Pc 4. et om. t Ausonum XB : Aaxoniam b 
5. Pompulli TXBCGP: Pompulli* A : Pompili btp: Pompilii reliqui. 
■cripta scripta P 7. pastam bhsu > blatasque T: blactasque Ohtp : 

blatrasque x: plattasque P: plantasqac bclsw deserti P: dedisti 
pr.a 8. soli ] olidi vel stolidi Ileinsius in Petron . p. 350. 

docta] dola P: nostra l coqui (h<p: ioci 18 9. qaod 

plus sit T donat T0Mpq>/sx<t ■. donant X(1)AIiCGPbcswzVS: donent 
A teste fleintio. chartis saecula donat l 10. Victurum P 
senium T debet] habet B 

LXI. * De invido carminum T: De aemulo X. 2. omnes 

I el pr. X- liem coni erit Ifeinsius, qui et habent voluit, et Serriveriut. 
Sed vide p r oisium Art. Gramm. II, 15. p. 1fi2. ed. Halent. me] 
mea A manas] sinas m 3. rubet] subaet T 4. vobis P 

LXII. Ad Oppianum X. 1. Admisit b Solanus XABCGiB: 
Solanus I; Silanus reliqui. 2. Cellas G munera mittere P 
Opiaue Obbtp: Appiane Pw: Apiane uxa ( non X) 3. Eu XII 
4. vulteris t 


Digitized by Google 



EPIGRAMMATON L1B. VI. 


263 




LXIII. 


Scis te captari , scis hunc qui captat , avarum , 

Et scis qui captat, quid, Mariane, veiit: 

Tu tamen hunc tabulis heredem, stulte, supremis 
Scribis et esse tuo vis, furiose, loco. 

„Munera magna tamen misit.“ Sed misit in hamo ; 5 

Et piscatorem piscis amare potest! 

Hiccine deflebit vero tua fata dolore? 

Si cupis, ut ploret, des, Mariane, nihil. 

LXIV. 

Cum sis nec rigida Fabiorum gente creatus, 

Nec qualem Curio , dum prandia portat aranti, 

Hirsuta peperit deprensa sub ilice coniux: 

Sed patris ad speculum tonsi matrisque togatae 
Filius et possit sponsam te sponsa vocare: 5 

Emendare meos, quos novit fama, libellos 
Et tibi permittis felices carpere nugas: 

Has, inquam, nugas, quibus aurem advertere totam 
Non aspernantur proceres urbisque forique, 

Quas et perpetui dignantur scrinia Sili 10 


LXIV, 3. rubicunda sub ilice 5. sponsum possit 


LXIII. * Ad Marianam TX. 1. nunc * captas corr.G 

2. capiat A et pr.DG : quid cupiat corr.B quid] quod T 

3. tabulis T [5.6. apponit D.] 5. tamen] quidem Optta: 

mihi corr.D, antea tibi fuisse videtur : tamen reliqui cum (X i . U3 

amo TX 6. Et] Sic s et Gruterus , qui puncto interpungit in fine 
versus. piscis] pis T potes? Heinsius Adversariis p. 531. 

7. Hicine TXA et pr.B: Hiccene tp : Siccine Heinsius. deflevit 
XABCGb: defluit T tau] mea a dolere u* 8. plores AC 

et pr.B nihil] mihi 4c 

LXIV. * Ad enm qni emendare voluit eius carmen T: Ad se- 
ctorem suum X. 1. regula s: regia P Ksviorum T 2. 

portet l 3. repperit G deprensa T; rubiconda A: rubi- 
cunda reliqui. illice B : bilice b 4. conai b 5. et] nt 

Heinsius. sponsam possit Opnn : sponsum possit 3C: possit sponsa- 
P 6. fovit Heinsius. 7. permittis felicis P: felices per- 

mittis (permittit c) « .• promittis felices l capere TBl 8. inqui 
X: inquis ABG quis T admittere czip lotam Heinsius. 

9. aspernentur h forisque XBCO 10. perpetua C dignatur 
< Sicli bt: Sidi ws Secli, eorr. Sylli, k: Pili B 
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Et repetit totiens facundo Regulus ore, 

Quique videt propius magni certamina Circi 
Laudat Aventinae vicinus Sura Dianae. 

Ipse etiam tanto dominus sub pondere rerum 
15 Non dedignatur bis terque revolvere Caesar. 

Sed tibi plus mentis, tibi cor limante Minerva 
Acrius et tenues finxerunt pectus Athenae. 

Ne valeam, si non multo sapit altius illud, 

Quod cum panticibus laxis et cum pede grandi 
20 Et rubro pulmone vetus nasisque timendum 
Omnia crudelis lanius per compita portat. 

Audes praeterea, quos nullus noverit, in me 
Scribere versiculos miseras et perdere chartas. 

At si quid nostrae tibi bilis inusserit ardor, 

25 Vivet et haerebit totaque legetur in urbe, 
Stigmata nec vafra delebit Cinnamus arte. 

Sed miserere tui, rabido nec perditus ore 
Fumantem nasum vivi temptaveris ursi. 

Sit placidus licet et lambat digitosque manusque, 


25. totoque legetur in orbe 28. vivi nasum tentaveris 


11. reppclit G faciundo >: facunde T 12. Quisque T 

vidit O proprius Bl: prius X: totiens T magna TO 

13. iura 93 et pr.h Diense B 14. toto B domino P 

16. mentis] sensus 1 cor] cur O Mincva T 17. et tenuos 
T : etenues 6 tinxerunt 7731, Gryphianae et Turnrbvs Adversariis 
XXI', 27.: fixerunt reliqui cum Gruterianis. 18. Nec P58 

sapit] valet 58 acrius cq> illud TXABCGqXfy: istud reliqui. 

19. Quid XABCa et var. lect. G: Qni hq> et margo Giyphii. 
pantipibus P lassis e: laxi P cumpede B: compede bhlz: 
conpede tp : cum pende pr.G: corpore c grandi] vincto pr.h ti- 
mendus P 20. Et pulmone rubro w narique vel, Icele Ileinsio, 
nasique T timendus cz 21. lanius] ianuis XAb competa 

X : compite O 22. [om. B.) quod Cbchctp ei Ileinsio teste T 
novit b: noverat T teste Ileinsio: volverit Ileinsius. 23. 

versiclos P miserasset b: miseras sed c 24. Ant 58 si qui 
T: ai quis P noster P inuserit X innuserit 1; invexerit bc%. 
• 25. totaque — urbe T: totoque — orbe reliqui. legentur bchmz. 

26. ne z<p vafra] vasta bc 27. tua B rabido OPnpfexa: 

arapido A : rapto 58: rapido reliqui: pavido Ileinsius. neque z: ne 
Bbchw 28. vivi nusum Pbchmswzqr. nasum vivit A: nasum saevi 
Ileinsius. temptaveris TABP: tentaveris reliqui, 29- [om. ie.J 
et om. XA et pr.B: licet lambatque corr.B lambas X 
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Si dolor et bilis, si iusta coegerit ira, 30 

Ursus erit: vacua dentes in pelle fatiges 
Et tacitam quaeras, quam possis rodere carnem. 


LXV. 

„Hexainetris epigramma facis “ scio dicere Tuccam. 

Tucca, solet fieri, denique, Tucca, licet 
„Sed tamen hoc longum est.“ Solet hoc quoque, Tucca, licetque: 
Si breviora probas, disticha sola legas. 

Conveniat nobis, ut fas epigrammata longa 5 

Sit transire tibi, scribere, Tucca, mihi. 

LXVI. 

Famae non nimium bonae puellam, 

Quales in media sedent Subura, 

Vendebat modo praeco Gellianus. 

Parvo cum pretio diu liceret, 

Dum puram cupit approbare cunctis, ^ 

Attraxit prope se manu negantem 
Et bis terque quaterque basiavit 
Quid profecerit osculo, requiris! 

Sexcentos modo qui dabat, negavit 


30. et iusta G 31. Versus e vagua G : vacuos Roius. 

impelle Ab fatiga X ei pr.G 32. tacitam Thlmpsty, bod- 
leianus et margo Gryphii : tacita g® : tacitus reliqui. possi pr.B 
prodere T: redere C 

LXV. * Ad Tuccam TX. 1 . Exametris TXBOPb/s du- 
cere b: om. q> Tuccam] taceam T 2. Tuccas pr.B 3. 

est om. bchswz hoc om. T licereque O: licetre ( sic) P: licere 
<pp*a : licetque reliqui cum margine codicis Io. Ulrici et Gryphii. 

4. breviore pr.B distica PTb : disthica XB 5. Conve- 
niant P, Gryphianae et corr.BG longa] linga pr.B : iunga A 
6. Sic oorr.B 

LXVI. De praecoDe puellam vendente X: De Gelliano praecone 
spurco A. 1. puellae z 2. Qualis P iwmedia b sedet 
<p : solent sw Subura XGP/s et corr.B: Suburca w: Sibura A et 
pr.B: Suburra reliqui. 3. Gollianus cp 4. praetio A: prae- 
dio pr.G licerent Gronovius Observati, in Scripti. Eccles. h~l , p. 
09. 6. Attrassit b manum P 7. quaterve sw 9. 

Sescentos X dabiat A: dabit XB negabit 88 ei var. leci. G 
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LXVII. 

Cur tantum eunuchus habeat tua Caelia , quaeris, 
Pannice? vult futui Caelia, nec parere. 

lxviu. 

flete nefas vestruin , sed toto flete Lucrinu, 

Naides, et luctus sentiat ipsa Thetis. 

Inter Baianas raptus puer occidit undas 

Eutychus ille, tuum, Gastrice, dulce latus. 

5 Hic tibi curarum socius blandumque levamen, 

Hic amor, hic nostri vatis Alexis ernt. 

Numquid te vitreis nudum lasciva sub undis 
Vidit et Alcidae nympha remisit Hylan? 

An dea femineum iam negligit Hermaphroditum 
10 Amplexu teneri sollicitata viri? 

Quidquid id est, subitae quaecunque est causa rapinae, 
Sit, precor, et tellus mitis et unda tibi. 

. LXIX. 

Hion miror, quod potat nquam tua Bassa, Catulle: 
Miror, quod Bassi filia potet aquam. 


LXVII, 1. 2. Gellia LXVIU, 2. Naiades , 
LXIX, 2. potat 


LXVII. * Ad Pannicuin (Pannichum X) de uxore adultera TX. 
t. habet P tu B Caelia T: Celia P: Gellia reliqui. 

2. Panuiche TXBCbez: Pannyche A: Panycc P volt X futui] 
sibi T Caelia T: Gellia reliqui. nec TXABGbchmiwXty (de P 
nihil notatum ): nou reliqui. parare A 

LXVIU. * Ad Castricum de morte T : Ad Castricium X. 

1 . nepos w flecte b Naydcs P: Naiades Cclszq p: Nuades G 
sentiet X ipse 9 Tethis Xtp 3. occidet b 4. Euthy- 

ehus A: Euticbna TX: Euticus bObh: Eutycho P latus] decus 
m ei codex Cantabrigiensis fpaxsii Salluit. Ind. t. V. Latere. 

5. curatum blandiumque b 6 . vestri bhs 7. te] de C 8 . 
vivit XA et pr .11 : iuvit C, corr.B et pr.G : videt corr.G t fovit 
Heinsiut. Alcyde P Hylan TXABCPhw : hilari w: Hylam re- 
liqui. 9. neglegit TXABCPc Hermophroditum XACP ei corr.B: 
Hennoproditum pr.B: Ennafrodilum T: Hcnnofroditum is 11 . 
quicuoque est causa 10 : quaecuuque causa ita.* quae causa, corr. 
quae sit tibi causa, B 12. Sic > 

LXIX. Ad Catullum X. 1. Basso pr.B Catullae XO 

2. Bassis X: Basse ipiB potet XA BGbcptwqi ei corr.h: putet 

pr.h: potat COPtzpnn 
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LXX. 

Sexagesima, Marciane, messis 

Acta est et, puto, iam secunda Cottae, 

Nec se taedia lectuli calentis 
Expertum meminit die vel uno. 

Ostendit digitum, sed impudicum, 5 

AJconti Dasioque Symmachoque. 

At nostri bene computentur anni 
Et quantum tetricae tulere febres. 

Aut languor gravis , aut mali dolores , 

A vita meliore separentur: 10 

Infantes sumus, et senes videmur. 

Aetatem Priamique Nestorisque 
Longam qui putat esse, Marciane, 

Multum decipiturque falliturque. 

Non est vivere, sed valere vita est. 15 

LXXI. 

Edere lascivos ad Baetica crusmata gestus 
Et Gaditanis ludere docta modis, 

Tendere quae tremulum Pelian Ilecubaequc maritum 
Posset ad Hectoreos sollicitata rogos, 


LXX, 15. vita. LXXI, 4. sollicitare toros, 


LXX. Ad Martianum X. 1 . Maciaue pr.B; Matiane u>: Mar- 
tiale bhi 2. pnta O Coctae PbhfRtp ei pr.G: coactae a: „cocce 
al. nocte 11 eorr.G 3. te { lecturali pr.P caletis q> 4. mi- 
nuit bcslwSS 5. sed] vel { 6. Algenti G : Alconi Ileintiut. 

Symma quoque pr.B: Summa choquc A: Simachoque h: Simacoque 5: 
Synaebo O [7 — 15. apponit D.\ 7. Et sw: Heu D bene] 

male D computantur XCDbchlmsxq>f& 8. quantas A tretice 

b 9. At z : Et B langor Ouna aut mali] malique D do- 
loris P 10. superentur t: separantur Dhm ei pr.G. An com- 

putantor ei separantor voluere? 13. Matiane w: Martiale bs 
Martiale esse b 14. decipitur pr.D 15. Non hoc vivere, 

sed D vita est XABCDG : vita reliqui. 

LXXI. De Telethusa X. 1. ad] et XABCGswfiua cru- 

smata b 2. Galitnnis XB modis comis e 3. Paelian A: 
Pelia Gbip : Piliam pr.h: Peliae g : Pelie P maritum om. XABG 
4. Posset et ad X adbaec toreos A sollicitata XAJJGwHyfi: 
sollicitare reliqui. 
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5 Urit et excruciat dominum Telethusa priorem: 
Vendidit ancillam, nunc redimet dominam. 

LXXII. 

Fur notae nimium rapacitatis 
Compilare Cilix volebat hortum. 

Ingenti sed erat, Fabulle, in horto 
Praeter marmoreum nihil Priapum. 

5 Dum non vult vacua manu redire, 

Ipsum surripuit Cilix Priapum. 

LXXJII. 

Mon rudis indocta fecit me falce colonus: 
Dispensatoris nobile cernis opus. 

Nam Caeretani cultor notissimus agri 

Hos Hilarus colles et iuga laeta tenet. 

5 Aspice, quam certo videar non ligneus ore 
Nec devota focis inguinis arma geram, 

Sed mihi perpetua nunquam moritura cupresso 
Phidiaca rigeat mentula digna manu. 
Vicini, moneo, sanctum celebrate Priapum 
io Et bis septenis parcite iugeribus. 


6. redimit LXXJII, 3. ditissimus 


5. domum P Tbeletusa B: Telesina ztp: Thelesina uxa: Te- 
lethusa cum reliquit tymX. 6. none] nec C redimet XABCG 

IwTLfS : redimit reliqui. 

LXXU. Ad Fabullum X 1. Cur G notae] nocte bp 
capacitatis C 2. Compillare A Cilex X ortum Pbh 
3. sederat P Fabullae A orto bh 5. manu vacua G 
6 . calix B 

LXX11I. De Priapo X. t. Non rbodis P indocta] mo- 
desta s me] male p* 3. Cerretani b ditissimus Ptqiftl . ; 

gratissimos 0 4. Nos 9 Dilatus b ; hilaris h et gt. hi- 

lares 3t : nil harus A et pr.B: Nilarus G: Hylarus P colle 
A ei pr.B lecta e : lenta px 5. videat b orbe l fi. 

focis] ducis X sanguinis C gerein pr.A: feram bchlpwq. ■ ferum 
a 7. movitura P cupressu scribendum videtur. 8. Fidiaca 

b rigerat A : rideat U dignu (sic) O 9. celebrare b et eorr.B : 
celebrati X 10. parccte A : parcere w : spargite s: parere A B 
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LXXIV. 

Medio recumbit imus ille qui lecto, 

Calvam trifilem semitactus unguento, 

Foditque tonsis ora laxa lentiscis, 

Mentitur, Aefulane: non habet dentes. 

LXXV. 

Cium mittis turdumve mihi quadramve placentae, 

Sive femur leporis, sive quid his simile est, 
Buccellas misisse tuas te, Pontia, dicis. 

Has ego non mittam , Pontia , sed nec edam. 

LXXVI. 

Mile sacri lateris custos Martisque togati, 

Credita cui summi castra fuere ducis, 

Hic situs est Fuscus. Licet hoc, Fortuna, fateri. 

Non timet hostiles iain lapis iste minas. 

Grande iugum domita Dacus cervice recepit 5 

Et famulum victrix possidet umbra nemus. 


LXXIV, 4. Esculsne LXXV, 2. simile, 4. nec 
mittam , 


LXXIV. Ad Aefalanum X ■ 1- Pedio I unus bwty © 

51. >Ile om. bc 2. trisilem X : triphilem bb et aliquot Gru- 

tcrii tripbylem /sx: triphilen a: triphillen Gryphianae : Iripilem ep 
et corr. palatinus alter : similem p , „ sed utrumque i punctu 
notat “ teste Grutero: trifilem reliqui cum ,, melioribus membranis ei 
editione principe “ Scriverii: Sileoi Rutgersius. semitactus GC)z^, 
Seniiyer et Ifeinsius : semetatus e: segmentatas Chlwht : semitat us 
reliqui cum JC, ..nonnullis codicibus “ Domitii, ,, antiquis libris “ Tur- 
nebi adversariis XXVI. 27., 95, palatino altero et tertio Gruteri. 
argento bc 3. Fuditque Pbh : Finditque Izip lassa blswSi s 

lata cztp lentissis s 4. Aefulane XAC : Efulane EGO : Aefeu- 
lane P: Exculane bh : Esculane reliqui. 

LXXV. * Ad Pontiam T: Ad Pontianum X. 1. mitis O: 
minis s turdumve TGPs et Gryphianae: turdumque reliqui. qua- 
dramque bchzq> placenten w: placentem p 2. hiis G simile 

est T: simile reliqui. 3-Bucellas TBCi: Buccillas XP et corr.G: 

Bucillas A et pr.G Pontica C 4. non mittam TXfjl: nec mit- 
tam reliqui. Pontica C nec cedem T 

LXXVI. * Epitaphium Fusci T: De Fusco X. 1. sacris 

T 2. Credite XBC et pr.G casta G 3. situs] siccus p 
4. hostilis P 5- domina a: famula margo luntinae Le- 

mairii. Service <p 6. victus C possedit T remus b et 

pr.h: venus > 
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LXXVII. 

Cum sis tam pauper, quam nec miserabilis Irus, 
Tam iuvenis, quam nec Parthenopaeus erat; 
Tam fortis, quam nec, cum vinceret, Artemidorus, 
Quid te Cappadocum sex onus esse iuvat? 

5 Rideris multoque magis traduceris, Afer, 

Quam nudus medio si spatiere foro. 

Non aliter monstratur Atlas cum compare ginno 
Quaeque vehit similem bellua nigra Libyn. 
Invidiosa tibi quam sit lectica, requiris I 
io Non debes ferri mortuus hexaphoro. 

LXXVIII. 

I*otor nobilis, Aule, lumine uno 
Luscus Phryx erat alteroque lippus. 

Huic Heras medicus ,, Bibas caveto: 

Vinum si biberis, nihil videbis.“ 

5 Ridens Phryx oculo „Valebis“ inquit. 


LXXVII. * Ad Afrum TX. 1. Quum si w tam om. s 

nec om. Tba : non c Yrns Gb: Hirus b: Hyrns 1: Hirrus 9 : 
heros T: Iros Ileinsiua. 2. iuenis B tam ncc 4 Partheno- 
paeus G: Parthenopeius 4: Partonopeus • 3. viveret h Arte- 

midos XAU : Arthemidos G : Antramidos a: Antbea migdos ui: Antea 
migdos Cp ei pr.h 4. Qni O te] de 9 Capaciorum O 

sexon ve P: saxonus w: sanxonus 1 ; seximus 4: saximus margo h 
ecce c 5. magistra duceris 9 > magistro diceris w magis 

om. P Apher Opxa : aper Pbca%\. 6 . spartiere T: spatiare 

CGbchlawzrp [7 — 10. om. T. ] 7. Atlans A : Adlas pr.B : 

Atblas OPbh el corr.B : Athlans X compare ] corpore OX/sas ei 
Gruteri tertius. ginno Scriveriua : gibbo AHCG ObehmucrqX^, Scri- 
verii ,,fere omnes, editio princeps et Aldina 1517.“: gybbo X: gibo 
Xpx: mulo tyla, quattuor codices vetustissimi Ang. Politioni Miscell. 
eap, XXIII., qui in paucis mediae vetustatis gibbo se repperisse te- 
statur, et ,,unus altrrve “ Scriverii, denique, Grutero teste, m, ex quo 

gibbo consignavit Modius : mullo 85 8 . gerit c belua ABOP 

Lybin XP-. Libin AGb: Libim h, margo libra: Libym 9 : Bybin 
pr.B: Bibin s 9. laetica O 10. bexapboro X: exaphoro 

Bbhx: hexaphro fs : ex aphoro P: ex aiforo s 

LXXVIII. Ad Aulum X. t.DoctorpSS; Potator P aulae 
O lumine sed uno Ohlw: lumine sino uno e: sed uno lnmine s 
2. Luxus z Frix 4 ei v. 5. 8 . lippis pr.B 3. Hic 4 

Heras cotr.P et Scriveriua i Eras ( pr. man.) et Bevertandi 
,,7WS“ : erat XA et pr.BG: inquit corf.B: dixit CMszrp et corr.G: 
dicit Ow/sxa ; dix 4; Eros Beverlandus. 5. [om. a.] valebit 

X : videbis 25 
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Misceri sibi protinus deunces. 

Sed crebros iubet. Exitum requiris? 

Vinum Phryx, oculus bibit venenum. 

LXXIX. 

Tristis es et felix; sciat hoc Fortuna caveto: 

Ingratum dicet te, Lupe, si scierit. 

LXXX. 

Ut nova dona tibi, Caesar, Nilotica tellus 
Miserat hibernas ambitiosa rosas, 

Navita derisit Pharios Memphiticus hortos, 

Urbis ut intravit limina prima tuae. 

Tantus veris honos et odorae gratia Florae, 5 

Tantaque Paestani gloria ruris erat. 

Sic quacunque vagos gressumque oculosque ferebat, 
Tonsilibus sertis omne rubebat iter. 

At tu Romanae iussus iam cedere brumae, 

Mitte tuas messes, accipe, Nile, rosas. 10 

LXXXI. 

Iratus tanquam populo, Charidenie, lavaris; 

Inguina sic toto subluis in solio. 


LXXX, 7. vagus 8. Sutilibus 


7. exitus requiri X 8. Unum Phrix oculum B medicus 

i habit b 

LXXIX. Ad Lupum X. 2. dicit P 

LXXX. * Ad Caesarem de rosis T: Ad Caesarem X. 1. 
Caesari pr.P Nilitica p tibi in fine verni» A 2. ambitione 
T 3. Phareos O: Farios B memiaticus, corr. memfiticus, Bi 
nempheticus T: memfineus s hortos on. T 4. Orbis T 

tuae] aove pr.G 5. veris houos TOPqftxa: venis honos At 

venus onos pr.B; honos venis, corr. venit, G: venit bonos reliqui. 

fi. Testani G 7. quaecunque bu>: quocunque chlsqSB 

vasos T: vasus reliqui. gressum (on. que) fiu 8. [on. A et 

pr.G.] Tonsilibus Tlztyftl. et margo mi Textilibus XBGOhlsq>fi*a: 
Testilibus C; Sextilibus bcw et ,, quidam scripli “ Soriverii : Sectilibus 
m: Sutilibus ,, quaedam membranae, pro quo quidam scripti perperam 
Subtilibus 11 Seriverius. sertis] sectis Tgl. : tectis 83 ruebat 
egi. : subibat T 9. Aut tu t 10. messas pr.P Nile sa- 
vas, corr. saas (sic) P. 

LXXXI.* Ad Charidemum TX. I.Iuratus t tanquam in 
populo corr.B laveris corr. T: levares P [2. 3. ooi. P.] 
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Nec caput hic vellem sic te, Charideme, lavare: 
Et raput, ecce, lavas: inguina malo laves. 

LXXXII. 

Quidam me modo, Rufe, diligenter 
Inspectum, velut emptor aut lanista, 

Cum vultu digitoque subnotasset, 

„Tune es, tune u ait „ille Martialis, 

5 Cuius nequitias iocosque novit, 

Aurein qui modo non habet Batavam t“ 

Subrisi modice, levique nutu 
Me quem dixerat esse non negavi. 

„Cur ergo“ inquit „habes malas lacernas ?“ 
to Respondi, quia sum malus poeta. 

Hoc ne saepius 'accidat poetae. 

Mittas, Rufe, mihi bonas lacernas. 

LXXXIII. 

Quantum sollicito fortuna parentis Etrusco, 

Tantum, summe ducum, debet uterque tibi. 
Nam tu missa tua revocasti fulmina dextra: 

Hos cuperem inores ignibus esse Iovis. 

5 Sit tua , sit summo , Caesar , natura tonanti : 


LXXXIII, 5. Si tua ait 


3. levare T: Uvere X 4 . mallo A 

LXXXII. Ad Rutum X 2. Inspector h empto b 

3. subnotassem pr.B 4. es o m. c illae B 5. nequitia 
jP iocos notavit, eorr. iocosque, G: iocosque notavit XAB 
6. habes pr.B Battavam B: hebatava (habebat avamam B); 
Suevam ,,M SS“ Beverlandi: severam CObchltwzipfixa et ,, editio om- 
nium prima“ Scriverii: Batavam reliqui cum IX et Scriverii ,, omnibus 
codicibus melioris notae, qui aut diserte praeferunt Batavam , aut pro- 
xime illud accedunt. “ 7. lenique bhswp * notu B : vultu bhxw 

8. IVe quem X 9. inquid B: inquis G maias pr.B 

, 10. poetae A 12. Mitte et mihi RuBe (Rufe P) Bbsw bonas] 

Baianas t 

LXXXIII. Ad Caesarem Domitianum X. 1. Iletrusco ep\ 

Etrusce G teste Jleinsio. 2. summae A : summo ducem p 

mihi t<p 4. Hoc pr.B rupetem b 5. Sit tua A: Si tua 

reliqui. summa A et pr.B tonantque , corr. toaausque , B 
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Utetur toto fulmine rara manna. 

Muneris hoc utrumque tui testatur Etruscus, 

Esse quod et comiti contigit et reduci. 

LXXXIV. 

Octaphoro sanus portatur, Avite, Philippus. 

Hunc tu si sanum credis, Avite, furis. 

LXXXV. 

Editur en sextus sine te mihi, Rufe Camoni, 

Nec te lectorem sperat, amice, liber. 

Impia Cappadocura tellus et nuntine laevo 
Visa tibi cineres reddit et ossa patri. 

Funde tuo lacrimas, orbata Bononia, Rufo, 5 

Et resonet tota planctus in Aemilia. 

Heu qualis pietas, heu quam brevis occidit aetas! 
Viderat Alphei praemia quinta modo. 


LXXXIV, 2. Hanc tu LXXXV, 1. Editur, heu, 
6. quinque 


6. liretur Heinsius. torto Heraldus. fulmina pr.B 7. 

ntrunque OP Iietruscug <p : Etrusco P 8. contingit bp 

LXXXIV. * Ad Avitam TX. 1. Octaforo T: Oclaphuro 

A C ei corr.B: ( Octapuro pr.B): Octophoro *: Otbaphoro »: Ota- 
phoro bhw : Octaraphuro (om. sanus) X optatur B Philippi B 
2. si] sis b credis] quaeris l Avitej amice T 

LXXXV. * Ad Rufum TX. 1. Editur en sextus ABCbchlwz, 
Aldina 1517. ei Seriverii „Ed. Vei. ei Cod. MS“: Aeditur en sex- 
tus O: Editur en sexus X : Editur ense citus T: Seditur eu sextus 
gl.93 : (E)ditur consertur ( o sextur ieiie lleinsio ) pr.G : Editus en 
sextus •; Editas est sextus Pqpsta, margo G ( Urie Heinsio Editur 
en sextus) ei h sine] sitie 6 mihi TAGhtuizip : mi reliqui. 
Ruse SB Camoni TXABGmpu , Grnieri iret ei ,,praeler codices 
membranaceos editio princeps “ Seriverii: amoni *P : Camercus i: Ca- 
meois vel Camoenis reliqui. 3. lam pia B Cappadacum O 
lumine XAGOctS. 4. redit vel sedit T: reddat c: redditur ossa 
93 et om. bc patri TOPbchztpfina et corr.B: patris reliqui cum 
XS3. 5. lacbrymas O : lacthymas b urbata T 6. resonat 
T 7. piaetas T 8. Elei — Iovis Heinsius. quinta Tbchm 
euri: quanta : quinque reliqui: quarta Grui erus : quina 

Heinsius. 
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Pectore tu memori nostros evolvere lusos, 
to Tu solitus totos, Rufe, tenere iocos, 

Accipe cum fletu maesti breve carmen amici 
Atque haec absentis tura fuisse puta. 

LXXXVI. 

Setinum dominaeque nives densiqne trientes, 

Quando ego vos medico non prohibente bibam f 
Stultus et ingratus nec tanto munere dignus, 

Qui mavult heres divitis esse Midae. 

5 Possideat Libycas messes Hermumque Tagumque, 

Et potet caldam, qui mihi livet, aquam. 

LXXXVII. 

Di tibi dent et tu, Caesar, quaecunque mereris; 

Di mihi dent et tu, quae volo, si merui. 

lxxxviu. 

Mane salutavi vero te nomine casu. 

Nec dixi dominum, Caeciliane, meum. 


10. nostros LXXXVI, 6. calidam 


9. Pectori O et volvere T : nostrosqoe revolvere Roius. 

10. To pr.B toto b: nostros fixa; notos Ueinsius: totos rtlitrui 
cum Xty. locos A lt. cum ) tum q> carnem breve amici 

pr.B amici om. P 12. apseutis A tura] plure T 

LXXXVI. • De sanitate sua T: De Mida X. 1. Setino 
domitaeque Ueinsius. dominique cl cives c dempsique » trien- 
ses b 2. vos om. XAB: te Cbchsw medi conprobibeute AB 

vivam Ps 3. digni XAB 4. here t dives i Medi 
B 5. Possedeat T: Possidebat A: Possiderat > Hemumque 
m: Hermemque * rt pr.c : Hermamque eorr.c Tacumque T: Sa- 
gumque XABCGbsw 6. [om. q).] Epotet II. Gratius SyUog. 
Epittl. II, p. 384. caldam TXAO ei pr.B: calidam reliqui: geli- 
dam dubitanter Gratius l. c. mihi] modo m livet Serit eriut et 
var. leci. G: libet TXABGOXffl. , et palatinus alter: libet „J. e. 
propinet “ A: libat Turnebi ,,veteres“ Adversariis XXI' I. 27.; laudat 
reliqui. 

LXXXVII. Ad Caesarem X. 1.2. Dii OPbbwqifs », corr.G 
et fortasse alii: Dum pr.G (non v. 2.) dant n 2. quae volui pr.P 

LXXXVIII. * Ad Caecilianum TX: Ad Sosibiannm Jtfl. 

1. salutatum nescio quis Oudendorpii. coco bh numine XA et pr.B 
2. Sosibiane qjjjl. 
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Quanti libertas constat mihi tanta, requiris? 

Centum quadrantes abstulit illa mihi. 

LXXXIX. 

Cum peteret seram media iam nocte matellam 
Arguto madidus pollice Panaretus, 

Spoletina data est, sed quam siccaverat ipse, 

Nec fuerat soli tota lagona satis. 

Ille iide summa testae sua vina remensus 5 

Reddidit oenophori pondera plena sui. 

Miraris, quantum biberat, cepisse lagonam? 

Desine mirari, Rufe: merum biberat. 

xc. 

Moechum Gellia non habet nisi unum. 

Turpe est: hoc magis, uxor est duorum. 

XCI. 

Sancta ducis summi prohibet censura vetatque 
Moechari. Gaude, Zoile, non futuis. 


LXXXVIU, 3. constet LXXXIX, 4. tanta lagena 
7. lagenam? XCI, 2. futues. 


3. constat TXB: constet reliqui. tanti pr.B 

LXXXIX. * Ad Rurum de ebrio Panreto T; Ad Rorum X. 
1 . Dum w peterem P saevam H: sellam C metellam 
TXBb : voci puellam supratcr. P 2. pallidus c 3. Spolentina 
T: Spoietana C: Spolet induta AB qua B 4. soli] sibi io 
tota Tm : tonta B: toto §[. : tanta reliqui . lagona TABP: la- 
goena Xfut : lagena reliqui. 5. reversus G 6 . Reddidit et 

w : Reddit et Cbchlp munera Heimiut. prima sui mnv sui o m. b 
7. biberat] biberis e.-bibera b: liberas l: libeat C: debet mui 
lagonam TAB : lagoenam Xpx : lagenam reliqui. 

XC. De Gellia X. [XC. XCI. XCIl. om. p.J 2. Turpe 

est magis G: Turpe sed boc magis Obchw: Turpe hoc sed magis 
hm : Turpe est. sed magis 9 .- Turpe est hoc magis , sed uxor * : 
Turpe est. hoc magis: uxor est duorum Gronoviui Observati. II, 15. 
p. 262. fulgo enim iia interpungitur : Turpe est boc magis: uxor 
etc. Recte Domitius: „Uo c turpe ett , sed turpius quod est uxor 
duorum .“ 

XCI. Ad Zoilum X. 2. gaude C: gaudet X et pr.B fa- 

tuis spGObchlmtzq ppuaX et margo Seriverii MDCXXI . : futues reliqui 
eum lunianU. 

18 " 
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XCII. 

Caelatus tibi cuin sit, Anniane, 

Serpens in patera, Myronos artes, 

Vaticana bibis: bibis venenum. 

XCIII. 

Tam male Thais olet, quam non fullonis avari 
Testa vetus, media sed modo fracta via. 
Non ab amore recens hircus, non ora leonis, 
Non detracta cani transtiberina cutis; 

5 Pullus abortivo nec cum putrescit in ovo, 
Amphora corrupto nec vitiata garo. 

Virus ut hoc alio fallax permutet odore. 
Deposita quotiens balnea veste petit: 
Psilothro viret aut acida latet oblita creta, 

10 Aut tegitur pingui terque quaterque faba. 

Cum bene se tutam per fraudes mille putavit. 
Omnia cum fecit, Thaida Thais olet. 


XCII, 1. Ammiane, 2. Myronis arte, 


XCII. De Vaticana X 1. Dolatus 93 Anniane XABPb^l. : 
Aniene G: Amiane Aluppxa: Aminiane w: Ammiane reliqui. 2. 

Semper in pateram pronos arte P Myronos A: Mironos XBCI : Mi- 
ronas gt. : Myronis reliqui. artes XAB et var. lect. G: arte reliqui. 
3. Vatica C bilis bibis X et var. leet. G : bibis et bibis hg93. 

XCIII. • De putribus thidae T: De Thaida X. 1. lam 
At Tem T quam ut u> avari] anheli CiD 2. media quae 

modo fracta via est 191 3. hyrcus B hora T: non a leonis 

XAB: non ira leonis C: non ala leonis Oudendorpiut et ante Hrin- 
rius fu Ovid. Amorr. 1, 13, 1. 4. canit XA: lacu margo fun- 

timat Lemairii. trantiberina b : translibelina s : transtiberiam w 
5. Paulus B abhortivo T necum putriscit T: nec com- 
putrescit A 6. Anpbora 0 caro XB : cado AX et pr.G 
7. pallax XAB : pallas „al. pellax, al. pellas “ G 8- Depota 

pr.B: Deposito C 9. Philotro s viret] „ Diierte viret, at 

MSS. ad teetimonivm non citem, exhibet Editio omnium prima et po- 
sterior Aldi anni 1517.“ Seriv eriut : vires XAB: videt l: nitens 
ne: crines h: nitet puta acita Ti: accida (margo acuta) h: accitta 
b: cacida 1 latet] late P: laetet A: letet XB : nitet 0bchpsw<pZ)2 l > 
et margo G : inter 1 olliln B: obitae 1 carta c 10. pingui] 

pista 18 fama P ll.se tatam] secntam s: securam CbchtwzqSS : 
se totam P mille putavit] mille putabit P et corr.G '■ mihi lepus 
avi A et pr.G : mihi lupus avi X: mihi lnpavi B 12. Thaico- 
let A et pr.B EXPUCIT EX SEPTIMO' T 
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XCIV. 

Ponantur «emper chrysendeta Calpetiano 
Sive foris, seu cum cenat in urbe domi. 

Sic etiam in stabulo semper, sic cenat in agro. 

Non habet ergo aliud ? Non habet immo suum. 

XCIV, I. Calpetano 

XCIV. De Calpetiano X. t. Calpetano CObctU , pr.h et 

corr.B: Chalpetano te: Calpetiano <p: Palpetano AG et pr.B 
2. fortia At et pr.B seu] sive • 3. in om. e 4. immo] 

ergo l 
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EPIGRAMMATON 

LIBER VII. 

I. 

Accipe belligerae crudum thoraca Minervae, 

Ipsa Medusaeae quem timet ira comae. 

Dum vacat haec, Caesar, poterit lorica vocari: 
Pectore cum sacro sederit, aegis erit. 

II. 

Invia Sarmaticis domini lorica sagittis 
Et Martis Getico tergore fida magis, 


Diversitas scripturae exemplaris Serive- 
riani secundis curis emendati MDCXXI. — 


Apparatus criticus. — Collati sunt Udem Utri qui Utro 

VI. Io B desunt Epigrammata VIII — LI. 

I. Ad Caesarem X. 1. Accipere P crudum] scutum » 

thoraque G 2. Medusae XA ei pr.B quem timet ira comae 

Oz<p ( fallitur enim Lemairius rursus) : quem timet ira deae Gfota : 
quem timet umbra comae margo Iuniinae LemairU : quem iubet ira 
comae Ileinsius: quo timet ira comae u> J 25 : quo timet ira deae 
Cps: quae timet ira deae XAll : quo tumet ira comae bchl ei margo 
m: quo tumet ira deae X et bodleianus. 3. hic O morari pr.P 

4. sederis l et pr.B aegit A: egit pr.B: aegida XC : ae- 
gos bsw 

II. Ad libellam suam X. [ In OPtwq> et Iunianis eum Epigr. /. 

eonfusum est.) 1 . Ia via O Sermaticis O domino B sa- 
gietis hi sagiptis b 2. matris P terrore O 
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Quam vel ad Aetolae aecoram cuspidis ictus 
Texuit innumeri lubricus unguis apri: 

Felix sorte tua, sacrum cui tangere pectus 5 

Fas erit et nostri mente calere dei. 

I comes et magnos illaesa merere triumphos 
Palmataeque ducem , sed cito , redde togae. 

m. 

Cur non mitto meos tibi, Pontiliane, libellos? 

Ne mihi tu mittas, Pontiliane, tuos. 

IV. 

JEsset, Castrice, cum mali coloris, 

Versus scribere coepit Oppianus. 

V. 

Si desiderium, Caesar, populique patrumque 
Respicis et Latiae gaudia vera togae, 

Redde deum votis poscentibus: invidet hosti 
Roma suo, veniat laurea multa licet. 

Terrarum dominum propius videt ille, tuoque 5 

Terretur vultu barbarus et fruitur. 

VI. 

Ecquid Hyperboreis ad nos conversus ab oris 
Ausonias Caesar iam parat ire vias? 


3. Etbolae O: Aetoliae t: Etholeo bw: Aetolias £B ; Ethulos, 
eorr. Etholios, A icta i 4. innumeri] magni <p libricus A 

5. sua G ei pr.P; tua es Gryphianae.^ 6. carere w 

7. mergere A 1 merge A'2) ei pr.B 1 inge G : immerge Cpwtt) : 
ininnge Ponianus. 8. Palmetaque p 

III. Ad Poatilianam X 2. Ne mihi tu mittis A : Nec 

mihi tu mittas iptx: Ne tu mibi mittas t: Nec mihi tu mittis XUCG 

IV. Ad Castricum X. l.Esse, eorr. Esses, B cum om. 1 
2. Opianns Obhtpfi *«: Appianus P 

V. Ad Caesarem X. 1. Siderium X populumque XAG 

ei pr.B populi cesarque « 2. Respicies b 3. Redde 

diem vel Redde age te vel Reddere io vel Reddere te Hcnuiui. 
hostis XAG ei pr.h: hospes pr.B 4. [om. h.] 5. proprius X 

VI. * Ad Famam T: Ad Caesarem X. [1. 2. om. 7VI 

1. Eccqnid b: Et quid XABGh ; Quicquid 11 Ecquis 9 abortis s 


« 
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Certus abest auctor, sed vox hoc nunciat omnis: 
Credo tibi: verum dicere, Fama, soles. 

5 Publica victrices testantur gaudia chartae, 

Martia laurigera cuspide pila virent. 

Rursus, io, magnos clamat tibi Roma triumphos 
Invitusque tua, Caesar, in urbe sonas. 

Sed iam laetitiae quo sit fiducia maior, 

10 Sarmaticae laurus nuncius ipse veni. 


VII. 

Hiberna quamvis Arctos et rudis Peuce 
Et ungularum pulsibus calens Hister 
Fractusque cornu iam ter improbo Rhenus 
Teneat domantem regna perfidae gentis, 

5 Te summe mundi rector et parens orbis: 
Abesse nostris non tamen potes votis. 

Dlic et oculis et animis sumus, Caesar, 
Adeoque mentes omnium tenes unus. 

Ut ipsa magni turba nesciat Circi, 

10 Utrumne currat Passerinus an Tigris. 


¥1, 8. Iuvictusque VII, 2. Ister 10. Pussurinus 


3. adest 493 actor C vos pr.B hec w nantia T 
4. tibi] dm G forma solet pr. ii [ Hinc nonum Epigramma orditur 

T : ,,Ad Caesarem. “] 5. Paplica victrices testantor gaudea 

oarcae (eorr. choreae) T 6. laurigerae XAGtp et pr. U pila] 

tela mzip : sola C 8. Invitusque T: Iuvictusque reliqui: Invisus- 
que Eoius. orbe P tonas B 

VII. Ad eundem X. 1. Hibernas 4 et pr.h qnanvis O: 

quantus q> Peucao X 2. carens IwzptS et pr.c: cares s 

Hister XABPbhup : Ister reliqui. 3. Fractumque XABG : Fra- 
ctoque tchlpswqlLg corviam ter P improbus PXft 4. Tene- 

ant m donantem s 5 . [Om. P.] summi XABCGObw retor s 
et parens h ei margo Iunii: te parens reliqui cum Gruterianis. 
orbis margo luntinae Lemairii. 6 . potes tamen X putes 

corr.B 7. Illis p oculos pr.A et var. lect. B animos pr.B 

summus B 10. Passarinus ipcmip Passer iousa uttigris 

A : Passerinus ant Tigris XABCGlq : Passer iaus an Tigris p 
Tygris P 
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vm. 

Mune hilares, si quando mihi, nunc ludite, Musae: 
Victor ab Odrysio redditur orbe deus. 

Certa facis populi tu primus vota, December: 

Iam licet ingenti dicere voce ,,Venit!“ 

Felix sorte tua! Poteras non cedere Iano, 5 

Gaudia si nobis, quae dabit ille, dares. 

Festa coronatus ludet convicia miles, 

Inter laurigeros cum comes ibit equos. 

Fas audire iocos levioraque carmina, Caesar, 

Et tibi, si lusus ipse triumphus amat. 10 

IX. 

Cum sexaginta numeret Cascellius annos, 

Ingeniosus homo est: quando disertus erit 1 

X. 

Paedicatur Eros, fellat Pinus: Ole, quid ad te. 

De cute quid faciant ille vel ille sua? 

Centenis futuit Matho milibus: Ole, quid ad te? 

Non tu propterea, sed Matho pauper erit. 

In lucem cenat Sertorius . Ole , quid ad te ? 5 

Cum liceat tota stertere nocte tibi. 


VIII, 2. Othrysio IX, 1. Cascelius X, 1. Linus: 


VIII. Ad eundem X. 1. Nymphae Oichhwzcp 2. Otri- 
sio Gb: Drisio XA : Othrysio p/su redditas XA ore Iw 

3. facies A: faves G : foves Heinsius : fides Cbhlpw et pr.c De- 
cembris bchlps 5. caedere O: dicere bhlpsw vano lui: lavo « 
6. dabit AGOlxH : dabat reliqui cum $5. illa m 7. ludet] 
vicit e 8. In te /s 6. audite b leviori carmina I: leviori 
carmine }Ajw 23 : de leviori carmine p 10. Sit tibi hlpua : Ecce 
tibi o : Et tibi reliqui cum tym {de <p fallitur, ui solet, Gallus .) 

IX. De Cascellio X. 1. Cascellius A$S8: Cascelius X: 

Cassellius brp : Casselius O/sua: Casellius Gh: Caselius X: Cacselios 
ui ; Cascelius s 

X. Ad Olum X. 1. Paedicator pr.A : Predicatar P: De- 
dicatur C Eros XA : Heroa GP ei ,, membranae pleraeque“ Scri- 

verii ; Oros Cbtp/sua : Orus chzfi. : Olus O fallat b Pinus XAGffl 
et ,, nolae melioris codices “ Scrioerii: Linuos P: Linus reliqui. 
Holle q> ubique. 2. faciant XACGlmtptyftt. : faciat reliqui. 

8. [6. 7 . om. x.] toto A 
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Septingenta Tito debet Lupus: Ole, quid ad te? 

Assem ne dederis crediderisve Lupo. 

Illud dissimulas, ad te quod pertinet, Ole, 

10 Quodque magis curae convenit esse tuae. 

Pro togula debes: hoc ad te pertinet, Ole. 

Quadrantem nemo iam tibi credit: et hoc. 
Uxor moecha tibi est: hoc ad te pertinet, Ole. 
Poscit iam dotem filia grandis : et hoc. 

15 Dicere quindecies poteram, quod pertinet ad te: 
Sed quid agas, ad me pertinet, Ole, nihil. 

XI. 

Cogis me calamo manuque nostra 
Emendare meos, Pudens, libellos. 

O quam me nimium probas amasque, 

Qui vis archetypas habere nugas! 

XII. 

Sic me fronte legat dominus, Faustine, serena 
Excipiatque meos, qua solet aure, iocos. 

Ut mea nec iuste quos odit, pagina laesit, 

Et mihi de nullo fama rubore placet. 

5 Quid prodest, cupiant cura quidam nostra videri, 
Si qua Lycambeo sanguine tela madent? 


XII, 3. laedit, 


1 7. Lians Owpm 9. quid pertinet A 10. debuit esse 

tuae m [11. 12. o m. $)».] 11. togulia A ad te qd pertinet 

P 12. credit XACOpH: credidit 4: credet rtliqni. [12. 13. 

om. Pw, 13. 14. C.] 14. Possit iam dote X 15. quid de- 

cies AG: quid decias X poterat XA : poteras s quod] quid 
Cbc/t*a: qui *: boc l 16. agas om. b 

XI. Ad Pudentem X. 1. manu (tnanuque P) sinistra 

a* manuque dextra? 4. Qui vis] Quia G arcetbypas A: ar- 
tetyphas AP: architipas t: archetypos z 

XII. * Ad Faustinum TX. 1. SI e te pr.G severa pr.h 

2. Exigat atque — ore JItiniiui. qua] que T [3. 4. sic ap- 
ponit D: Non mea vel iuste quos odit pagina ledet; Nam mihi de 
nullo fama pudore placet.] 3. odi Schmiedems. laedit lunia- 

nae. 4. Est p: Ut 1 [5 — 8. om. T.] 5. cupiunt c 

quidam cum Gc videri] libelli 1 6. tela] tincta pr.G 
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Vipereumqne vomant nostro sub nomine virus, 

Qui Phoebi radios ferre diemque neganti 
Ludimus innocui : scis hoc bene : iuro potentis 

Per genium Famae Castaliumque gregem 10 

Perque tuas aures, magni mihi numinis instar, 

Lector, inhumana liber ab invidia. 

XIII. 

Dum Tiburtinis albescere solibus audit 
Antiqui dentis fusca Lycoris ebur, 

Venit in Herculeos colles. Quid Tiburis alti 
Aura valet ! Parvo tempore nigra redit. 

XIV. 

Accidit infandum nostrae scelus, Aule, puellae: 

Amisit lusus deliciasque suas; 

Non quales teneri ploravit amica Catulli 
Lesbia, nequitiis passeris orba sui, 

Vel Stellae cantata meo quas flevit Ianthis, 5 

Cuius in Elysio nigra columba volat. 

Lux mea non capitur nugis neque moribus istis, 

Nec dominae pectus talia damna movent: 


7. Viperumque btp vomunt CbchUwtp : vomat q) ( Vipereumquo 
mat P ) nostros X 8. negat XA Cbswq^p ei corr.G: nequit 

pr.G [In A sequuntur Epigr, X, 11.12.] 9. innocui: scis 

boc bene ,, optimus liber 1 ‘ Scriverii ei bodleianus : innocuis hoc 

bene (pene G ) XAG : innocuis verbis hoc bene C: innocuus (inno- 
cui SD) verbis boc iuro 2>f : innocuis verbis, hoc iuro (iure p: viro 
ft) reliqui. iuro] viro TX 10. Castalidumque OPa; Castalli- 
dumque ft* ; Castaliumque reliqui cum lXgt.25 gregem] cetum margo 
Iuntinae Lemairii. 11. nummis T 12. in humana Ptp 

liber] om. T: victor i 

XIII. De Lycoris X. 1. Cum Glz solibus „codex 

quem optimum contulit “ Gronovius ( h. e. Arondellianus") et margo c : 
collibus reliqui. 2. liquoris G 3. in ] ad 1 quid ] qui X 

Tyboris P alta b : almi Ileinsiut. ' 4. Aula sw : Auro P 

valeat b 

XIV. Ad Aulum X. l.jpuella X 4. suis XAC 

5. Stella XAG meo] modo blpS8 ei pr.h quas qj : quam reliqui. 

flebit P Hiantis Pbhqftua: Hyanthis O: inaniis G 6. Ely- 
sco P 1. neque moribus tyXCGbmqi et Gruteri tertius i neque 

emoribus A: neo moribus Ochlpswzi }: nec amoribus (tua; neque 
sordibus Heinsius. 8. damma ft 
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BU senos pueram numerantem perdidit annos, 

10 Mentula cui nondum sesquipedalis erat. 

XV. 

Quis puer hic nitidis absistit Ianthidos undis 
Et fugitat dominam Naidaf numquid Hylas? 

O bene, quod silva colitur Tirynthius ista 

Et quod amatrices tam prope servat aquas! 

5 Securus licet hos fontes, Argynne, ministres: 

Nil facient Nymphae: ne velit ipse, cave. 

XVI. 

JLera domi non sunt, superest hoc, Regule, solum, 
Ut tua vendamus munera: numquid emis? 

XVII. 

Ruris bibliotheca delicati, 

Vicinam videt unde lector urbem, 

Inter carmina sanctiora si quis 
Lascivae fuerit locus Thaliae, 

S Hos nido licet inseras vel imo, 

Septem quos tibi misimus libellos 

XIV, 0. Bis denos XV, 2. Et fugit ad dominum 

Naiada? ft. Argine XVII, 6. mittimus 


9. Bissenos Ix et Heinxiux : Bis denos reliqui. 10. coi] 

cur tp nandum x sexquipedalis Obhx 

XV. Ad Arginnum X. 1. adsistit mX: assistit Pb chhwx : 

sistit <p lanlidos b et pr.h : Hiantidos qpxu : H ianthidos O et 
coit .A: antidos XA: ab antidos CG 2. Et fugitat dominam 

25 et Gronouiux : Et fugit dominam ( domioamna G ) XACGPbclxw 9 : 
Et fugit ad dominam Ohxptxa Naiada XGbhtxtp/uia : Nayada P 

3. Tyrintins XP 4. amatrice b inm prope PbpiS : tam 
bene 1 5. Securos O licet hos] bethos b Argynne X$: 

Arginne A Pbhztp : Argine reliqui. (5. facient tyzep et, texte Gru- 

tero , m : faciunt reliqui, ni C velis s care om. XAG : deus C 

XVI. Ad Regulum X. 1 . solum] tantum Opxa (de tp fal- 
litur Lemairiux.) : solam reliqui cum ILtym. 2. emes pfB et pr.l 

XVII. De bibliotheca Martialis amici sui X. 1. Rudis 

XACbhwXi et margo G: Audis p: luris, corr. lure , e: ludus et I: 
(I)uli 9 bibliothecae ACp: bibliotheca u>: biliotheca O: biblyo- 
theca P: bybliotheca q>: bibliotheche b 5. Nos b nido] modo 
Pbhpiw^O inferas G: miseras it: om. P ymo b: uno Ghw et Be- 
vcrlandi AI. 6. misimos O: mittimus xu/ 
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Auctoris calamo sui notatos: 

Haec illis pretium facit litura. 

At tu munere delicata parvo, 

Quae cantaberis orbe nota toto, 7 * * 10 * * 13 

Pignus pectoris hoc mei tuere, 

Iuli bibliotheca Martialis. 

xvm. 

Cauu tibi sit facies , de qua nec femina possit 
Dicere , cum corpus nulla litura notet. 

Cur te tam rarus cupiat repetatque fututor, 

Miraris? Vitium est non leve, Galla, tibi. 

Accessi quotiens ad opus mixtisque movemur 5 

Inguinibus, cunnus non tacet, ipsa taces. 

Di facerent, ut tu loquereris et ille taceret: 

Offendor cunni garrulitate tui. 

Pedere te vellem: namque hoc nec inutile dicit 

Symmachus et risum res movet ista semel. 10 

Quis ridere potest fatui poppysmata cunni? 

Cum sonat hic, cui non mentula mensque cadit? 
Dic aliquid saltem clamosoque obstrepe cunno, 

Et si adeo muta es, disce vel inde loqui. 

9. dedicata XVIII, 5. mistisque 7. et ipse 
9. mallem: 10. simul. 


7. «ni calamo « 8. Hoe ObchlmpsftS} faciat p: fecit w 

litora A 9. Et j munera X dedicata Pczqla 

10. cantaveris XACbhlpuiztp et pr.c: cantavimus t toto] tno » 
lt. Pinguis h tueri z 12. Tulli p» et margo h bi- 
bliotbece w 

XVIII. * Ad Gallam TX. 2. Hiscere Heinsiut. 3. Cum 
Gryphianae : Cur reliqui eum repetetque X '■ repntetque O : re- 

petaque salitor T 5. Accesse X: Acccissi A mistisque Orppua: 
mixtique XA moventur X: movetnr Tq> 6. Inguibus cunnus 
p et pr.it: Inguibus et monstrum T 7. Dii OPbwrp: Diffacerent 

T ille TXAGPztpTC : ipse reliqui. 8. monstri T 9. Pe- 

tere G vellem] mallem OPpipna neque hoe T te inutile j 
dixit ri: ducit Heituiut. 10. Simacbus O: Summachus G res 

habet e: res om. pr.P semel TXACbchlwztp ei margo P: simul 

reliqui: suum Heinsiut. 11. popysmata p*: popismata OPbh: 

pompismata T uri, h. e. nostri, T („voluiue puto monstri 1 * Bo- 
inonadiui.) 12. hic tui X: hi cui T cadat Heinsiut. 

13. clamoso obstrepere cunno C: clamosoque obstrepe mon- 
stro T obstripe A [14. om. C.] 
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XIX. 

fragmentum quod vile putas et inutile lignum, 

Haec fuit ignoti prima carina maris, 

Quam nec Cyaneae quondam potuere ruinae 
Frangere nec Scythici tristior ira freti. 

5 Saecula vicerunt: sed quamvis cesserit annis, 

Sanctior est salva parva tabella rate. 

XX. 

Nihil est miserius neque gulosius Santra. 

Rectam vocatus cum cucurrit ad cenam, 

Quam tot diebus noctibusque captavit. 

Ter poscit apri glandulas , quater lumbum, 

5 Et utramque coxam leporis et duos armos, 

Nec erubescit peierare de turdo 
Et ostreorum rapere lividos cirros. 

Dulcis placenta sordidam linit mappam. 

Illic et uvae collocantur ollares, 

10 Et Punicorum pauca grana malorum, 

Et excavatae pellis indecens vulvae, 

Et lippa ficus debilisque boletus. 

XX, 1. nec gulosius Sanctra. 8. Buccis placentae 
(Dulci placenta margo.) 


XIX. * De navi Argo T: A<1 lectorem X. 1. Fragmento 

« et om. T 2. Hoc bchlmpswi B ignotum X 3. Quam 

nee] Quae 1 ne G Cydneae O: Cyneac C: Cineae X et eorr.A: 

Cinae pr.A 4. Scytici T: Scithyci A unda Upxa: ira libri 
eum X^Jm. 5. sed] et T annis] navia P 

XX. De Santra gyloso X. 1. Ni! Pl neque XACGPz : 

nec reliqui. gylosius XA Santra XGObchhtfx • Antra Anu ei 
eorr.C: Centra pr.C: Sanctra reliqui. 2. Recta Oz cum cu- 

currit (^3)ceqc. cnm cunit X : cum currit ACGOPbhlms : cum curris 
u>: cum recurrit /ixa 3. noptibusqne i 4. glandulus pr.A : 
glandula /i : grandulos b 5. Kt utram quam X cossam bh 

6. de turbo X 7. libidos Ab 8. Dulcia placenta 

XXGX: Dulcis (C corr. Dulces) placentas Cs : Dulci placenta Ocuiz 
a pxa : Buccis placenta hlp: Buccis placentem b: Bnccis placentae 
Igt. : Buccis plangentem P ei ..optimus liber “ Seriverii. lavit c: 
lingit Grjphianae. pnppam X 9. oliares Pb 10. Nee 
Heinsius. 11. excavete X pelvis S8 et JIeintiut. incidens 1 

volvae XX 
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Sed mappa cum iara mille rumpitur furtis, 

Rosos tepenti spondylos sinu condit 

Et devorato capite turturem truncum. ii 

Colligere longa turpe nec putat dextra 

Analecta quidquid et canes reliquerunt 

Nec esculenta sufficit gulae praeda , 

Mixto lagonam replet ad pedes vino. 

Haec per ducentas cum domo intulit scalas 20 

Seque obserata elusit anxius cella 
Gulosus ille, postero die vendit. 

XXL 

Haec est illa dies, magni quae conscia partus 
Lucanum populis et tibi, Polla, dedit. 

Heu! Nero crudelis nullaque invisior umbra, 

Debuit hoc saltem non licuisse tibi. 

XXII. 

Vatis Apollinei magno memorabilis ortu 


19. Misto lagenam 20. domum tulit XXI, 1. 
quae magni 


13. furtis] cunis gl. : hiras P 14. Rasos Heineiue. tepen- 
tis poodylos AG: tepenti pondylos C: tepentis fundulos JP: sponsilos 
bps et pr.h: spbondylos a: spbootilos px sinus bch 15. Et 

devorato fyzq> (devoratos P): Indevorato ACGbchl: Inde vorate X: 
Inde vorato Oew: In devorato pxa : Inde et vorato vel Condit vorato 
vel Hinc devorato Heinzius: Indit vorato Roiui. turturum X Obmqipx 

16. nec] non « pudet ACbhtwzqpxa: putat reliqui cum >p. 

17. et quicquid Opx reliquerant C: liquerunt & [18 — 22. 

et XXI — XXVII , 8. o m. *.] 18. aesculentea sufficit gylae 

(gulae XG) prederit (praeda erit AG) XAG : esculente sufficit gulae 
praedari (praeda O) CO: esculentus sufficit gulae praedari bhipwlS 
et pr.c: esculentis sufficit gulae praeda X 19. [en. P.] la- 

gonam XA: lagacnam px: lagenam reliqui. replet] tepet bh mero 
CbcAlug. : om. O 20. Hoc AS: Hic b domo intulit Jleinsiui : 
domo tulit AG: in domo tulit XC: domum tulit reliqui. 21. 

obsecrata XACl: observata c: osserata b elusit XGOdmztpf txa 
el corr.A: elusit C: clausit pr.A: duxit bh: ducit w ausius Gt 
auxyns X caella pxa 22. Gugulosus b altero die * 

XXI. Ad Lucanum X. 1. magni quae Pztp: quae magni 

reliqui. 2. populus X 3. Ah zqi vero O oludelis A 

uulla est CbhpwztpXS et pr.c: nulla O 

XXII. De eodem O: i» XACGbcblap eum XXI. cohaeret. 

1. Apolinei <p : Applinco u ortus XA et pr.G 
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Lux redit: Aonidum turba, favete sacris. 

Haec meruit, cum te terris, Lucane, dedisset, 

Mixtus Castaliae Baetis ut esset aquae. 

XXIII. 

Phoebe, veni, sed quantus eras, cum bella tonanti 
Ipse dares Latiae plectra secunda lyrae. 

Quid tanta pro luce precerl Tu, Polla, maritum 
Saepe colas et se sentiat ille coli. 

XXIV. 

€/um Iuvenale meo quae rae committere temptas. 
Quid non audebis, perfida lingua, loqui? 

Te fingente nefas Pyladen odisset Orestes, 

Thesea Pirithoi destituisset amor; 

Tu Siculos fratres et maius nomen Atridas 
Et Ledae poteras dissociare genus. 

Hoc tibi pro meritis et talibus imprecor ausis, 

Ut facias illud, quod, puto, lingua, facis. 


XX11I, 4. ipse XXIV, 1. tentas, 


2. credit A attonitam p torva A : turma G et „membranae 
Coloniensei “ fani Gulielmii Quaerit, in Plauti Pteudol. cap. VI. fit- 

vente w!8 saccis P 3. Nec meruit bhw Lucana X dedisses 

bhtp 4. Mixtis 0 Castelle X et pr.AG Batus X: Baccus 
33 : Lethes bw et prdi\ Lethis eorr.k ut isset Butgerrius : ut iret 
Seintiut. aqua z 

XXIII. Ad Phoebum X. [In P cum XXII. c on fusum.] 1. 

venus sed pr.G: venus et XA quantas O tonanti XAGOmz: 
tonantis CbchlpwSB i canenti Pepfiua 2. dares lares P 3. 

preter q > : precor P 4. ille XACGPzqH : illa I : ipse reliqui. 

XXIV. * De lingau hominum mula (sic) T: De iuvenali lingua 
hominum X. 1. meo] modo bw<p qui me w: quae tu S: quid 

tu T temptas TXAPi tentas reliqui. 2, Quod A perfide 

T lingua doli Heineiur in Ouid. Fatll. /, 74. [3 — 8. cm. z. ] 

3. Pyladem G: Philaden Ab: Phyladen X Horestes Obi 
Orestas X Pylades odisset Oresten 4. Thesia X Phiri- 

thoi A: Pirrithoi P: Phyrithoi TX : Perithoi Obhf 5. Tu] Et 
T mulus A 6. poteris XA 7. Haec ip implecor T 

8. fucias b facit lumianae: facis reliqui cum 'p. 
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XXV. 

Dulcia cum tantum scribas epigrammata semper : 
Et cerussata candidiora cute, , . | 

Nullaque mica salis nec amari fellis in illi* 

Gutta sit, o demens, vis tamen illa legi! 

Nec cibus ipse iuvat morsu fraudatus aceti,. , i, | 
Nec grata est facies, cui gelasinus abest. 
Infanti melimela dato fatuasque mariscas: I k 

Nam mihi, quae novit pungere, Chia sapit. 

•■t. • j . 1 1 , • i i, / 

Apollinarem conveni meum , Scazon , 

Et si vacabit, ne molestus accedas, 

Hoc qualecunque, cuius aliqua pars ipse est, 
Dabis: hoc facetae carmen imbuant aures. 

Si te receptum fronte videris tota, -V •>•■/. 

Noto rogabis ut favore sustentet. > 

Quanto mearum, scis, amore nugarum ;• r,i •n>. 
Flagret: nec ipse plus amare te possum. < > 
Contra malignos esse si voles tutus, >* ... r ) 

Apollinarem conveni meum, Scazon. 


XXVI. 


5 


5 


10 


XXVI, 4. facetum f>. si cupis 


XXV. * Ad eum qui epigrammata siue turpibus scribit T: Ad 
eum qui epigrammata sine turpia scripserat X. [1. 2. om. a.] o 
2. cerusata XA candidiore XA cutae O: nivei 1 3. amare 
T 4. Gutta soda meus X: Guttas o demens A ista Ixp . 
lege T 5. fraudatus morsu pr.P 6. es XA 7. data 
pr.T: meli melada (om. dato) P 8. pingere G 

XXVI. Ad Scazonem X. 1 . (A)ppollioarem q> mecum bu> 
2. nemo molestns XAGl : nec molestus p ei Gryphianae: non 

molestus X accedes Gryphianat: accedat i 3. Haec XAhhpw: 
Nec i qualicunque p: quilecunque qp ipsa est XAGblpwSS : ipsae 
est h: ipse es c 4. Dabit pr.G hoc] haec XAbwty facetae 
Gronovius : facetam libri : vacivae Heinsius Adversariis p. 519. 
imbibant m et Heinsius l. c . 1 imbuat I 5. repertum x 6. 

rogavis AG jut] aut <p 7. sis p. 8. Fraglet XA: Fla- 

graret i 1 nec ipso plus amare cieSS: non ipse plus amare <p: aec 
ipse templum amare XAG 9. si voles G ObcUmpwzSi : si potes 
XAG: si cupis reliqui: si petes Heinsius. tuus X 10. Ap- 

polliuarem Pb<p mecum ia. 

19 
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XXVIL 

Tuscae glandis aper populator et ilice multa 
Iam piger , Aetolae fama secunda ferae , 
Quem meus intravit splendenti cuspide Dexter, 
Praeda iaoet nostris invidiosa focis. 

5 Pinguescant madidi laeto nidore penates 
Flagret et exciso festa culina iugo. 

Sed cocus ingentem piperis consumet acervum 
Addet et arcano mixta Falerna garo. 

Ad dominum redeas, noster te non capit ignis, 
10 Conturbator aper: vilius esurio. 

XXVIII. 

/•'. i 

Sic Tiburtinae crescat tibi silva Dianae 

Et properet caesum saepe redire nemus. 
Nec Tartessiacis Pallas tua, Fusce, trapetis 
Cedat et immodici dent bona musta lacus; 
5 Sic fora mirentur, sic te palatia laudent 

Excolat et geminas plurima palma fores: 
Otia dum medius praestat tibi parva December, 
Exige, sed certa, quos legis, aure iocos. 


XXVII, S. madido tetri 7. coquus 


XXVII. Ad apram miasum sive ad amicum Dextram X. 
i. Thasaae <p 2. Impiger spicAimgSB : Iam piger multa etbolae 

G Aetoliae bcMpgB ferae ] foret XAG 5. <iuem om. 6 : 

Qiam P intravtit spendeeti ip Dexter XAGxlty : Custer p. : cul- 
ter reliqui. 4. iacet XAGPIw: iaees reliqui. insidiosa zqi tt 

var. leci. c 5. Pinguescunt * madidi lacto CGObchlwz^pmss: 

magni laeto var. leni, e : madido laeto XA : madido laeti HS8 : ma- 
dido tetri : madidi lauto Heinsius. nitore u 6. Fraglet XA : 

Fragret Iwz ei pr.P excisso b fasta x 7. cocus XACGhX ; 

cocuus P: quoquus b'. focus S,- coquus reliqui. consummet «: 
consumit XACbhlmuiz acrevum O 8. Addit I 9. cupit s 

10. Coaturbatur b: Contumbator O iulius b ei pr.h 

XXVIII. Ad Fuscum X ■ 1. erescit <ja 2. ccsiam b 

venus t 3. Tartesiacis Oq> et corr.h : Tarpesiacis XAG 

gSB ei pr.h: Cartesiacis pxt Cappesiacis Cl : tartis iaces Vb : 
carpes iatis w : carpes latis s. Poseis Carpesiacis , coli. IJv. 
xxirf, 26. Fauee XCw. Fauste AG 4. Cedet XAG • Cue- 
dlt «: Caedant i musta] vina 18 5. Si fora P gaudent I 

8. Exige, sed $Jm, pr.G ei codex l. GvUelmii Verinmm. II/, 24. i 
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„Scire libet veran» f res est haec ardua. “ Sed tu 

Quod tibi vis diei, dicere, Fusce, potes. 10 

XXIX. 

Ihestyle, Victoris tormentum dulce Voconi, 

Quo nemo est tota notior urbe puer, 

Sic etiam positis formosus amere capillis 
Et placeat vati nulla puella tuo; 

Paulisper domini doctos sepone libellos, 5 

Carmina Victori dum lego parva tuo. 

Et Maecenati Maro cum cantaret Alexin, 

Nota tamen Marsi fusca Melaenis erat. 

XXX. 

Das Parthis, das Germanis, das, Caelia, Dacis, 

Nec Cilicum spernis Cappadocumque toros; 

Et tibi de Pharia Memphiticus urbe fututor 
Navigat, a rubris et niger Indus aquis; 

Nec recutitorum fugis inguina ludaeorum, 5 

Nec te Sarmatico transit Alanus equo. 


XXIX, 1. Testile 2. toto — orbe 6. pauca 


Exiget et A: Excipe ted uxa ; Exigis (Exigit i) et cum reliquis X: 
examina seneca marga m (?) trita margo h quod P legit Cp 
iocis pr.A 9. licet fixa : debet iu>: decet em: libet reliqui eum 
2t^) ei palatino aliero. set A 10. Quid l discere Cb po- 
test XA 

XXIX. Ad Thestilum X. 1. Thestyle A , vide Weicherti 
tleliq. Paeti. Lati. p. 261.: Thestile XOP: Testbile *: Testile re- 
liqui. vietori Cbhlm ( leste Grulero) ps et pr.o: victoris ,, membra- 
nae 1 ' Scriverii ad Speetaeular. XXXI, p. 25.: victuri XAOm {teste 
Modio) teqpQlX : Victoris eum reliquis X. Voteni G : notoni s 

2. tota — urbe lleinsius • toto — urbe S3*P ; toto — orbe reliqui. 3. 

positi XAG formonsus A amare XACG 4. placat s tua G 
5. epone A: eporne X: expone pr.G 6. lectori exep dum 
lectos dum lego (sic) 9 parvi z : pauca Oputa 7. Alexin XAbhwm: 
Alexim reliqui. 8. [iOm. P, ad marg. : „Deest unus versas.” ] 

Marci fix Melenos 6 : Melerros pr.h 

XXX. * Ad Caeliam T: In Caeliam X 1. Das Phartis 

O: Das Cattis luo: Das Parthis reliqui cum Gruterianis. Gelia 1: 
Gellia h 2. Cappadodumque T: Capadocnmqua P toris pr.A 

3. Paria T: Phario — orbe lleinsius. aalitor T 4. e 
rubris cwq> : et rubris sa et niger] or niger t 5. recutitorem 
pr.Ti reeutatorum , sed punctis suppositis , P 6. Sarmaticon A 

19 ’ 
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Quii ratione facis, cnm sis Romana puella, 
Quod Romana tibi mentula nulla placet! 

XXXI. 


Raucae chortis aves et ova matrum 
Et flavas medio vapore Chias, 

Et fetum querulae rudein capellae, 
Nec iam frigoribus pares olivas, 

5 Et canum gelidis olus pruinis 
De nostro tibi missa rure credis! 

O quam , Regule , diligenter erras ! 
Nil nostri, nisi me, ferunt agelli. 
Quidquid vilicus Umber aut colonus, 
10 Aut Tusci tibi Tusculive mittunt. 
Aut rus marmore tertio notatum, 

Id tota mihi, nascitur Subura. 


' ' XXXII. 

. . e * 1' '7 . . 

Attice, facundae renovas qui nomina gentis 
Nec sinis ingentem conticuisse domum, 
Te pia Cecropiae comitatur turba Minervae, 
Te secreta quies, te sophos omnis amat. 


XXX, 1. cortis 6. rure missa 10. 11. iranspoiili. 


7. scis el 


8. Quod virgula transfigit P. nuda p r.G 


XXXI. * Ad Regulum TX. t. chortis XACtp : cohoortis 
P: cohortis bc : coitis iu/: cortis reliqui. 2. Effluas X: Efflas A et 
pr.G: Effluxas eorr.G : Et furvas a: Et flaccas Heinsius. modico 

i ilem. vatore XA et pr.G 3. faectum T puella k 4. 

[om. T.] paras XA et pr.G olivae ztp 5. holus XAq 

pruois X 6. De monstro T missa rure T: rure missa (rufie 
z et, omisso tibi, q>) reliqui. 8. fuerunt A [9 — 12. om. T. ] 

9. Galenus Heinsius Adversariis p. 485. 10. [ om. X : versus 

10. 11. invertunt bcmswty et Gruteri tertius . ] 

11. [om. G.] rursus z natatam XC 
Id totum »: ld sola Jioius. tibi X et pr.G 
burra reliqui. 


10. Thusculine tp 
12. In tota Pi 8: 
Subura XAPps: Sn- 


XXXII. Ad Atticum X. 1. facunda X renovat XA et 

pr.G: revocas O nomine C 2. demum pr.G 3. Miner- 

vam P 4. Et secreta C: To sacrata bhpsiBt Te sacra l te 
phosus X: te choros g: te chorns CObeUmpwtp 
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At iuvenes alios fracta colit aure magister ' i 

Et rapit immeritas sordidus unctor opes. 

Non pila, non follis, non te paganica thermis ') 
Praeparat, aut nudi stipitis ictus hebes, 

Vara nec in lento ceromate brachia tendis, 

Non harpasta vagus pulverulenta rapis, wr 

Sed curris niveas tantum prope Virginis undas, 

Aut ubi Sidonio taurus amore calet. 

Per varias artes, omnis quibus area servit. 

Ludere , cum liceat currere , pigritia est. 

XXXIII. 

Sordidior coeno cum sit toga, calceus autem ■*; «, 

Candidior prima sit tibi, Cinna, nive: 

Deiecto quid, inepte, pedes perfundis amictui i 
Collige, Cinna, togam; calceus ecce perit. 

XXXIV. 

0“ o possit fieri modo , Severe, 

Ut vir pessimus omnium Charinus 
Unam rem bene fecerit, requiris? 

Dicam, sed cito. Quid Nerone peius? 


XXXII, 9. iuiecto ceromate 

■ . 


5. Ad G et corr.A : Ab Cbclsuitf. A X ei prA 6. rapta 
bhs apea X 7. pira pr.G tephaganica P 6. niti pr.x 
stipis > bictus XA bebes] adest blmsw ei corr.o: idem pr.e: 
abest var. leet. m 9. Rara p : Varra ® : Vara reliqui cum H. 

ia lento PlzpX%$: iuiecto vel in lecto X-AObcpw ei pr.G: illecto 
Ch et eorr.G : iuiecto reliqui : ingesto Ifeinsius. malim inducto, 
ceronie brahia P 10. arpasta XOPh : arapasta bsw Iapis Ppz 
11. unda b ' 12. Sinonio bt: Sydonio P 13. omnes 
bhqX fervit Schmiederus : fervet Jlutgersius ei Heinaus. 14. 

est om. t 

XXXIlf. * Ad Cionam TX. 1. caena T 2. tibi om. T 
3. Deiecto TO/sua: Delecto XACGh : Neglecto reliqui cum 
S83> ei bodleiano. amictus pr.G 4. ecce ] ante pr.G et i» 

rasura A 

XXXIV. Ad Severum X. 1. Quod A: Quid pr.G pos- 
set x feri G 2. Ut om. C [3. 4. transponit s.] 3. Quam 

rem s benefecerit O: bene feceris h: bene gesserit $8 4 . 

scito S3 
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S Quid thermis melius Neronianis? 

Non deest protinus, ecce, de malignis, 

Qui sic rancidulo loquatur ore: 

,,Ut quid tu domini deique nostri 
Praefers muneribus Neronianas? “ 

10 Thermas praefero balneis cinaedi. 

XXXV. 

Inguina succinctus nigra tibi servus aluta 
Stat, quotiens calidis tota foveris aquis. 

Sed meus, ut de me taceam, Laecania, servus 
Iudaeum nuda sub cute pondus habet 
S Sed nudi tecum iuvenesque senesque lavantur. 

An sola eBt servi mentula vera tui? 

Ecquid femineos sequeris, matrona, recessus, 
Secretusque tua, cunne, lavaris aqua? 

XXXVI. 

Cum pluvias niadidumque Iovem perferre negaret 
Et rudis hibernis villa nataret aquis. 


XXXV, 3. Lemnia 4. nulla 6 . Et nudi 


5. Neronianus b 6. Non eat X eeceda maligni* P: ecce 
da malignos g 7. raucidulo t: grandidulo P 8. Ut quid 

tn domini XObctuwzffatm: Ut quid te domini C: Ut tu qui domini 
l: Qnid tn domini AG: Qnid tumet domini Viennensi» Gruieri: Quid 
te tot domini q)g : Qnid T tn tot domini Gmterus : Ecquid tu domini 
Scriverius editione priore. 9. Preferes b Neroniann p* ; Neroni- 
anis PhpiuSB K). praeferro A balneas b ehinede XA : ci- 
naede GX 

XXXV. * Ad Letanum T: Ad Lecaniam X. 1. tibi nigra 
btwtp serva saluta pr.G 2. aquas X 3. nt de] rade 
pr.P tactam X Laecania TXA : Leconia x<p : Lacania bw : Lu- 
cania s: Lecania reliqui. senos pr.P 4. fudea sw nuda T: 
natius Gulielmius: nulla reliqui: Iudaeum nullns snb cute pondns 
babens Graevius in Burm. Sy Uo%. Kpiett. IV, p. 890. Iden p. 891. 
Heintii nnda qni cute praefert. succute XA habet om. P: ba- 
bens Ifeinsiut. 8. Sed tecum nndi h: Sed mibi tecum b : Et 
nndi tecum lavamtnr P: lavamur Opntt 6. mentula aervi 

vera X verpa Rutfieruus , Gulielmius, llcinsiu i. tibi I [7.8. 

om. T.] 7. Et qui XA: Et qnid iq> 8. cunne no 9 

XXXVI. * Ad Stillam T: Ad Stellam X. 1. pluviam 9 
nagaret pr.A 2. nnlia g natarit b 
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Plurima, quae posset subitos effundere nimbos, ,'j 
Muneribus venit tegula missa tuis. t; » 

Horridus, ecce, sonat Boreae stridore December: 5 

Stella, tegis villam, non tegis agricolam. < . 

XXXVII. 

Nosti mortiferum quaestoris, Castrice, signum i 
Est operae pretium discere theta novum. 

Exprimeret quotiens rorantem frigore nasum, 

Letalem iuguli iusserat esse notam. 

Turpis ab inviso pendebat stiria naso, 3 

Cum flaret madida fauce December atrox. 

Collegae tenuere manus. Quid plura requiris? 

Emungi misero, Castrice, non licuit. 

XXXVIII. 

Tantus es et talis nostri, Polypheme, Severi, 

Ut te mirari possit et ipse Cyclops. 

Sed nec Scylla minor. Quod si fera monstra duorum 
luuxeris, alterius fiet uterque timor. 

XXX IX. 

Discursus varios vaguiuque mane 

Et fastus et ave potentiorum 


3. possit T subito X defendere Oulielmius : defundere Urin- 
um : diffundere Huius : eludere Scriverii editio prior, ipso invito. 

4. regula > 5. Boreae] oreve T 6. Stella tegris X 

XXXVII. * Ad Castricum TX. i. Nostri 2' castoris t 
dignum T 2. dicere zheta X: theca Cbw et pr.h: 

ethaeca T: tena < novo XAC et pr.G 3. Exprimere X: 

Exprimerem pr.G: Expremeret 2' rogantem •: rigantem bchipwz 

5. vendebant P styria TX: schiria bw 6. Hcret 
media T: gelida Ueinsius. 7. Colligae 2ty et pr.V ma- 

ousj nasos 2' 8. Connmgi w 

XXXVIII. Ad Polyphemum X. 1. nostri» XA et pr.G 
Severi] diebus O: om. P 2. Ut me x posset corr.z 3. 

Sylla Oh : Silia pr.A minus p*a : minor reliqui cum 
4. luncxaris A timor] minor Xchlpfttii , 

XXXIX. De Caelio X: De Celero zqi I. Discurrus G 
maue] inartem XACG : inane P 2. faustus XA 
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Cum perferre patique iam negaret. 

Coepit fingere Caelius podagram. 

5 Quam dum vult nimis approbare veram 
f Et sanas linit obligatque plantas 

Inceditque gradu laborioso, 

— Quantum cura potest et ars doloris! — 

Desit fingere Caelius podagram. , 

' XL. 

Hic iacet ille senex , Augusta notus in aula, 
Pectore non humili passus utrumque deum; 
Natorum pietas sanctis quem coniugis umbris 
Miscuit: Elysium possidet ambo nemus. 

5 Occidit illa prior viridi fraudata iuventa: 

Hic prope ter senas vixit Olympiades. 

Sed festinatis raptum tibi credidit annis, 

Aspexit lacrimas quisquis, Etrusce, tuas. 


XLI. 


Cosmicos esse tibi, Semproni Tucca, videris: 

Cosmica , Semproni , tam mala, quam bona sunt. 


XL, 6. Olympiadas 


3. preferre O 4. Celerius pr.b : Celerus zjp 5. volt 

p r.A vult dum P 6. sanat XACG ligat < 9. Desit 

Pbhxqiht: Desiit reliqui. Ceterus z<p 

XL. * Ad Etruscum TX. 1. seue q 2. non] in b 
utromque P: virumque A: utroque igS 8 3. sanctisque T: 

sanctis quam XAC 4. myscuit X: coniunxit pr.G Elisyum 

? i ambo libri cum X et Gruterianie : umbra Gryphiance. 5. 

raoda T 6. propter senas T: prope terdenas AGObhmwH : 

prope et terdenas tp vixit TX*} Jg et margo Grypbii: vivit A (i : 
vidit reliqui. Olympiades T: Olympiadas reliqui. 7. Sed fe- 

stinatis raptum tibi TObcty: Sed festinatis raplnm sibi z et corr.m: 
Sed festis natum raptum te XAG : Sed festinatis raptum te reliqui. 
cecidit z 

XLI. Ad Tuccain X. Ii Cosmicus G et corr.P Trucca 

a» : Trunca b 
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XLH 

Muneribus cupiat si quis contendere tecum, 1 
Audeat hic etiam, Castrice, carminibus; <•' * 

Nos tenues in utroque sumus vincique parati: 

Inde sopor nobis et placet alta quies, r ' 

Tam mala cur igitur dederim tibi carmina, quaeris? 5 
Alcinoo nullum poma dedisse putas? > 

XLIII. 

Trimum est, ut praestes, si quid te, Cinna, rogabo: 
Illud deinde sequens, ut cito, Cinna, neges. 

Diligo praestantem; non odi, Cinna, negantem: 

Sed tu nec praestas, nec cito, Cinna, negas. 

• ’ - I* 

XLIV. 

Maximus ille tuus, Ovidi, Caesonius hic est, 

Cuius adhuc vultum vivida cera tenet. 

Hunc Nero damnavit: sed tu damnare Neronem 
Ausus es et profugi, non tua, fata sequi. 

Aequora per Scyllae magnus comes exulis isti, 5 

Qui modo nolueras consulis ire comes. 

Si victura meis mandantur nomina chartis 
Et fas est cineri me superesse meo: 

Audiet hoc praesens venturaque turba, fuisse 

Hli te , Senecae quod fuit ille suo. ' " 10 


XLU. * Ad Castricnm T: in XC cum XLI. conflatum est. 

1. (i quis o m. b 2. Audebit etiam P 3. in utrosque ai 
intraque T vicinique b ; miuimumque w 5. dederis P 6 , 
Alcinoe T putes bhpwrp 

XLIII. Ad Cinnam X. [Affert /}.] 1. Primo est XAG 

ot] aut < te] tibi * Cynna D rogato P 2. aut cito t: 
ai cito X 3. rogantem C 

XLIV. Ad Ovidium X. 1. Censonins u 2. [om. 9 .] 
multum 0 invida Pbhpsw cena b 3. Hunc vero 0<p 
4. Ausus et non profugi Fft facta g 5. Sytle fc manus P: 
magni Uciruius. isti] isco i 6. Quo pr.G et in rasura A 
volueras Os et pr.h • velveras b exsulis pr.G 7. Sic XA et 
pr.G 8 * es f meis z 9. Audiat <p haec Oiuta : boc 

reliqui cum o... 10. Ille A ' 
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XLV. 

facundi Senecae potens amicus, 

Caro proximus aut prior Sereno, 

Hic est Maximus ille, quem frequenti 
Felix littera pagina salutat. 

5 Huac tu per Siculas secutus undas, 

O nullis, Ovidi , tacende linguis. 
Sprevisti domini furentis iras. 

Miretur Pyladen suum vetustas, 

Haesit qui comes exuli parentis. 

10 Quis discrimina comparet duorum ? 
Haesisti comes exuli Neronis. 


XLVI. 


Commendare tuum dum vis mihi carinine munus 
Maeonioque cupis doctius ore loqui, 

Excrucias multis pariter me leque diebus, 

Et tua de nostro. Prisce, Thalia tacet. 

5 Divitibus poteris Musas elegosque sonantes 
Mittere: pauperibus munera plena dato. 

XLVII. 

Doctorum Licini celeberrime Sura virorum, 

Cuius prisca graves lingua reduxit avos, 

XLV , 8. Pyladem XLVI , i, placet. 6. pexa 


XLV. Ad eandem X. 1. putens] proximas b 2. 

[Om. i 1 .] Claro hlpSS 4. paginae xf: pagi l 5. Hnnc 

tu puer ftx : Hunc puer l 6. O nullus O: Nullis h: Omissis 
bew: O nulli vis tacende cum spatio vacuo inter vis et tacende P 
Ovidii i: hominum zq> direule bsw 7. fureus s 8. Py- 

laden 6: Phyladen A\ Piladeo P: Phiiaden X : Paladem w: Pyla- 
dem reliqui. 9. quae P exulis P% et pr.G parenti Chluif 

10. Qui bh computet l: compararet C duorum] ducis b 

11. [om. A.] Neroni bhu/ 

XLVI. Ad Priscum X 4. Et vade P Pisce Px piaret 
Pia: tacet reliqui cum 2t ei vetustis libris Turnebi Adversariis XXlr, 
28. 5. eligosque X 6. plana : p ena (sic) O : pexa Pzyla : 

plena reliqui cum 5B < I palatino altero : Prisce Ueverlandut. 

XLVII. Ad Liciniam X. t. Lueini t celiberrime O 

Sara sume a: summa reliqui. 2. gravis P reducit w 
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Redderis, heu, quanto fatorum munere! nobis, 

Gustata Lethes paene remissus aqua. 

Perdiderant iara vota metum securaque flebat 5 

Tristitia et lacrimis iamque peractus eras. 

Non tulit invidiam taciti regnator Averni 
Et raptas fatis reddidit ipse colus. 

Scis igitur, quantas hominum mors falsa querelas 

Moverit, et frueris posteritate tua. , 10 

Vive velut rapto fugitivaque gaudia carpe : 

Perdiderit nullum vita reversa diem. 

XLvrn. 

Cum mensas habeat fere trecentas. 

Pro mensia habet Annius ministros: 

Transcurrunt gabatae volantque lanoes. 

Has vobis epulas habete, lauti: 

Nos offendimur ambulante cena. 5 


XLIX. 


Parva suburbani munuscula mittimus horti: 

Faucibus ova tuis, poma, Severe, gulae. 

• i - 1 

XLV1I, 6. 6. flebant Tristia cum lacrimis 8. colos. 


I • 

S. Reddideris XA quanta A fatorum] futurum Pb: facetet’ 
s munera XAC 4. Cum gustata behlpa aquam XA 
5. sutum] modum pr.G flabant cX et ,, membranae" Scriverti : flebit 
ha 6. Tristia et lacrimis Pi Tristia cum lacrimis X et ,, mem- 
branae u Scriverii : flebant Tristia iam lacrimae Gronaviiu: Tristia;, 
iam Lachesi iastque vel Tristitiae, Lachesi iamque Heinuni Atlver- 
tariit p. 464. paratus bctup 7. regnatur 0 8. ruptas 

eerr.c et Gronoviut: iaclas 1: raptum X texuit PuhnJceniue. illa 
G colu P<p : solus XAG : solo X; colos reliqui. 9. mors} 
modo s saeva Obtw 10. Moveris pr.C: Moritur A: Molitur 

X 11. raptor OPap fugitiva (om. qua) C 

XLV11I. Ad Annium X. 1. habeat] hanc pr.G: haberet 
btw trecentas XAGOlCty: ducentas reliqui. 2. habeat hr. 

Amnius l: Anius G 3. gabathac XA: gabele b 4. habeti 
O: cavete lanei A 5. effundimur pr.G 

XLIX. Ad Severum X. 1. Pauca $ 2. ora Ci 

gylae X . 
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.vi (o.l ! o • litu ' 


II "'i . Ii '. 


••i* .<Mitili 




Pons dominati, i-egina 'loci, quo gaudet Ianthis, 
Gloria conspicuae dcliciumque domus, 

Cum tua tot niveis ornei ur 'ripa ministris 
Et Giri^rmedeo luceat unda dhoro:" 

Quid facit Alcides silva sacratus in ista? 

Tam vicina tibi cur tenet antra deus? 

IV uni quid Nympharum notos observat amores, 

Tam multi pariter ne rapiantur Hylae? ' 0 ' ' 


LI. 

Mercari nostras si te piget, Urbice, nugas 
Et lasciva tainen carmina nosse libet, 

Pompeium quaeres — et nosti forsitan — Auctum; 
Ultoris prima Martis in aede sedet: : 

5 lure madens varioque togae limatus in usu. 

Non lector meus hic, Urbice, sed liber est. 

Sic tenet absentes nostros cantatque libellos. 

Ut pereat chartis littera nulla meis. 

Denique , si vellet , poterat scripsisse videri ; 

10 Sed famae mavult ille favere meae. 

Hunc licet a decima — neque enim satis ante vacabit — 
Sollicites, capiet cenula parva duos. 

'HUI' ' .... . . •' Ii ' 1 di .<* .1! I,!/. 


LI, 3. quaeras 7. absentis 11. nec 



11 L. De lantbidae ilomo XA. 1. regina lequi Pb : regi 01 

ceti » laniis 91 : Hiantis Pbh alii: Hyanthis O: Authis X: ovantis 
• 2. dcliciaeqne Iw 3. ornentur ribi X 4. Gauime- 

dio X Inceat Ganymedeo P unde X eoro A: toro bhlswH 
5. facis pr.G Alcide bw: Alcyde P 6 . tui XCObcfUsiv: 
vicina cum tenet , corr. cui cur tenet , G cum tenet Cbchlswzf 
deos AG 7. notus X 8. ne] cl « Hyles P: bites bw ' 

r 

LI. Ad Urbicum X. 1 . sin te C 2. nosce s licet t 
3. quaeris P$ : quaeras Opxa Actum XC: Austum b: aut 
non P 4. matris Opx 5. limatur X: lunatus S! 6. 

Nec G hoc sw set A 7. absentes XAGP). ei AronJrllia- 

mu: absentis reliqui. captatque z 8 . Ut] Ve b 11. Nunc 
83 a decima] ad ccum P neque ACGPbhtswzq> : nec reliqui. 
vacavit XAC et corr.G : vocavit pr.G: vacabat hl 12. Sollicitos 
bX coeaulla <p parvula ccoa CiD: cenula parca K 
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Ille leget, bibe tu: noles licet, ille sonabit: 

Et cum „Iam satis est“ dixeris, ille leget. 

LIL 

Gratum est, quod Celeri nostros legis, Aucte, libellos, 
Si tamen et Celerem quod legis. Aucte, iuvat. 
Ille meas gentes et Celtas rexit Hiberos, 

Nec fuit in nostro certior orbe fides. 

Maior me tanto reverentia turbat, et aures 
Non auditoris , indicis esse puto. 


LIII. 


Omnia misisti mihi Saturnalibus, Umber, 

Munera , contulerant quae tibi quinque dies , 
Bis senos triplices et dentiscalpia septem : 

His comes accessit spongia, mappa, calix, 
Semodiusque fabae cum vimine Picenarum, 

Et Laletanae nigra lagona sapae : 


Parvaque cum canis venerunt cottana prunis 
Et Libycae fici pondere testa gravis. 
Vix puto triginta nummorum tota fuisse 
Munera, quae grandes octo tulere Syri. 



5 


10 


13. nolis LII, 3. Iberos LIII, 6. lagena 7. 
coctana 


13. bibere tn A noles w<p : nolles XACG Obchltfut • nolis Pza 
sonabat l tl pr.G 14. leget om. X 

LII. * Ad Auctum TX. 1. legit tp et pr.B: leges P 
2. Celeri bsztp [3. 4. om. T . J 3. Celtes w : Celtus canr.B 

leti XABCw : lesit I : legit G Hiberos XABGstp: Hyberos P: hi- 
bernos h: hiberas b : Iberos reliqui. 4. Hec ip 5. tanto 

Thmztpyfi: tanti O/txa : tanta reliqui cum SJ, reurentia O 
6. Non auditores vidices iudicis T 

LIII. Ad Umbriam X. 1. Umber] uncti B 2. contu- 
lerant, corr. contulerint, A : contulerat I 3. dentis ealpia f 

4. Hiis G spongea XABG 5. Semodius Tabe cum vi- 

mide Picearum P 6. lagona XABP : lagoena p: lagena reliqui. 

saepe Xp: sepae < 7. Arvaque x : Ravaque Heimiut. cum 

maguis B cottana XAB : coltaua O; coctana reliqui, proni XA 
8. fici Pftua: fice t>el ficae XABG: ficus cum reliquis Hm. 
10. Syri] sui XABGi viri Cp et pr.h: mihi l 
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Quanto commodius nullo mihi ferre labore 
Algenti potuit pondera quinque puer! 

LIV. 

Semper mane mihi de me mera somnia narras. 
Quae moveant animum sollicitentque meum. 
Iam prior ad faecem, sed et haec vindemia venit, 
Exorat noctes dum mihi saga tuas. 

5 Consumpsi salsasque molas et turis acervos, 

Decrevere greges, dum cadit agna frequens; 
Non porcus, non chortis aves, non ova supersunt. 
Aut vigila aut dormi, Nasidiene, tibi. 

LV. 

Mulli munera , Chreste , si remittis. 

Nec nobis dederis remiserisque, 

Credam te satis esse liberalem. 

Sed si reddis Apicio Lupoque 
5 Et Gallo Titioque Caesioque, 

Linges non mihi, — nam proba et pusilla est, — 
Sed quae de Solymis venit perustis 
Damnatam modo mentulam tributis. 


LIV, 7. cortis LV, 6. puella est 8. tributi. 


11, comodius P 12. poterit I 

LIV. s Ad Nasidianum T: Ad Nasidianum somni* narrantem 
X. 1. mera] me* « : mihi Pb : tna codex Pulmanni : nov» Boios. 

2. sollicitemque pr.B 3. et om. A 4. Bxuret x 
5. Consumpsi* (Cum sumpti* XB) salsaqua XAB faUasque tp 
mola T turri* A: turo* X acervo t 6. gregi* pr.B 

7. chortis XACqi : chorus B : eohoorti* P: corti» reliqui. non nov* 
P avia T 8. Aut vigilavit P Nasidiene Glszp Nassidiane 
h: Nasidiana P: Nasidiane reliqui. 

LV. Ad Chrestum X. 1. Create A»/s: Creace zq> : Chereste 
A: Cheriste G t Chreatere P ai] scin • 2. Neo] Et m no- 

hi*l mihi lUp reraiaaerUque B 4 . Sed non reddis m: Sad ai 
eredis q> 5- Tilioque] utroque P Caesioque XABGVty. Ce- 
lloque COp» '■ Gelioque bm : Gellioque reliqui. 6. Lingi* *p : 

Linguens l: Ingens b: Lingas fixa: Linges reliqui cum V. el libri * 
Tumebi Adversarii » XXIV, 28. nam] non XB pusilla] puella 9f> 

8. mentulam ] tabulam B tributi Turxebut ei Heinti ut : tri- 

buti* libri , quod ei i» P extat , quem Gruitru* tributi Adiere dixit. 
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LVI. 

Astra |K)lnmquo pia percepsti mente, Rabiri, 
Parrhasiam mira qui struis arte domum, 

Phidiaco si digna Iovi dare templa paravit, 

Has petat a nostro Pisa tonante manus. 


Castora de Polluce Gabinia fecit Achillain : 

Pyxagathos fuerat, nunc erit Hippodamus. 

Lvm. 

Mam sex aut septem nupsisti, Galla, cinaedis, 

Dum coma te nimium pexaque barba iuvat. 

Deinde experta latus madidoque simillima loro 
Inguina, nec lassa stare coacta manu. 

Deseris imbelles thalamos mollemque maritum 5 

Rursus et in similes decidis usque toros. 

Quaere aliquem Curios semper Fabiosque loquentem. 
Hirsutum et dura rusticitate trucem. 

Invenies: sed habet tristis quoque turba cinaedos: 

Difficile est, vero nubere, Galla, viro. 10 


LVI, S. parabit. 


LVI. Ad Rabiriam X. l.polamque pia percepsti Sariverim: 

polumquc pia percepisti ,,V.C.“ Scriverii: polum qnae ( qua) 

praecepisti G: polumque percepisti (percipisti B) XAB : pulomque 
tua cepisti psa: polumque pia cepisti vel coepisti reliqui cum 

2. Pharrasia vel Parnasia XABCGObchtwz miram BCGO 
bchpswz : myram 9 S. parabit w ei Tumebus Adversariis XXIV, 

28.: pararet var. lect. e: om. b: pararit Grutcrus . 4. Has pe- 

tat] A spectet P: Has petatta nostro B 

LVII. De Gabinia X . 1. AchiUam OztpXa et corr.ci Acfail- 

lan P: Acbilas /tu: Achillas reliqui. 2. Pyx agathos Ptp : Pi- 

xagatos XBObhr Pixagatas A ei p r.G: Pixagatus carr.G: Pexaga- 
tbos Is : Pixatosque C fueras z Hyppodamus P 

LVIII. Ad Galla nubentem cinaedis A'. 1 . Nara z nnbaisti 

A 2. te coma A pessaque z iubat XA et pr.B : iuvant 

hp 3. Dein e maduloque var. lect. c thoro be 4. lapsa 

bz 8 . usque] ipsa zq> toros] viros var. lect. G 
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LIX. 

Hfon cenat sine apro noster, Tite, Caecilianas.* 
Bellum convivam Caecilianus habet. 

, , •• , • : . 

' LX. tl ■" ■ 

Xarpeiae venerande rector aulae, 

Quem salvo duce credimus tonantem, 

Cum votis sibi quisque te fatiget 
Et poscat dare, quae dei potestis: 

5 Nil pro me mihi, Iuppiter, petenti 
Ne succensueris velut superbo. 

Te pro Caesare debeo rogare: 

Pro me debeo Caesarem rogare. 

. : . . n:. i 

lxi. • ‘ • 7; 

Abstulerat totam temerarius institor urbem 
Inqne suo nullum limine limen erat. 

Iussisti tenues, Germanice, crescere vicos, 

Et modo quae fuerat semita, facta via est. 

5 Nulla catenatis pila est praecincta lagonis, 

Nec praetor medio cogitur ire luto i 
Stringitur in densa nec caeca novacula turba, 
Occupat aut totas nigra popina vias. 

LXI, 5. lagenis 

LIX. * De Caeciliano T: De Caeliano X. 2. Bellicam T 

LX. Ad Aulam X. 3 . quisquis fe fatiget G: quisque se 
fatiget ACOhhlptw quisquis se fatiget X B 4 . dii h potest 

his XB: potestas pr.G S. Nihil sw mihi om.P potenti A et 
pr.G 6. Nec G susceasueris XA et pr.B [7.001.9.] 

8. Prout me s 

LXI. * Ad Caesarem TX. 1. totam — orbem A: totum — 
orbem pr.G : tota — urbe I cetarius Obcmzftx et duo Grutrri : cera- 
rias te : cecarius s : temerarius reliqui cum $). 2 . nulli limine 

limes Boius. 3 . lusisti P: lunxisti l tenuis P Germani 

XAB et pr.G vivos X [5 — 8 . om. T.} 5. praetincta XB : 

percincta /s lagonis XABP: clagonis w : lagenis reliqui: lacuais 
Ileinriui. 6 . prector P 7. deusas XABGhfH turbas hTH 
et corr.G , . ■ ■ 
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Tonsor, copo, cocus, lanius sua limina servant. 

Nunc Roma est, nuper magna taberna fuit. 10 

LXII. 

Reclusis foribus grandes percidis , Amille, 

Et te deprendi, cum facis ista, cupis, 

Ne quid liberti narrent servique paterni 
Et niger obliqua garrulitate cliens. 

Non paedicari se qui testatur, Amille, 5 

Illud saepe facit, quod sine teste facit. 

LXIII. 

JPerpetui nunquam moritura volumina Sili 
Qui legis et Latia carmina digna toga, 

Pierios tantum vati placuisse recessus 

Credis et Aoniae Bacchica serta comae? 

Sacra cothurnati non attigit ante Maronis, 5 

Implevit magni quam Ciceronis opus. 

Hunc miratur adhuc centum gravis hasta virorum, 

Hunc loquitur grato plurimus ore cliens. 


9. caupo, coquus LXII, 5. qui se 


9. caupo TCGnu cocus TXADh: cocum P\ coquus reliqui. 
laneus p sub limina a 10. est, nuper] ero nuae T magna 

fuit bencte B 

LXII. Ad Analium X. 1. Seclusis 0 grandis P: glandes 
C® ei pr.G: pergrandes bc percillis G : praecidis Ohfiua: recedis 
l: perdis e: percidis reliqui cum Anulle XABC 2. de- 

prehendi ABGOl^wpua ista] ita XABC capis] iuvat q>: iu* 
vent z 3. sevique B 4. Et niger (nigar X) XsfBCGTfy: 

Et nocet no: Et notet reliqui . 5. paedicare se qui XB : pedi- 

cari sed sequi b : paedicares equi (,, al. te qui“ 6) AG: paedicari 
t* qui X : paedicari qui se P<p Anulle XABC 

LXIII. Ad Silium X . [ Tnest in codice helmsladiensi , ubi hoc 
lemma: Marcialis coquus de Silo Italico.] J. peritura hS6 

Silii t: Syli 0: Siri G 2. tota C 3. Picridos C re- 
census X 4. Credi XAB: Dicis etq> Haoniae XA Baccbin 
pr.A; Bachica P certa tp : sexta t 5. coronati 83; coturni P 
non attigi autem B: non agittit ante A: non agitat ante pr.G 
6. Iinplerat G lette Heintio. qnem t: cam XJBG 7. 8. 
Nano — Nane l 7. athuc A 8. graco BC 

20 
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Postquam bis senis ingentem fascibus annum 
10 Rexerat, asserto qui sacer orbe fuit. 

Emeritos Musis et Phoebo tradidit annos, 

Proque suo celebrat nunc Helicona foro. 

LXIV. 

Qui tonsor tota fueras notissimus urbe, 

Et post hoc dominae munere factus eques, 
Sicanias urbes Aetnaeaque regna petisti, 

Cinname, cum fugeres tristia iura fori. 

5 Qua nunc arte graves tolerabis inutilis annos i 
Quid facit infelix et fugitiva quies 1 
Non rhetor, non grammaticus ludive magister. 
Non Cynicus, non tu Stoicus esse potes. 
Vendere nec vocem Siculis plausumque theatris: 

10 Quod superest, iterum, Cinname, tonsor eris. 

LXV. 

Miis te bis decimae numerantem frigora brumae 
Conterit una tribus, Gargiliane, foris. 


LXIV, L fueras tota 


9. bis ingentem facibns ingentem X facibni ATUtp 10 . 

Rexserat B adserto P: a serto Gb : a certo helmstodicntis. nrbe 

P qni fuit orbe sacer z 11. Et meritos APq> et pr.G 

«t om. P Phoco XBG 12. Ferque t celebrant A thoro 

58 foco helmxt adi emi s. 

LXIV. * Ad Cinnamnm TX. Ltota fueras T: fneras lota 
' reliqui. noctissimus B 2 . Et post hoe TXABCbctwzqty : Et 
post qoae m: Et demnm boc 1: Et demum munere dominae h: Et 
demum dominae munere pSB : Et post baec reliqui. 3. Etneaque 

T: Aeternaque XAB et pr.G: Estcrnaque corr.G: Externaque 
CbchlmpswX) : Atheniaque P pctasti T 4. dnm vitas, corr. 

dum fugeres, G: Cinna mecum fugies P fori inra X 5. Qni 
nunc G tollerabia P: toleravis A: tolerabilis T inutilis] in 
ociis P 6. Quid facis Cbm : Sic facis cswztp 7. rector b 

grammaticos X 8. potest T ib voces XBCG Sicalii 
PzqJta : Siculum T: singnlis XABG : sagulis bchtswfixfiS! : sagnlus 
C: scenis O : cyclis Oudendorpiuz. thecetris pr.B 10, eras 6 

LXV. * Ad GarciUiaoum T : Ad Gargilianum X. 1. Bis 

te bis decimae i: Licebis decumae XAB ei pr.G: Licebis te decn- 
mae corr.G: Lucis bis decimae Cw brumam XABC 2. Con- 
tinet np : Contigit Cl focis P 
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Ah illiger et demens ! viginti litigat annis 
Quisquam, cui vinci, Gargiliane, licet? 

LXVI. 

Heredem Fabia» Labienum ex asse reliquit: 
Plus meruisse tamen se Labienus ait. 


LXVII. 

Paedicat pueros tribas Philaenis 
Et tentigine saevior mariti 
Undenas vorat in die puellas. 
Harpasto quoque subligata ludit 
Et flavescit haphe , gravesque draucis 
Halteras facili rotat lacerto, 

Et putri lutulenta de palaestra 
Uncti verbere vapulat magistri: 

Nec cenat prius aut recumbit ante, 
Quam septem vomuit meros deunces; 
Ad quos fas sibi tunc putat reverti. 
Cum coliphia sedecim comedit. 


LXVII, 5. liape gravcisque 11. redire 12. 
sexdecim 


3. A miser TXABi Ha miser GPkew litagat B 4. Quis- 
que P 

LXVI. De Labieno X. i. Labienem z : labe minor 4; 

labe numerasse Pt 2. erit ui 

LXVII. Ad Philenen X. [Vert um 2— Epigr. LXX. o m. C. ] 
1. Pedica u> 2. scaevior l 3. vorat] dolet : do- 

lat Grutenu solet Hulgersiui. 4. Harpasta B quosque 1‘ 

5. Kt flavescit apbe XABGOi.-. Et flavi scitapbae (scytapbae <p : 
scytbaphe c lz: scitapbo b: stitafe s ) bchiswzqpx : Et havi scitapbae 
P gravisque fixa drauces XABlw et corr.G : drances pr.G: 
draucos OWcluzqipxa: draueo Gruterut. 6. Halteras Salmasiut 

et Scriverbu : Alteras XABGft et libri Turnebi AJvenarii, XXIV, 
28. novitque Domitiut, qui reiieit : Alteres x: Alternas zty : Alter- 
nans 04: Aiceron i : Alterno reliqui . faciles m 8 . Vuneti 

At Uti B 10. moros A et pr.G 11. At XG reverti 

XBGOI/txa : revera A : redire reliqui. 12. colyphia Ob: co- 

loepbia AP .* quo ioephia XB : colophia s sexdecim bhhwuua : 
saepe clam Pzq 

20 * 
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Post haec omnia cum libidinatur, 

Non fellat — putat hoc parum virile — 

15 Sed plane medias vorat puellas. 

Di mentem tibi dent tuam, Philaeni, 

Cunnum lingere quae putas virile. 

LXVIII. 

Commendare meas, Instanti Rufe, Camenas 
Parce precor socero: seria forsan amat. 
Quod si lascivos admittit et ille libellos. 

Haec ego vel Curio Fabricioque legam. 

LXIX. 

Haec est illa tibi promissa Theophila, Cani, 
Cuius Cecropia pectora voce madent. 

Hanc sibi iure petat magni senis Atticus hortus. 
Nec minus esse suam Stoica turba velit. 

5 Vivet opus quodcunque per hns emiseris aures; 
Tam non femineum , nec populare sapit. 
Non tua PantaenU nimium se praeferat illi, 
Quamvis Pierio sit bene nota choro. 


LXIX, 2. dote 


14. virile] utile pr.G : civile pr.b 15. Sed sane Px forat 

O 16. Dii Oip: Dementem XABG det B tua XABG 

Philaenis XAB 17. cunnunlingere X quae] qui XABG ia 
putat G 

LXVIII. Ad Rufum X. 3. et om. P 

LXIX. Ad Tbeofilam X. [fu P inter versu , 2 et 3. eti spatium .] 
1. Theofila X 2. Cecropia — dote ip : Cecropio — rore 

83 et Heinsius : Cecropia (Secropia qp) — voce reliqui cum X. manent, 
corr. manant, P 3. petet c: petant h : putat P magnis pr.G 
Atticus ortis XAB: Atticus hostis bsw et pr.ch: altus in hortis puts: 
Atticus hortus reliqui cum 4. suum P 5. quocunque 

hlp : per quemcuuque P per istas miseris Gfsxa : per istas emise- 
ris XAB: petas emiseris c: per iis emiseris I: per has emiseris 
(permiseris Heinsius .) reliqui cum horas P 6. lam 

non P S8 : Tam nec ztp et Iunianac: Tam non reliqui cum ^3 (t). 

7. Panthenis XAOPbptpfi» , corr.B ei Gruteriani: Parthenia 
Ua: Parthenium Gryphianae. nimium se] umii se s; versu se m : 
universe bw proferat l 8. thoro bpsw et pr.h 
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Carmina fingentem Sappho laudavit amatrix: 

Castior haec, et non doctior illa fuit 10 

LXX. 

Ipsarum tribadum tribas, Philaeni, 

Recte, quam futuis, vocas amicam. 

LXXI. 

Ficosa est uxor, ficosus et ipse maritus. 

Filia ficosa est et gener atque nepos. 

Nec dispensator nec vilicus ulcere turpi , 

Nec rigidus fossor, sed nec arator eget. 

Cum sint ficosi pariter iuvenesque senesque, 5 

Res mira est, ficos non habet unus ager. 

LXXII. 

Oratus sic tibi, Paule, sit December, 

Nec vani triplices brevesque mappae, 

Nec turis veniant leves selibrae. 

Sed lances ferat et scyphos avorum 

Aut grandis reus aut potens amicus, 5 

Seu quod te potius iuvat capitque. 


9. laudabit LXXII, 4. aut scyphos 


9. fringentcm jt: fingente bw Sappo XAB : Sapio P lau- 
darit O: laudabat pSB : laudabit Gruterui: laudaret margo /unii, 
amtrix X 10. hoc * et] est m: ast, at, sed Ut intiut. 

LXX. De Philene X. 1. tribaruin O: trivarum C : trivia- 
rum XABG Philenis Oh 2. quam] dum bchlswzip fuis B 

LXXI. De marito et uxore de tota domo X. 2. et gener 
atque nepos $«.- et socer atque gener h: et gener inde socer I: et 
gener atque socer rttiqui. 5. sit h flscoai X iuvenes pari- 
terque c 6. ficus Cbchltwzrp ullus czip 

LXXII. Ad Paulum X. i. sic] sit B tibi sit December 
Paule XABCclzs an tibi sit December, Aule? 2. Nec iani Bq>: 

Nec iam vani I 3. Nec turpes P leves selibrae Op*a: leves 
veli brae breves selibrae (salibrae Cl) reliqui cum 3(93. 4. 

ferant bhsui et Pboz: aut reliqui. autorum B: anorum G 5. 
Aut grandisecui a 6. Seu] Sed P58 cupitque b» w: cupis- 

que hp 
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Sic vincas Noviumque Publiunique 
Mandris et vitreo latrone clnsos; 

Sic palmam tibi de trigone nudo 
10 Unctae det favor arbiter coronae, 

Nec Inudet Polybi magis sinistras : 

Si quisquam mea dixerit malignus 
Atro carmina quae madent veneno, 

Ut vocem mihi commodes patronam , 

15 • Et quantum poteris , sed usque , clames : 

„Xon scripsit meus ista Martialis." 

LXXIII. 

Esquiliis domus est, domus est tibi colle Dianae 
Et tua patricius culmina vicus habet: 

Ilinc viduae Cybeles, illinc sacraria Vestae, 

Inde noram , veterem prospicis inde Iovem. 

5 Dic, ubi conveniam, dic, qua te parte requiram: 

Quisquis ubique habitat, Maxime, nusquanf habitat. 

LXXIV. 

Cyllenes caelique decus, facunde minister, 

9. trigono 


7. Novumquo P: Neviumque b: Noviam (om. qae) s Pal- 
liumqae A et pr.G 8. Mamlrio et corr.G: Maudri sed blpt : 
Mandris sed ch vitreo] utero * et margo h: uter b elusas 

pr.Gh: uudos ut nudos x .- clausos sw 9. Sit s 10. 

lincta edet P: Hunc tedet AB ei pr.G: Nune tedel C: Nancta 

te det $ 11. Pholybi XBz Falibi var. lect. G magis 1 

manus V et oar. lect. G sinistram llemsius. 12. dixerit] 

legerit cztp 14. vovem B : noceam s comedes h patrona 

XA 15. El quanta Heinsius. set asque A et corr.G: et 

usque X: si asque pr.G: sed et nsqne bchl: sapraqae O: sed 

semperqae sed superqoe wt sed usqae reliqui. 16. Non] lleu 

<p meus] mibi w 

LXXIII. * Ad Maximum de babitatione «na T: Ad Maximum 
X. I. Ksquilis XAB: Esquiliae bhmswip^P domas est semel 

om. P colla X 'AC et pr.B 2. vicus] meus P 3. biduae 
XAC et pr.tiG: biviae 2f, corr.BG ei codex Gulielmii Perisimm. III , 
22.; viduo b: qaeinde st bivirae Lipsius ei Gulielmius: aedem Ilein- 
sius. CibeUes T illic <p [5. 6. affert i).\ 5. dic] de P 

qua de /t 

LXXIV. De Norbana X. 1. Cylenes O: Myllenes SH 
deus p fecunde AU 
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Aurea cui torto virga dracone viret: 

Sic tibi lascivi non desit copia furti, 

Sive cupis Paphien, seu Ganymede cales; 
Maternaeque sacris ornentur frondibus Idus 5 

Et senior parca mole prematur avus: 

Hunc semper Norbana diem cum coniuge Tarpo 
Laeta colat, primis quo coiere toris. 

Hic pius antistes sophiae sua dona ministrat, 

Hic te ture vocat, fidus et ipse Iovi. 10 

LXXV. 

Vis futui gratis, cum sis deformis anusque. 

Res perridicula est: vis dare, nec dare vis. 

LXXVI. 

Quod te diripiunt potentiores 
Per convivia, porticus, theatra, 

Et tecum, quotiens ita incidisti, 

Gestari iuvat et iuvat lavari: 

Nolito nimium tibi placere. 5 

Delectas , Philomuse , non amaris. 


LXX1V, 7. Caro 9. prius 


2. riget, „ai. viret/* * 3. Sit pr.B 4 . Prapbien <p : 

Paphie Aw : Paphia c: Paphi z: pace /ut euganimede A coles 
XABG: colis var. lect. G: coli Cbcswzpx 5. frontibus B : col- 
libus lp 6. anus h 7. com coniuge X: dicet cum cuniuge 

s23 Tarpo bhps et m teste Grutero : Carpo XBCOcwqputiQ et duo 
Gruieri: parco AG : campo 1: caro : Caro io: Prisco vel Crispo 
Heinsius. 8. quo (qua pxa) coiere (coire 0) toris Oap/ixaty et 
corr.c: quo coleret (coluere corr.G) coris (choris 2Q XABG etpr.o: 
quod coleret coreis (colitis «) bs: quo caluere toris X; quod coluero 
choris (toris p) Mpg 83 ■ qua coleret coliris w : quod coleret corilus C 
[tersus 9. 10. in XJB cum Epigr. sq. conflati.'] 9. Ilinc 

bchp plus XAB ministrat BPtla : ministret reliqui. 10. 

Hinc c rure p vocet Ocmzux : om. C 

LXXV. In anum deformem O 1. gratis futni P et anus 
bu if 2. vis dari q> non dare l et pr.G 

LXXVI. Ad Philomusum X. 1. deripiunt Xbls 3. quo- 
tiens invidisti pr.B 5. tibi nimium h 
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LXXVII. 

Exigis, ut nostros donem tibi, Tucca, libellos. 
Non faciain: nam vis vendere, non legere. 

L XXVIII. 

4Dum Saxetani ponatur cauda lacerti 

Et, bene si cenas, conchis inuncta tibi: 
Sumen, aprum, leporem, boletos, ostrea, mullos 
Mittis: habes nec cor, Papile, nec genium. 

LXXIX. 

Totavi modo consulare vinum. 

Quaeris, quam vetus atque liberale? 

Ipso consule conditum : sed ipse, 

Qui ponebat, erat, Severe, consul. 

LXXX. 

Quatenus Odrysios iam pax Romana triones 
Temperat et tetricae conticuere tubae. 

Hunc Marcellino poteris, Faustine, libellum 
Mittere: iam chartis, iam vacat ille iocis. 
Sed si parva tui munuscula quaeris amici 

Commendare, ferat carmina nostra puer: 


LXXVIII, 2. tibi est: 


LXXVII. Ad Taceam X. 

LXXVIII. Ad Paphilum X. 1. Sexitani 33 et Hicron. Ma- 
gius Miserit. II, 9. coda ABz: causa 61: caeda X: corda, ,, at. 
cena,“ G 2. bone 6 conchisi» uucta A et pr.G: conrhesis 

uncta ccrr.Gi conchis ii cuncta XB tibi P et Gronovius: tibi est 
reliqui: scribendum centro conche sit uncta tibi. 3. Sumere qp 

bostrea B mulos Pftsta 4. Papyle B: Paphiie Xh<p: Pam- 
phile PbclX 

LXXIX. Ad Severum X. 1. Putavi P 2. atque] et 
quam , 3. set A 4. Cui > Sivere A et pr.G 

LXXX. Ad Faustiuum X. 1. Quatinus XG Odriososb: 
Otbrysios 3£: Sodrysios X 2. treticc 6: tetriae O 4. 

vocat pq> iocis] locus P 5. amice G: amicae T(A 6. 
Commendari hp feret nostra carmina P 
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Non qualia Geticae satiatus lacte iuvencae 
Sarmatica gelido ludit in amne rota, 

Sed Mitylenaei roseus mangonis ephebus, 

Vel non caesus adhuc matre iubente Lacon. 10 

At tibi captivo famulus mittetur ab Histro, 

Qui Tiburtinas pascere possit oves. 

LXXXL 

Triginta toto mala sunt epigrammata libro: 

Si totidem bona sunt, Lause, bonus liber est 

LXXXII. 

Menophili penem tam grandis fibula vestit, 

Ut sit comoedis omnibus una satis. 

Hunc ego credideram — nam saepe lavamur in uno — 
Sollicitum voci parcere, Flacce, suae: 

Dum ludit media populo spectante palaestra, 5 

Delapsa est misero fibula: verpus erat 

LXXXIIL 

Eutrapelus tonsor dum Circuit ora Luperci 
Expingitque genas, altera barba subit 


LXXX, 8. rigido 11. Istro LXXXJ, 2. liber 
bonus est LXXXII, 3. in unum 


7. laciatur B lacte Minervae t 8. rigido ludet P 
tota pr.P 9. Mytylenei A : Mytilenei P magnonis X: 
magonis * ephebi bhw 10. cetus 6 : caecus XAB vivente 
Pb: vidente margo /untinae Lemairii. 11. Histro XABPbtp : 

Istro reliqui. 12. posset XABCG : poscit X 

LXXXI. Ad Lausum X. 1. mala om. P 2. bonus 
liber est XABGPt liber bouus est reliqui . 

LXXXII. De Menophilo X: Demophilo T. [1 — 4. om. T. ] 
1. Enephili p pennem P 3. Hunc quoque l reddi- 
deram B in unum 5. laedit XA 

LXXXIII. * De Utrapilo T: De Eutropilo tonsore X. 1. 
Eutrapelus Py*a : Eutrapilus T: Eutropilus XABCGObhcU/i : Entro- 
pilus sw : Veropilus p cum btw ore pr.B 2. Expungitque a: 
Expurgatque c : Expingitque cum reliqui* $>m. geuasj cutem pr.h 
subit] venit hlp et var. Iret, e 
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LXXXIV. 

Dum mea Caecilio formatur imago Secundo 
Spirat et arguta picta tabella manu, 

I, liber, ad Geticam Peucen Histrumque iacentem: 
Haec loca perdomitis gentibus ille tenet. 

5 Parva dabis caro, sed dulcia dona, sodali: 

Certior in nostro carmine vultus erit. 

Casibus hic nullis , nullis delebilis annis 
Vivet, Apelleum cum morietur opus. 

LXXXV. 

Quod non insulse scribis tetrasticha quaedam, 
Disticha quod belle pauca, Sabellel, facis, 
Laudo, nec admiror. Facile est epigrammata belle 
Scribere, sed librum scribere difficile est. 

LXXXV I. 

Ad natalicias dapes vocabar, 

Essem cum tibi , Sexte , non amicus. 

Quid factum est, rogo, quid repente factum est. 

Post tot pignora nostra, post tot annos 
5 Quod sum praeteritus vetus sodalis f 
Sed causam scio. Nulla venit a me 

LXXXIV, 3. Istrumque tacentem: LXXXV, 3. Epi- 

gramma, Subeile, 

LXXXIV. Ad librum sunm X. 1. Cum hhtw 2. ar- 
gutam 31 et corr.G manum XABG 31 3. IJ om. XAB Liber 

et ad B Geticen G : Gelhicam /‘ Peueem h : Pheucem B Hi- 
strumque ABI*bhf: Hvstrumque X: Istrumque reliqui. iacentem 
XABCGlqiH: tacentem reliqui. 5. Parcia pr.B 6. in ve- 
stro G'. in isto h: non nostra « 7. hoc bchlp nullis delebilis] 

debilis flebilis XAG: delebilis om. altero nullis cum tpaiio P: de- 
bilis nec flebilis B: et nullis debilis i: hic nullis flebilis COtw: no- 
stris hic nullis delibilis amnis i 8. Apollineum 31 com X 
moriatur pr.G : orietur b . 

LXXXV. Ad Sabellum X. t. non] nam pr.AG insulae 

Obw 2. Disthicaque belle p Sabella X [ 3. 4. apponit II. ] 
3. epigramma tabclle X : epigrammata Velle P 

LXXXV! . Ad Sextam X. 1. natilitias corr.G vocabat b 

3. rogo] ergo p est i» fine addunt XABP, om. reliqui. 

4. pignera AB 5. sim h: om. b solidalis X 6. causa 

X: causas AG ad me XABI et pr.G 
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Argenti tibi libra pustulati, 

Nec laevis toga, nec rudes lacernae: 

Non est sportula , quae negotiatur. 

Pascis munera, Sexte, non amicos. 10 

Iam dices mihi „Vapulet vocator.” 

LXXXVIL 

fili meus aurita gaudet lagalopece Flaccus, 

Si fruitur tristi Canius Aethiope; 

Publius exiguae si flagrat amore catellae, 

Si Cronius similem cercopithecon amat ; 

Delectat Marium si perniciosus ichneumon, 5 

Pica salutatrix si tibi, Lause, placet; 

Si gelidum collo nectit Glaucilla draconem, 

Luscinio tumulum si Telesina dedit: 


LXXXV1 , 7. Hispani tibi 8. Nec tenuis 10. 
Poscis LXXXVII, 1. glaucopide 7. Gratilla 8. 
Lusciniae Tbelesina 


7. Argenti] Hispani tibi libram XABGbcbpsw: bilibra 

pustulati ta: pusulati $5: postulati XABp , eorr.G et „ quidam 
antiquus codex “ Domitii: postulata est x: postulanti reliqui cum X. 

8. laevis] tenuis bhlmxip^ 9. quae] neque p . 8 nego- 

ciator P 10. Pascis XABCGty : Poscis reliqui. uon om. X 
II. dicet eorr.A : dicis P va pudet A: vah pudet X, pr.G 
et margo A: vapula P vocatur XBP et pr.A: vocetur GX et 
corr. A: vorator i 

LXXXVII. Ad Flaccum X. 1. Si melius X et pr.A : SI 

magis cmsw : Si gaudet melius aurita B auriga bsw lagalopece 
058 et Gruterus: lagaopece XABGbchU : lagaopete p: lagaopice C 
Jio»“ Gruterue: lagaopace zq > : lagaopoce w: lagagopece $> (la- 
gago cepe P): lagopice uX lagoopoile p: Ingopode a,- dagaopere m: 
glaucopide Scaliger. Flacus B 2. Caunius Obrp: Camnius b 

3. ex igne P fraglat X : fragat prA : fragrat tui et eorr.A 
catuline As et pr.G: capellae Gronovii ,,MSC.“ Syllog. Epistt. 
II, p. 523. 4. Si Chronius XABOhip: Si Cronus lunianac : Si 

Chiomus b: Sithronius s cercopiticon C: cercopbiticou s: cerco- 
phitecou O: circopiticon Xb et pr.A: circopithicon P: cirtopeticon 
G : circopeticou eorr.A : circophiticon pw : circbopiticou h : cicropi- 
ticum (corr. cicropiticon) B 5. ichneumon Oa: icbeumon futi: 

iconeumo P: icaneumo g : isebemon Ileverlandi M: hicemon l: iche- 
mon reliqui cum 53. 7. gelido (gellido A) collam A et pr.G 

Glaucilla Ileinsius (vel Flaccilla); Glacilla fixa: Glacia XABC et 
pr.G: Gladella (Gadilla P ) : Gradilia bmxcp : Grandilla c: Gadilla 
hlptwSB: Calatbea eorr.G: Galatbia X 8. Luscinio XABGP 

bciwzfy : Lacinio h: Luscinio >.- Lusciniae reliqui. Telesilla P 
dedit] facit Pbcmwx 
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Blanda Cupidinei cur non amet ora Labycae, 

10 Qui videt haec dominis monstra placere suisl 

LXXXVIII. 

Fertur habere meos , si vera est fama , libellos 
Inter delicias pulchra Vienna suas. 

Me legit omnis ibi senior iuvenisque puerque , 

Et coram tetrico casta puella viro. 

5 Hoc ego maluerim, quam si mea carmina cantent 
Qui Nilum ex ipso protinus ore bibunt; 

Quam meus Hispano si me Tagus impleat auro 
Pascat et Hybla meas, pascat Hymettos apes. 
Non nihil ergo sumus, nec blandae munere linguae 
10 Decipimur: credam iam, puto, Lause, tibi. 

LXXXIX. 

M, felix rosa, mollibusque sertis 
Nostri cinge comas Apollinaris. 

Quas tu nectere candidas, sed olim, 

Sic te semper amet Venus, memento. 

xc. 

lactat inaequalem Matho me fecisse libellum: 

Si verum est, laudat carmina nostra Matho. 


9. amet ora Labycae fixa: amet ora Lnbvrtac (Labytaeg) 
: amet ora Labirtae (Libirtae i) Obchhwz : amet ore labritae 
<p: amet tala bycae A: ame (amet C) atbalabicc C et pr.G: amet 
te labice XII et corr.G 10. domini XABG sua XABCGm 

LXXXVIII. * Ad Lausum de carmine suo T: Ad Lausum X. 
1. vere T/i 2. Bienoa P 3. senis s puerque iu- 
venisque h 4. quoram pr.B 5. Haec buiztp 6. ex 

illo XABCGbchlrw orbe pr.G 7. Hispanus jPSS Tagos T 
8. Pascat et bibicas pte® ei pr.h: Pascat et Hibla meos corr.h: 
Pascat et hibleaas (bibieas s) bs llymetoa TXABOb: Himetus h 
9. nil Pbsw nec blandi (blando corr.B) munere linguas 
(linguae corr.G) XABCG : nec magnae munere linguae T: nec blan- 
dae murmure linguae Opxa: nec blandae munere linguae reliipti cum 
Xp. 10. Decipimus C et corr.B credo z laus et tibi T 

LXXXIX. Ad rose coronam X. 1.1] o m. XABCGbcUp: 
O pz milibusque h 2. Nostris AC: Nostras B Appollinaris 
P 3. necte <: neccsse bw: nectare h candida XP 4. 

Si pr.B 

XC. * Ad Creticum TX. 1. Lactat XA et pr.B 2. 
nostra carmina P 
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Aequales scribit libros Calvinus et Umber. 

Aequalis liber est, Cretice, qui malus est. 

XCI. 

De nostro facunde tibi luvenalis agello 
Saturnalicias mittimus, ecce, nuces. 

Cetera lascivis donavit poma puellis 
Mentula custodis luxuriosa dei. 

XCII. 

„Si quid opus fuerit, scis me non esse rogandum“ 

Uno bis dicis, Baccara, terque die. 

Appellat rigida tristis me voce Secundus: 

Audis, et nescis, Baccara, quid sit opus. 

Pensio te coram petitur clareque palam que : 5 

Audis , et nescis , Baccara , quid sit opus. 

Esse queror gelidasque mihi tritasque lacernas: 

Audis, et nescis, Baccara, quid sit opus. 

Hoc opus est, subito fias ut sidere mutus, 

Dicere ne possis, Baccara, quid sit opus. 10 

XCIII. 

Hiarnia, sulphureo quam gurgite candidus amnis 

XCII, 2. Bis nobis dicis 4. 6. 8. Audis, sed nescis, 
XCIII, 1. sulfureo 


3. Calvinos A: Culvinns Bs Calvianus T 4. Critice ■ 

XCI. Ad Facundam X. 2. nupas B 3. lascivos K 
donavit] dona b: donavit dona * 4. luxoriosa A 

XCII. * Ad Bacaram Ts Ad Vacaram X. 1. opus o fuerit B 
scia] tibi PSB 2. Uno bis (hia X) TXBC et pr.A : Ut nobis G 
et pr.A: Bis nobis reliqui. dicis] decies T Bacara XAB : Bachara 
i P: Bacchara Oq> ubique. 3. tristissimae voce T: tristem me B 
secundis pr.B 4. Audis et nescis TXABCGPH: Audis sed ne- 
scis reliqui. Bachara T qui sit T [ 5. 6. om.hui, 5 — 8. P: 7. 
8. 5. 6. tranrponii 5* te coram TOlfsua : coram te G : cu- 

rante XAB : curate bqi: cur a te Os*: cur a me H claraque X : 
petituro lareque T: palmamque clareqne b 6. Audis et nescis 

TGTL: Audis sed nescis reliqui. [7 — 10. om. C.] 7. Ccee 

io* 8. Audis et nescis T'. Andis sed nescis reliqui. 9. est 
om. T facias A et pr.G : fas P mutes XA et pr.G : motus B 
10. aec TB: non q> 

XCIII. * Ad Narniam civitatem TX. 1. Narnea P sol- 

poreo As sulfureo P: subpboreo T annis pus Circuit amnis 
Candidus Ai8; candidaminis Circnit T 
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Circuit, ancipiti vix adeunda iugo, 

Quid tani saepe meum nobis abducere Quintum 
Te iuvat et lenta detinuisse mora? 

5 Quid Nomentani causam mihi perdis agelli, 

Propter vicinum qui pretiosus erat? 

Sed iam parce mihi, nec abutere, Narnia, Quinto: 
Perpetuo liceat sic tibi ponte frui. 

XCIV. 

Unguentum fuerat, quod onyx modo parva gerebat: 
Olfecit postquam Papilus , ecce , garum est. 

xcv. 

llrunta est et riget horridus December, 

Audes tu tamen osculo nivali 
Omnes obvius hinc et hinc tenere, 

Et totam, Line, basiare Romam. 

5 Quid possis graviusque saeviusque 
Percussus facere atque verberatus? 

Hoc me frigore basiet nec uxor, 

Blandis tilia nec rudis labellis. 

Sed tu dulcior elegantiorque, 

10 Cuius livida naribus caninis 


2. ancipati T 3. adducere pr.G 4. detenuisso T 
5. numentara T : momentani Xw prodii Uehuius. fi. Pro turpi 
vitio qni H 7. ab utere O : abutero T quanto XA 0. 

Perpetua pr.T: Perpetuae Heinsius. 

XCIV. * De papiro T : De Papylo X, qui Epigr. i pium omittit . 

1. modo] mihi G parva ] Nerva „t>rl simile nomen 11 Scri- 
vrriui: parve gerebas Gronovius. ferebat T 2. Papylus T: 
Paphiias bh ; Pamphilus 1* ecce] hoc A carum Pb : larum B 
est o m. T 

XCV. * Ad Linum T. 1. orridos T: horrida G 2. 

Audcsi B 3- obvios TBCObBw et lunianae : obvios omnes Ap: 

obvio P 4. linebas iaperoma T: Line basiam Romani ( Romam 
B) XAB frontem, margo Romam, A 5. posses Ph senius- 

qne B: scaeviusque 1: saevius C [6. om. T. ] 7. bassi et 

T: basie •: basiat p ne uxor P 8. rudi T: nudis A58 li- 
bellis XB [9— lfi. om. T . ] 9. eligantiorque X 10. 

ninguida Heinsius : lurida vel stiria — , glacie rigetque barba 
Hoiui. 
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Dependet glacies rigetque barba. 

Qualem forficibus metit supinis 
Tonsor Cinyphio Cilix marito. 

Centum occurrere malo cunnilingis. 

Et Gallum timeo minus recentem. 15 

Quare si tibi sensus est pudorque, 

Hibernas, Line, basiationes, 

In mensem rogo difieras Aprilem. 

XCVI. " 

Conditus hic ego sum Bassi dolor, Urbicus infans. 

Cui genus et nomen maxima Roma dedit. 

Sex mihi de prima deerant trieteride menses, 

Ruperunt tetricae cum mala pensa deae. 

Quid species, quid lingua mihi, quid profuit aetas! 5 
Da lacrimas tumulo, qui legis' ista, meo. 

Sic ad Lethaeas , nisi Nestore serius , undas 
Non eat, optabis quem superesse tibi. 

* XCVII. 

Hosti si bene Caesium, libelle. 

Montanae decus Umbriae Sabinum, 

Auli municipem mei Pudentis, 

Illi tu dabis haec vel occupato. 

XCVI, 7. serior 


11. forficibus ! forpieibus CGlffiH : fornicibus A : for- 
nicibus X et pr.B: forcipibus reliqui. metis i : petit G supinus 
X 13. Cinipio Xb: Cynipio A: Cilipio B : Cynsphio Apg : 

Cinifo s; Cymphio 109; Cympio P Cylex P % : calix bh calibs cui: 
Chalybs Beverlandus. 15. nimis <p receotam pr.A: rigentem 

Hemsiut. lfi. Quaere AG et pr.B sensor * 17. Hibernas] 

Libertinas P linebas iationes T 

XCVI. De Urbici funere X. 1. hinc A et pr.B 3. de- 
derant XAB trientide PAg : tridentide tc nomen ia fine addit 
A , 0 missum venu 2. manu pr. 4. male Urini i us. 6. De 

A 7. serior Pzippua : senior 0: serius reliqui rum gJB. 8. 

Nonne adoptatavis AB: Nonne adoptat avis X et pr.G i Sed nec 
adoptet avus C: Non eat, optat anus margo h 

XCVII. Ad libellum suum X. 1. Cesum libelli P 2. 
Mentanae / Umbricae C 3. municipium pr.A 4. vel] et IpgiB. 
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S Instent mille licet premantqne curae, 

Nostris carminibus tamen vacabit. 

Nam me diligit ille proximumque 
Turni nobilibus leget libellis. 

O quantum mihi nominis paratur! 

10 O quae gloria! quam frequens amator! 

Te convivit», te r forum sonabit, 

Aedes , compita f porticus , tabernae. 

Uni mitteris, omnibus legeris. 

XCVIIL 

Omnia, Castor, emis: sic liet, ut omnia vendas. 

XCIX. 

Sic placidum videas semper, Crispine, tonantem. 
Nec te Roma minus, quam tua Memphis amet: 
Carmina Parrhasia si nostra legentur in aula, 

. — Namque solent sacra Caesaris aure fhii — 

5 Dicere de nobis, ut lector candidus, aude: 

„Temporibus praestat non nihil iste tuis, 

Nec Marso nimium minor est doctoque Catullo. “ 
Hoc satis est: ipsi cetera mando deo. 


XCVII, 9. tibi XCIX, 6. ille tuis. 


5. mille] nnlla g properentqne I 7- diliget ABC 

proximusque ABhlpt8 8. Carni XABG : Car in p: In I liget 
A ei pr.G: legit PbcmuxpSB 9. tibi $)g namini» XABCGbchlff 
11. conviva hpw sonavit XABG: sonabat I: sonabant hp$} 

* 12. taberna bhsw 13. mittereris G legereris pr.G 

XCVIII. Ad Castorem X 1. emis Castor X emit < et 
pr.G fiat if vendat s 

XCIX. * Ad Castorem sd Crispinum T, omisso tamen XCVIII. 
Ad Crispionm X. 1. placitam X Cripine T 2. nimphis 
pr.G amat T 3. Parrasii pr.G' Parrhasiam P leguntur T: 

• legantor g in anram /“g 4. soles tp sacrae X 5. an- 

.* det a et pr.B 6. (om. C.] ista I: ipse X : ille P ei codices Gruteri. 

7. minor est nimium G doctorque s 8. ipsa XABC 
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